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عبد الحمید بن هدوده 
عبد الحميد علي بن هدوقة. 
النوع الأدبي : كاتب روائي وقصص قصيرة ومسرح . 
ولادته: ۱۹٠١‏ في المنصورةء الجزائر. 
ثقافته: تلقّى علومه في مدرسة المنصورة الابتدائية؛ 
فالكتانية المتوسطة» قسنطينة ؛ فالزيتونة (الجامع) الثائويةء 
توس . 
حياته في سطور: استاذ الأدب العربي بالمعهد الكتانيء 


باریس › 140¥ _ 140A‏ مخرج ومنتج بالإذاعة التونسية 


ومخرج لصوت الجرزائر بتونس» ۱۹٥۸‏ ہ ۱۹1۲؛ ثم مدير بالإذاعتین الجزاثر 
17 _ ۱۹۷۰ رئيس لجنة دراسة الإخراج بالاذاعة والتافزیوت والسہنماء ۱۹۷۰۹ .۔ ۱۹۷۸+ 


والجربرية 


مدير بالإذاعة والتلفزيون الجزائريّة. سافر إلى كلا من وئس والمغرب وليبيا ومصسر وسورية 
والأردن والعراق والكويث. فى أوروبا زار كل من فرنسا وإيطاليا والمانيا وياجا والائحاد 
السوفياتي كما زار أيضاً كوريا الشمالية. متزوّج وله ثلاث أرلاد. 


السيرة: 

ولدث بقرية الحمراء - بلدية المنصورة .. ولاية سطيف .. الجزائرء في ۱۹۲١/١۱/۹‏ من أب 
عربي وأم قبائليّة (بربرية) . وهكذا من المهد عشت إزدواجية اللغة ولم يتر ذلاك تأثيراً سابياً في 
شخصيني ولا في ثقافتي ولا في ياي بصفة عامة. . 

التعليم : المرحلة الأولى : زاولث در استٹی الابتدائية اهر نسية فی مار سه المخمورة ی ال هاده 


الابتدائيّة. وقرية المنصورة تعد عن فرية الحمراء ٠١‏ كام . وأفدت أثناء تما سي أ م اد اخوااي 
أمّا العربيّة فتعلمتها بالمدرسة القرأنية بنفس القرية لادى أحد أخوالى الذي مان مسا بها. 


آم ذكری بقيت من هذه الأيام تكاد تكون أقصوصة: كان لي خال أعمى أقوده إلى الوق الذي 
بعد عن السکئی بحو ۲ كلم . كان الطريق جباياً تكثر معاثره. وكان خالي يأمرنى نامسا امش 
کہا أمشي أا رجاه بر جل . وکنت أحاول آر ضپته بل فواي ٠‏ ارف رجاي دما رر ف راه واا 
کما يضعها. 0 واستەر اليحال على ذلك زمناً. او ولما عات إلى آهالی بالحمراء لاحل ن 7 
أني أمشي كالاعمى!|. . . 

وذات يوم لا-حظ أحد السكان للرالد عاتباً: كيف تعلم ابنك الفرنسيّة يا الشيخ واندم أهل دين 
وعلم!». 


وكانت الفرنسيّة لدى بعض سكان الريف حيند بمثابة التجئيس . فقرر أبى إبعادي عن الفرسة 


والواقع أن الظروف المادية لم تكن تسمح بالذهاب إلى مدى بعيد في تعلم الفرنسيّة. 


عبد الحميد بن هدوقة oo‏ 


کان حط قريتنا من الحياة البؤس بكل أبعاده» وفي أعماق ذلك البؤس كان السكان سعداء 
بتضامنهم وبعدهم عن «حضارة المستعمر. . . وحظي أنا كان أسعد لان أبى كان معْقّفاً ثقافة عربيّة 
إسلاميّة واسعة. . 

وهكذا فثقافتي العربية في مجملها تكؤّنت لي مما درسته مع أبي في مختلف الفنون طوال سنين 
عديدة. . 

المرحلة الثانية : ثم انتقلت إلى قسنطينة (لست أدري بالضبط في أي سنة) فدرست بالمعهد 
الكتاني الذي كان فرعاً للزيتونة بتولس . ET‏ 
ومنهم من تخرّج من المدرسة العربية الإسلامية العليا بالجزائر. . 


قضیت بهذا المعهد سنوات عدَة» خمس أو ست سنوات» ثم عدت إلى أهلي أثناء أحداث ۸ ماير 
.٥‏ وفي أواخر هذه السنة ذهبت إلى مرسيليا. وهناك قزر قريبي الذي ذهبت إليه أن أدخل 
مدرسة مهنيّة صناعيّة» حيث أن ثقافتي الفرنسيّة منها والعربيّة تسمح لي بإتباع الدروس التَقَنيّة . 
فتخصّصت في صناعة تحويل المواد البلاستيكية» بمرسيليا ألا ثم بغرونوبل. 


كانت هذه الفترة حاسمة في حياتي . فقد تحؤلت من مثقّف ساذج إلى شخص آخر. . . وأدركت 
لماذا استطاعت أوروبا أن تستعمر العالم» ومنه عالمنا العربي: لقد انتقل علمها من الذهن إلى 
المصنع فبنت عالماً جديداً وحضارة جديدة. في حين بقي علمنا نحن العرب يدور في خيالنا 
باحثاً عن ماض مفقود» ولما انتبهنا وجدنا أنفسنا غرباء في خضم حضارة انقطعت بيننا وبينها 
أسباب التواصل . 

المرحلة الثالثة: في بداية صيف ۱۹4١۹‏ عدت إلى الجزائر. فألخ علي والدي أن لا أعود إلى 
فرنسا» ا ستي العربية . فاتصلت بالكتانية› وعن طريقها ذهہبت إلى تونس» فنجحت 
في امتحانات U‏ بالزيتونة» وأودعت السنة السادسة فنجحت فيها أيضاًء نظراً لمزاولتي 
معطم المواد المقررة في البرنامج في المرحلة السابقة . 

وٻعد أن تحصلت على شهادة «التحصيل» انخرطت في شعبة الآداب بالتعليم العالي . وكان هذا 
التعليم يتفرع إلى فرعين: شعبة العلوم الشرعيّة وشعبة الآداب . 

درست في هله الشعبة ثلاث سئوات» وهو الحد الأقصى للتعليم بها. ثم لظروف استشائية لم 
أثمكن من المشاركة في امتحانات شهادة العالميةا. . 

وخلال هذه الفترة التي قضيتها بتونس كدت أيضاً طالباً بمدرسة التمشيل العربي» طيلة أربع 
سنوات . وهي المدة المقرّرة للدراسة بها. 

ولعله من المفيد أن أشير إلى أني كنت أثناء إقامتي بتونس ممثلاً لحزب احركة الانتصار للحريات 
الديموقراطية» وهو حزب وطلني جزائري. كما كنت أميناً عاماً لجمعيّة الطلبة الجزائريّة ثم رئيساً 
لپا, 
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فى السنة الدراسيّة ٠٠٠١ _ ٠۹١٤‏ بعد عودتي إلى الجزائر» اشتغلت أستاذاً للأدب العربي 
بالمعهد الكتاني بقسنطينة . لكن اندلاع الثورة الجزائريّة وملاحقة الاستعمار لي حال بيني وبين 
البقاء في الجزائر. فذهبت إلى فرنسا تحت اسم مستعار. وكان ذلك في نوفمبر .۱۹٥١‏ فاشتغلت 
فترة في مصنح لتحويل المواد البلاستيكيّة بالإضافة إلى متابعة دروس «الرابطة الفرنسيّة». ثم 
انقطعت عن العمل في البلاستيك لأسباب صخية» ولاني أيضاً استطعت أن أضمن قوتي بكتابة 
برامج ثقافيّة للقسم العربي بالإذاعة الفرنسيّة . وكان أول عمل كتابي تقاضيت عله أجراً هو ترجمة 
قصص قصيرة للكاتب الجزائري الفقيد مالك حدادء أذيعت من القسم المذكور! وتعرّفي عاى 
الوسط الإذاعي مكنني من دراسة فن الإخراج الإذاعي هناك. وهكذا لما انتقلت إلى توئنس في 
جوبلية ۱۹١۸‏ بأمر من «جبهة التحرير الوطني» عملت منتجاً مخرجاً بالإذاعة التولسية وخر جاً 
لصوت الجزائر بهاء إلى جانب مشاركتي في أعمال ثقافية وصحافيّة بمصالح الثورة الجزائرية في 
تولس . 

بعد الاستقلال مباشرة عدت إلى الجزائر والتحقت بالإذاعة كرئيس لاقسم الاخراج (سبشمبر ٠۱۹١۱۲‏ 
وآب ۳١۱۹)ء‏ ثم منسقاً عاماً للمصالح الفنية (آوت ۱۹١۳‏ . أكتوبر .)۱۹١١‏ ثم مدير اللإذاعتين 
العربيّة والقہائليّة» (أکتوہر ۱۹۷۰ . مایو ۱۹۷۸). 

وقد رغېتی الڄوانب الإدارية من عملی في دراس الحقوق› فلار ست سین بکأية البحثرق رام 
الجزائر . ثم انقطعت لاني لم أستطع أن أقوم بعملي وبلا دراسة وبهرايتي الأدبيةء ولأئي أرضاً 
حصلت على ما كنت أريد من هذا العلم . . . ولربها الدافع الخفي لانقطاعي عن دراسة الحقوق 
هو أن لم أكن أنوي البقاء في إدارة الكلية.. . 

تعلّمي إذن كان كحياتي ذا اتجاهات متعددة» لكتّها انصبت في الدهاية كأها في الميدان الأدبي. 
ولعلّ ذلك بحو د إلى طفولتي وشبابي » حیٹث کا الوالد پاس تمر ار 8 وأعمادي وأو اده ۲ ایی 
مجالس أدبيّة » أو بالأحرى كنا نشهد هذه الجالس التى يحييها الرالد رحمه الله. 

مهنة الكتابة: بدات الكتابة ف الجرائد التولسيّة» النهضة» الزهرةء الصباح؛ ُ۳ ريده صوٽت 
الجزائر وسجلة شمال إفريقيا وغيرها. . . كائت كثابة سياسيّة أكثر مها أدببة . . 

وول قطلعة أدبيّة کتہتها ونشرت هي حامل الأزهار .٠۹١۲‏ 

أ القصصس القصيرة فد بدات بالتر جمة من الفر نسية کا درت آنا کیٹ فة بو ا مفترق 
الطرق لكتي لم أنشرها, 

ولعلّ الكتابة الإذاعيّة وما تقتضيه من ابتعاد عن الذاتية هي التي كانت لي المادرسة الععلية التي 
تكونت فيها. فقد كتبت أكثر من مائتي تمثيليّة إذاعية » كلها أذيعت من إذاعات تونس والجزائر 
وصوت العرب» ولندن وہاریس : على أن ما آذیم ل مس هذه اللات الكلاث الأشيرة بشکل 
أقل من /٠١‏ مما كتبت. . . وفي سنة ۱۹١۸‏ بطلب من وزارة الأخبار لاحكومة الجزائرية المؤفتة 


وبما قمت آنا به من بحث› معحاولة لرعطاء القاعدة المتيعة إذالك في الکتابات التي تولف إا 
الدعاية. . . ولذا لا أذكر من بين مؤلفاتي . 


عبد الحميد بن هدوقة 


ov 


ذاكرتي کثيراً ما تخونني في تذگر الأحداث وتواريخها الدقيقة» ووثائقي ومكتبة العائلة حرقت 
أثناء الثورة التحريرية» لذا أعتذر سلفاً عمّا يمكن أن يكون في هذه المعلومات من اضطراب» أو 
عدم دة على أن ذلك في نهاية الأمر ينسجم مع حياتي كل الانسجام» إذلم تكن إلا مضطربةء 


ومليئة بالمفارقات! 


مؤلفاته : 


(أ) قصص : 

| ظلال جزائرية» بيروتٽ» دار الحياةء 
۰ 

۲ س الأشعة السعة» تولس» الشركة القومبّة 
للدشر والتوزيع › ۲ 

۳ الكاتب وقصسصس أحرى» ١‏ لجزائثر› 
الشركة الوطنية للنشر والتوزیم» .٠۹۷٤‏ 


(ب) روایات : 

٤‏ س ريح الجلوب. الجزائرء الشركة الوطبية 
لر والتوزيع › ۱ہس<‫۔.س“۷“. روl. le vent‏ 
du sud, tr. Marcel Bois, Algor, 1970.‏ 

ه س نهاية الأمس» الجزائر» الشركة الوطنجة 
لللشر والتوزيم › .,۵٥‏ 

٦‏ س بان البح › الجزائر» الشركة الوطنية 
للئشر والتوزیع» ۱۹۸۱. 

۷ ب البحازية والدراويش› الجزائر » المؤسسة 
الوطنيّة للکتاب» ۱۹۸۳. 


۸ غدا يوم جدید» بیروت دار الآداب» 
۳. 


٩‏ الأرواح الشاغرةء الجزائرء الشركة 
الوطنية للنشر والتوزيع»› ۷ 
مجموعة من الشعر الحرٌ؛ ط ۲ 
۸ حيث أضاف أربع قصائد جديدة 
إلى ط .١‏ 

عن الكاتب : 

1 - MAKARIUS, Raoul et Laura: Antho- 

logie de la littérature arabe contemporaine, 

v.1 Le roman et la nouvelle, Paris, Ed. du 

حياته في لور ,1؟ 356.ص ,1964 Seuil,‏ 

وتر جمة القَصة القصيرة : الإنسان. 

2 - JGONETTI, Guiseppina: «Abd al - 

Hadduqa una voce nuova dull'Algeria», 

Studi Maghrabini, vol, IX, 1977, pp. 195 - 

. دراسة وترجمة للقصة القصيرة .209 

الإنسان. (ٻاللغة الإيطالية). 
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سلوی سليم البنا. 
التوع الأدبي : كاتبة قصص»› روائية. 
ولادتها: ۱۹٤۸‏ فی ڀافا» فسلطین . 
قافتها: درست لدى وكالة الغوث للاجئين الفلسطينيين› 
ناپلس› ۳ _ ۱۹۵۸ ؛ وراهبات مار یوسف» ناپلس» 
۱۹١۳ _ ۸‏ للمرحلتين المتوسّطة والغانوية؛ وجامعة 
بیروت العربية» ۱۹۷۰ ۱۹۷۳. 
حياتها فې سطور: صحفيّة في جريدة الدفاع في عمان ‏ 
الأردن حتى +۱۹۷١‏ ثم في جريدة الدستور الاأردليّة 
ومديرها المسؤول هو كامل الشريف. عملت في عمّان حثی ۱۹۷١‏ في الاب وات في 
بيروت ناشرة حئی ۹ عضر احاد الكتاب والمسحفيین الفلسطينيين وعو اتساد الادہاء 
العرب وعضو الحركة الوطبيّة الفلسطينيّة «افتح». بالإضافة إلى إقامتها في الأردن لمدّة ست 
سنوات» سافرت إلى القاهرة ودمشق والجزائر وباريس . 


السيرة: 

حياة الفلسطيني لیستث قضة تروی پأاسطر وکلمات محدّدة» إنها ملحمة مميرة, رحياني ل١‏ تتاف 
کثیرا عن حياة أبناء شعبي صراع من أجل البقاء» وتیحدٌ للحمانل على هوية حضارة وتاریخ ووطن 
أاسمه فلسطین . 

ولدت لأسرة ثري في يافا/ فلسطين وجڏي الحاج خلیل البلا کان يماك تقار ات وبیارات بر تقال » 
لكي لم أشهد هذا الثراء ولم أعرف مله غير ما كان بحدثئي عنه أبي في ذلك البيت الصغير الذي 
انتهينا إليه في ناہلس بعد الهجرة واحتلال فلسطین ۱۹٤۸‏ 

لم يجح والداي في التعايش ى الراقع الجديد» زرعا في قابي حب فلسطين وهسىۋولية وة 
صغار ورحلا شابين . مات أبي في الرابعة والأربعين من عمره في مدينة نابلس» الضفة الغربية 
1. وماتت امي في الاربعين من عمرما في عمَان ۱۹٩۸‏ . 


سرقت متي مسؤوليّة إخوة ثمانية أحلام الطفولةء فعملت رأنا في الرابعة عشرة مدرسة لحضانة 
الأطفال في نفس المدرسة التي كنت أتعلم فیها (راهہت مار پوسف/ نابلس) لاأساهم في 
مصروف البيث . عشقت القلم مئل عرفت أصابعي كيف تستعمله» كتبت كثيراً رأنا طالبةء واجمل 
ما كتبته جسد أحلام طفلة لم تجرؤ على البوح بأحلامها بصوت مرتفع . وفي مرحلة الإعداديّة 
والثانوبّة كنت قد قرأت معظم الكتب الأدبيّة والفكريّة وبدات أكتب المقالات الوجدانيّة والقصة 
القصيرة. أشعار وروايات وقصص كتبتها على مقاعد الدراسة أدهشت اساتدتي . الفقر كان يدنعني 
لتوفير قروش قليلة من مصروفي لاشتري الكتب القديمة الصفراء من على الأرصفة في أزفة نابلس 


أو أستعيرها لأردها فيما بعد. . أذكر أل قصة كتبتها مقابل مبلغ من المال ونشرت في مجلّة اسمها 
قافلة الزيت تصدر في الدمام» السعوديّة وکان عمري يومها ثلاثة عشر عاماً, 


وکبرت الطفلة وشاركت في انتفاضة الضمة الغربيّة وتظاهراتها وبدأت تعى قضيتها وانعكس ذلك 
في كتاباتي للصحف التي كانت تصدر في تلك المرحلة وذلك ما قبل سقوط الضفَة الغربيّة 
واحتلالها حيث كان والدي قد توفي وارتحلنا إلى عمْان» الأردن. وبدأت عملي في جريدة 
2 أدركت مذ البداية أن الأدب لا يطعم خبزاً ومسۇوليتي تتعدى ذاتي فعملت في أکثر من 

صحيفة إضافة إلى عملي الأساسي. كما قمت بعمل إضافي بتدريس ساعات محددة للرياضة 
البدئية في مدرسة حكوميّة اسمها الزهراء في عمّان. . واصلت دراستي إلى جائب العمل وحصلت 
على ليسائس أدب عربي من جامعة بيروت العربيّة . لم تعرف سنوات عمري محطة استراحة 
واحدة. . لكلي عرفت لوناً من العطاء مميزاً حين خطبت لمناضل فلسطيني اسمه إبراهيم استانبولي 
استشهد قبل زواجنا ٻأيام فکتبت رل عمل أدبي لي في کتاب وهو عروس خلف النهر . وبدأت 
مرحلة جديدة في حياتي الأدبيّة رما هي اللون الذي عرفت به فيما بعد عبر ما نشرته من قصص 
وروایات . 


حياتي الخاصة ابتلعها واقع النضال والتحذي» وليس ما يخجل أن أعترف بفشلي في الزواج فأنا 
امرأة تطاردها طموحات كبيرة وحزن قديم. ا 
تقتنص لحظات من السعادة حين تشعر ألها لا تزال قادرة على العطاء. 

باختصار فلسطينيّة أنا صارعت الفقر رالتشرّد» عشقت القضيَة ووجدت في القلم صوتاً صادقاً 
تعايشت معه منذ الطفولة ولا زالت شعبي في المخيّمات وحملة النادق من أهلي وفلسطين التي 
في عيونهم هي نبع عطائي منهم آکتب واليهم. 

الحباة السهلة لم أعرفها ولا أظنني سأعرفها يوماً. 


مولفاتها : الكتاب رالصحفيين الفلسطينيّين› 
١‏ ب هروس خلف الشهر بيروت » دار ۷.. رراية حول الحرب في لبنان. 
الطليعة» .۱۹۷١‏ قصة. ٤‏ مطر في صباح دافیء» بیروٹ› دار 
۲ الوجه الآحرء بیروت» المؤسّسة العربية الحقائق» ۹4. روایةۀ. 
للدراسات والنشر› 4 ., قصص . ٥‏ _ العامورة عروس الليل› ٿونس (؟). مار 


۳ ب الآتي من المسافات» بيروت» اتحاد برس للصحافة» .۱۹۸١‏ رواية . 


ینت الشاطضء» [عائشة عبد الرحمن] 
عائشة عبد الرحمن [بنت الشاطىء»]. 
النوع الأدبي : ناقدة» كاتبة» قصصية. 
ولادتها: ۱۹۱۳ فى دمياط»› مصر. 
ٹقافتها: درست في البيت حتى أنهت الثانويةء ثم دخلت 
معهد المعلّمات وحصلت على شهادة الکفاءق ۱۹۲۹؛ 
نالت الليسائس فى اللغة العربيّة وآدابهاء من جامعة القاهرة» 
۹ ؛ والماجستير» من كلية الآداب وجامعة القاهرة 


: والدکتوراه ف في النصوص› من كلية الآداب» جامعة‎ 44١ 
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حياتها في سطور: معيدة ومدرسة مساعدة في كلية الآداب» في جامعة القاهرة» ۱۹۳۹ . 
۲ مفتشة اللغة العربيّة في وزارة التعليم فی مصر» ۱۹٤۳‏ ٤٤۱۹؛‏ أسعاذة مساعدة 
بجامعة عين شمس» ۱۹١١‏ ١١۱۹؛‏ أستاذة كرسي ورئيسة قسم اللغة العربيّة والدراسات 
الإسلامية في كلية الآداب»ء جامعة عین شمس» ۱۹۱۲ ۱۹۷۲+ أستاذة منخدبة للاشراف عاى 
بحوث الماجستير والدکتوراه في جامعا الأزهر من سلةٌ ۱۹۳1۸؟ أستاذة زائرة حا امي ام E‏ 
الإسلاميّة» والخرطوم» ۷ _ ۱۹۷١‏ ؛ أستاذة الدراسات العليا في جامعة القر ودين وأساذة 
التفسير في كلية الشريعة في فاس من سنة +۱۹۷١‏ أستاذة زائرة لجامعة بيروت سلة +۱۹۷١‏ 
مستشارة الدراسات العليا فى كلية البنات الجامعيّة في الرياش من سئة .1۹۷١‏ ثالث جائزة 
المجمع اللغوي لتحقيق النصوص» سلة ١١۱۹؛‏ وجائزة المحم اللغري للقمبة الشصيرة س 
۳ والجائزة الأولى للحكومة المصريّة في الدراسات الاجدماعيّة والريف المصري 
1 ؛ وجائزة الدولة التقديريّة في الأداب. سنة ۱۹۷۸؛ ووسام الماءة الفكربة دن 
صانحب الجلالة الملك الحسن الثاني» عاهل المغرب ۱۹۷۹. أقامت في أبنان وفي المذرب 
وفي السودان» وزارت العراف والجزائر والکویت› ولعا: قر لت و تور ات و و ح‌ 
والاتحاد السوفياتى وغانا وإيطاليا وباكستان؛ عضر المجلس الأعاى ارعاية الفنون والاداب 
والعلوم الاجتماعية فی القامرة 4ن سلةۀ ۱۹۷۰+ عضو ماس رکز و ار انث في دار 
الكتب المصرية. 


: 


مي التي حملتني على كتفيها سنين عدداء حين تحمل الأقهات أجنتهن تسعة أشهر فصب 
[. .[ ومضت ۴ تشق لي الدرب» نمسي عا ى الصخر والشو ك ولو اسه غي امات ارياج 
ا الموج ئی اوصلتني إلى شما الأمان | ios‏ [ 


ر 


ل ریب أن نشاٽي في بيٹ عدم ودین»› وجهشلي من بده حاتي إ1 ن ادر ا الذي سرلك وه 
وتلقّيت منه على المدى الطويل مؤترات أخرى اهمها لقائي بأستادي الإمام أمين الخراي الذي 


«بنت الشاطىء» ۳۹۱ 
علمني من سر الكلمة في البيان القرآني المعجزء ما كنت في غفلة عنه» وكشف لي عن ذخائر 
من تراث الإسلام كنت تلقيتها تلفّينا وتقليداً [. . .] 


الذي ا من رځنا الحربي والإسلامي» أن المرأة كانت على مسار الزمن تشارك في الحياة 
العامة وتؤثر فيها وتتأثر بها. 


وليس الجديد آنها اقتحمت ميادين عمل لم تكن تقتحمها من قبل» بل الجديد أن العصر 
استحدث من هذه الميادينء ما لا عهد لآبائنا وأمهاتنا به. ونحن ننسى غالباًء أنّ هذا الشرق 
العربي أله أئثاه في جاهليته الوثنية» وتوؤجها ملكة في سبأً وتدمر وفي مصر والعراق» وننسى أن 
تاريخ الإسلام عرف مشاركتها في الحياة العامة السياسيّة والعلمبّة والأدبيّة» إلى جانب ما شهد 
تاريخنا الطويل من أجيال النساء الماملات في الريف والبدو إلى جائب الرجال [...] 


ألا تنسى في بریق العمل الخارجي أن الأمومة عملها الأكبر ورسالتها العظمى»ء وأنٌ دورها اليوم» 
وفي کل زمانء هو أن ترفض للرجال الضعف والتخاذل» وتسهر على إرهاف حميتهم ليرفضوا 
الضيم والعار» وتلهب في ضمائرهم جذوة النضب ليطهروا حمانا من دنس الاحتلال وجريمة 
الاغثتصاب [...؟ 


لا الأديبة يمكن أن تخلق ولا الأديب. كما لا يمكن أن نخلق موسيقيًاً أر مَتالاً. الفن موهبة» 
وقصاری ما نستطیعه للاديہات الناشثات» هو أن نهبّىء الظروف لتالى ما ظهر من مواهبهن» ويتيح 
أقرأً اليوم لصديقتي سلمى الحفار الكزبري"٠‏ وغادة السمّان" وكوليت خوري" واملي نصر اله" 
وأرتاح إلى الصديقتين الشاعرتين نازك الملائكة" وفدوى طوقان"» في عطاء شاعريتهما الأصيلة 
المرهفة [...] 

ما يقال عن رسالة الأديب فى الهداية إلى الحق والخير والجمالء أقرب إلى أن يكون رسالة قادة 
الفكر الديني. 

وما يقال عن رسالتهم في سيادة الحريْة ورفع مستوى المجتمع وتطهيره من مساوئه وتوجيهه إلى 
حياة أرقى يمكن أن يكون من رسالة قادة الفكر السياسي وعلماء الاقتصاد والاجتماع. 

الذي ينفرد به الأديب هو أن يأخذ مكانه في الموقع الوجداني من حياة الأمَة كاشفاً عن أوجاعها 
وهمومها وهواجسهاء ومرهفاً وعيها لما يتسلط عليها من ذرائم التخذيل والتحذير والتطويرء وهادياً 
مسراها إلى فجر جديد. والأدب بهذا الرضع قائد لا تابم» تستوضح رؤيته الثاقبة أبعاد المستقبل 
ویرتاد للامة من مجاهله وآفاقه ما یشغلها عن تحدیدات الحاضر ومعائاة صراع البقاء [ . .[ 

أخشى ما الخشاه على الأدب العربي أن يفقد هوبّته ويفرط في مقمات أصالته فينفقد من ثم سبب 
وچوده. 


*[قطع من حوار في مجلة الخساء» بیروت» ۰۱۹۷۵ عدد ۷۱۲ »)٤/۲٣(‏ ص ۱۹ ۲۳]. 


ملاحظة: نشرت جميع المؤلفات التالية 
في دار المعارف في مصر» إلا إذا ذكر تاشر 
آخر. 
(أ) دراسات قرآنبة وإسلامية: 
۱ س تراجم سیدات بيت النبوة؛ ٥‏ أجراءء (أم 
النثى» نساء اللہى»› السيّدة زيلب» السيدة 
سكيدة) القاهمرة»› دار الهلالء وبروت »› 
دار الكتاب العربي› 140 1۹۷0. 
افير البياني للقرآن الكريم» جزءان» 
ın ۲‏ ۱۹1۹4. 
۳ س سكيئة بنت الحسين»› القاهرةء دار 
الهلال» .٠١۹٦۰١‏ 
٤‏ س السجدة زيشب » بطلة کربلاء» القاهرةء 
دار الهلال» .٠۹٩٦٩‏ 
0 موسوعة کل الئبي› بیرولت » دار الكتاب 
أمداء البشرء القاهمرةء المجلس الأعلى 
للشؤون الإسلامیة› ۱۹٦۸‏ ۔ہ ۱۹۹۹ 
۷ مقال في الإنسان» دراسة قرآنيْة› 
۹ 
۸ مع المصطفى اء القاهرةء دار 
المعارف» EIS‏ بہروٽت ٠‏ دار الكتاب 
العربي ٠‏ ۷۲ 
٩‏ الإمجاز البياني للقرآن› ومسائل اہن 
الأزرق»› .٠۹۷۱‏ 
١‏ - القرآن والتفسير العصري› القاهرة» دار 
المعارف» ۹۷ بيروت دار العلم 
لدملایين › ۷۱.-. 

١‏ ب القرآن وقضايا الإنسان» بيروت دار 
العلم للملایین» ۱۹۷۲. 

١‏ _. الشخصية الإسلامية» دراسة قرآنية» 
بیروت» دار العلم للملایین» ۱۹۷۳. 


(ابنٹ الشاطىء) 


د 


۳ _ مقذمة ابن الصلاح رمحاسن 
الاصطلاح؛ دار الكتب المصرية. 
¥۵.,. 


(ب) دراسات آخری: 

٤‏ . الحياة الإنسانية صد أبي العلاءء 
4 

٠٥‏ .. رسالة الغفران لاي العلاءء دار 
المعارف» .۱۹۵۰٩‏ تحقينق . 

۱٦‏ أرض المعجزات› رحلة في جريرة 
السعرب» ۹۵۱ ط ۲ مسزیدة 
بیروت »> دار الكتاب العربي› ۷۲ 

1۷ سس الخنساء» N E‏ اواب الفكر 
العرہی»» ۱۹۵۷. 

۸ قيم جديدة للادب العربي القديم 
والمعاصر› ۲ جر الشاهرة دار 
المعرفة» ۱.,. ۱ و۲ القاهرة 
مهل البموث والاراسات العربية» 
ENS‏ 

۹ - الغفران لأبي العلاء المعري: دراسة 
نقَدیَة» .۱۹٦۲‏ 

١‏ س ممم المحكم لابن سياد الشاهرة» 
مها الدر اساتٽت العسر ب العالية 
7۳.-. 

| الشامرة العربيّة المعاصرةق القاهرة؛ 
معهك الدراسات اہر و المالة» 
۳ 

١‏ - مدينة السلام في حياة أبي العلاء في 
العميد الألفين لبغدادء بداد رزارة 
الثقافة والارشاد .٠۹٩٤‏ 

۳ ب أبو العلاء المہزي» سلسلة «أعلام 
العرب» ۰ 1۹1۵, 

£ ن ترادا بهن ماص وحاضر» القاهرة 
معهد البحوث والدراسات العربيّة» 
4۸ 


(بنت الشاطىء» 


٠‏ _ لغتنا والحياةء القاهرة» معهد البحوث 
والدراسات العربية» ۱۹1۹. 

- مقدمة في المنهج» القاهرة» معهد 
الدراسات العربيّة» ۱۹۷۱. 

۷ - قراءة جديدة في رسالة الغفران» نص 
مسرحي من القرن الخامس الهجري» 
بیروٽ» دار الكتاب العرہی» ۱۹۷۲. 

۸ _ مع أبي العلاء في زخلة انه 
بیروت» دار الکتاب العربی» ۱۹۷۲ 

۹ رسالة الصاهل والشاحج لأبي العلاءء 
.,.٥۵‏ تحقیق . 

٠١‏ - الإسرائيليات في الغزو الفكري» 
القاهرة. معهد البحوث والدراسات 
العربیّة» .٠۱۹۷۰١‏ 

۱ قراءة في وثائق البهائيةء القاهرة» مركز 
الاهرام» .۱۹۸١‏ 


(ج) آدہیات 


۲ _ الريف المصري»› القاهرة» مطلبعة 
الوفده .٠۱۹۳۰۵‏ 


۳۳ 


۳ قضية الفلاح» القاهرة» مكتبة النهضة 
المصريَة» ۱۹۳۹. 

٤‏ سيد العزبة» مطبعة المعارف ومكتبتهاء 
.٤‏ رواية . 

٥‏ _ رجعة فرعون» .۱۹٤۸‏ رواية. 
١‏ سر الشاطىء» القاهرة» سلسلة 
«الکتاب الذهبی) (7)» .٠۹٥۲‏ 
E PEO.‏ القاهرة» المكتية 
العربيّة»ء ۱۹0۷. قصص . 

۸ _ امرأة خاطئةء القاهرة» سلسلة «الكتاب 
الفضی)» .٠۱۹۵۸‏ 

ان الج وا ا 
والموت القاهرة» دار الهلال 
۸, سيرة. 

٠١‏ الأعممال الكاملة: الأممال الأدبجةء 
القاهرة» الهيئثة المصريّة العامة 
للكتاب» 41 


8 8 RI 
ختائة تنوده‎ 
خناثة أحمد بثونة.‎ 
النوع الأدبي : كاتبة قصص» روائية.‎ 
في فاس» المغرب.‎ ۱۹٤١ ولادتها:‎ 
؛۱۹١۰ لقافتها: تعلمت في مدرسة ابن کیران في فاس»‎ 
ولم تحصل على المتوسطة أو الثانويّة لأن ظروف التحاقها‎ 
بمدرسة المعلّمات حالت دون ذلك. نالت الدبلوم العالي‎ 
.۱۹۹۳ فی الاجتماعیّات›»‎ 
حباتها في سطور : مغلة وأسشاذة؛ مديرة تانوية ولاأدة في‎ 
الدار البيضاء. مۇۆسسة جل الشروف ورئيسة تبحريرها وهي‎ 
عضو اتحاد كباب المغرب+ عضو حزب‎ .)۱۹١١( أل مجلَّة ثقافيّة للمرآة في المغرب‎ 
الاستقلال» الجناح اليساري. زارت جل البلدان العربيّة وقسماً كبيراً من البلدان الأوروبية.‎ 


السيرة: 

تعتہر مديلة فاس» مسقل راسي اسما ودلالة» عبر تاریخ املف وغبر ار Ala‏ ولال ا ي 
من الأسر المغربيّة التي أذت ثمن نضالها ضد الاستعمار: الحكم بالاعدام عاى الخال وشال 
انه وسقوط لحم رجلي خي البكر )۱۸ نة AAU‏ ئی آمبح ورج ا الود واعتقال 


في هذا الجوء وضعث لبن الأحداث» سواء العامة أو التاصة: من جهة أسرة الوالدة أو الرالدى 
ق أنجز الحم قصّة مقاومة كان الجميع يتحدث عنها بإعجاب لهذا تشكل الداخل بتاثير من 
الخارج» سواء من الناحية الذهنيّة أو الاهتمامات أو الطموحات أو الانتماء وبشكل جذرني لقضايا 
الإإنسان ومصيره. 

وبعد المرحلة الاتدائيّة» التحقت بمدرسة المعلمات (بعد إضافة أعوام لعمري) وذالك ارفش 
الأسرة أن التحق بالتعليم الحكومي (الفرنسي آنذاك) حيث كان بعض الأساتذة يأتون أي بماءرّس 
خاص» ولبقيّة الطالبات بمدرّس آخرء كما كان هناك من الأساتدة من ياشبني بال جنونة وهناك 
من کان يرهنني لشيء خاص . 

ولقد كانت قراءاتي آنذاك أكبر مني» حيث كدت أقرآ نيتشه» ودستوفسكي والمشنبّي والشابي 
والمعرّي وغيرهم من الأعلام» وأكيد أن هذه القراءة لم تكن منتظمة ولا منئلمة يعوزها التر جيه 
والتخطيط› ولقد کتبت باكراً في الرابعة عشرة وبشكل غير منظم أيضاً: شعرأًء وتاريضاً وفاسفة 
وخواطرء كل ذلك بشکل ارتجالي» ولکنه پفور بلهب خاص. یئبیء عن قرب انفجار , 

آنذاك كانت الاأسرة ضد هذا المسلك» حيث كنت الابنة الوحيدة التي أت بعد حمسة ذكور (توقي 


اثنان منهم) وأحمل اسم جذتي المحترمة»؛ التي كانت ذات شخصيّة قويَة» حتى أنّها كانت 
تستعمل المسڏس» وهذا نادر في المرأة الفاسية. 

وأتذگر سؤالاً للدكتور جاسم محمد الخلف» عميد المعهد العراقي العالي الذي التحقت به بعد 
حصولي على البكالوريا بصفة حرّة: من أنت؟ فأجبته: ني استفهام عملاق ممتد بين الأرض 
والسماءء یرید اکتشاف کل مغلق» وقهر کل عجزء وامتلاك كل أداةء لتغيير العالم مضامين 
وأحداثاً. فأضاف: وهل وجدت من أسرتك أي عون؟ فأجہت: لقد وجدتني فوق رف» وکل 
الأسرة تقذّم قذاساً للأنشى الوحيدة. فكسرت الرف» ونزلت لأناضل حتى أكون من أنا مع العالم 
e‏ 


آنذاك كانت كثير من الاغراءات تقدم للاأسرة من أجل المصاهرة ولكتّني كنت شرسة في الرد» 
سواء مع الأثرياء أو مع جل المثقفين الذين كدت أتصور أنهم سيجعلون مني سكرتيرة ذكيّة في 
مکتہاتهم › دون اعتبار لصراعي الخاص» للانتماء إلى عالم الفكر والفن والكلمة. 

ولقد حاولت القيام ببحث عهًا أننجته المرأة المغربيّة منذ الفتح الإسلامي إلى الآنء وكان ذلك 
بتوجيه من المرحوم الأستاذ العابد الفاسي قَيّم خرانة القرويين آنذاك» حيث بفضله زرت عدَة 
مكتبات عامة وخاصة في جل المدن المغربيّة. 

وفي هاته المرحلةء كنت أعاني من ضخامة الأسئلة الوجودية الكبرى: الجبر الاختيار» الموت 
والحباة» الواقع والمطلق» بل أحياناً كنت أعترض الناس في الشارع وأفاجئهم بهاته الأسثلةء وأنا 
وأشير إلى أن ثورة جمال عبد الناصر» كانت ذات تأثير كبير علىّ» حتى أن المديرة الفرنسيّة 
لمدرسة المعلمات حرمتني من جائزة السفير الفرنسي بصفتي الطالبة الأولى» لألني كنت المدافعة 
عن طروحات جمال» مما جعل الوالد يدفع لي مصاريف الرحلة حتى لا أتأثر. 

ملا الوالد العثليمء الذي قاومني في الأؤل» عاد فاحتضن المبدعة فيّ» وهكذا مول لي مكتبة 
بعد إدارة لأرّل مجلة ثقافيّة نسائيّة بالمخرب» أصدرتها سنة ۱۹1١‏ شروق بل كنت أعتمد 
بالخصوص على تمويله الخاص لهاء نظراً لحرماني من أيّة مساعدة» لأنني رفضت أيّة مساومة 
على حرية الرأي. ولا زلت انذکره رحمه الله في مرحلة المكتبة أو المجلة» وهو يدخل بشیبه 
الوقور» حي يجالسنا ويشارك في الحديث أحيائاً» حتى ازداد اقتناعه بخطي و اختياراتي» التي 
بارکھا وساعد على تنمیٹھاء رغم تالم الصامت کاب محافظ یرجو لوحیدته زواچا ظلیلا کما کان 


عامة ف 


بُعرض عليه . 

وهكذا أخرجت مجموعة يوط من الجواهر» كان قد اشتراها لي» لأبيعها لطبع أؤل كتاب لي 
ليسقط الصمت الذي وضع علي والدي الروحي المرحوم علال الفاسي عهداً بان أكثب ما عانيت 
فيه وفي شروق» لتعرف من تأتي من بعد» ما عانته هاته التي سطرت بدمها نقطة البدء. فأجبته: 
ساضرب جدار المستحيل براسي حتى يتكسّرء أو أفتح كوة تتممها من تأتي بعدي» وذلك لأكون 
جديرة بأبوتك. 


[ خنائة بنونة‎ ۳٦ 


لذلك» طبع لي النار والاختيار حيث استخلت مساعدته » فجمعت رواية ومجموعة قصصِيّة» ولقد 
قدمتها هديّة لمنظمة التحرير الفلسطينيّة حيث بيعت في المزاد في العالم لصالح القضيّة . 

ولو كان الله قد أمذ في عمره» لتعجب ما عانيته أيضاً في الصورة والصوت والعاصفة والغد 
والغخضب إمَّا لألنى الأنثى الكاتبةء أو الكاتبة الفاسيةء أو الإنسانة العصية عن المسارمة في 
المبادىء والكر ار الاختيارات» أو لأن تركيبة المجثممع المغربي آئذاك. كانت عصية عن قبول 
هذه الحالة السائية؟! . 

ولا بد من الإشار ة إلى أن الحدث الذي فجر الداخل والخارج»› وحدد انتمائي للكتابة الفاضلة من 
الأرّل وحتى آخر كتاب لي نحت الطبع وهر الكتابة خارج النص هو هزيمة ۱۹١۷‏ المشؤومة 
حتی ا كدت اقل على الانتحارء ثم بعد تشرد لمدة حوالي ثلاثة أشهر أو آكثر » تمجرت بخنة 
وكتبت رواية النار والاختيار في أربعة آيام» أدين فيها الأنظمة والمؤسشسات التي میات لهات 
الهزيمةء التي كانت الشعوب غائبة فيهاء كما هي الأن غائبة عن أي تخطبط أو اختيار . 

وطبيعي آن المحتوى السياسي» لا يلغي الجانب الفكري. الفلسفي بالخصوص٠‏ وكا الفني في 
النص الأدبي» قصة أو رواية» حيث كدت ضمن من تأثر بالفكر الوجودي» وغرره من الفاسفات 
الإسلاميا ٦‏ » غير أن ذلك التأثر لم يغلق بصري وبصيرني عن معايية المرحلة التاريضية عربا 
ردز ا از ا علافة جدلية بين الفكري والنضالي. 


وهكذا فالرحلة مستمرة» عبر الحرف وعبر الحركة مذ البدء» من زمن الوعي بالذاتث وبالو طن 
والأمة والإنسان» حيث الواجب ينادي» من تلافيف الراقع وتفماصيله حتى تضاريس الام 
للمساهمة في تأسيس الإنسان والمجتمع : قيماً وأبعاداًء حضارة وهرية للك كان الاعتكاف ولان 
التجاوز» في الحرف وخارجهء في الواقع ومعئاهء في الإنسان وکنههء من أجل التاريخ اامقبل اهاه 
الأمّة وهذه الإنسانية الممتذة من النسخ حتى اجرح . . . ومن الغياب حثى الحضور. 


مۇڵماتها : ه ب المد والغضب الدار البيضاى دار النشر 
١‏ س ليسقط الصمت» الدار البيضاءء دار المغربيةء .۱۹۸١‏ رواية. 
الكتاب» .۱۹١۷‏ قصص . س الكعابة اللض طراباس (لببا) 
۲ س الثار والاختيارء الرباط» مطبعة الرسالة» المنشثة الہامة للنشر والتوزیم» ۱۹۸4. 
۸.,. رواية. قصص . 
۳ الصورة والصوت» الدار البيضاءء دار | ۷ . الممت الناطق» الدار البيضاى 
النشر المغربيّة» .۱۹۷١‏ قصص. مششورات عون المشالات ۱۹۸۷ 
٤‏ س العاصفةء الرباط» مطبعة الرسالةه ا 


۹ فصص . 


خنائة بنونة ۳Y‏ 


عن المؤلفة : ۲ س بنونة» خنائة: اترحال فى العمر الزمنى 

| س شاوول" بول: علامات من الفقافة والابدائي!» مجلّة الآداب ا 
ا ا ا کانون الثاني» ٩۱۹۸ء‏ ص ۷۲ .۷٤‏ 
العربية للدراسات والنشر» ۱۹۷۹ء ص بيان المۇلفة عن الإبداع الأدبي. 


۳ _ ۵7. مقابلة. 


محمد عبد الواحد پنيس . 


النوع الأدبي: شاعر» ناقد. 

ولادته: ۱۹٤۸‏ فى فاس» المغرب. 

ثقافته: درس في الكناب مته اربخ ستوات فالدرسة 
العربيّة لابن كيران» فاس وم مدرسة العدوة الابتدائية حتى 
سنة ۲٦۱۹؛‏ وثانويّة ابن کیران من ۱۹٩۲‏ - ۱۹۹۸+ وكليّة 
الآداب في فاس وتخرّج منها سدة ۱۹۷۲. حائز دبلوم 
الدراسات العليا من كليّة الآداب في الرباط» ۱۹۷٤‏ 


4 ۸ 


حياته في سطور: أستاذ في مرحلة الفانوي 1۹۷۸-1۹۷۲ || 1 ي 
ثم أستاذ جامعي منذ ۱۹۷۸ حتى الآن. عضرو اتحاد كتاب المغرب ابتداء من ١۱۹۷ء‏ سافر إلى 
الجزائر وتونس وليبيا ومصر ولبنان وسوريا والعراق واليمن. ومن البلدان الغربية زار اسبانيا رفرس 
وانجلترا وأمیرکا. متززج وله ابنتان. 


السيرة: 


شاعر مخربي ٠‏ ولد سلة ۱۹٤۸‏ فی ي مدينة فاس . توفیت امه قبل أن يتعا. م کیب بنادیها . کفلته دته 


من أبیه» وفي الخامسة من عمره التحق بالكتاب الذي غادره وهر ابن التاسعة. بعد أن فطل 
القرآن أكثر من مرّتين. ومن الكتاب انتقل إلى مدرسة ابن كيران» ا لضي بها سنق ثم 
غير الأب اتجاهه إلى مدرسة «العدوة؛ الحكوميّة ليتلفى تعليماً مزدوجاً. وفي نة ۱۹١١‏ سل 
على الشهادة الابتدائية» وعمره ربع عشرة سنة. ولكنه في هذه المرّة i‏ عن اد 
فالتحق بثانويّة "اہن كيران» حبَّاً للعربيّة» بد أن کان درس في ابددائتها. اعچپ لار م 
وال وسیقی والریاضيّات» قبل أن ب يتعرّف على الشعر . وفي الثانوبة التقى بأصدقاء e‏ الم 
فاقترب منهم» كما ساعده على ذلك لقازه بالفصاصة ال اة بونة اده في 


یار مامه 


الاجتماعبات› ثم تعرٴف سلة 1۹10٥‏ ترا ی الشاعر المعربي مو امار (الکدو ني). 


القصر الكبير إل مديلة ية فاس › للدراسة بھا في کلية الآداب» فان هذا ادت ساسا فو متا 
للدراسة الادبية» وهو يتسم تو جيهه لشعبة الرياضيّات . وقد ارتبط هذا الاختار ببداية تفه عاى 
الشعر > وقرار خوض مغامرته . غير أن حادثاً لا يقل أهمةء هو الذي جعل من اختياره أفقاً اا 
أخرى» ذلك أن الحارس العام للثائوية مفعةء وظلما في الوقت الي لم جد ما يواجهه به 
جروت هذا الحارس العام فانطللق راسا إأى غرفته» وهناك فوجىء بما كتبه لأرل مرق وهر دي 


سحالة به عيبو با . هذه كلها وغیرها بالتاکید» ی ما حول س a‏ في ج LDS ail.‏ ام 


‌“ 


يفارق الشعر وأسئلته, . في سنة ۱۹۹۸ حصل على الباكار ريا الأديية» و ر فى الدراسة ها 


(#) فصل المؤلف كتابة سيرته الذاتية هذه مستخدماً صمير الغائب. 


محمد بنیس ۳۹۹ 


بكليّة الآداب بفاس» وكان اهتمامه منصبٌ على الدراسات الشعريّة واللغويّة الحديثة» وفى سنة 
۲ تخرّج في الكليَّة نفسهاء وقد تزوّج بزميلته في الدراسة الجامعيّة أمامة المنوني» التي 
سترافقه في مراحله اللاحقة القاسية التي اجتازها. 

ولأنّ حالته الماديّة لم تكن تسمح له بمتابعة دراسة حرة» فقد ارتبط بالمدرسة العليا للأساتذة في 
الفترة الجامعيّة ذاتهاء ممَّا أرغمه على الالتحاق بالتدريس في الثانوي بعد أيّام قليلة من حصوله 
على الإجازة في الأدب العربي. وفي ۱۹۷١‏ تابع دراسته الأكاديميّة بكلية الآداب في الرباط» إلى 
جانب اشتغاله بالتدريس في المحمدية» فحصل على شهادة الدروس المعمْقة اختصاص بالأدب 
المغربي» وبذلك استطاع تحضیر «دبلوم الدراسات العليا» (دكتوراه السلك الثالث) حورل «ظاهرة 
الشعر المعاصر في المخرب»» تحت إشراف عبد الكبير الخطيبى› ثم الالتحاق بالمدرسة العليا 
للاساتذة في الدار البيضاءء بعد رفض طلب التحاقه بكليّة الآداب بفاس» ومنها انتقل إلى كليّة 
الآداب في الرباط ليصبح أستاذ الأدب العربي الحديث» ويستعد في الوقت نفسه لإتمام حلقة 
الدراسات الجامعيّة مشتغلا بالشعر العربي الحديث» وهو موضوع أطروحة دكتوراه الدولة. 


عرف الشعر منذ أيّامه الأولى كمعرفة وتجربة اجتماعيّة - أنطولوجيّة» فلم يدحصر تكوينه الثقافي 
على الشعر وحده. وقرأ التاريخ والفلسفة » بشكل خاص» بتفرّعاتهماء كهراية لا كاختصاص» إلى 
جانب انكبابه على قراءة الشعراء العرب القدماءء وفي مقذمتهم أبو الطيّب المتلي» والشعراء 
العرب المسحدلين. أبي القاسم الشابيء ثم بدر شاكر السيّاب"» وخليل حاوي*» وعبد الرهاب 
البياتي“ وصلاح عبد الصبور"» وجاء اكتشافه لأدوئيس* في فترة اطلاعه على بودلير ورامبر 
وريلكه ولوركاء والمتصرفة العرب ليتّسع اهتمامه فيما بعد» بفعل الممارسة الشعرية 
والاجتماعيّة» ليشمل أسماء وتجارب شعربّة» تتماذج فيها المدارس والائجاهات ودواوين 
الحضارات القديمة» فكان لقاؤه مع آلن غنزبرغ ووالت ويتمان وإليوت وإزراباوند ولوتريامون 
وملارميه وېول فالیري وارطو واراغون وہول ایلوار وأندریه بروتون ونوفالیس وهلدرلین وناظم 
حکمت وپابلو نیرودا ومایاکوفسکي» الشعر الصيني والياباني [كذا]ء ومنذ ذاك لم يدوفقف عن 
الهجرة بين الدواوين الشعريّة القديمة والحديلة . هنا وهناكء يقرأ بالعربيّة أو بالفرنسية . 

كانت قراءة الشعر لديه مرتبطة بالممارسة الشعريّة» فمنذ ۱۹٠٦١‏ شرع في التعامل مع الكتابة 
الشعريّة كعالم يحتاج الانفتاح عليه لجهد ونسكية»ء وهذا ما أعطى لتجربته سمة البحث 
والتجريب» ظهرت علاماتها الأرلى في القصائد المنشورة في مجلة مواقف اللبنانبة . ولان الكتابة 
لم تكن» بالنسبة إليه» تصدر عن قرار نهائي» ار صيغة قطعيّةء فقد كان منحازاً للمغامرة بكل 
الأبعاد المحتملة لأيّ مغامرة. وهذه السمة هي التي لم يرتح لها بعض نقاد الشعر في المغرب› 
فيما كانت ذات أصداء أرّليةء» بل وذات أهمبّة أحيانأء في المشرق. وكنموذج لذلك ما قام به من 
تركيب البيت الشعري» وفق طريقة لم تكن معهودةء التي انتقلت إلى العراق ألا عن طريق 
مواقف» ثم عادت لتكتسح التجربة الشعريّة المغربيّة ء باسم شعراء عراقيّين» وقد كان تم رفضها 
من قبل في المغرب. وهذا ما يشير إليه الناقد العراقي د. عبد الواحد لؤلؤة" في كتاب مسائل 
ثقافية تبسحث عن الطريق الواحد من منظور قومي› الصادر في بغداد» وكذلك في درأاسته حول 
#المؤترات الأجنبيّة في الشعر العربي المعاصر» (مجلة الآداب البيروتية» عدد ۰٩‏ يونيو ٠٠۹۷٤‏ 


ا ا 
السنة ۲۲). وقد جرب الشاعر فيما بعد التركيب الخطي للقصيدة الشعريّةء معيداً لقراءة الموروث 
الشعري والمغربي› وهي تجربة أخریى لها امثدادها في الشعر المغربي علی الخصوص. وقد 
وضع نصا نظريًاً لتجربته الجديدة فى الشعر صدر بعنوان بيان الكتابة» . 

لم يكن منقطعاً للشعر وحده» لاله كان يرى إلى الفعل الشعري متكاملاً ومتفاعلاً مح شمول الفعل 
الثقافىء لذلك تحمل المسؤولية في المكتب المركزي لاتحاد كثاب المغرب من ۱۹۷۳ إلى 
1؛, كان في فترتها الأخيرة نائباً لرئيس الاحاد. كما أله عمل مع شلَة من أصدقائه على 
إصدار مل الثقافة الحديدة. الى أدارها من ۱۹۷٤‏ إلى ۱4۹A‏ > وهو تاریخ نع ها من لدان 
السلطات المغربيّةء بعد أن تمكنت من بلوغ العمدد ٠٠١‏ وأصبح لها مركزها النوعي في الثقافة 
المغربية والعربيّةء لما كانت تنشره من نصروص فكريّة وإبداعيَة فعلت في الوضع اللقافي المغربيء 
حتی أصبیحت #الثقافة الجديدة» عنوان مرحلة ثقافيّة في المغرب. 

لم يجد اللشر متيسراً له فى المغخرب» لأسہاب سياسية أر ثشافية » فعمل عای نشر دیوانه الأرّل سل 
4۹ء کما وجد فی الشاعر آدونیس ۰ ومجأة مواقف یذا: وأاستمر يشر دوارینه ماعا 
الاتحاد الوطني لطلبة المخرب (ديوانه الثاني)ء أو على نفقته (الثالث والرابم). ومن ثم فإل تصو صه 
المدشورة فی الصحافة المخربية مبحصورة» فيما نعثر على قوبائده» في کل من اوس (فاة ألف) 
وبيروت (مواقف » النداء» الآداب» الطريق)» وبخاداد (الأقلام)ء والبحرين (کلمات) ومان (المهد) 
وفي المجلة الفلسطينية (الكرمل)» وغيرها من المجلاث والمحف العريية . 

ترجمت ہحضصس أعماله الشعرية إلى الفرنسية والاسبانية والسويدية 5ا امم ي اميد 2 
المهرجانات الشعرية» والندوات اللقافية» داخل المرب وشار جه. ل ھا جہل مه اعرا 
معروفاً على الصعيد العربى» وناقداً له اسهاماته في حركة الشعر العربي الحديث. 


مۇلفاته : ٥‏ ہہ هکلا کلمنې الشرق؛ ارو 4و س 
الاہحاٹ الہربة ۱۹۸٤‏ 
|) شعر ؛ 
ا س مواسم الشرق: ليلها مسكن لدكنة 
١‏ ا ما قبل الكلامء فاس» مطلبعة النهضة» الصباح؛ الدار الييشاء المرب دار 
4 


تو بقالی» A۵‏ 
کت شيء من الاضطهاد والفرح› فاس 


: إل ا ق ۹۷1 ۷ ب ورقة البهاء» الدار الررضاء دار تو شال 


۸ 
۳ س وجه متوھج عبر امتداد الزمن› فاس» 


مطبعة اللهضة» .۱۹۷٤‏ 


٤‏ س في . . اتبحاه صوتك العمودي› الدار 
البيضاءء» سلسلة ملشوراٹ الشقافة 
الجديدة» ۱۹۸۰, 


(ب) دراسات : 

۸ ظاهرة الشعر المماصر في المسغرب. 
مقارنة بليوية تكوينيةء ر دار 
العودقف ۹:,, 


محمد ہنیس ۳۷۱ 


٩‏ الاسم العربي الجريح لعبد الكبير ۲ س العيده يمنا: في نقد البنيوي وفي 


الخطيبي› بیروت» دار العودة» ۱۹۸۰. البنيوية التكوينية الجحدلية عند بتيس»› 
ترجمة عن اللغة الفرنسية . الطریق (بیروت)» تشرين الأول .۱۹۸١‏ 

٠١‏ حداثة السؤال» الحداثة العربية في | ٣‏ شاوول* بول: علامات من القافة 
الشعر والشقافة» بيروت - الدار المغربية الحديثة» بيروت» المؤسّسة 
البيضاء» دار التنوير - المركز الثقافي العربيّة للدراسات والنشر» ۱۹۷۹. ص 
العربي» .۱۹۸١‏ ۷ 


وابدالاتهاء الدار البيضاءء المغرب» 
دار توبقال للئشر» ۱۹۸۸. 


٤‏ فرحات» أحمد: أوساط ثقافية من 
المغرب العربي› بيروت» دار العالميّة» 
۷,4 ص ٥٩4‏ ۷۵. 

عن الملف: الحوادٹ» ۱۹۸۷/۱/۳ ص ٥۵‏ - 

١‏ الكاتب العربي (دمشق)ء سنة ۲» رقم .٦‏ مقابلة. 
۰۱۹۸٤ ۸‏ ص .۷۵١ ٥٩‏ مقاپلة. 


ا ا و 

ر شید بو جدره 
رشید حسن بوجدرة. 
التوع الأدبي: كاتب جزاثري 
ولادته: ۱۹٤۱١‏ في عين البيضاءء الجزائر. 
ثقافته: مدرسة الذکورء عین البیضاءء ۱۹٤٩‏ ۱۹۵۲؛ 
المدرسة الصادقية ہتونس› ۱۹٥۲‏ ۱۹۵۵ و٩٥۱۹‏ ._ 
۵۸+ ليسائس في الفلسفةء جامعة الجزائر» ۱۹١۲‏ _ 
٥‏ ؛ الشهادة العلا للدراسات» ۱۹۸۰؛ 1.8.۸ من 
السرہون باريس . 


حیاته في سطور: أستاذ في مدرسة للبنات على المستورى 
الثانوي ~_n ٥۵ ٠‏ 1۹۷۲ ثم تفزع للكتابة. مستشار في e‏ والقافة شی ۷ 


في 5۸۴ من سنة ۱۹۸۱ إلى ۱۹۸١‏ . أقام في توس لمدة ست ستوانت وفي المغرب 
خمس سنوات» ۱۹۷۲ ۱۹۷۷ء وكما أقام في فرنسا لمدة مس سنوات لااروس 


4۸ - ۹۷۲. . متزوج وله ابنتان. 


السيرة" : 

کلت سابقی شدید الالتعصاق بطفولتي › د لدي انطباع بان حپانو لھا E0‏ تو رنف ى Al‏ 
د طفولتي . . : ا-خذراب» تجربة ¡ مؤلمة إلى أقصسی د وترتک: إلى کور سی بطل ء 
اجر جروج رمريةا معيلة کہا يقول ٻیتلهایم lia .(BEFTELITEIM)‏ السحور العردز ٍ لل a‏ 
أاساس وهم الطفولة! من نوع «موت الأب بسب غيابه». 


كدب في آثناء طفولتي کلھا اہحٹ عن أب وهذا الاب كان ولاسباب اجتماعية وتفسة هة ا 


قوم بفعل کل شيء لینسل بعیداً ویر مني ويه رب من ته . وهو ما بلورء باعتقادي إح سما وہ 
مرضياً» وعقدة نفْسيّة سرعان ما آرخیا بنللالهما على کتاباتي الادبية ا ...س ١١ء‏ ۱۲| 


ويمكن القول إنني عدت إلى الماضي وخاصة إلى طفولتي أكذر مها ینبغي | . . .) فقا الت في 
الرابعة من عمري إلى كتاب لتعليم القرآن وفي السادسة ذهبت إلى المدرسة الابعدائة الفرنسيق 
ركذل کي أذهب إلى مدرسة مسائية لتعلم اللغة العربية تعنل ما أنهي ه 5 الملر سة اأهر اسم 
بحیٹ کشت أقضي -خمس عشرة ساعة يومياً في المدرسة. على المرء الآ ينسي أن العربة لم نحن 


تدس في المدارس الحكومية خلال فترة الاستعمار الفر نس کان هال مد ار س مسساية Ale‏ 


ا 
ومجانية» وتمؤل من جماعات من المواطنين ومن جمعيات خيرية. هذه الدراسة المزدو جة كانت 
في عين بيضاء» وهي القرية التي ولدت فيها. 


آرسلني والدي فيما بد إلى المدرسة الثائوية العالية في تونس» دي اكلاية سدیقي ا یٹ 


رشید بوجدرة YY‏ 


كانت العربيّة تدرّس فيها تماماً كالفرنسيّة . فهي ثنائية اللغة وذات مستوى تعليمي عالي» إذ أن كل 
المواد كانت تدرّس باللغتين وللنخبة المتفرّقة [. . . ص ]١١‏ 


آنا والماركسية: 


اكتشفت الماركسيَة وأنا في السابعة من عمري» وسرعان ما تقبلت هذه الإيديولوجياء لأنني كنت 
طفلاً مشمرداً» متمرداً على بيئة اجتماعيّة السمت أساساً بالعلاقات الاقطاعبّة المتجذرة داخل 
عائلتي» والقائمة على النفاق» والكذب» والكلمات التي لا تقالء والاستغلال إلى الدرجة التي 
لا تحتمل. ومن ثم سرعان ما رأيتها تخترقني كفلسفة ونظرة إلى العالم تتناقض مع النظرة 
الاقطاعيّة السائدة فى عائلتى . وذلك كان لأزّل وهلة بطريقة حسَاسة شعوريّة وانفعاليّة وعاطفية 
بالسبة ليء كانت الخلفية العائلية تدفعني للاتجاه إلى الماركسبة. فقد كان والدي یستخدم مثات 
العمّال» وباختلاطي بهم أخذ ضميري يتنه إلى كونهم مستغلين ومظلومين إلى حدٌ كبير. وبما 
آئي في مقتبل العمرء فقد صدمت لرؤية العمال عند والدي يسكدون في الإسطبلات مع الخيل› 
بين التبن صيفاً شتاءاً. وفوق ذلك صُدمت أيضاً من وضع النساء في العائلة الواتي كن يعاملن 
بالكثير من الشك والسليّة المطلقة والخوف الذي يعانين منه. هذه الذكريات هي التي جعلتني 
أدرك أله شيء بغيض إلى النفس أن تكون جزائرياً في أوائل الخمسينات [. . .ص ١۲ء‏ ۲۷] 


لقد كان جذي لأمّي وخالي شيوعيّين» وقد افتتنتٌ بهما لإنسانيتهما ولاهتمامهما بالآخرين»› 
ولفرادتهما أيضاً. أن تكون شيوعيَاً في الأربعينات في منطقة زراعيّة غنبّة يحكمها المزارعون 
الفرنسيّون والاقطاعيّون الجزائريون لم يكن شيئاً قليلاً خطراً» وفيما بعدء أي بعد ارتباطي 
العاطفي بالشيوعية هذه» وبعد أن بلغت سن الرشدء أصبحت ملتزماً ضميرتاً بها. 

وفي الثانية والعشرين من عمري انضممتٌ إلى الحزب الشيوعي الجزائري» وظللت مخلصاً له 
كل حياتي» وما زلت حتى اليوم عضواً عاملاً في الحزب [.. . ص ۲۸] 

وباعتباري جزائرياً وجدت نفسي وأنا بعد صغير السن» في مواجهة حيار المقاومة ضدَ الاستعمار. 
ففي عام ۱۹١١‏ كنت في الثالدة عشرة Ng‏ 
حيث خضت تجربة مباشرة مع الحرب» مما جعلني أدرك أهمية التاريخ الحيوبة [... ص [٠١‏ 
وبما ألني شاركتٌ في الحرب الجرائرية» منذ حداثة سني» لم يکن لدي عقدة تمنعني من نقد 
عيوب القَضيّة الوطنيّة الجزائريّة أو التشهير بهاء وقد تجتبت الوقوع في فخ «الأدب المناوىء 
للاستعمار»» الأمر الذي قام به كثير من الكتاب الجزائريين» لأنهم لم يشاركوا في الحرب» فهم 
يعانون من العقد ويحاولون شراء ضمائرهم [. . .ص ]۳٦‏ 

الكتابة: 


[...] عندما أکتب أكون في حالة توٿر وضغط مستمرين› وهو شيءَ لم تعمد اختاره ولکته 


AT:‏ رشید ہوجدرة 


م 


بالتأکید شيء يهيئني لمهمّة الكتابة . فأتع برنامجاً صارماً جداً ومؤلماً. إلني أستمر بالكتابة حوالي 
عشرين ساعة في اليوم» وإلّه عمل مستمرّ لا ينقطع إلا لبضع ساعات تازمني للنوم. هذا المنهج 
في العمل يناسبني لاله يخلق إيقاعاً معيناً في التعبير وفي النص. على كل حال قد يمت انبثاق 
E E a I ES‏ 
الكتابة الفعليّة التي قد تمتدٌ شهرين أو ما يرب من ذلك» حيث أفرض عاى نفسي انضباطاً 
صارماً . إذ أستيقظ باكرا حوالي الرابعة صباحاً وأعمل حتى الساعة الحادية عشرة مساء. وخلال 
تلك الفترة أقطع نفسي عن کل اتصال خارجي» وانقطم عن کل ما يحدث حولي» وأکون في 
حالة انكفاء كي إلى ذاتي وفي حالة تهيؤ كلي للكتابةء وأجد هذا الانقطاع مفيداً جداً بحي لا 
أستطيع ترك الحمل ولو لبضعة أيام حيث أعود بعدها إليه . إلّي أؤمن بان الأدب حرفةء وهو مهنة 
وانضباط وعمل شاق» وليس وحياً أو إلهاماً على الإطلاق [. . .س ]٠١۳‏ 


إن الكتابة تعلی أن یععلی المرء کل ما علده [. ب .[ فعندما یکت کل رم اہر في النهاية نہ 
تحلص من کل شيء؛ وخاصة من خوفه ومن خیېته ومن جنونه الذي ينبثق من نفسه [ ...م |۲٣‏ 


ولکن قبل أن أصبح كاتباًء فأنا قاریء شره وائضعالي أيضاً. والكثابة في ما أعتقد هي الٿي 
ساعدتني على البقاء والاستمرار في العيش ...ص ]۲١‏ 


ويعود الفضل إلى الكتابة في مساعدتي على إلقاء أوهامي وهمرمي عاي الورفة البيضاء الماقاة 
أمامي ...ص 4 


فأنا 4 مستهلك بير للأدب أکثر ما 8 منتج له . وباعتباري مستهلکاً لادب اعام الو ل إن الدب 
غير حپاتي کل بوم . . يغيّرها بشدة. وفضله أعيش في حرکة دائمة وتە رة[ . , .س |٤٤4‏ 


لقد أزعجت كتاباتي الكثيرين» لانها من النوع الذي يهبط بهم إلى أسفل المستريات الأساسية 
للواقم . لقد حاولت هذه الكشابات أن تشكل في نفسها روفي الأخر ين وخامة المجتمع الذي 
يقضي وقتاً أطو ل من اللازم في استرجاع أوهامه التقليدية في حين يتحرك العالم ويتقدم إلى 
الاما وینقلب علی داته» ویحید خلی تسه ويقوم ہاسختر اعات راع عای اتر ى اللي 
إلخ . باختصارء أنا مشدود بقرّة إلى الحدالة. لقد أصبحت هاجساً يلازمني [.. .مس ]١١ ٤١‏ 


پبقی صخيحاً لدی ان التراث العربي سا الإسلامي› واللقافة التي انها ن هاا الثرانث» و اومس 
فيه ٠‏ وهر غارف دوما في الرموز الباطنة والظاهرةء وقد لی ذلك ۳ داخای ع ادة اأرموزا. 


والواقع أن كل شيء في -حضارتنا العربية . الإسلامية هو رمز وذلك لأن لدينا رمرزاً عديدة. 


فمثلا» ۔حضارتا التي لم تتعد لر م صورة الجسد الإنساني» قد عوضت هذا النقصس › بکل آنراع 
الرموز» في الخط والوشم والزخرفة على القماش» والاوعية وفي الإيماءات الخرافية» والسحر 
وما إلى ذلك . 


واعتقد أن هذا الشف بالرموز في مجتمعنا الجزائري› هو أمر طبيعي جداً[... ص 2 


أنا لا أفهم لماذا يجب أن نزيل من حياتنا الجوانب الذاتية والخسيسة واللنة والتي ندركها في 
الواقع المعاش. . هذه الأشياء موجودة؛ والناس الذين يهملونها في نتاجهم الأدبي إلْما يخبتون 
رؤوسهم في الرمال. والنقد الذي يوجه إلى بأنني أملك نظرة ة روحيّة ليس محقًاً. حتى أنني عندما 
sS‏ 


في الواقع أظنْ أن هذا الأساس ألما ورائي هو ما جعلني أ رفض قبول الجسد الإنساني كما هوء 
yT‏ . فتقول سيلين [بطلة إ إحدى رواياتي]: 
«يكون وقت ما يتبول الإنسان أن يتحداه الكون والأبر». 


آنا أرفض هذا «الجسد الراشح» لألنٌ ذلك معناه قبول الإنسان بهذا المعنى فقط . وهو المعنى البشع 
منه ومن النوع البشري . لذلك أشعر أنني مضطر لترك هذه الناحية الوضيعة من الحياة لقدرك 
بواسطة الرؤية الغيبية للعالم» وكذلك أن يدرك الجدسي بواسطة الرؤية الغيبية للجسد. وهذا 
واضح في معظم رواياتي کما يېدو لي . 

أ الإدراك الكلي «للبعد الماورائي" لعملي فاعتقد أل هناك مسارات كثيرة لإظهاره. وقد ضمّدت 


رواياتي نصوصاً کشيرة ة واستشهادات من نتاج مفکرین کہار وكذلك من اعظم الصوفيّين 
الإسلامتٍ 
ا یں : 


إن كل خطرة إبداعيّة أخطومها هي ذات مخزی غيبي تدور حول تساؤل عميق» وهذا الأمر واضح 
جداً ولا يحتاج إلى مناقشة [. . . ص ]۷١‏ 


المرأة: 

رؤيتي عن المرأة ربّما نستند إلى أرمامي ومخاوفي. ولا اعتقد أن ذلك بسبب النظام الاجتماعي» 
ولكئه على الأكثر هو مشكلة نفسية يعاني منها معظم الرجال» وذلك بسبب نظام التربية والتعليم 
ورهبة المسحرّمات والاساطير التي تنغمس فيها الطفولة الجزائرية . إن رؤيتي هذه تعود إلى ألني 
أخرجت الجسد عامة» جسد المرأة خاصة» من زوايا التمويه والتحريم والانغلاق في الأدب 
العربي . لذلك غضبوا مني لاني كنت جريئاً في فض بكارة اقتحام الممنوع وكشف المحظور 
والمستور [ ...ص 1۹۸ 


الدحدس : 

إن الجنس هو عنصر مه في عملي ذلك وببساطة لاله عنصر مهم في الحياة. ولأله من 
الموضوعات المسحرّمة في بلدي وفي العالم العربي - الإسلامي» أردت أن أجعل مئه أحد 
الموضوعات المركزيةء كي أنتهك هذا المحزمء وفي هذا المعنى أستطيع القول إل كل كتاباتي 
هي انتهاكات مستمرّة وبذلك هي أيضاً مبادرة لقلب النظام من الداخل. هي انتهاك المحرمات من 
كل نوع» والجنس من بينها هو العقدة التي ربما يصعب حلها أكثر من المحرّمات الأخرى [.. ٠.‏ 
لاله يسمح بإظهار مجال رومانسي خرافي یتحداه دائماً الميتافيزيقي بما فيه من قلق وتعظيم الروح 
أكثر من الجسد. وهذا ما أشعر به بقوّة هنا. الجنس كتعبير إلما هو يشير إلى المستوى العاطفي 
والذاتي» وهو ببساطة بعر عن انفعال الجسد وجماليته» وعن انفعال اللذة التي تطرّق الجسد. 


الجسد ليس فقط كمكان للجنس» وإنما أيضاً كمكان للحركة» والتعبير الجسماني والعقلي 

1ف 1\0 131[ 

الكتابة بالفرنسية والعربية : 

[. . .] عندما بدأت الكتابة بالفرنسيّة ظللت أحتفظط بالحنين إلى اللغة العربية التي هي لغة عراطفي 
راما هذا من الناحية النفسيّة . ما النالحية الثقافية إن اللغة العربيْة ليست وسياة سهلة فقيل 

٠‏ ولكتها في الوقت نفسه هي أكثر من ذلك. والەر # في آي له مر ¿ اللغات لا کب 

بریاً ا اللغة أن تکن هذه اللعة تحمل ثقافة كاملة وحماسية غاا ورؤية معيلة ن العام ٠‏ ومن 
الناحية السياسيّة يبدو لي دائماً أن مناك عدم ثقة في اللغة العربيّةء وليس ذلاك 2 بعضس 
الأجانب. وإنما بنظر المرب انفسهم. فیا نحن مره اخرى امام و غا تة لیس ففدل kak‏ 
المستعمر» كما وصفه فائون جِيّْدأًء ولكنها أيضاً عقدة الدرل النامية . 


فانون» ولک و aT‏ ھا هر تفاهة e ki A U‏ 
ولبلاً. أنا لا أظن أن هناك لغة واحدة برينة ففي كل لغة هناك عة سياسية وعاطفية | 
1\0« £31[ 


لقد أرسلني والدي إلى تونس خصوصا لائعا م العربية وهنا عانيت ثرا من الانقصال سن باد 
وعائلتي ۰ بذلك دفیت غالياً في سبيل ت بالعر يةه الى كان الاستعمار الفرن و ان HE‏ 

يعاقب على تعليمها وتعلمهاء فلماذا نمسا ذلا كله. ا الہ ریف بعانا أا نې ار تاا 
عظلیماً کاٽني أحفّق رغبة د وسحلماً فديماً. وهي با لاض افة إلى ذلاك لضن lia Aa‏ س 
[EV £1‏ 


حتى ألني أحياناً كدت أجد سهولة في استعمال العربيّة أفثر من الفرسية. وفي هاه اة 
بالضہط » كدت في مواجهة مستمرة مع اللغة» مم صعوبة التعبير 4 به عدا اشر به عمق 
وأرید آن عبر عله باللهجة المجزائربة | ...| إذ كيف يمكنى ان أعير بروايتي المتوبة باقر نة 
عمًا يقال باللهجة الجرائرية العامة سواء كان ذلك بالعريية أو البربرية ل يمن رة فلا 
إلى الفرنسيّة [. . . ص |٠٤١‏ 


وقد ترجمت زوايتي الخراب من العربية إلى الفرنسية هسي اما كما فر جحت رواية: شربة 
شمس من الفرنسية إلى العربية . خلال قيامي ولت . e‏ راا فى الها إلى أبعد من 
النصض الأصلي» ويجب أن اعترف أن الخراب هي اثر من ترجمة إل4ا E‏ اید ار وایق فما 
هي الحالة مع رواية: ضربة شمس . وذللك مشا اتر جمة. وق ولت وة ارقف 
تجّب تفيير النصن الأصلي بالتعميق والتوسشع لكان الرو E N O‏ 
مند تلك العجربة» إلا اني منذ ذلك الحين ألازم مترجمي أنياران و AR‏ 
احتر امي وعظيم صو تي . e‏ أذ ني ما زات أقوم بالئر جمة ولان وود شک ار في 
يملعني من العبث بالنص ويجعائي أكثر أمانة له والتصافاً به | ...مي ١١١إ‏ 


*[مقتطفات من الكتاب : 


Hafid Gafaîti, Boudjedra, ou la passion de la modernité, Paris, Denodl, 1987 

: في اللغة الفرنسية نقلته إلى اللغة العربية مؤمنة بشير العوف . والنص الأصلى للمقابلة كما يلى‎ 
Je suis resté três proche de mon enfance parce que j'ai impression que c’est lû que 
toute ma vie s'est écoulée. L’enfance comme je le disais tout au début a été un saccage. 
J’ai vécu une enfance extrêmement douloureuse qui a plulêt lournê aulour d'un pivol 
central régissant certaines formes de «blessures symboliques» comme aurait dit Bellel- 
heim. Cet axe central a fonctionné autour d'un fantasme enfantin: cetle sorte de nort 
du pêre ã travers l’absence du pêre. J’ai, pendant toule mon enfance, revendiquê un 
pêre, et ce pêre, pour un tas de raisons lant sociologiques que psychologiques, A loul 
fait pour se dérober, n’échapper, fuir sa paternité. Et je crois que cela a cristallisê loule 
une sensibilitéê maladive, Loute une nevrose qui a juslement pu s’écouler, s’installer dans 
la littérature [... pp. 11, 12]. Je dirais que j'ai trop fréquentée mon passé el mon enfance 


particulidtremenl,.[...] 


[Ma formation scolaire était:] D’aborl Uécole coranique û quatre ans, Ensuite "école 
primaire française û parlir de six ans, Doubléce Pun cursus Furabe, C'esl=d-dite que j’al- 
lais a ecole arabe le soir, û la sorlie de Pécole française. Cela me faisit une quinzaihe 
d’heures û école par jour, U faudrail rappeler que Parabe n'était pas enseigné û P'école, 
pendant la colonisation française. H y avait des écoles privées qui fonclionniient le soir, 
qui étaient ailleurs gratuites mais financées par les dons des ciloyens el des bénévoles. 


Cet apprentissage double se faisait û Aîn Beîda, dans le village où je suis né, 


Ensuite, mon pêre m’a cnvoyé au lycée û Tunis. j'ai été Cldve du college Sadiki; rien fue 
pour faire des éludes ol arabe étail enscigné du même Litre cue le française, C'était un 
enscignement bilingue et élitiste, Tous les cours CLalenl doublés. Par exemple nous OLU- 
dions les malhs en fraçaise el en arabe, les sciences nalurelles tussi, et dinsi de guile, [... 


p. 13] 


1 


J’ai découvert le marxisme û dix-sepL ans el j'ai lout de suite udhéré û celle idbologie 
pitrce que jai êlê un enfant rebelle. Rebelle û loul un conlexle sociologique earaclérisé 
cssenlticllement par les relalions féodales cui exislaienl û Pintérieur de ma famille, I'hy- 
pocrisie, le mensonge, le nondit et Pexploitalion y régnaienl Pune façon réevollanle, 
Donc, Lrês têt, le marxisme m’u semblé comme une philosophic, une vision du monde 
qui s’opposait ã celle feodalilé familiale, Cela dans un premier lemps, éovidemment, el 


cune manidre presque sensitive, affeclive, sentimenlale, 


Il y avait un terrain pour que je devienne marxiste, Par exemple mon père employail des 


centaines d'ouvriers et en les fréquentant j'ai pris conscience de Texploitalion el de Pin- 


justice. J'ui Olé choquê tout jeune par le fait qu’un des ouvriers de mon pêre dormait 


dans les Curies avec les chevaux, û même le foin, hiver comme été. Surtout, surtout, j ii 
té frappe pir la siluMion des femmes û Pintéricur de la famille, par le mépris dans le- 
quel elles Claient tenucs, par leur passivité aveugle, par leur peur. Du même coup, j'ai 
comnpris qu'il y avait quelue chose de pourri dans cetle façon d’être algérien au début 


des années 50. [... pp. 20, 27] 


Mon prand-pere niMernel étuit cheminot. Mon Oncle maternel lui aussi Gtait ouvrier. 
Celle opposition n'a amenê û Une cerltine prise de conscience ot je crois même qu’clle a 


AG determine, Matis je n'en Clais fun stade sensible, 


Mon grund«pêre et mon oncle maternels CLaient conmunistes, Is nont (oujours fas= 
winê purce qu'ils Cluient (rês humains, três préoceupés par les autres et Lrés OriginAUx. 
Ere comnumnisle duns les années 40, duns un village situe dans une région agricole (rds 
riche ou les colons frangetis el les fEoduux alpériens faisaient lu lol, ce était pas n'im- 
porte quoill Et puis, uprês cetle udhésion senlimentale iu comımunisme, il y û eu, plus 
turd, Pudhésion consciente,. A vinpledeux ans j'ai adbhérê tu P.C.A, J'y suis reste Adele 


mu vie durunt, puisque j'y suis encore tufjourd hui, suns interruption aucune, [... p. 28] 


Eu unt (Alpêrien, je me suis trouvé (rês jeune Confronlê û lt résistance unticolonia- 
lisle, En 195, j'avais treize ans. A seize ans je me suis engagé dans le F,L.N; puis deux 
uns plus turd duns PA.F.N, Jui vu lu guerre de três prs et cela m’a fail comprendre 


Timportince viltale de histoire, |... p. 33] 


Comme jui élê enfupê el structurê Lrês jeune dans lit guerre Algérie, je nui pas de 
complexe û futre rendre porpe aux Ftiblesses du full national algéricn, J'ai evilé uussi lit 
HCruture penre uncien combittut pompeuse et mlhonnête, Jui Cvitê de tomber dlns 
le pide de lt HUêrMure unticoloniuliste comme "ont full de nombreux Gerivuins dlgûr- 
ions purce qUe, Htyunt pis pirticipê û lt guerre, ils onl des complexes Ct essayentl dC sC 
rucleler une conscience, Ce m'est pus mon cas! |... p. 36| 


LCCRITURE: 


Perire Cest se vider, Cest impression que Fon a, Horsqu'on Ceril Lous les jours, On Se 
sent Û kı fin de la journêe vidê, pompé, Muis u fond vidê cle su peur, cle son échoc el de 


st folie, |... p. 23| 


Secris duns une tension pernuinente, en Gttnt sous pression. Cest un moyen (ue Je n'ai 
pas cholsi mais qui mranpe certinement, Pui un hordire Lrês dur, Lrs pénible, J'euris 
durtut une vinptuine d'heures pars jour. Cest un travail continu fui ne s’élrrêle [UC 
pour fuelques heures de sommeil, Celt n'urrnge en Hil pitrce que cela cree un cerliin 


rythme de lı phrase, du texte, Mais la période de maturation qui peul durer des nnées 


est étape la plus importanle de mon travail. [... p. 132] 


Pendant que j'écris, pendant les deux mois d’écrilure effective, je n'impose une disci 
pline extrêmement stricle, Je me lève très Lûl vers (ualre heures du malin el je travaille 
jusqu’d onze heures du soir. JParrêle alors Lout contact vec Vextéricur, Je ne Me PréOC- 
cupe plus de ce qui se passe ailleurs. Je suis en OSMOSC VCC moi-même, en situation de 
latence, en état de conditionnement total. Ce qui n'aide beaucoup, Je ne peux pas 


m’arrêter durant plusieurs jours pour reprendre plus tard, [... p. 133] 


Avant d'être un écrivain je suis aussi un lecteur, un consommiteur passionné, Ut la lec 
ture, je le pense, m’aide û survivre ou û vivre. [... p. 24] 

J'ai pu, grûce û I'écriture comme support, dcerocher sur la page blanche mes fantasmes 
ct mes angoisses. [... p. 43] 

Je suis un grand consowmateur de Hiltéralure, Bn tant que Consomniteur je puis dire 
que la lillêrature change ma vie tous les jours, Beaucoup! Grûce û elle je suis constilne 
ment en émorion. [... p. 44] 

Il est certain que na littérature a beaucoup dérangé, Parce que c'est une Hllérature (ui i 
voulu descendre dans les boyaux el les couches prolondes de la réalité et de ll cone 
science arabes, Elle a voulu remellre en cause et soi-même el les dutres; et surtout lia so« 
ciétê algêrienne qui mel (rop de lemps û dépasser st propre vision traudilionnclle; lors 
que le monde bouge, advance, se bouleverse, se réinvente, fil des Mécouverles INCTOY« 
ables sur le plan scientifique, ete, Bn un mot jui vraimenl la passion de lu modernité! 
Elle m’obsdde et me hante. [... pp. 45, 46] 

Hest vrai que Phéritage arabo-musulman, education que jui regue et qui Ctitit Lrês inte 
prégnée de cet héritage et (ui baignail sans cesse dans ce monde de signes cachés OU p~ 
parents, ont erêé chez moi ce culte du signe, Bn effet, tout est signe dans notre civilisile 


tion arabo-musulmance., 

Tout est signe parce que nous avons plusieurs signes, Par exemple, dans la mesure Ou 
notre civilisation qui n'a pas pu dessiner le corps, s'est rittrupée clans le signe; loules 
sortes de signes: que ce soit la calligraphie, le tatounge, la decoration des lissus, cles U9 
tensiles, les gestes superstilicux et cabalistiques, ete, 

Pour nous dans la sociélé algérienne [...] je pense done que In passion du signe esl quel 


que chose de tout û fait naturel, [.. p, 70] 


Je ne vois pas pourquoi le gluant, le sordide et le spongicux seraient Cearlés de notre Perr 
ception et de notre réalité! Ils existenl! Les gens qui refusent ce uOté gluunt, sordide et 
spongicux de la littérature se cachent la face, Quant au manque d'élnun 4piriluel, je pense 


que c'est lû quelque chose de complêtemenl erroné, Même lorsque j"intêgre lı sexunlilé 


dans certains de mes lextes, il y t derridre unc métaphysique et un sens du sacré formid- 


ables. 


Jue crois que justement c'est peut-êlre celle méeltaphysique qui fail que je me refuse û ac- 
cepter le corps humain tel {til esl: (e corps séerétionnel comme je appelle dans beau- 
coup de mes ronutns. C'est Celine qui distil: «Cest quand il est en train de pisser que 


f'homme est teme par Péternitén, 


le refuse ce corps sécrélionnel, parce que cesl ld Pacception la plus immêédiate et la plus 
horrible de homme, de être humain, Cest pourquoi je suis obligé de rattraper ce sor» 
dide, ce pluant et ce spongieux par une vision métaphysique du monde; et de la sexua« 
litê, pur une sorte de mystifue du corps, Celt se voit dans lt plupart de mes romans, me 
sembleteil. Quant lut perception globule de la dimension métaphysique de mon travail, 
je pense que les lexles sont lû. Jai betucoup inelus dans mes romans des textes, des cila 
tions des prands métaphysiciens el des plus grands mystiquecs musulmans, C'est telle- 
ment évident que cela ne prête pus û discussion, our toute démarche créantrice est de 


ordre du myslique et de Pinquiétude. [... ». 76] 
LA FEMME 


J'ai, peut-êlre, une vision de lu femme qui esl de ordre du ftntasmattique, de la peur, Je 
ne pense pus JU s'uugisse li d'un problême Pordre social, e'est pIULOL une dilficullé psy- 
cholopique dont souflrent la plupart des hommes, Cela est dû ti Téducation, aux LabOUuS 
etû lı mytholopie duns laquelle buigne Ponfance algériennc, Quclque part, parce que 
j'ai fait uppiraîlre le corps en pênéral et le corps cle lu femme on particulier qui Ctail Ca- 
moullê, interdit et fermê duns lu Hittéruture artbe; on m'en u voulu parce que j'ai eu Pitu= 


duce de dêorer le non-dit, de déplucer le Labour. [... p. 98] 
SPXUALITY 


ta xextitlitê est un @lêment important cans mon travail puree qu'elle ext simplement un 
Glêement important de lit vic; ensuite parce qu'elle est un {abou ditns le monde art bo-mu-= 
shlman et dans mon piys. Jii voulu en fire un des Lhêmes centrtux pour CSSAYEN de 
trunspgresser ce tubo, EL f ce propos, je puis dire que LOULE Mit lilléeraluire esl une Lrans- 
gression permanente, Cest en cela je pense qu'elle est subversive. Blle eql transgression 
Jes litbous de toutes sortes, onl le labou s#exuel qui est peiM-êlre le noyau dur cle tous 
les uutres tubous, [...| elle permel done de déployer un champ romanesque fabuleux, 
conslimment tenlê pur lu métuphysifue, en Lunt qu'inquiétude el exaltation dle esprit 
devint le corps, Ty u done un lien que je ressens Lrês forl, Lat sexualilé, donc, est un Clê- 
ment imporlunl dung mon travail pour LOutes ces rilisOns précises, Comme expression 


elle est plulût (ordre pussionnel, (ordre subjectif; elle oxprime simplement la passion 


du corps, de l'esthétique du corps, cet la passion du plaisir que peut renfermcer le corps. 
Le corps non seulement comme lieu de la sexualitê mais aussi comme lieu du nOouve- 


ment, comme lieu de expression corporelle et de I'intelligence. [... pp. 105, 106] 
ÛCRIRE EN FRANÇAIS ET EN ARABT 


Je pense [...] que lorsque j’ai commencé û écrire en français, j'ai toujours eu la noslal- 
gie dela langue arabe qui est ma langue affective, Ceci pour le coté psychologiquc. Du 
point de vue culturel la langue arabe n’est pas seulement un simple instrument [...]. Ello 
est ã la Fois cela et bien plus que cela, On n’écrit pas innocemment dans Lelle ou Lelie lan- 
gue, Une langue est porteuse d’une culture, dune sensibililê, d'un sens, voire d'une vi- 
sion du monde. Du point de vue politique il m’a toujours senblê qu'il y û un certain 
mépris pour cette langue arabe non seulement dle la part de cerlains Ctrangers nis itussi 
de la part des Arabes cux-mêmes. Cest, encore une fois, un complexe, Non seulemenl 
un complexe de colonisé que Fanon a si bien décrit, mais aussi un complexe de sous-de- 


veloppé. 


La fascination de Occident qui est quelque chose de réel ot de palpable, ù men cor 
taines personnes û le singer comme dirait encore Fanon, Mais ils Pont souvent imilé 
dans ce qulil a de plus médiocre el non pas dans ce qu'il a ce plus riche, de plus créutif 
et de plus généreux,. Je ne pense pas qiPune langue soil un instrumenl innocent, I y 4 


une charge extrêmemenl affective et polilique. [... pp. 145, 140] 


Mon pêre m’a envoyé en Tunisie spécialemenl pour apprendre Parabe, et j'ui vécu Lrés 
douloureusement cet éloignement de mon pays et de ma famille, Donec j'ai puyé cher cel 
apprentissage de arabe dont Penscignemenl avait Clé banni en Algérie, par la colonisa= 
tion française, Alors, pourquoi gûcher lout cela? I y teu donc une grande satisfaction, 
comme lorsqu'’on réalise un désir, un vicux rêve, Û s'agil lû tussi un acte polilijue. [... 
pp. 146, 147] 


Au centraire j'ai éCprouvê parfois plus de facilitê en ulilisanl arabe que lorsque jeri 
vais en français. Dans ce cits précis je me suis toujours confronté d la Iungue, û la dilli 
culléê d’exprimer en français ce que je voulais exprimer dans mon esprit en dinlecle 
Algérien, par exemple. Comment exprimer le dialecte populaire algérien, qu'il soil arabe 
ou berbêre, dans mes romans êcri ls en français. Commenl le Lraduire lorsqu'il s"itgissitit 


de le dire en français [{0... p. 147] 


J’ai t(raduit moi-même Le Démantêlement de arabe au français comnte jui truduit mol- 
même L'Insolation du français û arabe, Bn le faisant je me suis donc retrouvé ditns 
cette situation de vouloir dépasser le texe original, Il est vrai que duns Le Démrantdle- 


ment il y a plus qu'une traduction, il y a une réberiLure; et dans 7 Jnsolation wussi, I y & 


A۲ 


رشید بوجدرة [ 


une (traduction enrichie, Tl m’a été trds diflicile de ne pas me laisser tenter par un dépas- 


sement du lexte original, par un approfondissement, par un élargissement de ces deux 


romans, Cest pour cela que je n'ai plus traduit moi-même, depuis ces deux expériences. 


Depuis que je suis traduil par Antoine Moussali avec qui je travaille en collaboration 


Gtroite et û qui je rends ici un hommage très chalourcurx et très aflectucux; je peux dire 


que je Lraduis toujours mais le fail qul y ait quelqu'un Pautre avec moi me permet de 


ne pits fite certains dépassements el donc d’êLre plus fiddle au texte, [... p. 151] 


مۇلغاتە : 

رواياته فى اللغة الفرنسيّة لغاية سنة .۱۹۸١‏ 
وبعكد ذلك کتب روایاته ونشرها في اللغة 
العربيّة» ونقل المؤلف جميع أعماله الروائية 
والشعريّة إا بنفسه أو بالاشتراك مع الآخرين. 
وفيما يلي لائحة بجميع أعماله وترجماتها. 
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10 GerelTe, Puri, Denodl, 1083, 
ليليات اسراة ارق الجرائر‎ ١١ 
. 6۵٥۵ المؤسسة الو طنية للکتاب‎ 
11 = fn plule (ou) Journal Pune femme ini 
somniiue, Puris, Denobl, 1989. 


۲ ہہ معركة الزقاق . الجزائر > دار الاجتهاد 
1“ رواية. 


رشید بوجدرة 


12 - La prise de Gibraltar, Paris, Denodl, 


1987.N, 
: (ب) کتابات آخری‎ 
ب دراسة.‎ ۳ 
13 - Naissance du cinéma algérien, Paris, 
Maspero, 1971. 
س دراسة اجتماعية.‎ ٤ 
14 - [a vie quotidienne en Algérie, Paris, 


Hachette, 1971. 


٥‏ ہے مقالة. 
Journal palestinien, Paris, Hachette,‏ - 15 
.1972 


١‏ س النابلسىء شاكر؛ رغيف النار والحنطة» 


AY 


بيروت» المؤسسة العربيّة للدراسات 
والنشر›» ۱۹۸۷ . 


باللغة الفرنسية: 


2Z - DEJEUX, Jean: Dictionnaire des auteurs 
maghrêbins de langue francaise, Paris, Edi- 
tions Karthala, 1984, pp.76 - 78: c.v. and 
bibliography up to 1982. 

3 - ACHOUR, Christiane (ed): Dictionnaire 
des oeuvres algérienes en langue francaise, 
Paris, PHarmattan, 1990. Sce nos, 153, 
242, 435, 4065. Bricf description of works 
written since 1983, 

4= GAFAITI, Hafid: Boujedra, ou la passion 


de la modernité, Paris, Denoêl, 1987, 


حمزة محمد بوقري . 

النوع الأدبي : روائي. 

ولادته : حوالي ۱٣١١‏ في مکة. 
وفاته: ۱۹۸۳. 


ثقافته : تلفّى التعليم الديني التقليدي في مكة. حصل على 
الماجستير من جامعة القاهرة. | 


حیاته في سطور: مدرّس› کاتب» محرر. عضو لجحبة 
التحرير لمجلة إذاعة وتلفزيون› 1410 س ۱۹1۷+ ملدیر الإذاعة» ۳ وار الإعلام. تاعا عن 
وظیفته سلة .۱۹٩۹۷‏ مثزوج وله ولدان. 


[نقصت السيرة] 


مۇڵلفاتە : يمور" ادرياشس. دار ال را و“ 
a‏ 4۸ لط ١‏ اة اة 
١‏ س سقيفة الصفاء الرياش› دار الرفاعي ٠‏ 4۸+ اة الح ور 
۲۳. رواية عن طفولته في مك بداية ۹., دراسة. 
القرن العشرين . ۳ س بائع التبغ» ۱۹۸۱. فس .)١(‏ 


۲ القَصة القصيرة ني مصر ومحمود 


سرکون پولس خوشابا. 


التوع الأدبي : شاعر» كاتب قصصي . 

ولادته: ۱۹٤٤‏ فى الحبانية» العراق. 

ثقافته : تعلّم في مدرسة الحبانية الابتدائية» الحبانيةه ٠۹١١‏ 
١١۱۹؛‏ ومتوسطة كركوك الغْربيّة» كركوك» ٠۹۵٩‏ _ 
۸؛ وثانويّة کرکوك» ۱۹۵۸ - +۱۹١١‏ دخل جامعة 
بيركيلي في كاليفورنياء ۸ _ 414۷+ وجامعة 
«سکایلاین» geٍeااە٥‏ ٥«iارم؟‏ » سان ماتیو کالیفورنيا وحصل 
على ماجیستير فى الأدب. 

حیاته فې سطور: صحفي : مهمته الإشراف على صفحة 
السياسة العالميّة في صحيفة عراقيّة . مترجم من العربيّة إلى الإنكليزية لشركات أميركيّة مختلفة . 
أقام في لبنان لمدّة سنة ونصف السنة وزار سوريا وألمانيا وفرنسا وإنكلترا وسويسرا وإيطاليا 
والمكسيك وهاواي . إقامته الحاضرة فى كاليفورنياء الولايات المتّحدة. 


السيرة: 

ولدت بالقرب من بحيرة الحبّائية » وأذكر أن أمواجها الخاملة كانت» عند الفجرء» وهي تنسحب» 
تلف أسماكاً صغيرة تتراقص على الرمال محاولة اللحاق بالموج. كنت التقط بعضها وآخذه إلى 
امي لتطبخه . تجوّلت كثيراً وأنا طفل في التلال الصخرية القريبة» هرباً من البقاء في البيت. وهذا 
البيت كان مجزد كوخ طريل من الطين والصفيح على طريقة المعسكرات» تسكنه أربع عوائل 
تفصل ما بينها شراشف كبيرة معلقة على حبال. وقبالته مباشرة» كان قصر زجاجي على البحيرة 
نلمح فيه الإلكليز» رجالا ونساءء يتنڙهون أحياناً على الضفاف أو يركون طائرة برمائية تقلهم إلى 
الجائب الآخر» النامض» من البحيرة. كان أبيء إلى جانب كونه نجارأًء وبالإضافة إلى عمله 
المتواضع في كوي الملابس» يمارس صناعة العقاقير البدائية ويشفي القرويين الذين كائوا يؤمنون 
به کطہیب من نوع ماء وكدت أحمل له الفائوس في ليالي الشتاء عندما يقوم بزيارة. لن أنسى 
مناديله الفائحة برائحة الأعشاب الغريبة الزكيّة» وعدته البسيطة ومخزوله من مبادىء علم النفس 
الخشنة التي تعلّمها في الجبال. 


ذات یوم هاجمت مقرّات الإنكليز في داخل البلدة نفسها جموع كبيرة من البدوء بالهراوات 
والبنادق القديمة والسكاكين. شهدت هذه المعركة وكانت أل ثورة رأيتها في حياتي . عندما 
انتقلنا إلى كركوك كان سحر جديد قد بدأء وما زال حاضراً في ذاكرتي . كانت هذه المديئة عبارة 
عن قلعة حجريّة عالية» هي القسم القديم والتاريخي منهاء «تطلَ على القسم الحديث والضاح» 
بحياة لم تكن تختلف كثيراً عمّا كانت عليه في العهد العشماني أو في عهد الإسكندر الذي كان قد 
مر بكركوك في إحدى غزواته. تحت أدراج القلعة مباشرة كان نهر «الخاصّة»» وهو يابس معظم 


۳۸ سرکون بولس 


السئة يسير الئاس في مجراه المليء بحصى بيضاء أر یسقون بغالهم او يقامرون في ظل جسره 
القديم . ذات شتاء فاض هذا النهر بشكل مفاجىء وخطر»ء حاملاً على أمواجه الغاضبة أثاث 
البيرت» صناديق عرائس مزركشة بالأخضر والبرتقالي» ومهراً صغيراً مزيَناً بالطواطم والاوشام 
الخضراء فيه طفل حن يبكي بصوت عال . كانت الضفاف زاخرة بالبشر المتصايحين» من أكراد 
وترکمانٰ وعرب ls‏ والرجال يحملون الحبال محاولين إنقاذ الطفل» بحعضهم في قرارب 
ص دون بلا هوادة. في كركوك كان الزمن يمر بہطء لان الحياة كانت بطيثةء والمجتمم 
مغلقاً على نفسه. ولكن تحث قشرة المظهر كانت هذه المدينة أخصب ينوع للاسرار یمن أن 
یستقی مله الإلسان: الجنس كان مفقوداً ظاهرياً ولكنّه يجري خفية على السطوح» في حرارة 
الشمس القائظة. أو بين البساتين المهجورة في الليل. 


بدأت الكتابة في كركوك. كان أي يملك بعض الكثب. صدف أن طالعت أحدها وفان 
لسومرست موم» من عبودية الإنسان كما أذكر . نشرت أرّل مقال لي في جريدة البلاد ولان عن 
عمر فاخوري. ثم م اکتشفت كتاباً بالإنکليرية عن مايا کو فسکي ولشرت عله مقالاً و ي جريدة النصر 
اليساريّة بعنوان: «ماياكوفسكي » الشاعر الصقره. جلب هذا إليء في اليوم التاليء منطما لخاية 
شيوعيّة على دراجة أخذ يفسر لي أفكار لينين بطريقة ساحرة. كنا نذهب على دراجاتنا بيدا عن 
المديلة» مصاقبين لخط السكة الحديدية ال نې تمضي إلى آربیل» لنجتمع اين تأ ن مت جاور ٹین » 
أحیاناً كتا نئسى الحزبيّات ونذهب لصيد ك أو نتكلم عن النساء حتى نتعب . بدات أقرا ل 
ما تقع عليه يدي في المكتبات الصغيرة» أو حيثما وجدت بائعاً يفرش بضعة كتب عاي رصيف 
لیحصضل رزقه. من ار سين لوبين إلى كتاب واينزبرغ» اوهايو لشروود أندرسون الذي قرآته طياة 
سنین بحب لاله کان ڀحکي عن شحخصيات غريبة في بلدة واينزبرغ الموحشة الشبيهة بكر كوك. 
(زرت کليفلاند في اوهایو فیما بعد ولکن ليس واينزبرغ). ذات يوم» في طريةي إلى الماءرسة 
وفي وسط ساحة شارع العلمين توقفت مصعوقاً عا ی دراجتي . کان عاد من المشنر فين رداون 
من الحبال ويتأرجحون في الريح كأنهم فزاعات فارغة. كانوا حفاة لا يرتدون إلا البيجامات كان 
ابي قد آخڏذئي مرّة إلى بخداد ووصلنا وقت الفجر . سحرتني أزفتهاء وبعد سين هربت إلبها. 
مناك ٻدات فورة حقيقية من النشاط تأخذني في تيّارهاء وانجرفت معها بلذّة حالمة, كدت أنشر 
القصصس بكثرة فيي مجلات وصحف عرافية وبيرونيّة. وهناك حصلاث ولاأرل مرَة في حاتي 
على بضعة دانير کمکافاة على بعض القصص . عمقت فراءاني وکانت الحتب متو رة بر 
تستنزف مصروف الجيب الضئيل بأكملهء رلكتها أيضاً مل معجزةق تربطني بالعالم الف 
الواسع» البعيد الذي كنت أتخيله دائماً. لم يكن بد من الهروب الى یروث ا قان ٣ن‏ 1 u‏ :1 
ها مركز التحذي» وايضاًء بؤرة النشاط الأدبي والنشر . وكذلك مرفا طلا عاي البحار A‏ 
تعجذرت علاقتي الحقيقيّة مع الأدب. وأخذت آراجم مفاهيمي ٠‏ والمجتمم الذي أعيش فيه 
وخصوصاً» ضيق حياتي نفسهاء افکاري› وطموحاتي . أردت أن أطاق العنان لكل خا أردت أن 
اعرف ببحقّ من آنا اا أرید. أن أناقش کل شيء» أن أبتعد وأكتشف وأعود بجواب. هاا 
وجدت نفسي في أميركا. وتلك قضة أخرى 


سرکون بولس FAY‏ 


مۇڵفاتە : 


| س پومټات في السجن»› بيروت. دار النهار 
للش .۹٩‏ تعريب لمجموعة 
ا 
Tigris Anthology, Albany, California,‏ - 2 
Key Printing Co,, 1971.‏ 


3 - Arrival in Where City, Washington 
D.C., Arab - American Cultural 
Foundation, 1981. 

٤‏ - الوصول إلى مدينة أين» بيروت» 

المؤسّسة العربيّة للدراسات والنشرء 
۳. نقل عن اللغة الإنكليزية [3]. 


۰ 


عبد الوشاب البيّاتي 
عبد الوهاب البياتي . 
النوع الأدبي : شاعر. 
ولادته: ۱۹۲٩١‏ في بخداد» العراف. 


ثقافته: تعلّم في مدرسة شيخ رفيع الابتدائيةء في بغدادى 
۳ _ ۱۹۳۹+ فمدرسة الصافة المتوسطة» ۱۹٤١‏ . 
۳+ فالثائويّة المركزية» بداد +۱۹٤١ - ۱۹٤٤‏ دخل 
دار المعلمين العالية (كلية التربیة)» ٠۹٥۰ ۱۹٤۷‏ 
وحصل على ليسائس في اللغة العربيّة وآدابها. 


حياته في سطور: مدرّس في المدارس الثانويّة (العراق» 

۰ د ۱۹۵۳( (لہنان» »)۱۹٥۰‏ مستشار ثقافي في موسکوء ۱۹۹۹ .۔ ۱٣۱۹؛‏ استاد في 
جامعة موسكو » ۳ باحث علمي في معهد شعوب آسبا التابع لاأكاديميّة العاوم السوفيانية 
4. مستشار ثقافي في وزارة الثقافة رالإعلام العراقية» ۱۹۷۱ .۔ +٠۹۷۹‏ مستشار ثقافي في 
المركز الثقافي في مدريد» من العام ۱۹۸١‏ حتى اليوم. سافر إلى أكثر الہادان العريية 
والأرروبيّة تقريباً كما زار الهند والولايات المتحدة الأميركية والمكسيك . متزوج وله أربہة 
أولاد. 


اة 

ولد في بخداد وفي ۱۹١١‏ تحرج في الأدب العربي من دار المعلمين العلا (كأية الثربية) هناك . 
عمل في حقل التدريس وقد فصل من العمل بسبب ميوله الوطية ا لنظام ال م 1 ر ي 
الاقطاعي ٠‏ ميا حمله على التنقل من بلا عربي إلى آخرء ثم الع eT‏ وبع 
ٹورة ۱۹۵۸ عاد إلى العراق nt‏ والنشر والترجمة في وزارة التربية ثم ماحةاً في 
السفارة العرافية في موسكوء إلى أن استقال مؤثراً التاريس في جامعة موسكو وفي مدهل شعوب 
آسیا التابع لاأكاديميّة العاوم السوفيانيّة . وفي عام ۱۹١١‏ زار مصر بدعوة من الرئسن الراحل جمال 
عبد الناصر وأقام في القاهمرة من عام ,۱۹۷١ _ ۱١۹١۶١‏ وقد أسقطت عله الجنسية العراقية وسسب 
جواز سفره من عام ۱۹١۳‏ ۱۹1۸. وفي تاك السنوات مدحته ثلاث دول عربيّة جوازات سفره 
کان واحداً مها جواز سفر دېلوماسي ولکته لم پستعلمه. وفي عام ۱۹۹۸ أعيدت إليه الجسية 
وجواز السفر العرافيّين. ثم عاد إلى العراق في نهاية عام ۱۹۷١‏ فعيّن مستشاراً ثقافياً في وزارة 
الثقافة والإعلام في بداد وانتقل بعد ذلك إلى اسبانيا مئذ بداية عام ۱۹۸١‏ ليمارس نفس عله 
في المركز الثقافي العراقي في مدريد. دعته كثير من الهيئات العلميّة والأدبيّة رالائسحادات الأديية 


(#) فضل المؤلف كتابة سيرته الذاتية هذه مستخدماً ضمير الغائب. 


عبد الواب البياتي 


۳۸۹ 


في العالم العربي وأوروبا والرلايات المتحدة الأميركيّة لإلقاء محاضرات عن الشعر العربى 
المعاصر والحديث وحضر الكثير من المهرجانات الشعريّة العربيّة والعالميّة لالقاء شعره» كما 
رسمت ولخت وغتيت الكثير من قصائده في مختلف بلدان العالم. 


مۇلفاته : 


| س ملائحة وشياطين»؛ء بيروت دار 
الکشاف» .۱۹۰٥۰‏ 

۲ أباريق مهشمة» بغدادء منشورات الثقافة 
الجديدة» .۱۹١٤‏ 

۳ المجحد للأطفال والزيتون» القاهرةء 
منشورات دار الفكر› .1٩‏ 

٤‏ ب رسالة إلى ناظم حکمت وقصائد أخری» 
بیروت › محشة المعارف»› 1. 

ه ‏ أشعار في المنفى» القاهرة» ملشورات 
دار الديمقراطيّة الجديدة» .٠۹۵۷‏ 

٦‏ س عشرون قصيدة من برلين» بغدادء 
مدشورات الثقافة الجدیدة» .,۱١۹١۹‏ 

۷ ہہ کلماتٹت لا تموث»› بہروت› دار العلم 
للملايین › .. 

۸ النار والكلمات› بيروٽت » دار الكاتب 
العربي» .1٤‏ 

٩‏ س قصائد. القاهمرةء الدار المصرية 
.,.٥‏ 


۹ب سفر الفقر والشورة› بيروت» دار 
الآداب» .۱۹٩١‏ 


1۹ س الذي ياتي ولا ياتي› بیروتٽ» دار 
الآداب» VU‏ 


۱۲ س السمسوث في الحياة بيروت»› دار 
الآداب» ۱۹۹۸. 


۳ - بكائية إلى شمس حزيران والمرنزقةء 
بیروت» دار العودة» .۱۹٦۹۹‏ 

٤‏ - عيون الكلاب الميّتة» بيروت» دار 
العودة» .۱۹٦۹٩۹‏ 

٠٥‏ - الكتابة على الطين» بيروت» دار 
الاداب» ۱۹۷۰. 

٢‏ يومټات سیاسې محترف» بیروت» دار 
العودة» ٠۱۹۷۰‏ 

۷ قصائد حب على بؤابات العالم السيع› 
بغداد» وزارة الثقافة» ۱۹۷۱. 

٨۸‏ .۰ دیوان عبد الواب البياتي» جرءان» 
بیروت» دار العودة» ۱۹۷۲. 

۹ - سيرة ذاتية لسارق النار» بخدادهء 
منشورات وزارة الثقافة» .٠۹۷٤‏ 

١‏ _ عن الموت والثورةء الجزائرء الشركة 
الوطنيّة للنشر والتوزيع › ۷4 , 

١‏ ب كتاب البحر» بيروت. دار العودة» 
,.,۵٥‏ 

۲ _ قمر شیراز» بغداد» منشورات وزارة 
العقافة» .٠۹۷۰١‏ 

۳ ب مملكة السنبلةء بيروت دار العودة» 
۹. 

Ori الحبٌ تيحث المطرء مدريدء اةاء‎ _ ٤ 
مع الترجمة‎ «14۸1 «Publication 
. الانجليزية لجورج مصري‎ 

٥‏ _ بستان عائشة» القاهرةء دار الشروق› 
۹.. 

١‏ البحث عن ينابيع الشعر والرؤياء 
بيروت. دار الطليعة» .1۹۹١‏ مقالة. 


۳۹۰ 


(ب) کتابات أخری : 
%۷ محاكمة فې نیسابور» بيرولت» دار 
الصحافةء .1۹١١‏ مسرحية 


Y۸‏ س تجدرېتي الشعربة» بيروت» دار نزار 
قبّانی» ۱۹1۸. دراسة. 


۹ ہہ صوت السنوات الضوثئية› بیروت » دار 
العودة» ۱۹۷۹. مقالات . 


(ج( أعمال بتاليف م مشترك : 

٣‏ بول الويارء مغني الحب والحرية» 
بيروتٽ» مكثبة المعارف» .٠١۹۵۷‏ 

١‏ ب أراغون» شاعر المقاومة لملکرم کولي 
وہیترں. رودس » يروت ٠‏ مكثبة 
المعارف» 4. ارچ بالاشتراك مع 
أحمد مرسي . 


عبد الوهاب البياتي [ 


پیک 


عن المؤأف: 


ا فياش > إحسان: عبد الوهاب البياتي 
والشعر العراقي الحديث ٻہروت » دار 
بيروٽت »› 0 . 
الحدیٹ)› دمشق» .٠۹۵۸‏ مجسوعة من 
ه مقالات کتبها مؤلفون مختلفون عن 
الشاعر . 

٣‏ _ ماأساۃ الإنسان المعاصر في شعر البياتي» 
القاهرة. 1. مجموغة من ۷ مال 
كتبها مؤلفون مختلفون عن الشاعر. 

.!١ ص‎ ۱۹۷۹/۹/٩ صباح الخیر»‎ ٤ 
. مقابلة‎ 

٦ ۔ البعث (دمشق)ء ۱۹۷1/4/۲۲ ص‎ ٥ 

RES 

۵۹.۵۹۸ ص‎ ۱۹۸٩ /۸/۱١ ۔۔ الحوادٹ‎ ٦ 

و ۱۹۸۸/٤/۲۹‏ ص .٥۵ ٥٤‏ مقابلتان. 


محمد عز الدين التازي 
محمد عز الدين عبد الواحد التازې . 2 
النوع الأدبي : کاتب قصص»› روائي. 
ولادته: ۱۹4۸ في فاس» المغرب. 
ثقافته: تعلّم في المدرسة الأميربّة» فاس» ۱۹٥٤‏ _ 
+٠۰‏ فثانويّة القرویّین» فاس» ۱۹۲۰ - +۱۹١۷‏ دخل 
كلية الآداب والعلوم الإنسانيّة» جامعة محمد بن عبد اء 


فاس» +۱۹۷١ - ۱۹١۷‏ وحصل على شهادة استكمال 
الدروس (الدراسات العلياء السلك الغالث) . 


حياته في سطور: أستاذ اللغة العربيّة» عضو اتحاد كتاب : 
المغرب؛ عضو الكونفدرالية الديمقراطيّة للشخل والنقابة الرطنبة للتلي.. زار لیبیا (۱۹۷۵» 
۳ وتونس (۱۹۷۸). کما زار إسہانیا »۱۹٦4۹(‏ ۱۹۷۰ء ۱۹۷۷). . مترؤج وله ابن . 


السيرة: 

انفلٹ من رحم الام في يوم ما من أحد شهور العام .۹٤۸‏ بدأت أرى وأنمو داخل الرؤية» أكرّن 
ذاكرتي الطفولية من الصور والتفاصيل» في بيت فاسي فقير مسكون بالعديد من الأسر» 
وبالارواح والجن ومراصد الاستعمار الفرنسي المبثوثة على الأبراج لمراقبة سطوح وأزقة المدينة . 
أصرات الماء المترفرق من الساقية» والأشباح» والفدائيين الذين اختفرا في أحد دهاليز دارناء 
فتحولوا إلى حمائم» كلها صور سكنت خيالي . كنت أرى الأربعين حرامياً» وعلي باباء» يخرجون 
من حكاية الجدّة» ويطلون بخيالهم في الليالي القمراء على باحة الدار من السطح» كما رأيت 
وجوه الجنود الكورسيكيين والسنغاليّين تخترق فضاء أزفّة الحي. رأيت صور المقاومة» ولم أكن 
شجاعاً أو مذعوراً» حالماً كنت بالرؤى التي تتكزن من الصور. بدأت أكتشف بعلف الصدمة» 
التباس علاقاتي العائليّة . أمى مطلقة وأنا وإيّاها نعيش في كنف جدّي الذي أدعوه أبي كما أدعوها 
أختي . 

التباس آخر يشكله فضاء فاس المدينة» من خلال الأسوار بسريّتها الغامضة» وعالمها 
الميشولوجي: أسوار المدينة التي تحتضن حكايات «ألف ليلة وليلةا» واعنترة). . . وأسوار 
«الشراردة٠‏ حيث ثانوبّة القرويّين التي درست فيها علوم الفقه والحديث واللغة والأدب العربي 
القديم» داخل برامج التعليم الاصيل (القروبين). كنت اقرا شعر السيّاب" والبياتي" ومجلتي 
الآداب و شعر اللبنانيتَيْن» وبعض مترجمات الرواية والقصّة القصيرة العالميّة. كلت ممرَقاً بين 
لاهوتية الدراسة ورحابة وجماليّة قراءاتي الحخاصة . أساتذتي في هذه المرحلة الثانوية (علماء 
القرويّين) لم تكن تعجبهم كتاباتي «الحديلة)» ومناقشاتي المتحدية لطقوسيّة اللاهوت. بدأت 
أكثب خواطر ومذكرات وأشباه قصص منذ ۲٦۱۹ء‏ وكان عالم الكتابة أكبر من محيط العزلة الذي 
عشت فيه» في حي (القصبة) الشعبي الفقير» كما كان الصمت أكبر من صخب سكان الحي . 


۳4۲ محمد عز الدين التازي 

في عام ۱۹١١‏ نشرتٌ أولى قصصي بجريدة العلم» وكنت محاصراً بالخوف والدهشة ومحاولة 
امتلاك العالم. تود الإصرار على الكتابة» من علاقاتي في كلية الآداب بالكلية» وبحض 
الأساتذة» أذكر من بينهم محمد بزادة"» ومحمّد السّرغيني وحسن المنيعي» وإبراهيم السولامي. 
تشعّبت النقاشات حول علاقة الأدب بالإيديولوجياء ومفهوم النص الأدبي» وقلق المرحلة 
السياسي . صرت حريصاً على اختيار الكتابة ملجا وأداة للفهم وكشف الرؤى وتفجير الدواخل. 
ثلت جائزة أحسن قصّة قصيرةء التي نظمتها تعاضديّة كلية الآداب . تكؤّنت حلقة الطلآب الذين 
يحاولون الإبداع. كتا نلتقي في مقهى فلورانسا بين عاي ۸ و۱۹۷۲ ومعنا بعض أاساتذة 
الكلية النقّاد والشعراء: السرغيني» بزادةه محمد الحْمّارء أحمد المجاطي . وكان زملائي 
الطلاب : محمد ہنیس › أنخَمك ٻنميمون» وآخرون لم يسٿمرّوا في حضورهم الإبداعي. حملت 
على عضوية اتحاد كتّاب المخرب في سنة .۱۹٩٩‏ 


اشتغلتٌ مدرّساً في إحدى ضواحي فاس (المنزل)ء وكانت تجربة عنيفة بالنسبة لي : فضاء الفرية» 
نفور السكان من الأجنبي» عقليّة الإدارة البيروقراطية . . . ثم انتقلت للعمل مدرساً بثانويات فاس» 
وأكملت دراستي الجامعيّة» وأنا الآن أعد رسالة جامعيَة . تزوّجت زواجاً فاشلا انجېت منه اني 
نوفل» ومعي الآن زوجتي الثانية» فاطمةء ضوثى الذي لا يرحل. 


ظل المكان الرمزي يسكندي» بد من الرحم إلى المقبرة» والأسوار والدروب الموحشة في 
مساءات الصسمت المطيرة» المكان بحمولته الميشولوجِيّة» وكدال رمزي يحمل تاريخه السياسي 
والواقعى» وأبعاده الأسطوريّة. وحين يصير المكان ذاكرة فن هذه الذاكرة تنتشر فى الأزمدة 
وتسس فضاء الكنابة : الرؤى العميقة المبتلنة ئ القاع التي للذات الغردية و الجاع سارها 
السرية. الرؤى اللمنسية ٣‏ التي أحاول أن أتذکر» وديا أحارل أن اشکل الهف اء الرد زي 
المتعدد الدلالات. في هذا المعنى - يمكن أن تنتظم مجموعتي القصصبة الأولى : أوصال الشجر 
المقطوعة» التي نشرتها لي دار الئشر المغربية سنة ٠۹۷۵‏ ومجم وعتي الثانية: النداء بالاسماء» 
وقد نشرتها دار الآفاق اليجديدة بہر ولت سنة ۱۹۸۱ وأيضاً روايتي الأولى: اہراج المديلة التي 
نشرتها دار آفاق عربية ېداد عام ۹¥ شش روايتي الثانية رحیل البحر التي اہر ا اجر ا 
المؤسشسة العربيّة للادراسات واللشرء بالاشعراك مح الشركة المغربيّة لاحاضرين المتصاين س 
۲۳. وأعمالي القصصيّة والروائية الأخرى التي تنتظر اللشر . أنا أسافر في الذاذرةء فى الصسمتك 
والتجلي› في عنف الواقع› في الموت والعشق الدائمين؛ وهذا هو سفرتي في الكتابة. 

ولشد مٽلت اتحاد کثاب المرب فی عة تدوات داخل المرب وار سر (ڌو سر من ایی la‏ 
زرت إسبانيا ثلاث مات التقيتٽت بکشیر من الأدباء العرب وتر بطي بت ص س 
کعبد الرحمن منیف "۰ وعد الر حمسن مجيد الربيعي"٠‏ وام بر کات م ايله راهيم“ 
إلياس ځوري ٠"‏ وأحمد عبد المععلى حجازي" ۰ 

مشرو عي في الكتابة القصصبة والروائية» هو مشر و عي ڏي الدياة. آکتي کي قاو م الحو ا آفب 
بحا عن المتغيّرات في الشكل والمعنى» بحلا عن معارضة تخيلية غير تطابقيّف للواقع 
اليومي . 


محمد عز الدين التازي 


مۇڵماتە : 


() قصص : 
البيضاء» دار النشر المغربية»ء ۱۹۷۲. 


۲ النداء بالأسماء» بيروت. دار الآفاق 
الجديدة» ۱۹۸۱. 


(ب) روایات : 

۳ س أبراج المدينة» بغدادء منشورات اتحاد 
كتاب المغرب بالتعاون مع اتحاد الأدباء 
في العراق ‏ دار آفاق عربية» ۱۹۷۸. 

٤‏ س رحيل البحر» بيروت» المؤسّسة العربية 
للدراسات والنشر» ۱۹۸۳. 

ه ‏ السرد في روايات محمد زفزاف» الدار 


۳4 


البيضاء» دار النشر المغرييّة» .٠۱۹۸۵‏ 
٦‏ المبائهء الدار البيضاءء أفريقيا الشرق› 
۸ 


۷ أتها الراعي» الرباط» دار الأمانء 
14۰. 


(ج) دراسات : 

۸ - الكتابة الروائية في «رفقة السلاح والقمر» 
الدار البيضاءء دار النشر المغربيّةء 
6٥‏ .. 


عن المؤلّف: 

شاوول“» بول: علامات من الثقافة المغربية 
الحديثة» بيروت. المؤسّسة العربيّة للدراسات 
والنشر» ۱۹۷۹ء ص .۸١ ۸١‏ مقابلة. 


زکریا تامر 
زکریا تامر . 
انوع الأدبي : کاتب قصص . 
ولادته: 14۹۳1 في دمشق » سورية. 
ثقافته: تعلّم في المدرسة الرسميّة حتى عمر ٠١‏ حين 
غادرها ليابم تمحصيله العلمي في المنزلء وقد أخذ إضافة 
إلى ذلك دروساً في الفئون اليدويّة. 
حیاته في سطور: عامل في معمل الموازین»› ۱۹٤٤‏ 
.٠١‏ موطف فى وزارة العقافةء دمشق من سئنة .٠۹١١‏ 
رئيس تحرير مجلة الموقف الأدبي» .٠٠۹٦١ - ۱۹٩۳‏ 
ملف برامج تلفزبونية في جد (السعودية)ء ٥۵‏ ۔- .۱۹1۱٩‏ مراقب في وزارة الإعلام» دەشقى 
ثم مدير المخطوطات للتلفزيون السوري. رئيس تحرير مجلَّة المعرفة» ۱۹۷۹ .. ۱۹۸١‏ ومجلة 
الرافىء للطلفال وغیر هما من المجلات . انتقل إلى لندن سلة ۱۹۸۰٩‏ وراح کش لمجلة 


السيرة" : 
. عندما بدأب الكتابة لم أحاول التقيّد أو الخضوع لأساليب سائدةء بل كتبت ما كدت المح إلى 
قوله مستخدماً بحرية مطلقة كل ما من شأنه مساعدتي على التعبير [.... 


العئف في قصصي لیس بضاعة مستوردة» أر ناء مسي أو نوعاً ن الإثارة والنش ريق ai‏ فمل 
تعبير عن -حياتنا اليومية . نحن نعيش في عالم مفترس سفاح لا يمدحنا سوى السجون والخية 
والرم‌اد ویجللدا ٻالهزائم ۰ إن الإنسان العربي یتہر س يومباً لمجازر و حسشية فایس a‏ المسمتطاع 
الكتابة عن الياسمين الرديم > بينما النابالم يشعل حراثقه في الحم البشري. 

ویری زکریا تامر أل - ربيع في الرماد س هو امتداد عفوي لصهيل الجواد الأبيض . والالتزام أي 
الكتابين يتسد في الرغبة الضارية في أن يحيا الإنسان حرا سعيداً. والذين يقرلون إئي قدت أكثر 
فا في کتابي الأول يتجاهلون الاشتلدف في الموضوع الذي ماله دل گتار J‏ م gaa,‏ 
الروح الغنائية التي کائٹ مسيطرة على اش مهيل الحواد الأبيض شد والتي حتت ي ربیم في 
الرماد. . 

- يجب أن يكون للصغار الحق في قراءة قصص غير رديئة . . حين أكتب قصمصاً للصغار لا أحارل 
البتة الهروب من عالم الكبارء إلما أبغي تحقيق المزيد من التوغل في عالم الأكبار الحافل 
بالبۇس . 

كما أن الكتابة للصغار بالنسبة إلى ليست تعبيراً عن الياس من الكبار . . ولا أتخْيّل الكتابة للصغار 
نوعاً من العودة إلى أيَام الطفولة إني آكره أيام الطفولة» فهي ترخر أيضاً بالتعاسة. . وعالم الكبارء 


عندما يكون مشوهاً ومحروماً من الفرح الإنساني» فمن المؤكد أن صغاره ليسوا أطفالاً حقيقيين› 
بل لن يكونوا أكثر من حيوانات صغيرة تتعذّب دون أن تملك حنجرة قادرة على الاحتجاج» إِلّي 
كتبت للأطفال لاني أحب الأطفال. . . 

إلى أحبَ دمشق لاني أحس آنها المدينة التي سأسقط يوماً ميتاً فوق أرضها. وأنا أحبّها أيضاً لانها 
تطأً قدماه البتة أرض الواقع . 

ودمشق مدينة شجاعة» مفعمة بالحياةء وبالقدرة على التطوّر وعلى هزيمة أعدائها. وهى ليست 
بحاجة إلى قصائد متباكية تصلح لاولقاء والماتم» فمن الملاحظ أن عدداً من أبناء دمشق يتصرّفون 
كالشاعر المراهق الذي يهجر حبيبته كي يكتب قصيدة يصف فيها عذاب البعاد ولوعة الفراق وألم 
الحنين . . 


"[مقطع من جريدة الرأي (عيّان)» ۲۳/ ۱۹۷٦/٠‏ ص ۸]. 


مۇڵماتە : (ب) قصص للأطفال: 


.1۷ 0 


١‏ - صهيل الجواد الأبيضء بيردت ج | ۹ قال الور لرن دس اتسا 


شعر» +۱۹٦۰۱‏ ط ۲› دمشق»› ۱۹۷۸. 
۲ د ربیع فې الرماد» دمشق» وزارة الثقافة 
والارشاد القومی» .٠۹۱۳‏ 
ت ارف مشن الاد الات العرته 


۷۰.-,. 
٤‏ س دمشق الحرائق› دمشق» اتحاد الكتاب 
العرب» ۱۹۷۳. 


٥‏ س لماذا سكت النهرء دمشق» وزارة الثقافة 
والاارشاد القومى» ۳ 

٦‏ ا لمر في اليوم العاشرء بيیروت» دار 
الآداب» 4. 


۷ ب عندما بهاجر السلونو» دمشق»› اتحاد 
الكثاب العرب» SE‏ 


الكتاب العرب» 1¥ 
۹ س پلاد الأرانب» بیرواٽت » 1۹ 


من الملف: 

| س حافظ“*» صبري: ازكرياتامر: شاعر 
الرعب والجمال»ء الطليعة (القاهرة)» 
کانون الثاني ۰۱۹۷۳ ص ۱۷۳-۱۹۴ . 

۲ س کرول» کلود: ازکريا تامر في أقاصیص 
مختارة» الفكر العربي (طرابلس - 
ليبيا)» السنة ۲» عدد ۱١‏ (تموز ‏ آب 
۰),), ص ,۲۷١ ۲٣۸‏ تحتوي 
نبذة عن حياة المؤلّف . 

۳ الرأي (الأردن)» .۱۹۷1/١ /۲۳١‏ مقابلة 
تحتوي قائمة أعماله ونبذة عن حياته . 


فؤاد التكزلى 
فؤاد التكرلي . 
النوع الأدبي : کاتب قصص› روائي . 
ولادثه: ۱۹۲۷ فى بغدادء العراق. 
ثقافته : شهادة في الحقوق من كلية الحقوق في بخداد. 
حياته في سطور: قاض في المحاكم المدئيّة في العراق 
حتى عام ۱۹۷۹. رئيس تحرير مجلّة الأديب المعاصر. 


انتفى اختيارياً بأوروبا الشرقيّة وبفرنسا. زار إنكلترا 
وإسہانيا. 


السيرة" : 
المؤترات #البيثة والقراءات» وکل ما يختس بتحصيل القافة أو المعلومات اللقافية ا ی 
التي تملك الكلمة الأخيرة في تكوين المثقّف المبدع. ورغم ما يكتنف عمليّة الخاق من 


غوامض لم يسبر غورها حتى الآن بشكل كاملء فإئي أعتقد أن الجهد الداخلي لشخس 
الفنان لتحقيق أفكاره الخاصة عن فته هو الذي يضح اللمسة النهائية عا E‏ کان 


أصيل. لذلك لا أجد آي دلالة كبيرة في أن أقول إني قرات أقاصيس متدرعة كشيرة حال 
استطاعتي ذلك. اقاصيص مترجمة أؤل الاأمر : موہسان وشپخوف وزفایح کما اندر اقامیس 
بيّة لمحمود تيمور" وأبوب". ولفتت نظري مجموعة الصبي الأعرج توفي بوس عواد". 
آثر ت بي لغته المباشرة البسيطةء وتركيب اقاصيصه. وفي الحقهقة شعرت أن هذا اارجل 
يخطط لعمليّة كتابة الأقصوصة قبل أن يبدا بالتنفيذ. ثم ازداد اطلاعي سعة تمي من بعش 
اللغات الأجنبيّةء وأثرت بي أقاصيص (كاترين مانسفيلد). لک e‏ مع 
أسلفتها لا أعتقد أن كل هذه القراءات يمكن أن تفر نوع العمل الذي أنتجته بع ذلك. 
إن العنصر الفعّال في الموضوع کلہ يكمن في «الفكرة» الي كانت مستحوذة عاي من البده 
بتابة أقصو صة عراقية ذات مستوى فئي عال» وفي البحث المستمر والتجريب ثم في الفكر 
(ليلاً ونهاراً دون مبالغة) في كيفيّة الوصول إلى هذا الهدف. 


١‏ فر ر الذي 


الفكرة التي كنت أشعر بها عن نوعيّة الأقصوصة العراقَيّة - العربيّة القت أثرها في العيون 
الخضر (۱۹۰۰). احسست بعد كتابة هذه الاقصوصة (التي تمت خلال لاثة أيام) أي 
آن آنتهي إلى نتيجة وان كل خيالاتي ورتصرراتي في الاأقصوصة يمكن أن تطبق وأن تنفد. ولقد 
شڄحئي هذا الأمر کثیرا ولم أدرك آي فشحت لفسي باباً على فای سور و تعیب وجهل یر 
مثمر في أغلب الأحيان. 


قل استطیع 


*[مقطع من حوار في بیروت المساء» ۱۹۷۵/۱/۷ ص ۹۹]. 


فؤاد التكرلي ۳4¥ 


مۇڵفاتە : ۵ س موعد النارء تونس» دار الجنوب للتشر» 
۱. تقدیم توفیق بکار. 
() قصص : 
١‏ س الوجه الآنحرء بغداد» منشورات الثقافة عن النولت: 
الجديدة» .٠۹٩۰‏ | بیروت المساء» ۱۹۷٥/۱/۷‏ ص 
۲ س قصہص مختارة بخداد» .۱۹٩۱‏ ا 
۲ الشورة» بغداد ۱۹۷1/۹/۱۹ء ص 1. 
(ب) روایات ومسرحیات : مقابلة. 
۳ الرجع البعيد» بیروت» دار ابن رشد | ۳ الموسوي*» محسن جاسم: «الإنسان 
للعلباعة» ۰. رواية. فى رواية الرجع البعيد لفژاد التكرلى» 
٤‏ الصخرة والطوف» القاهرة» مختارات دراسة في «الأساليب الروائيّة». الفكر 
فصول (1۲)ء الهيئة المصريَّة العامة العربي المعاصرء عدد ۱۸ (شباط _ 


للکتاب» ۱۹۸۹. مسرحیّات. آذار ۱۹۸۲)» ص ۲۲۷ .۲۳٤‏ 


النوع الأدبي: ناقد. 

ولادته: ۱۹۳۰ في طراہلس» لما 

ثقافته: تلقى علومه الابتدائية والثانويّة في طرابلس وحصل 
علی دبلوم التعليم . 

حیاته في سطور: مدرس» ۱۹٤۸‏ ١١۱۹؛‏ عضو مجلس 
الراب الوطني من سنة .٠۹١١‏ وزير الإعلام والشقافةء 
+۱۹١۷ _ 4٤‏ مؤسّس اللجنة العليا لرعاية الفنون 
والآداب . كان أحد المؤسسين لجمعيّة الفكر. وتولى رئاسة | 
اللجنة العلیا لاوذاعةء ۱۹٦۲‏ ۔ ۱۹۹۳. عیّن سفیر لیہیا لدی المغرب ۱۹۹۸۹ ۔ ۱۹۷۰. 
سلة ۱۹۷٤‏ عيّن رئيساً لمجلس إدارة الدار العربيّة للكتاب وما زال في هذا المنصب. ثولى 
الرئاسة الأولى لاتحاد الأدباء والكتاب الليبيّين؛ .۱۹۸١ .. ۱۹۷١‏ واشترك في مؤتمرات وزراء 
الإعلام المرب وكان عضرا في الوفد الليبي إلى المؤتمرات الثقافية والاأدبيّة والتعليمبّة. يحمل 
الوسام الثتقافي التونسي وفاز بالجائرة الأدبيّة الدوليّة للبحر الأبيض المتوسط ۱۹۷١‏ بالرموء 
ايطاليا. وثنقل في مختلف وظائفه حنّى عن سنة ۱۹۷۲ أميناً عاماً للمجاس. 


it 


[نقصست السيرة] 
مۇڵفاتە : دار الشقافة» 414۹¥ دل ۲ طراباس» 
الدار الحربية للکثاب. 1۹YA‏ 

(1) دراسات : ه س رحلة عبر الكلمات. طراباس» إدارة 

١‏ الشابي وجہران» بيروت دار الثقافة الفنون والقافة ۱۹۷۳ ؛ ط ۲ المتاة 
۷ ط ٠‏ طرابلس» الدار العربيّة العامة للنشر والتوزيع والإعلان» ۱۹۷۹. 
للکتاب» .۱۹۸٤‏ دراسة. ٦‏ س کراسات أدبية: مقالات ودراسات لبعض 

۲ رفپق» شاعر الوطن» طرابلس» المطابع إعلام الادب الغربيةء طراباس الدار 
الحكرميّة» ١١١٠؛‏ ط ٣ء‏ مكتة العريية لک تاب ۱۹۸۰۱ ط٣‏ 
الفرجاني» .۹١١‏ دراسة عن الشاعر ۷ 


الليبي› أحمد رفیق المهداري A4۹۸}‏ ¥ حكاية مدينة: طراپلس بين حضار تي 
= 7۱( البحر والصجراءء طرابلس » الدار العربية 


۳ معجم معارك الجهاد في ليبياء بیروت» للکتاب. ۲۱۹۸۰ طا ۲ء ۱۹۸۵. 
دار الثقافةء ۲+ ط ١‏ طرابلس» | ۸ معارك الجحهاد الليبي من خلال الخطلط 
الدار العربيّة للكتابء .۱۹۸١‏ دراسة. الحربيّة الايطاليةء طرابلس المنشاة 
٤‏ س بعد القرضابية: دراسات في تاریخ العامة للنشر والتوزيم والأعلان؛ ط ۴ 


الاستعمار الايطالي في ليبياء بيرولت » ۲.:.,. بیحث . 


EEE gf 

خليفة محمد التليسي» مجلدان» 

طرابلس» الدار العربيّة للكتاب 
۳+ طط e۲‏ 1۹۸0. 

٠١‏ .ب قصيدة البيت الواحد: مراجعة نقديّة› 
طراہلس» المنشأة العامة لللشر 
والتوزيع والإعلان» ۳ 

١‏ ب ليلة ميد الميلاد: قصص» طرابلس 
(ليبيا)» المدشأة العامة للنشر والتوزيع 
والإاعلان» .۱۹۸١‏ 

١‏ . تأملات في نقوش المعبد: مراجعة 
نقدية» طرابلس. المدشاة العامة للنشر 
والتوزيم والإعلان» Ei‏ 

۳ _ زارف قديمة على باب البحر» 
طرابلس» المنشاة العامة لللشر 
والتوزيم والإأعلان 1 قمصصس 
قصيرة. 

٤‏ ب من الحصاد الأولء طرابالس (ليبيا)» 
الدار الجماهيرية اشر والتوزيم 
والاعلان» .۱۹۸٩۹‏ مقالات. 

٥‏ ہبہ دیوان حليفة محمد طرابلس (ليبيا)» 
الدار العربية للکتاب ۹ شحر. 


(ب) ترجمات من اللغة الايطالية : 

١‏ . الفتان والتمثال لاريجي بيراندللو (أعسء! 
reo‏ طراہلس ‏ لپہیاء ۰۱۹۹۷ 

۷ ہہ قصص إيطالية» بیروت» .۱۹٩۷‏ 
ا 

۸ _ ليلة عيد الميلادء بيروت دار الثقافة 
(۲) ۱۹+ ط ۲ طرابلس ۔ ليبہياء 


خليفة ليسي 
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المنشأة العامة للنشر والتوزيع 
والإعلانء .,.۵٥۵‏ مختارات من 
قصص ابطالية . 

۹ ۔ طراہلس تحت حکم الاسبان وفرسان 
مالطا لیتوري روسى (iیومR‏ 0۲eا)E)»›‏ 
E E E‏ 
المنشأة العامة للنشر والتوزيع 
والإعلان» ۱۹۸٩‏ 

۰ ہ طراہلس من ۱۸١١ ۱١۱۰‏ لکستانزو 
ہرغنا (۸۵ع8er‏ a۸20اsەC)»‏ طراہلس _ 
لیبياء دار الفرجاني» .۱۹1٩‏ 

١‏ - الرخالة والكشف الجغرافي في ليبيا 
لائلیو مورا (uraهN‏ 9ا٥۸).‏ طراہلس 
ليبياء دار الفرجائى» ۷۱+ ط 
١ء‏ المنشأة العامة للنشر والإاعلان 
والتوزیعم» ۱۹۸٩‏ . 

١‏ _ ليبيا أثناء العهد العثماني الثاني لكاتشيا 
(« اام .۸). بيروت» دار الشقافة» 
۷ 

۳ _ ليہيا منذ الفتح العربي حتى سلة 
ى رزوی رونت داز 
الثقافةه ٠.1۹۷٤‏ 

٤‏ _ سکان ليبياء الجزء الخاص بطرابلس 
لأنريكو اغوستينى «(Enrico Ago%lini)‏ 
VE‏ 

٥‏ ہہ ملدکرات ڄيوليتي› طراہبلس ۔ لیبيا» 
+۷١‏ ط ٠۲‏ المنشاأة العامة للدشر 
والتوزيم والإعلان. 

!)ها٥( برقة الخضراء لأيتليو تروتزي‎ _ ٦ 
. ($) 14A «(Turotsi 


محمود نمور 
محمود خم تیمور. 


النوع الأدبي: كاتب قصص ومسرحي» روائي. 


ولادته: 4 حى درب سعادةء القاهرة» مصر. 

.۱۹۷۳/۸/۲١ وفاثه:‎ 

ثقافته: تعلّم في المدرسة الناصريّة الابتدائيّةء فالإلهاميّة 
الثانوية ولم أكمل دروسه الثانوّة فى البيت؛ التحق بمدرسة 
الزراعة العليا ثم تركها لاسہاب صخية. 


حياته في سطور: : موظلف في وزارة احقانيّة لمدّة سق ثم 
مرنلف في الوزارة الخارجية لمدة ستة أشهر» ثم تقاعد وتفرع للكتابة E‏ و 


مجع اللعغة العربية والمجلس الاعلى لرعاية الفنون والأدب والعلوم الاجتماعية ومقرر جنه 
القصة به . حاز الجائزة الأرلى من مجم اللعة العربيّة» وجائرة الدولة لادب 140۰« وجائرة 
الدولة التقديريّة في الآداب» .۱۹1١‏ غير متزوج. 


السيرة" : 

«اعندما التفت خلفي متكشفاً ماضي حياتي» آرى أربعة عوامل أساسية قد عملت في توي 
اتبا 

الأرل: والدي «أحمد تيمور»» والثاني شقيقي امحمدا. رالثالف: سرادت خاصة قان لها تأر 
في تحویل مجری حياتې٠‏ والرابع والاخیر: مطالعاتي. 

فوالدي جدیر أن یکون قد أو رثني مؤهلات الكتابة» وقد تعهدني من النشأق رحبت إلى الوطالمة 
والتأليف. واسخي هذب ذلك الحبٌ واذكاى وحوادث حاتي ٿم مطالعائي هي الٿي ينت آي 
الوجهة التي أترسمها إلى الآن في حياتي الادہية». [...(۱) |٠١۹‏ 


في الحقيقة. . أا مزیج من ابي وأځي. ولعلّك تعجب إذا قلت لك اني في مساو لاي القصمية 
الأرلى كنت أؤثر المصطلحات العربيّة الفصحى على الكلمات المستعملة الشائعة. . وقد بدا ذل 
واضحاً في مۇلضاتي ا : الشيخ جمعة. وعم E‏ الشييخ سيد العبيط . . وما زالت حيائي 
الادبيّة صراعاً بين ا أو بين لغة الكتابة والتدرين والمشافهة والحايث. . وفي وسعي أن 
أصارح بان تجاربي في التأليف طوال الأعوام السالفة اقدمتئي بان الأدب الايد le‏ 
دعامتين : تعبير مشرق يمول أكبر ما يعول على بلاغة القم. خی راا بها البرانية وفن أ بل تیت 
پرتوي من پنابیم الثقافة العمصربة في اوسع نطاق . . ومهما يکن من ر 0 فاي أ سمي اماد 
لشخصيّة أبي وشخصية أخي معاً. ,. احسل روحيهما تهیمنان عای عقاي وو جدائي وتوجهانئي. 
[...() ص ۷۰ 


محمود تیمور ٤١١‏ 


أطلق المرحوم الزميل أحمد خيري سعيد اسم المدرسة الحديثة عنواناً للرفقة الأديّة التى التقت به 
في اقهوة الفن» تناقش قضايا الأادب العصرية› كنت واحداً من الرفاق» وقد أسلمنا ا قيادة 
الزعامةء إذ كان أكبرنا سنَاء وكانت شخصيته تتميّز بالطرافة وحَفَة الروح» وفوق ذلك» کان غیوراً 
على الأدب . . والفن غيرة لا تجارى. . وكان هدف تلك المدرسة هو الوثرب بالأدب وثبة 
جديدة تخرج به من دائرة القحفّظ والتقاليد الموروثة إلى رحاب فساح تلائم التطوّر الحديث في 
العالم المتحضر. . 


وأحسبه قد نجح في أداء هذه المهمّة إلى حذ بعيد حتى باثت القضة ذات سيادة في دولة الأدب 
بين الناطقين بالضادء جذبت إليها كتاباً كانوا بغيرها مشاغيل مثل الدكتور طه حسين وإبراهيم عبد 
القادر المازنيء واستخلصت لها كتاباً موهوبين مثل توفيق الحكيم ونجيب محفوظ وجاوزت 
نطاقها الضيّق إلى محيط العالمية الأرحب. [...(۲) ص١۷]‏ 

[وثالث الأحداث الهامة المؤترة في حياة محمود تيمور وفلّه هو المرض. .. يقول]: 

منذ الصغر والعلل تترذد علي حتى الفتها الآن» وأصبت غير غرببة عي . منذ سنين طويلة وأنا في 
ر ا کی ور ری ونی ر ی لافار وراو 9 ا 
الخروج عليها. فأنا اعيش من مرضي في قفص» أنظر إلى الأصحاء من الناس يستمتعون بكامل 
رتهم » فأغبطهم وثنالني حسرة أليمة. 

مکذا كدت احس في أعماق نفسي بنقص يحجزني عن الاستمتاع بما ينعم به غيري» هذا النقص 
دفعني» وما زال يدفعني إلى أن أستكمل في الخيال ما عجزت عن اتيانه في الواقع [.. .] 

[وعن الحدث الرابع الهام وهو سفره إلى أوروبا يقول تيمور:] سافرت في تلك الفترة سنة ٠۹۲١‏ 
وما بعدھا إلی آوروباء ومکشت بها حيناً يزيد على العامين» قضيت معظمه في سويسراء فتفرّغت 
للقراءة وائصلت بالأدب الأرروبي الحديث أقرب اتصال»ء وطالعتني أثناء إقامتي هناك مرئيات 
ومنانار هزٿ نهسي» وتغلغلت في صميم قلبي. . كما أن خبرتي بالحياة ومعرفتي لها اتسعت 
وتنرّعت. فكان لهذه الحياة الجديدة التي عشتها هناك أثر لا ينكر في تطؤر فكري» ورأيت على 
ضوء مطالعاتي الجديدةء وفهمي لنظريّات الاد العالمي أن اللون المحلي ليس كل شيء٠‏ بل 
هو بض الشيء» وما الادب الكبير إلا أن يولي الإنسان وجهه شطر النفس البشربّة. . فحولت 
الجاهي نحو هذه الوجهة. . محاولا التقدّم فيها ما استطعت [. ..] 

[وعرف بعد ذلك ۔. بإرشاد شقيقه محمد - مؤلفات جبران وأمين الريحاني وميخائيل لعيمة" 
فتاثر بھا وشرع يلف مقطوعات من الشعر المنثرر تفيض حزناً رومانستًاً. فلما عاد محمد تیمور 
من أوروبا سنة ۱۹١١‏ وجهه إلى قراءة الأدب الأرروبي» وبصفة خاصة قصص «موباسان» 
الفر نسي و اتشيخوف! الروسي» فملكا عليه نفسه] : 

قرات لهماء أو قل عببت من أقاصيصهما عباً. . واستعت مطالعاتي فيما بعد في القصص 
الأوروبي وتشعبت» ولكتي حتى اليوم ما زلت محتفطاً لموباسان بالمكان الال في نفسي» فهو 
عندي زعيم الاقصرصة الأكبر. وفن «موہاسان» في نظري فن کامل توفرت فيه کل العناصر 


م وديمو ا 5 


اللازمة لبناء قصة قوية» من حيث عرض الموضوع ومعالجته.» وتحلیل شخصیاته» وتسلسل 
الحوادث وخواتمهاء كل ذلك في وضوح واتزان. ولا أذكر أني قرأت له قطعة لم تهزني [. ..؟ 
ثم انتقلت بعد ذلك إلى القصص الروسي› وقرأت اتشيخوف! و اتورجنيف» ومن مائلهماء 
فرأيت تأثير «موباسان» واضحاً في بعض انتاجهم. 

ولذلك ۷ ندمهش حینما نراه يوقع ہبعض أقاصيصه الأرلى ھکذا بقلم صاحب السرة محمود با 
تيمور موباسان المصري». 

[ويقول تيمور عن فن «تشيخوف»]: 

وآما اتشيخوف» فقد راعني مله أله يصور مآسي الحياة في ألواح فنية ناطقةء لعلّها لا تستكمل 
صياغتها القصصية بالمعنى الشائع للقَصة المحبوكة الأطراف» ولكلها بضعة من الحياة فيها حرارة 
وفيها خفوق. ومع ما يبدو من بساطة الظاهر في هذه الاألواح فإنها تنطري على معان عميقة 
كلما كان المرء مخفقاً في كسب مغانم الحياة ومتعهاء كان أشد حرصا رأقوى رغبة في تايا 
اسمه بعد انطفاء مصباحه تعویضاً له عما فاته : وتعزية لنفسه عما فقده, ولعل السرّ في أن الادباء 
من أكثر الناس تقديراً لفكرة الخلود هو أن الأديب بضاعة مزجاة وحرفة كاسدة فلا غرو أن يتعلل 
الأديب بتلك الشهرة التي تنتظره بعد ارتحاله من عالم الأحياء. 

ولما کان الأديب پعطی ويعطي ولا ينال شيا فته شطع إلى تعورس ی طب الأحدرلةف فہ قم 
جزیل › ولو بعد عمر طویل! ...)0( س |۱٣۰١‏ 


فإذا ساءلت نفسي: مادا أريد بعد الموت أن يذکرني الئاس ٻه؟.. . لم أجد من جواب صريح 
أركن إليه إل أئي أرجو أن يعوضني الله عما فقدت. ولا أنشد غير ذلك من تحويض [...(۱) 


۱۱٣٣۳ ص‎ 


"[مقتطفات من )١(‏ حوار مع الف في الطليعمة (القاهرة)ء السنة ٩‏ (۱۹۷۳/۱۰)ء س ٠6١۹‏ . 
4\0 (( حوار مم المؤلف فی الصباد (بیروت)» ° 7/۹/۷ AAV‏ صن ¥ ۷۱[ 


مۇلفاتە : = مم متولي وقصسصس اخحری؛ القاهرة 
المطبعة السلشيْة» .۱۹۲١‏ 

(1) قصص وروایات : ل لفك مرق ها ق 

7 م الشيخ جمعة وقصص أخرى» القاهرةء‎ ١ 
الشيخ سيد العبيط وقصص أخرى»‎ ٤ المطبعة السلفيّةء ١٠۱۹ء مع مقدمة عن‎ 
مع‎ .۱۹۲١ القصّة القصيرة كنوع جديد في العالم القاهرة المطبمة السلفية‎ 
مقدمة للمؤلف عن امل القصصس‎ ٠۲ العربي ودور الكاتب في تكوينه؛ ط‎ 
ومقدمة للمؤلڵف عن تاريخ القصيرة في الأدب العالمي والعحربيء‎ ,۷ 


القصة القصيرة في مصر» ص ۳ء .١١‏ کتبها سنة ۰۱۹۲١‏ ص .٤۷ ١‏ 


محمود تیمور 


٥‏ رجب آفندي» قضة مصرية» القاهرة 
المطبعة السلفبّة» .٠۹۲۸‏ 

اک الحج شلبي وقصسص أخری› القاهرة» 
مطبعة الاعتمادء .۱۹١١‏ تقدمها مقالة 
للأستاذ|. شاده: اتجديد الأدب 
العربیا» ص ۳ ١٠؛‏ ترجمت إلى 
العربيّة (أکسفورد» ۱۹۲۷). 

۷ ابو علي عامل آرتیست وقصص أن ی“ 
القاهرة» المطبعة السلميّةء .٠۹۳٤‏ 

۸ الأطلال» رواية قصصية مصرية وقصص 
أخرى» القاهرةء المطبعة السلفيّة 
۹¢ 

٩‏ س نداء السمجهول» بيروت دار 

.٠۹۳١ المکشوف»‎ 

۱۰ الشيخ عفا الله وقصص أخرى» 
القاهرةء المطبعة السلفية» .٠۹۳١‏ 

١‏ الرتبة الأولى» القاهرةء دار النشر 
الحديث» ۳۷ 

۲ - قلب غانيةء القاهرة دار النشر 
الحديث» .۱۹١۷‏ مم مقدّمة للمؤلف 
في تذكار حافظ إبراهيم» /١/۷(‏ 
«(۷Y‏ طط ۳ 
ببروات» دار الثقافة» 4. 

۳ - الوثبة الأولى» القامرة دار النشر 
البحديث› ۷. و مختارات من 
قصص المؤلف الأرلى مع مقدّمة عن 
الفنون | چم لجميلة ودورها في حياة 
الإنسان» ص ٦‏ ۔ ۲۹. 


ص ۳ ہہ ۱۷؛ 


٤‏ ب فرعون | لصغير وقصص أخرى» 
القاهرة» مطبعة المعارف» .٠۹۳۹‏ 

1o‏ و على الحبين»› القاهرة»› مطبعة 
المعارفء .٠۹١١‏ مع مقذمة للمؤف 
عن فن كتابة القصصس القصيرة)» 
وألقاها الموْلّف لجمعيّة الشباب 


E 


4۳ 


۱١‏ قال الراوي»› القاهرة» المكتبة التجارية 
الكبرى»ء .۱۹٤١‏ مع مقدمة لطه 
سین . 

۷ بنت الشيطان وقصص أخرى»› القاهرة» 
مطبعة المعارف» .۱۹٤٤‏ مع مقدمة 
للمؤلف عن «أثر القصّة القصيرة في 
نشوء الشعب»» ھن ٣‏ 

۸ عبلة القاهرة» مطبعة المعارف› 
.٤4‏ 

۹ _ کلیوبترا فې خان الخليلي› القاهرة» 
مطبعة الآداب» .٠۹٤١‏ 

١‏ ہہ شفاه غليظة وقصسصس أخرى»› القاهرة» 
مطبعة الاستقامة» .٠۹٤٩‏ 

١‏ - سلوی في مهب الريح› قصة مصرية› 
القاهرة» .۱۹٤١‏ 

۲ ہہ خلف اللثام» القاهرة» مطبعة الكاتب 
المصري» .۱۹٤۸‏ قصص . 

۳ - إحسان الله ... وقصص آخحرى»› 
القاهرةء دار المعارف» 4 

۲٤‏ کل عام وأنتم بخير وقصسصس أخری»› 
القاهرة» دار المعارف» ۱۹۵۰. 

٣‏ ہہ شباب وغانیات»› وأقاصيیص أخری»› 
القاهرةء مكتبة الشركة العربية للطباعة 
والنشر» .۱۹١۱‏ 

۲٣‏ ابو الشوارب وقصصس آخری» القاهرة» 
دار المعارف» 140۳. 

۷ ب زامر الحي› القامرة»› دار المعارف»› 
140۳. 

۲۸ اٻو ملي الفنان وقصسص أخرى› 
القاهرةء دار المعارف. .٠۹١٤١‏ تجديد 
قصّة أبو علي عامل ارتيست (راجع 
رقم ۷ أعلاه) , 

۹ ٹائرون» القاهرة» دار الهلال» .٠١۹٥١‏ 

٠١‏ ب دنيا جديدة» القاهرة» مكتبة الآداب» 
1494. 


£ 


١‏ _ نبّوط الغفيرء القاهرةء مكتبة الآداب» 
۸ 

۲ ب شمروخ› رواية قصصيةء القاهرة» دار 
الهلال» ۱۹۹۸ . 

۳ تمرخنا محب. القاهمرة» مكتبة 
الآداب» .٠۹۵۸‏ 


٤‏ _ إلى اللقاء أيّها الحب» رواية قصصية› 
القاهرةء الشركة العربيّة للطباعة 
والئشر› ELÎ‏ 

٥س‏ المصابيح الزرق» القاهرة» الناشر 
السحديث» ..٩۰‏ رواية. 

٦‏ ہہ انا القاتل وقصسصس آخری› القاهرةء دار 
القلم» 4., 

۷ - اتنتصار الحياة وقصص أحرى» 
القاهرةء دار المعارف» .۱۹٩۹۳‏ 

۸ .ب حمسة ولحميسة» القاهرة» الدار 
القوميّة» .۱١۹١۳‏ رواية (؟). 

۹ . البارونة م أحمد» وقصصس أضریى» 
القاهرة» دار المعارف» 1۷ 

f١‏ م حكاية بو صوفب وقصسس أخحری» 
القاهرة» دار هص مصر» .۱۹۱۹٩‏ 

١‏ ب بنت البيوم» القاهرة» مكتبة أمخہار 
اليوم» ۷۱, 

ا حورية اسر اسر و لت ٠‏ دار 
المکشرف .٠۹ _ )٩(‏ 

۳ س معبود من طين» القاهرة» مكشبة 
الآداب» ,۱۹٩۹‏ 

٤‏ المزيفون» القاهرة» مكتبة الآداب» د. 
ت. 

٥‏ س الصعلوك أو شكة» الموكب 
القاهرة» (؟)» (؟). 

٤“‏ س خفرواس النيل› القاهرةء مطبعة 


محمود تيمور 


اللغة العامية المصرية. 

۷ سهاد أو اللبحن التائهء القاهمرف مطلبعة 
عیسی البابی الحلبی» .۱۹٤١‏ 

۸ - المنقذة! (و) حفلة شاي القاهرة دار 
التب الاهليّة» .٠۹٤٩‏ 


۹ - عو الي »> القاهرة المكدية الدجارية 
الکبری» .۱۹٤٩‏ 


٠٠‏ _ أبو شوشو (و) الموكب الفاهرة 


معلاہعة التقدم ودەسىى › ا ر ي۰ 


,. ۳ 


۹١‏ ب قشابل» الشاهرة جد اشر 
للجامعيّين ۰ ۹٩ Y‏ ۱ . 


۲ ب حواء الخالدة الشاهرة م 
الآداب» ,٠۹٤١‏ 


س اليوم حمر الشاهرة دار الم. عار u‏ 
٥‏ .,. 


Aaaa. مس المخبأًء رقم 1۳ ۰ القاهرة‎ af 
: الهلا 4 2 مةل ال ا‎ 


المشية المسسرح؛ بين الشصد 


ا 
3 العامة» 


وا 

.۱١ ١.۵١ س‎ 

٥‏ ہہ اين حاا الفاهرة دار الم عارف 
۱, 

۹ ہے فداء القاهرف مکی الاداب .١١۹۵۱‏ 

۷ كلب في كدب الغاهرقف ية 
الخانجي 

۸ _ أشطر من إبليس الشاعرة دار 


المعارف» 10۳. 


140¥ ۰ مر س فة 


۹ س صقر قريش القاهرة مكتبة الأداب. 
1. 


ج( مقالات ودراسات : 
ا المسرح المصري› القاهرة» ۱۹۲۳. 


7 


١‏ - نشوء القصضة وتطؤرهاء القاهرة» 
المطبعة السلفية» .۱۹١١‏ محاضسرة 
ألقاها المؤْلّف فى الجامعة الأمريكيّة 
فی بیروت› ARE‏ 

۲ س طلائع المسرح العربي» القاهرة» مكتبة 
الآداب (؟)ء .۱۹٩۰‏ 

ن المطرقة والسندان› القامرة» دار 
الكاتب العربي» ۹.. 

٤‏ - فن القصص: قضية اللغة العربية؛ فن 
القصص : القصة الإنسانيةء القاهرة» 
دار السهلال ١٤۱۹؛‏ ط ٣‏ 


.۱۹٤۸ (ومزیده)»‎ 

٥‏ ۔ مطر ودحان خواطر ومقالات في 
الأدب والفنْ والاجتماع»ء القاهرق 
مکتبة الآداب» ۱۹٤١‏ (؟). 

ا ملاسح وضضون» صور خاطفة 
لشخصجات لامعةء القاهرة» مكثبة 
الآدابء .٠٠١١‏ مع مقَدّمة لطه 
حسين: «خطبة قبول في مجمع فؤاد 
الأرّل للعة العرہيّةا» ۱/۲۱/ ۰٥۹٠ء‏ 
ص ۱ ١‏ . مقالات. 

۷ _ ضبط الكتابة العربيةء القاهرة» مطبعة 
الاستقامة» .٠۹١١‏ 

۸ - النبى الإنسان ومقالات أخرى» 
القاهرة» مکتبة الآداب» .٠۹١۱‏ 

4 _ شفاء الروح» القاهرة» مكتبة الآداب» 
. 

١‏ _ كلمات الحياة العامبة» مستخرجات 
کتاب للمۇلّف بمنوان: سلطان اللغة 
العربية» القاهرة» مطبعة الاستقامة» 
,.٩‏ طبعة جديدة لقاموس اللغة 
العربيّة للمولّف [انظر رقم ۷١‏ أداه]. 

ب مشسكلات اللغة العربية» القاهرة»› مكتبة 
الآداب» .٠۹١٩‏ 


محمود تیمور 
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۲ _۔ دراسات في القَضة والمسرح › القاهرة» 
مکتبة الآداب» ۱۹۵۷ . 

۳ ہہ محاضرات في القضة في أدب العرب: 
ماضيه وحاضره» القاهرة» الجامعة 
العربيّة» المعهد العالى للدراسات 
العربيّة» 1۸. 

٤4‏ - الأدب الهادف» القاهرة مكتبة 

.٠۹۵۹ الآداب»‎ 

معجم الحضارةء القاهرة» مكتبة 

الآداب» ا. معجم الكلمات 
العربية الحديئة المقتبسة عن اللغاتث 

الأجية. 

مناجیات للکتب والكتاب»› القاهرة» 
دار الجيل»› ۲ -. 

۷ _ إناء المسرح› القاهرة» (؟)ء 1۳. 

۸ ہہ ظلال مضيئة» القاهرة» مكتبة النهضة 
المصرية» .۱۹٦۳‏ 

4 _ أدب وأدباءء القاهرةء دار الكاتب 
العربى» 4۸ 

۹ س الأتام المثة ومشاهد أخرى» القاهرة» 
دار نهضة مصر» .۱۹٦۹۸‏ 

۸١‏ س الشخصيات | لعشرون» مسور 
لشخصيات من الماضي اللقريب› 
القاهرة» دار المعارف» ٩٦۹٠ء‏ 

۲ ہہ اتحاهات الأب العربي في السنين 
المثة الأخيرة» القاهرةء مكتبة الآداب» 
۷۰ 

۳ . القصّة في الأدب العربي وبحوث 
أخرى» القاهرةء مكتبة الآداب» 
۷۱ 


٥‏ س 


)د( أدب الرحلة: 

٤‏ - أبو الهول يطير» القاهرة» محتبة 
الآداب» .۱۹٤١‏ رحلة المؤلّف إلى 
آمریکا. 


٤۹٦ 


٥‏ ہے شمس وليل» القاهرة» مكتبة الآداب» 
۸. أدب الرحلة إلى السويد. 

٦‏ س جزيرة البحب› القاهمرة› مكتبة الآداب» 
7۳ .-. أدب الرحلة. 


عن المؤلف: 

ت الأبياري› فشحی حسين ؛ امحمود تيمور 
وفْنٌ الأقصوصة العربيّة». الكاتب 
(القاهرة)» عدد ۷ ۱۹1۱/۱۰» ص 
.1۷A _ ۷‏ 


۲ الصياد (بیروت)» AV7 /Y E‏ 
ص .۷١١ ۷١‏ آخر مقابلة مع المؤلّف 
قبل وفاته . 

٣‏ الطليعة (القاهرة)» .۱۹۷۳/١١‏ ص 
.٠٥۳ ._ ۷‏ مقابلة. 

٤‏ أبو سالىم» صلاح الدين: محمود 
نيمور» الأديب والإنسان» القاهرةء؟ . 

NV شفاء الروح› الفصل الأرل‎ ٥ 


سيرة ذاتبة. 


محمد الجابري 
محمد صالح إبراهيم الجابري. 
النوع الأدبي: كاتب قصصي» روائي» ناقد. 
ولادته: ٠۹٠١‏ في توزر» الجمهورية التونسيّة. 


لقافته: تعلم في مدرسة ابن شباط الابتدائيّة وفى المعهد 
الثانوي» تورز ۱۹٤۷‏ ۷١۱۹؛‏ فمعهد اہن خلدون» 
تونس» +۱۹١١ ۱۹١۸‏ دخل جامعة بغداد (كلية 
الآداب)؛ بغدادء ۱۹٩۷‏ ١۱۹۷؛‏ فجامعة الجزاثر (معهد 
اللخة والأدب العربي)ء الجزائر» ۱۹۷۷ - ۱۹۸۰. 


حياته في سطور: معلّم في المدارس الابتدائيّة والثانوية. 
مو تاف في وزارة الثقافة ؛ مایر المركز اللقافي التونلسي بطرابلس (ليبيا)؛ موظف في منظمة 
الكسو. عضر کل من رابطة القلم الجديد» تونس واتحاد الكتاب العرب» دمشق واتحاد الكتاب 
التونسدين. زار كل البلدان العربيّة كما زار أيضاً فرنسا وإسبانيا وإيطاليا ويوغوسلافيا ورومانيا 
وبلغاريا واله.جر والاتحاد السوفياني» وبولونيا وتركيا واليونان وإيران وتشيكوسلوفاكيا. متزوّج 
وله أبنة ۰ 

السيرة: 

في أتون الحرب الكبرى الثائية ولدتء وبالشحديد في ۸ شباط ١٤۱۹ء‏ وكانت ولادتي كما 
علمف في الات ارتیاع عا ی ازير المدافع وصدی الطائرات وقد خلفث هذه الولادة سقوطاً 
ممما فو واد 2 ۽ التي کلت ابنها البكر. وکالٹ فل تزوٴجت صعيرة ة السنْ. 

وعلاى عادة أبناء أدخلت الكتّاب لحفظ القرآن وعمري لا يتجاوز الأربع سنوات» وکان 
المسؤول رادا من أبناء العمومة نقطن وإياه نفس الحوش. لذا كان يوقظني عند الساعة الثالثة 
مسباساً جوب بلادة توزر ۰« وأوقا الصغار النائمين. وقد طلّت عادة الإبكار هذه سمه من سمات 
حاتي وإليها يعود الفضل في إذي لم أعد أطيق حمل القلم وتحبير أي شيء إلا في الصباح 
الباكر وقبل بزوغ الشمس. رمعظم ما كتبت كان في الساعات الأولى من النهار. 

في سنة ۱۹٤١‏ أدخلت المدرسة الابتدائيّة التي تحمل إسم المهندس العربي» ابن الجريد (ابن 
الشياطل) الذي زي إلى أمر توریح المياه على واحات الجريد ہسب هلدسة مبدعة . وقد قضصیت في 
هله اندر سة تی اة ۱۹0٩۳‏ وکال والدي من تجار تورز» يملك دکاکین ومخازن لبیم وشراء 
التمور . وبما أن تجارة التمور كانت من التجارات المعرّضة للخسارة الفادحة أو الربح السريع» فقد 
حملت إلينا سنة ۱۹١١‏ مأساة عائليّة تمثّلت في أمطار غزيرة على حين غرة ذهب والدي ضخيتها 
وکسرت تجارته» واضطر إلى بیع ما ي يملك. وهكذا شعرت والدتي أن هيبة العائلة لم تعد تسمح لنا 
بالإقامة في تورز» فشددنا الرحال إلى مناجم الجنوب بالريف حيث كان لنا بعض الاقرباء الذين 
تكفّلوا بمواساتنا ومساعدة والدي على استثناف عمله التجاري وإن في نطاق محدود. 


وفي هذه البلدة التي كانت تضم شتاتا من العائلات» أروبيّين» عرب جنسيّات عالميّة 
بولونيّون» ومغاربة» مالطټون وجزائريّون» وفرنسيّون وليبيّون وإيطاليّون. كان بإمكان المرء أن 
يرى مدينة (1) عالميّة للمنفيّين والمغامرين والبؤساء الذين طوفت بهم الحياة ليسترزقوا من كثر 
يمينهم ويتغلغلوا في بطون الجبال ويواجهوا الموت بشجاعة الرجال وبقلوب مليئة بالغمرات. 


ورغم أن دراستي بالمدرسة الابتدائية ثية بالريف لم تدم إلا سنتين فقط ثم عدت إلى تورز لأراصل 
دراستي الثانوية بالمعهد الثانوي المحلي المتفرّع عن جامع الزيتونة فإ تلك الحياة التي انخرطت 
وأسرتی کواحد من آبنائهاء ووظلت نفسي علي قبولهاء وكنت سعيداً بتلاقض نماذجها الإنسانيةء 
وتآلفهم الغريب هي التي أوحت لي بأن أكتب قصصي المبكرة عن حياة عمال مناجم الجنوب 
على النحو الذي صدرت به في مجموعتي إنه الخريف يا حبيبتي سنة ۱,؛, ومعظمها قصسص 
منهجيّة تصوّر سيرة أبناء تلك الحياة القاسية» المبتوثة آلاماً ورعباً وموتاً. وإلى هذه البلدة التي 
شه سعھٹثا ہطابعها القاسى المتنافر تسب أيضاً روايتي الأرلى التي صبسدر ت ا ۱۹1۸ بعنوالٰ بوم 
من أتام زمرا وکلت کتېبتها سنة ۱۹٦٩‏ > وهي تصور بعفوية وبساطة حياة هله البلدةء ونضال 
متساكنيها من أجل الرغيف. 

وما إن أكملت السنوات الثلاثة الأولى من تعليمي الثائوي بتورز حتى التحشت بتونس العاصمة 
لمواصلة دراستي بالمعهد الثانوي (ابن خلدون) الذي أصبح فيما بعد مبنى لكلية الأداب» وكان 
إلى العاصمة من إغراءات. 

وعلم أن تخرّجي سنة ۱۹١۲‏ ألحقت بالتعليم الابتدائي ٻینزرت حيث درست سنة واحدة فضيتها 
متربصاً ومتلقياً للدروس التطبيقية e‏ المرال ية إلى العاصمة بمدلة معذم 
لمدرسة (نجوح لاصوم) دیبوز قیل ین تواصلت إقامتي حمس سنواٽ . ومن هلا الحي a‏ 
قصضتی الطويلة الثانية لشن پعذوان البحر پنشر الواحة والتي مدر نت سل ۱۹۷۵ عن الدار الحربية 
للکتاب وکئت کتبتها سنة ۱۹۷۲ أثناء إقامتي بالمدينة ورجوعي من بغداد. 

وفي هذه القصة حاولت أن أنصف حي مبروكة) الذي عشٹ مام انه الإنسانية والعاطهية وکدك 
شاهداً عا أكتشفه من الأحداث الجسام» وعمًا انتابه من الاضطر ابات وما ادل عليه من 
التبدلات› وقد کان ھی مبروكة حا مضطرباً يح ج بالف قراء والأفاقين والدص وس وال al.‏ ادت 
والمنصوفة . وکال لک پهدا محتداً بالخصام» مضر جا ٻالدماء» وذلك قبل أن دد المخومة ٍُ 
سلة ۱۹7٦۹٩۵‏ قراراً ميته وتر حیل أجزاء كبہرة من سان کا للشب وتطهيراً لاحي 
المر حلة كذلك تر جم قصصس مجموعتي القصصية الثانية ا سی صدرت سنة ۱۹۷۷ بحدوان الرح 
یجول في الرقعة وقل کتېٽٹ هله المجموعة خلال هذه الفترة» زل فترات لاحقة. 

اما امم مغامراني التي کان له انعکاس مؤتر علی حياٽي فهي رحلتي إ الشرق اعرد ي یٹ 
قرّرت في لحظة تامَل شخصي للدراسةء» فجئت بسمسار إلى البيت الذي کت اسکنه وپعت له کل 
آٿائي وحتی کتبي . ومن العد تزوٴدت بتذكرة سةر من ولس إلى إسطلمبول عبر قطار آوروبا المريم 


« ا 


بعد اجتياز البحر إلى إيطالياء ولم أعلم إلا صديقين وذعاني حتى الباخرة. 


ودون إمعان بالتفصيل والوصف» وما يمكن أن يتعرّض إليه طالب بلا مال ولا خبرة من مشاغل 
ومتاعب» فقد وصلت بغداد وأصبحت طالباً في كلية الآداب من سنة ۱۹۹۷ إلى ۱۹۷۱. 


ثم عدت إلى تونس لأباشر مهنة التعليم كأستاذ بثانوبة بمديدة المنستير من سنة 1۹۷۷ حيث 
انتدبت للعمل كرئيس مصلحة بوزارة الثقافة ثم مديراً للمركز الثقافي التونسي بطرابلس من سنة 


حالتاً. 
مۇڵفاتە : 


(1) روايات وقصص مرحية : 

| س يوم من اتام زمراء توئس» الدار التونسية 
للنشر» .۱۹٦۸‏ رواية. 

۲ - إنه الخريف يا حبيبتي» تونس» الدار 
التونسيّة للئشر» .۱۹۷۱١‏ قصص. 

۳ س البحر ينشر الواحهء ليبيا - تونس» الدار 
العربية للكتاب» .٥‏ رواية . 

٤‏ - الرّخ بجول في الرقعة» ليبيا - تونس»› 
الدار العربية للکتاب» ۱۹۷۷. قصص. 

٥‏ س كيف لا أحب النهار؟» ليبيا - توئس»› 
الدار العربية للكتانب» ۱۹۷۸. رواية. 
مع مقدّمة للطاهر فيقة. 

٦‏ ب ليلة السنوات العشر» تونس» الدار 
العربيّة للكتاب» .۱۹۸١‏ رواية. 


(ب) دراسات ومقالات : 

۷ ب الشعر التونسي المعاصر خلال قرن» 
تونئس» الشركة التونسيّة للقوزيع› 
4., مع مقدمة لمحد العروسي 
المطوي . 

۸ ب القصة التونسية أوائلها وروادهاء تونس› 
مؤسسات عبد الكريم» دار ہن عبد الله 
للنشر» ۱۹۷۰۵, 

٩‏ س ديوان الشعر التولسي الحديث» تراجم 
ومشتارات» توئس» الشركة التونسيّة 
لسر ۱۹۷7١‏ 


۷ إلى .۱۹۸١‏ ومن ثمة إلى المنظمة العربيّة للتربية والثقافة والعلوم (الكسو) حيث اشثغل 


١‏ ابعد المسافات» تونس» مؤسّسات 
عبد الكريم بن عبد الله ۷¥ 
مقالات . 

١‏ _ دراسات في الأدب التونسي الحديث» 
لیا د نوين الدار العربية للكتاب» 
۸ 

۲ _ يوميات الحهاد الليبي ني الصحافة 
الثونسية» جزء‌ان» لیہيا - تونس» الدار 
العربيّة للكتاب .1۹۸١‏ مع مقدمة 
اة مد الت * 

۳ ب النشاط العلمي والفكرى للمهاجرين 
الجزاتريين بعوؤتش» توتس» الذار 
العربيّة للكثاب الجزائرء الشركة 
الوطيّة للنشر والتوزيع › A۳‏ . 

٤‏ _ رحلات الأدباء التونسيين إلى 
الجزاثر» الجزائرء الشركة الوطنية 
للنشر» ۱۹۸۳. 

٥‏ ب الأدب الجزائري في تونس› جزءان» 
الجزائرء الشركة الوطنيّة للدشر» 
A۳‏ 

۱ س صسحمود بيرم التونسي في المنضى› 
حیانه وآثاره» جزءان» بیروت) دار 
الغرب الإسلامی» ۱۹۸۷. 

۷ _ التواصل الثقافي بين الجزاثر وتونس › 
بيسروٽ › دار الغرب الإسلامي. 
,. 


صہلاح جاهین . 

الثرع الأدبي : شاعر. 

ولادته: ۱۹۳١‏ فى القاهرة»ء مصر. 

.۱۹۸١1/٥ /۲۱ وفاته:‎ 

ثقافته : تعلّم في مدرسة أسيوط الابتدائيّة» ۱۹۳۷؛ فمدرسة 
المنصورة الثانوية حتى ۱۹٤١١‏ ؛ فمدرسة طنطا الثانوية حتى 
۷ ؛؛ دخل كلية الحقوق ومدرسة الفنون الجميلة» جامعة 
القاهرة» .٠۹٥٩۳ _ ۱۹٤۷‏ 


حياته في سطور: صحافي بجريدة الأهرام» رئيس تحریر 1 م 
مجلة صباح الخير› رم الكاريکاتور في جريدة الأعرام ١‏ ومشح و العلوم والفنون سل 
1 سافر إل کل ص لہنان (عدة مرات)» وسورية والسعودية والسوداك (عدة مرّاٹ)» 
والكويت» وفي أوروبا زار كلا من بريطانيا وفرنسا وايطاليا والهونان والمانيا الغربيّة والالحاد 
السوفياثى رالمانيا الشرفيّة وتشيكوسلوفاكيا ويوغوسلافية كما زار الولايات المشّحدة الأمريكية 
متزوج وله اہن وابنتان. 

السيرة : 

ولدتُ في ۱۹١١/٠١/٠١‏ وقضيت مرحلة الطفولة المبكرة بحي شبرا بالقاهرة مع أسرثي القاهريّة 
من الناحيتين . 

كان والدي يعمل محامياً وأمي كانت مدرّسة وفي سن الرابعة عبن والدي وكيل للنيابة وبقيت 
والدتي بالمنزل وہدأنا جولة ف في آقاليم مسر مشل جمیع ر رجال القضاء الشجان فما لأسہوط 
وماوی وأبو تیج وسنورس بالفيّوم. ثم المنصورة وطبطا وشبين ين الكوم وباہیس بالشرقية ی هاه 
الحرب العالمية الثانية 

ود خلت مدارس کل مده البلاد وکت أدخل وأخرج من المدارس بسهولة شدیدة جداً. وأوّل 
دراسة لي كانت بالاأمريكان ميشيين بأسيوط سئة ۱۹١١‏ وبعد انتهاء المرب العالميَة الثانية بدات 
ر-حلتى فى الجامعة سنة .۱۹٤١۷‏ 

ودخلت كليّة الحقوق جامعة القاهرة (جامعة فؤاد الأؤل) وفي نفس الوقت دخلت مدرسة الفنون 
الجميلة العليا. وقضيت غير مستقرة وفترة مراهقة متعبة لاني لم أكن أستَقرَ على حال. كدت 
أرد أن أنتهي من دراستي في الفنون الجميلة ثم أذهمب إلى باريس كانت هذه أحلامي. وكثت في 
نفس الوقت أرغب تنفيذ والدي وهو دراسة القانون وأكون مثله من رجال القضاء. فكانت 
النتيجة أنني لم أتخرّج من كاتا الكليتين وأصبحت معروفاً على نطاق ضيَّق في المجالات الصغيرة 
التي انتشرت في الفترة التي سبقت ثورة ۱۹١١‏ مباشرة. لن عندما قامت ثورة سلة ٠۹۵٥۲‏ لالت 
غير مستقر فخطر پبالي أن آشتغل پېلد ګربي وبالفعل عیلت في جدة في دار نشر لکن بعد حوالي 


ثلاثة أشهر اكتشفت أنني لا أحبَ جدَة ولا أرغب في تكوين نقود وصبّمت على العودة للقاهرة. 
وعدت للقاهرة وعملت ك ۴ - ادها في بعض الصحف وأهمّها جريدة القاهرة وكانت تصدر 
مسائيّة . وكنت أضع بعض ال اناه" في المقالات التي أنظمها فبعض الأصدقاء قالوا لى أن أل 
انا لها طابع فکامي أو الكارتون. وفي هذا الوقت كتا قد وصلنا لسنئة ٠۹١٤‏ وأنا ما زلت لم 
أنخرَّج من أي كليّة. ثم خاطر لي أنني إذ تزرؤجت وأصبحت مسؤولاً عن أسرة ساصل لنوع من 
الاستقرار وبالفعل تزوؤّجت سنة ٠۹٠١‏ لاوّل مر وبدأت أبحث عن وسيلة لتحسين دخلى . 
سمعت نصيحة الناس الذين قالوا لي أن رسوماتي تصلح كرتون وبدأت أرسمها بالفعل وکان 
أجرها جيّد. وأستطيم أن أقول أن الدافع نحو توجيهي للکرتون کان تحسين دخلى وكان لى هراية 
أخرى مثل الكتابة لم يدفع احد لي نظيرها شيء أو اليسير جداً فإذا اسقطعنا أن نقسم النظم إلى 
قسمين لوجدنا أ الشعر لم أكسب منه مليماً بل أي حتى أطبع أوّل مجموعة طلبت تبرّعات من 
أصدقائي وسددت لهم منها نسخ من الكتب هم يورّعونها بدورهم. 

أا النوع الثاني من النظم وهو الأغاني كان أجره زهيداً لدرجة أن الغئوة التي أعطيتها للاذاعة 
وأصبحت نشيد وطني غئته أمٌ كلثوم كان أجرها خمسة جنيهات فقط . 

ومع بداية سنة ۱۹١١‏ كنت أعمل في المجلة الشبابيّة صباح الخير وأرسم كاريكاتور وأقرم ببعض 
أعمال السكرتارية. وفي نفس الوقث أصدرت المجموعة الأرلى من الشعر كلمة سلام وکانت قد 
حدثت حرب السويس فكتبت أغنية حماسيّة لام كلثوم أصبحت السلام الوطني أثناء حكم جمال 
عبد الناصر كلّه. وأذكر لارّل مر أحسست بالنكد بسبب أظلام القاهرة بسبب الغارات لدرجة أنني 
كنت مستعد أن أعمل أي شيء في سبيل الانارة. وفي نفس هذا الوقت ولد ابني الأكبر ثم انتهى 
الاظلام ودخلنا في دوامة مزعجة هي دؤامة الوحدة مع سوريا وأنا أكتب شعري بالعاميّة المصربة 
فتعرّضت لهجوم من مصر والبلاد العربيّة والذات دعاة الوحدة ونسب لي تهمة الهرطقة السياسية 
لاي أكتب بلغة تؤدي إلى انقسام البلاد العربيّة. وأنا وجهة نظري أله كلما كان الشخص صادق 
عند البشر الذي يكتب عنهم كلما كان أقرب إلى العالمين . 

بعد ذلك أردت أن أعمل في جريدة يوميّة فذهبت وقابلت رئيس تحرير الأهرام محمد حسئين 
هیکل وطابت العمل معهم وہدأت بالاشتغال بالکاریکاتور بالأهرام سنة ۱۹٦۲‏ حتى الآن. وخلال 
هذه الفترة حدث طلاق بيني وبين زوجتي سنة ۱۹١۳‏ قابلت طالبة وأحبہتها وتزوّجنا سنة ٠۹١۷‏ 
وبالضبط في شهر يونيو وتحت طظروف نفسيّة سيّلة جداً لأننا لم ندري ماذا سيحدث لنا وأخرجت 
ثلاثة دواوین عن القمر والطین ورہاعیات وفصاقیص ورق ٥٣٥٤٤‏ وکان لي دیوان قبل هذه نشرته 
دة ۱۹07 اسم Bd for the Canal‏ مال للقنال . 

اشتركت في تأسيس مسرح القاهرة للعرائس . وتأثرت ببيرم التونسي كنت أقرأ مقطوعاته التي ينشرها 
في الصحف سمعت مدرسة بأکملها لسید درویش تراٹه وما یسمی ب «وieامwe؟ »he Roaring‏ شرف 
هذا التراث من خلال استماعي لأسطرانات عن سيد درويش وهو الذي يمتلها في مصر. 

أمّا روح الفكاهة المصري فنحن نلتقي به في جميع الئاس مثلاً حواديت الام لآ سيّما عندما كنا 
في خارج القاهرة حيث كنا نتقرّب من بعض أكثر فعرفت جزء كبير من المختزنات الشعبيَة عند 


1۲ 


ت 


والدي ووالدتي ومن حسن الحظ أن الاثنين كانوا يطلعوا ويأتوا بكتب كثيرة تعجبني روأنا صغير 
والوالدين كانرا معجبين بفتانين وشعراء ونقل ذلك منهم إلى . 


مؤلفاته الشعرية : 
١‏ ا ية سلام» القاهرة» دار الفكر»ء 


0 . 
۲ مؤال عشان القنال» القاهرة› دار الفكر»› 
۱۹. 


۳ عن القمر والطين القاهرة دار 
المحرفة» .٠۹١١‏ 

٤‏ رباعيات. القاهرةء دار المعرفة 
۳ 

ه ‏ قصاقيص ورق. القاهرة» سلسلة 
«الكتاب الذهبي!؛» .٠۹٦٩‏ 

٦‏ س دواوين صلاح جاهين» القاهرة» الهيئة 
المصرية العامة للکتاب» 1۱۹۷۷. 

۷ أنغام سبقمبرية: أشعار بالعامية 


المصرية» القاهرة» مكتبة مدبولی» 
4 


۸ الأغاني» القاهرة» مركز الأهرام للترجمة 
والنشر» ۱۹۸۷. شعر بالعامية المصربة. 
٩‏ أزجال صحفيةء القاهرة» مركز الأهرام 
للترجمة والنشر» ۱۹۸۷ . 
١۱ہ‏ سداسیات صلاح جامیينن 
الكاريكاتوريةء القاهرة دار المستقبل 
العربي» ۱۹۸۸. 
عن المؤلف: 
للنعيات والمديح انظر: 
۔ النھار» ۱۹۸۹/۹/۲ء م .٠١‏ 
الأسبوع الأدبي (دمشق) ۱۹۸1/٠/١‏ 


ر 


ريمون جَجارة 
ريمون کارلوس جبارة. 


انوع الأدبي : کاتب مسر حی . 
ولادته : ٥‏ في قرنة شهوان» لبنان. 


ثقافئه : تلقّى علومه الاہتدائية والمتوسطة والثانوبة فى مدرسة 
الحكمة» بيروت؛ ثم درس المسرح في باريس . 
حياته في سطور: موطف بأجرة يوميّة في قلم النفوس 
الجديدة؛ طبغرافي في مصلحة المساحة؛ أمين سر فى 
مديربّة الشؤون الجغرافية (مؤسسة تابعة للجيش اللبنائي) 
حتى استقالته سنة .1۹٦۷‏ مسرحي وأستاذ المسرح في 
معهد الفنون. عضو الهيئة العأسيستة ل «دار الفدون والآداب» ورئيس مجلسها لفترة. الأمين 
العام للمركز اللبناني للمسرح التابم للمؤسّسة العلميّة للمسرح 1۳) الملحقة بمنظمة 
الأونيسكو؛ رئيس مجلس المتن الشمالي للثقافة؛ رئيس مؤتمر المسرح اللبناني» .٠۹۸۲‏ 
سافر إلى سورية (فترات متقطعة) والمغرب ۱۹٩۱(‏ و٤۱۹۷)‏ والجزائر (۱۹۷۲) كما سافر إلى 
كل من ألمانيا (۱۹۷۹) والاتحاد السوفياتى )۱۹۷١(‏ وفرنسا (عدة مرّات) وإيطالیا (۱۹۷۷) 
والبرازيل )٠۹١٤(‏ والرلايات المتحدة )۱۹۷٥(‏ والمكسيك (۱۹۷۰) والیونان .)٠۹۷۸(‏ 
متزؤج وله ابن وابلة. 


السيرة: 

ولدتٌ في قرنة شهوان من قرى المتن الشمالي البعيدة عن بيروت حوال العشرين كيلو مثرا 
والشهيرة بمدرستها (مدرسة مار يوسف) التي درس فيها أدباء أمثال أمين الريحاني ويوسف السودا 
وغيرهم. ترعرعت في عائلة فقيرة وفي مدزل نصف سقفه من صفائح المعدن الخفيف. كان 
والدي موظغاً في داثرة حكوميّة ولكنه طوال سنين كفاحه الصعب سعى إلى إدخالنا إحدى أهمْ 
المدارس آنذاك (مدرسة الحكمة» ببيروت). وما زال هذا الوالد حتى الساعة يساعدني ماديًاً. في 
المدرسة لم أكن ناجحاً وكلت في صف واحد مع أخي «أسعد» الذي يصغرني بسنة والذي كان 
متفوّقاً علي بالدراسة والذي شق طريقه بجاح في التجارة فيما بعد» بينما اختار شقيقي الصغير 
اكبريال» هندسة الطيران وهو الآن يحمل الجنْسيّة الأميركيّة وأحد مدراء شركة صنم الطاثرات 
المدنيّة «بووينغ» بالإضافة إلى والدتي التي اهتمْت بتربيتنا. كان هناك جذتي «أوجينيا» (التي 
أثرت كثيراً في حياتي والتي لها أكثر من اشتراك صوتي في أعمالي المسرحية) ووالدتها (أي جدَة 
والدتي) «تريزى! (ومن إسم تيريز) وكان لهاتين الجدتين الاثر الكبير في إنماء مخْيّلتي بحكايات 
كل ليلة. وفي صخري أصبٽ بداء «الملاريا» ولازمني هذا المرض حتى عمر الخمس عشرة سئةء 
ولما كانت قربتي تفتقر إلى طبيب» فقد كان خال أمّي يوسف جبارة يأخذني على حصانه إلى 
طبيب في بكفيا وهي بلدة تبعد عن قريتي حوال خمسة كيلومترات. إن ذكرت هذا الشيء فلانه 
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ی 

الوحيد الذي طبع طفولتي بالإضافة إلى حدث آخر هو هجرتي إلى البرازيل. (طفولتي هي ينبوع 
في أذكرها بتفاصیلها بینما بالکاد أذكر تواريخ تقديم مسرحياتي) . 


سنة ۱۹١٤‏ ولظروف عائليّة صعبة» قرّرت الهجرة إلى البرازيل للعمل عند أقارب لنا في سان بولو 
(أنطونيو الزغبي وهو من أثرى أثرياء البرازيل) لمساعدة أهلي وكان عمري ٠۸‏ سنة. سافرت إلى 
البرازيل فبقيت هناك حوالي الشهرين ثم أعادني الشوق والحنين إلى أهلي ووطني وسط هزء 
الأقارب وأهل القرية» وكائت المرّة الأولى في حباتي التي أعرف فيها معنى الانكسار. الحقيقة 
أن رحلة البرازيل هذه» غيّرت مجرى حياتي. فقبل هذه الرحلة لم اجرب الكتابة وكنت في 
مدرسة الحكمة الطالب الوحيد في الصف الذي نصحه مدرّس الأدب العربي المربّي حسيب عبد 
الساتر بالإقلاع عن الكتابة الأدبيّة والشعر (لاأن الشغلة ليست شغلتي على حد تعبيره). 


أثر الهجرة الفاشلة كان: 


- في اقتناعي بأ السعادة وهم وأ الانكسار فيه ما في الانتصار من نشوة وإن النشوة هذه يختادطل 
الإثنان فيها ليشكلان ما هو «غير عادي». 


إن الفرح هو قمَة الحزن وإ العكس صحيح أيضأًء وإنّ الناس عصافير ملرنة الريش» ريشها 
يمزها فق فن نتف ريشها تشابهت «ليش العصافير المملوشي بتصير تشبه بعضا (من مسرحية 
قلدلفت يصعد إلى السماء» عند الكلام عن الحرب) . 


5 في عدم قٻولي ضما بالاستقرار وخلق حيرة مارت مح الايام کابوساً: رة ہار وطني 
الإقامة ووطن التعبير» ولك الرضوخ القسري للواقع أعادني مدجناً - في ما عدا القن ء- إلى 
القبيلة والقرية والوطن ولمدعلقة شرق أوسطية سيه الآفاق (عای الحمستر پات gaa‏ ٭ سما 
الشأن اللقافي) رغم الصحاري الواسعة. 

- في إعادة النظر بالس لمات جميعها: المعتقدات التقاليدء المبادىء (سن المستوى الأدنى إلى 


المستوى الأقصى) وكل هذا واضح في مسرحي الذي همومه ليست الهمرم الأنية بل الأسثلة 
الكبيرة الثابتة ساخراً منها ومحاولاً تعريتها وتحطيمها. 


الاقتناع بان الخلق «الفئي أو الأدبي أر الفكري» سببه سوه التفاهم الدائم مع الحياة وناسها 
واشیانها . 


ترو جت سنة ۱۹٩۲٩‏ من ملى البشعلاني وهي امرأة لها اهتمامات ثقافية : الرسم» الشہر والمسرح» 
ورزقنا بأل ولد «جمائة» وكدت حتى ذلك الحين اتعامل مع الحياة بلا مسؤوليّة فإذا الولد يشدني 
إلى الراقع الذي طالما تهرّبت منه فأحسست عندها اني ہلت فعلاً سن ارف ولکٽي ام آکن 
ناچا في التعامل مع اسن ا هذا فبقيت مشمسكا بعنادي الساذج رافضاأ الائزلاق في أعمال 
فلية تدر مالا يكفي على الأقل لما هر ضروري لحياة اجتماعيّة لائفة لا يهدّدها وف البحاجة. 
وهلا الشعور» الشعور ٻالدنب پلازمنې حتى الآن معتبراً آي خدمت فاي وخدت عائلتي . آنا اليوم 
والد لصبية عمرها ۵ سنه ولصٻي مره ٩‏ سنواٽت اهما کشیراً وزوج لامرأة أحبهاء تضاملت 
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t1٥ 


الفرةة مادونا غازي تراه ا وأستاذ لمادة الإخراج hs‏ 


الجميلة الجامعة اللبنانية. 


عندما تسنح فرصة أقذم عملا مسرحياً بناء على الحاح من مريدي المسرح . . ومن المسرح أيضاً لا 
انتظر شيئاً حتى أي لا أعرف إذا كان ما كتبته ما زال محفوظاً في «التخشيبة؛ في بيتنا آم لا. 
بالمسرح أوهم نفسي بأشياء كثيرة وانتظر توقّف القطار في المحطة الأخيرة بلا ضجر ولا بكاء بل 


بابشسامة ساخرة فیها الكثير 
الأقل . 


ملفاته المسرحية: 

| لمت ديدمونة (دسدمونة)ء مسر 
بعلبك. تاأليفاً و إخراجاًء ۱۹۷۰. 

ھت رمایه زور مسرح بعلبك» 
تاليفاً وإخراجاً» ۱۹۷۳. هذه المسرحيّة 
ملت لہنان في مهرڄانات شیراز 
(إیران)» ۱۹۷۳. 

۳ س جرائد وآناشيد. الجرائرء تأاليفاً 
وإخراجأً» .٠۹۷١‏ لوحة مسرحة. 

٤‏ شربل»؛ روما (إيطاليا)ء ولہنانء تاليغاً 
وإخراجاً» ۱۹۷۷. قذمت لأؤل مرّة فى 
مسرح 1۸ا55 روما ث فی کازینو لبنان. 

۵ ب زردشت صار کلہاً بیت مرې (لہنان)» 
تألیما وإخراجاًء ۱۹۷۸. 

٦‏ س محاكہمة يسوع › کازینو لہنان» اقتباساً 
وإخراجا 1۸۰ 

قلدلفت يصعد إلى السماء» كازينو 


من الحنين إلى ما كان يمكن أن أكرّنه. . 


. لولا الموقع الجغرافي على 


آذار ۱۹۸۳ 


لبنان» إخراجاً وكتابة: إسعناداً إلى 
مسرحية آربال: احتفال بمقتل زنجي. 
مسرح است إنا» طبرجاء لبنانء 
۱ 
ذكر النحل» كازينو لبنانء تأاليفاً 
وإخراجاً» ۱۹۸۲. 
٩‏ _ لاوذاعة: «نافدة على الطريق». «الرجل 
الغريب»» و«الهمس المسموح» برامج 


أسبوعية انتقادية , 


عن المؤلّف : 


١‏ المحرر» 1۹01/۹ ص ۸. مقابلة 
عن المسرح الملتزم في لبنان. 

۲ الحوادث.» /١‏ ۱۹۷1/۳. مقابلة. 

النهار» .۱۹۸١ /۳/١١‏ تحليل لمسرحية 
محاكمة يسوع لنریه خاطر. 


٤‏ النهار الدولي› 1۹ «“\4A£/0‏ ص 
.0١ _ ١‏ مقابلة. 


جرا ابراهیم جرا 
النوع الأدبي : شاعر»› روائی» ناقد» وکاتب قصص . 
ولادته: ۱۹۲۰ فی بیت لحم» فلسطين . 
وفاته: .۱۹۹٤/۱۲‏ 
ثقافته : تعلّم في مدرسة السريان الأرثوذكس» ثم المدرسة 
الوطنيّة» بيت لحم» م المدرسة الرشيدية› القدس > ٠١۲١‏ 
+۱۹۴١‏ دخل الكلية العربيّة حيث أت دروسه الثانويَة 
وزاد عليها سنة للحصول على دلوم في التربية ٠‏ القدس› 
٥‏ _ ۱۹۳۸+ انتقل إلى جامعة إكستر» ثم جامعة 
کەبردج › إنكلتراء ۹ ~_n-‏ ۳ وحصل منھا على ماجستیر› 
۸ ++ نال زمالة بحث فی جامعة هارفرد» الرلايات المتحدة›» ۱۹0۲ ,۱۹04٤‏ 
حياته في سطور: أستاذ للأدب الإنكليزي في كلية الرشيدية بالقدس» ثم ية الأداب بجامعة 
بخداد؛ مساعد للعلاقات العامةء ثم مدير للمطبوعات في شركة تفط العراف» ثم رئيس لمكتب 
الإعلام واللشر والترجمة في شركة النمتل الوطبية العرافية ؛ حبر في وزارة الخقافة والإعلام؟ 
أستادذ زائر عام E4‏ في جامعة كليفورنيا (في پُرکلي)» مو تلف في وزارة الثقافة والإعلام 
بداد وعضر نادي الفنون في القدس› عضو جماعة بداد للفنْ الحدبث (ولم نکن اپا ا ل 
رسمية)» عضر جمعبّة الفنانين العرافيّين» وعضر اتحاد الكتاب رالصحفيين الفلسطييي في 
العراق وهو ائب الرئيس فيه. قضى معظم حياته في فاسطين والعراق وزار لفترات تتراوح طلولاً 
هذه الأقطار العربية: سوريا » ولبنان وهەصبر وتوئس والغرس والار دل وار العام الحربي 
زار کلا من إنكاترا وفرنسا والولايات المسحدة وإبطاليا والاأحاد السوفياتي واألمانيا الغربية 


وسویسرا. متزوج وله ابئان . 


السيرة ' 
بین عامی ۱۹۰۹ و۱۹۲۹ ولدت امي ثمانية أطفال لم بعش مهم إلا أربعة. ولعل أفى اصزرت 
أ تلك قسمة بالتساوي . وقضت معظم حياتها وهي تكافح لعلا ينال الشدر حضشة اكير مشا نال 


اقل ما يکن أن يقال فى تلك الحياةء بالنسبة لعائاشاء أنها كانت قاسية. وعناها ولات أا عام 
٠‏ كانت الحياة في بث لحم قد جعلت تعطي أي و آبي بعش الطمانينة والأمل أما الف فلم 
يكن مخيفاً. لقد عشنا على القليل جذَأء راضطر أخواي الأكر مي إلى ترك السادرسة في سن 
مبكرة لیکونا عو u‏ لن الحياة» وشا . وان بيا أشبه بکوځ؛ وننتشل أا ن کوځ إا 
أخر. ولکن كانت عندنا دائماً اشجار لوز ورمّان تحيط بنا وللالة أو أربعة خراف ودجاج فير 
يضح للا البيض ونزرع حواکپرنا پانشستا واکان وادي اسل ارت حم الم لر رقا إلى 
«حقل الرعاة!ء هو لى الجنّة بعينها. 


ورغم کون والدي أميين» فإنهما كانا يستمنعان برواية قَصّة جِيّدة أو الإصطاء إليها. فتقليد الرواية 


الشفهيّة كان لأبي وجيله ما يرال حيَاً جداً . كانت أمَي تغني أغاني حزينة جميلة . وکان أٻي يغلي 
كذلك. ویروي اعتزازاً کیف أن أباه من قبله کان يعتبر أن أحبَ شيء له في الحياة هو الغناء بصوته 
القوظ المثير . ويروي لنا أقاصيص رائعة أدركت عندما كبرت أن الكثير منها مستقي من حكايات ألف 
ليلة وليلة. غير أن واحدة من أجمل قصصه -وكان لها أثر باق في نفسي لسئين طويلة _ كانت مأساة 
كردية شهيرة عن العاشقين ممّو وزين» اللذين راحا ضحيّة جور القدر وتآمر الأنذال» معاً. 


کان والدێّ شديديّ التقوى» وأرادا لي تربية تنسجم مع «كلمة اللا أرسلاني أوَلاً إلى مدرسة 
السريان الأرثوذكس . . وكان لهذه المدرسة معلم واحد يعم حوالي خمسين صبيّاً يتراحون سنَاً بين 
الخامسة والخامسة عشرة» في غرفة واحدة. . وهو يلقنهم العربيّةء والسريانيْة» والإنكليزية» 
والحساب» والترتيل ا هة ااا ع تحت درم زان ابد لاعن ضرق ج 
الترتيل . > وفي سن التاسعة» عندما ذهبت إلى مدرسة بيت لحم الوطنيةء وهي مدرسة الحكومةء 
رفيها معلمون كثيرون (معظمهم من مدينة الناصرة والقرى المجاورة لها)ء برزت الأزل في 
صفي» ميا آدهشئي . وبقيت طيلة سنواتي المدرسية» حتى بعد أن انتقلنا إلى مدينة القدس عام 
۲ اما الأرّل أو قريباً من ذلك في مواضيع الدراسة. وقضيت أهمَ سنواتي المدرسيّة» ٠۹۳١‏ 
- ۱۹۳۸ء في الكلية العربية - وكانت هذه المدرسة تختار الطلبة الأوائل من مدارس فلسطين كلها 
ليدرّسوا فيهاء وكان عميدها المفكر والتربوي الفلسطيني الكبير أحمد سامح الخالدي. 


في عام ۱۹۳۹ أرسلتني دائرة المعارف الفلسطينيّة في بعثة إلى إنكلترا. وكانت ميولي الأدبيّة 
عندئلٍ قد تبلورت . ففي سن العاشرة أو الحادية عشرة كنت قد كتبت مسرحيّة» وفي الرابعة عشرة 
رواية قصيرة» وفي السابعة عشرة مسرحيّة أخرى» وفي السنتين السابقتين لسفري إلى إنكلترا عند 
إندلاع الحرب العالميّة الثانية» كنت قد كتبت» وترجمت» ونشرت الكثير باللسبة لمن هو في 
عمري . وقد درست لبضعة أشهر في جامعة أكستر (وأحببت جا غابات ديفونشر)ء ثم ذهبت إلى 
جامعة كبردج لدراسة الأدب الإنكليزي . وتخرّجت عام ۱۹٤١‏ _ وكنت أحد الطلاب الخمسة 
الأول في فرع دراستي . وفي تلك الاثناء كنت بدات أكتب الشعر الذي نشرت بعضاً مثه في لندن 
وفې القدس. 

عند عودتي إلى القدس عيّنت أستاذاً للادب الإنكليزي في الكلية الرشيدية . وفي عام ٠۹٤١‏ كتبت 
رواية قصيرة» وفي العام التالي كتبت أخرى» كلتيهما بالإنكليزية . (وبعد بضع سنوات ترجمت 
الثانية إلى العربيّة ونشرتها بعنوان صراخ في ليل طويل). كنت أيامئلٍ رئيس نادي الفدون» حيث 
أحاضرء مع أصدقاء لي في الشعرء والفنْء والموسيقى . وابتداء من عام ۱۹٤١‏ جعلت أرسم 
بالزيت وأخطط بالقلم بكثرة. 

في تلك السنوات كان الإرهاب الصهيوني في تصاعد في فلسطين. وفي أرائل عام ۸٤۱۹ء‏ بعد 
أن نسفت المصابات الصهيونيّة عدا من المنازل في حيّناء اضطررنا أئا ووالدتي وإخوتي إلى 
العودة إلى بيت لحم. وفي خريف ذلك العام عرضت علي وظيفة أستاذ محاضر في الكلية 
التوجيهيّة (التي أصبحت فيما بعد «كلية الآداب والعلوم))ء بہغداد. فذهبت إلى بغداد» حيث 
أقمت مند ذلك اليوم . أمّا بقيّة أفراد أسرتي فمكلوا في بيت لحم. 


في عام ۹٤۱۹ء‏ بالاشتراك مح أستاذ زميل بريطاني» أنست القسم الإنكليزي في كلية الآداب 
والعلوم» وجعلت ألقي محاضرات في کلیتین آخريين أيضاً. كنت أكتب وأرسم وآحاضر دونما 
انقطاع. وقد غدوت» دون وعي مٽي أزّل الأمرء أحد العاملين على ما تبيّن فيما بعد أله بداية 
لعصر جديد في الكتابة والفن العربيين . 

في عام ۲ تزوّجت شابة عراقية كانت مثلي أستاذة محاضرة في كلية جامعيّة . وفي الوقت 
نفسه تقريباً حصلت على زمالة بحث في النقد الادبي في جامعة هارفرد في الولايات المتحدة. 
بقيت في هذه الجامعة بمدينة كمبردج ماساشوستس حتى شباط .٠٠١4‏ وفي الأشهر الشمانية 
عشرة التي فضيتها هناك كتبت كثيرأًه بخاصة بالعربيّةء غير آلني بدات أيضاً بكتابة رراية 
بالإنکليزية - صټادون في شارع ضبق» التي نشرت في لندن عام .۱۹٣۰‏ وقد کان من جسن حٿلي 
آي درست هناك على أساتذة بارزین من أمثال ارشیبالد مکلیش وآي . آ. ریتشاردزء کما کان من 
حسن حظي ألني درست في السابق» في جامعة كمبردج بإنكلتراء عى أساتذة من أمثال ف ٠ر‏ . 
لیفیس» وم. تیلیارد» جوج رایلنذر» جون بینیت» وآخرین . 

عند عودتي إلى بغداد عبنت في دائرة العلاقات العامة في شركة نفط العراق» وبع ذلك بخمس 
سدوات عيّلت في دائرة العلاقات العامة في شركة تفط العراق» وبع ذلك بخمس سنوات عيّدت 
مدير لمواصلات الإدارة والمستخدمين» ثم المطبوعات . واستمررت في إعطاء الحافرات 
الإضافيّة» لا سيّما في كلية الآداب» حتى عام .٠۹١١‏ 

وعند تأميم النفط العراقي عام ١۱۹۷ء‏ نقلت إلى شركة النفط الوطنية العراقيّة رئيساً لمكدب 
الإعلام والنشر والترجمة. وفي عام ۱۹۷١‏ دعتني جامعة كاليفورنيا في بيردلي أستاذاً زائراًء 
وهناك قضیت الاشهر الستة الأولی من ۱۹۷١‏ في تد رپس الأدب العربي المعاصر. 

وقد عملت» هواية مني بين الحين رالحين» عاى عدد من الافلام الرثائقيّة . غير أن أكبر عمل 
سينمائي قمت ٻه کان کتٿاٻة سيناريو فياسم روائي طول عن نبو خر بطل من المؤسسة العامة 
للسیدما والمسرح بېغداد. وقد فرغت منه في أواځر ۱۹۷۹. 


۳ موز ۱۹۸۰ 


مۇڵفاتە : الأهليّة ۱۵۹؛ طط ۲ دهمشی» اساد 
الکتاب العراب» AVE‏ 
(1) قصص وروایات : ٣‏ س السفیئة بیروت دار النهار» ۱۹۷۰. 


انت راح لي ليل اويل خد ادا م 6 نادرق ق شان فی ا وا 
العاني» ۱۹۵۵؛ ط ١‏ دمشق» اتحاد عصفور»؛ بیروت ‏ دار الآداب .۱۹۷٤‏ 
ANE‏ رواية الها أولاً اللكاتب في الدة 
بیروت» دار الاداب» ۱۹۷۹. رواية. الإنكايرية. Hunters In a narrow : Lgl ye‏ 


۲ س عرق وقصسصس أحرى» بيروت» المؤسسة .1900 street, London, Heinemann,‏ 


جبرا إبراهیم جبرا 


ه ‏ البحث عن وليد مسعود» بیروت» دار 
الآداب» ۱۹۷۸. 

٦‏ مالم بلا حرائط» بيروت المؤسّسة 
العربية» .۱۹۸١‏ اشتراك في التأليف مع 
الروائي العراقي عبد الرحمن المنيف". 

۷ الغرف الأخرى» بيروت» المؤسّسة 
العربيّة للدراء‌ات والنشر» .۱۹۸١‏ 


رواية. 


(ب) شعر وسیناریو : 
۸ - تمُوز في المديئة» بيروت» دار مجلة 
شعر» ۱. 
۹ س المدار المغلق› بيروٽ›» المؤسّسة 
الوطنية» .٠۹٩٤‏ 

1۰ لوعة الشمس › بغداد» مۋسسة رمزي ٠‏ 
۸ ط » بيروت» المؤسسة 
العربية للدراسات واللشر» ۱۹۸۱. 

١‏ - الملك الشمس» بغدادء الشؤون 
الثقافبة العامة» .۱۹۸١‏ سيناريو فیلم 

١‏ _ أيام العقاب (خالد ومعركة اليرموك)» 
۸. سيناریو. 
ریاض الرس للکتب واللشر› .۹٩۹‏ 

ج( دراسات نقدية ومقالات : 

١‏ - الحرية والطوفان؛ بيروت» دار مجلّة 
شعر » ۰ دراسات نقدية. 

0 الرحلة الفامنة› صیدا ‏ بيروت» 
المكتبة العصريةء .۱۹٦۷‏ دراساتٽت 

١‏ - المعاصر في العراق» حركة الرس 
بخداد» وزارة الثقافة والإعلام» ۲ . 
نقد . 


۷ - جؤاد سليم ونصب الحريةء دراسة في 


آثاره وآرائه» بغخداد» وزارة الإعلام 


٤۹ 


.٤4‏ عن النخات جراد سليم 
 141۹(‏ ۱۹71). 

1۸ الثار والجوهر»› بيروت » دار القدس» 
۷٥‏ 
العربيّة للدراسات والنشر» .۱۹۷٩۹‏ 
دراسات نفدية . 

١‏ - جدور الفْنّ العراقي› بغداد» الدار 
العربيّة للطباعة والنشر» .۱۹۸۰١‏ نقد. 
ونشر الكتاب باللغة الإنكليريّة تحت 
عù|gh The grass roots of Iraqi ar‏ . 

١‏ - الفن والحلم والفعل» بغدادء دار 
الشؤون الثقافية العامة» .۱۹۸٩۵‏ 

۲ _ بغداد بين الأسس واليوم» AY‏ 
بالاشتراك مع إحسان فتەحی . 

۳ - البثر الأولىء فصول في سيرة ذاتيةء 
لندن» ریاض الرس للكتب والنشر»ء 
۷. 

. ۱۹۸۸ ب تمسجید للحیاة»ء‎ ۴٤ 


English as: A celebration of life: essays 


Also in 


on literature and art, Baghdad, Dar al- 
Ma'mun for translation and 
publishing, 1988. 
ہہ تأقلات في بنيان مرمري» لندنء‎ ٣ 
.1۹۸۹ ریاض الرس للکتب والنشر»‎ 
أقنعة البحقيقة وأقنعة الخيال» بيروت›‎ _ ١ 
المؤسسة العربيّة لالدراسات والنشرء‎ 
. خواطر‎ ,.۲ 
› معايشة النمرة وأوراق أخری› بیروت‎ _ ۷ 
المؤسّسة العربيّة لالدراسات والئنشرء‎ 
. مقالات‎ .,.۲ 


(د) ترجماٿت : 


۸ - قصص من الأدب الإنكليزي المعاصر» 
بغداد» 0۵ 1. ص مقدمات . 


۰ 


۹ _ أدونيس (أحد أجزاء «الغصن الذهبي») 
للسير جيمز فريز» دار الصراع 
الفكري»› بیروت»›» .۱۹١۷‏ 

۰ ہہ هاملت لشکسبیر» بیروتٽت»› دار مجلة 
شحر»› . 

۳١‏ ما قبل الفلسفة لهنري فرانکفررت 
وثورکیلد جاکوبسن وجون ولسون» 
بيروات»› دار مكتبة الحياةء 1۰. 

۲ ولیم فولکنر» بيروت » المكتبة 
الأهليةء .٠۹١۱‏ 

۳ روبرت فروسٽ › بيروت › اله که 
الأهلية» .٠١۹١۱‏ 

› الأديب وصنامته لعشرة نقّاد آمریکیین‎ E 
.۱۹٩۲ بیروت» محشة منیمنة»‎ 

٥‏ ہ الصخب والعنف لوليم فولكثر» 
بہروت »› دار المدم للملايين؛› ۳. 

ہ آفاق الفن لالکساندر اليوث بیروت› 
دار الكاتب العربى» 4. 

۷ س في انتظار فودو لصموئيل ہیکت » 
ملت پبخداد لأزل مرَة» .۱۹٩٩‏ 

۸ ب البیر کامو لجرمین بري؛ بیروت»› 
۷ 

۹ . الحياة في الدرامة لأريك بنتلي» 
بيروت »› 4۸ 

{١‏ الملك لير لرليم شکسبير» بیروٽت»› 
۸ 

١‏ س الأسطورة والرمز لخمسة عشر اشد 
بداد ۱۹۷۳, 

۲ کریولانس لوليم شکسبیر ؛ الکريت. 
AVE‏ 

{ س قلعة آکسل لادموند ولسون» بداد 
۹۷ 


٤‏ عطیل لوليم کسیر الکويت. 


۸ 


جبرا إبراهيم جبرا 


٥‏ _ العاصفة لوليم شكسبيرء الكويٽث» 
۹-.. 


E CE OEE 
.۹ 

۷ ب شکسبیر معاصرنا ليان کوت بخدادء 
۹ 

۸ الليلة الثانية عشرة (؟)ء (؟). 

٩۹‏ ہ السونیتات لولیم شکسہہر؛ بہروت› 
المؤسّسة العربيّة للدراسات والدشرء 
۳. وهی سولپتات باللغة 
الإنكليرية مخ العرجمة للعربية. 
بالإضافة إلى مقدمة للمترجم. 

٠‏ ہ أیلول بلا مطرء وقصص أاخری» 
بيروت. المؤشسة العربيّة للدراسات 
والنشر» .۱۹۸١‏ ترجمة فصص فصيرة 
لتاب إنکديز وأمریگښین 


من القرن 


العشر س ۰ 


من المؤلّف: 

| س شؤون فلسطيبيةء عادد ۷۷ (نيسسان 
۸ ص ۱۷١‏ .. ۱۹۲. مقابلة مم 
الياس حوري" . 

۲ س مسجلة المقاصد دد ۳۹ الماد ع 
(۷/ ۹۸( ص ٥۳ .. ٥۲‏ مشا 
ومذ کرات . 

۳ س الأسبوع الأدبي (دمشن) عدد ٩ ۳٠١‏ 
تریس الأزل 0۱۹۸1 س ۸ ۹. 
مقابلة. 

٤‏ ہ صکاظ .۱۹۸۹/۸/۳١‏ مقابلة وقائمة 
أعماله. 

ه ب لزلؤة» عبد الواحد: ملازل القمرء 
دراسات نقديةء ل ددن دار ریاس 
الریس ۱۹۹۰ء ص .٤١ ١١‏ دراسة 
بيبليوغرافية فى الأعمال الشعرية والنقدية 
: 


شفيق جبري . e‏ 
النوع الأدبي: ناقدء شاعر. : 
ولادته: ۱۸۹۸ في دمشق» سورية . 

وفاته: ۱۹۸۰/۱/۲۳. 

ثقافته: تعلْم في الكنّاب في دمشق ثم حصّل علومه 
الابتدائبة والشائوية في مدرسة الآباء العازاريين بدمشق 


وحصل في ختامها على شهادة الثانوبة عام ۳.,. 


حياته في سطور: وظيفة أمين لصندوق البلديّة في مدينة ا 
یافاء ۱۹۱۴ - ۱۹۱۸+ كاتب ثم مدير الرسائل في وزارة الخارجيّة ۱۹۲۱-۸ ثم 
ولليفة رئيس ديوان المعارف وكلف أثناء ذلك )۱۹١١۹  ۱۹۲۵(‏ بمهمة تدري ين الشغل 
والمعماتث على كتابة الإنشاء. محاضر في مدرسة الآداب العليا بدمشق ؛ أستاذ ثم عميد في 
كأة الأداب ۱۹٤۸‏ . ۱۹0۸. سافر إلى فرنسا والولايات المتّحدة وزار كلا من مصرء 


فلسەلير » انان والعراف. عضر المجمع العلمى العربى . 


السيرة" : 

ولد دي دهشن ليل إل ربعاء في 1٤‏ شعبان سنة ١١١٤‏ للهجرة» وهو من أسرة عريقة في التجارة 
دخا أبوه مدر سا الأباء العا زاریین في دمشق› وهر ابن سٽت سين بو چه التقريب . 

السدر س لأياء فرلسیین تادرس العلوم والملسفة الفرنسية» لى ثدریس العربية رهبان من لبنان. 
ما.ة الدراسة فيها تسع سنين. وقد أكمل دراسته وحصل على الشهادة الثانويّة. 

تاد ر یسر العربية فيها ضسعيف› فقد يحسن الرهبان الموارنة تدريس الصرف واللحو ما تدريس 
الأدب le‏ ی أصول حديدة فاا آثر له 

لاا اجك رفشازه في ل فحف تدریس الأدب فنصح له أن يطالع كليلة ودمنة ودیوال 
حرج من المدرسة سنة ۱۹١١‏ فسافر إلى يافا حيث كان أهله لأشغال خاصة. وفي أواخر سنة 
۳ سافر إلى الإسكندريّة للراحة فاقتلى ديوان المتنبّي وعكف على مطالعته ثم عاد إلى يافا 
سنة ۹١١‏ فوقعت اليحرب الكبرى فائقطم عن كل عمل وانصرف إلى مطالعة كليلة ودمنة وديوان 
المتنبّي ولمّا رجع إلى دمشق مع أهله في أواسط سنة ۱۹١۸‏ توسّع في المطالعة» فطالع العقد 
الفريد وكتب الجاحظ وابن خلدون وحفظ بعض المعلقات وانصرف إلى ديوان البحتري 

من هذا النمط من المطالعة تمن من سهولة التعبير والبعد عن التعقيد ومال في شعره إلى البيان 


1 شفيق ڄبري‎ 4Y۲ 


سئة ۱۹١۷‏ تعرّف إلى الشاعر الكبير خير الدين الزركلي في دمشق وقويت الصدافة بينهماء ونئشر 
أل قصيدة في رثاء تاجر كبير في دمشق صديق والده مشهور بحسن الأخلاق والكرم. ثم نشر 
قصيدتين اقتبس إحداهما من الفرنسيّة وعنوانها: الزمان. واقتبس الثانية من المنفلوطي وعلوانها: 
خيال الغد. 

وفي سنة ۱۹١۸‏ دخل الجيش العربي دمشق وآلفت أؤل حكومة عربية فعيّن في داثرة المطبوعات 
لمراقبة الصسحف ثم انتقل إلى وزارة الخارجية فكان فيها سكرتير الوزارةء وفي تموز سنة ۱۹۲١‏ 
دخل الجيش الفرنسي سورية فألفت أوّل حكومة كان وزير المعارف فيها محمد كرد علي فرقم 
اختيار الوزير عليه ليون رئيس الديوان نظراً إلى اتقانه الفرنسيّة والعربيّة. وفي أثئاء وجوده في 
وزارة المعارف كان ينشر القصائد الوطئيّة مرة يدعو فيها إلى وحدة سورية ولبنان» ومرَة برب 
فيها عن الشعور الوطني في البلاد» وقد تولى وهو في الوزارة تدريب المعلّمين والمعلمات على 
الإنشاء» فكان يدرّبهم على أصول حديثة تعلمها في مدرسة الآباء العازاريين. 

ثم أئشا الفرنسيّون مدرسة عليا للآداب» فوقع اختيارهم عليه ليكون مديرهاء فترذد في اول الأمر 
حتى أوشك الفرنسيّون أن يقلعوا عن إنشاء المدرسة» ثم قبل أن يكون مديرهاء وكان يدرس فيها 
ساعة في الأسبوع»ء فالف كتاب المتنّي ٠‏ وكتاب الجاحظ ثم أغلق الفرنسيّون المدرسة خوفاً من 
اتساع نفوذها بحسب ما قاله أحد أصدقائه المطلعين . 

وفي سنة ۱۹۳٤‏ ألغى الفرنسيون وظيفة رئيس الديوان فتقاعد عن العمل وانصرف إلى المطالعة 
ونشر مقالات وقصائد في الصحف يغلب عليها الروح الوطبيّة. 

قصائده آكثرما في الثورة» وفي موضوعات وطنيّةء فإذا توفي أحد المشهورين من أمراء المرب أو 
شعرائهم أو رجالاتهم كان يرثيهم . فقد رثى الملك فيصل [الأزل]ء وسمد زغلول. وفوزي الغزي 
من رالات دمشق» وأحمد کرد علي من رجالات الصحافة. كمارثى شرقي رحافظ 
والمنفلوطي . وكل مراثیه فيها روح وطنيّة . وهو لم طبع دیوانه حى اليوم. 

ما نثره فقد بعثر في بعض صحف دمشق وخاصة القبس والاتام؛ وفي بعض المسجلأآت وخاصة 
مجلّة المجمع العلمي العربي والثقافة ومجلّة الحديث في حلب. 

ونشره أكثره في موضوعات أدبيّة ولخويّة ووطنية؛ وهو لم يجمع بعد فهو مبعثر في الصحف 
والمجلات , 

اما إنتاجه الأدبي فبعد -ثروجه من وزارة المعارف عاد إلى الجامعة السوريّة بعد جلاء الفرنسيين› 
فعيّن عميداً لكلية الآداب سلة ٠۹٤۸‏ وبقي فيها إحدى عشرة سئةء أصدر في خلالها كتابه : دراسة 
الأغاني . ثم سافر إلى الولايات المشحدة فأآف كتابه أرض السحرء وهو وصف هله الرحلة» وني 
أثناء وجوده في كلية الآداب» دعاه معهد الدراسات العالية في القاهرة لإلقاء بعض المحاضرات 
فالف محاضرات جمعها في ثلالة كتب: أئا والشسء آنا والثشر . محمد كرد ملي . . . 

هذا ما بقي في ذهئي وأعظم شيء في الشعر بحسب اعتقادي إلما هو روح الشاعر فالشاعر الذي 
لم يخلقه الله شاعراً لا يمكن أن يعد في الشعراء ولو نظم. فکل واحد یستطیع آن ینظم ولکن کل 
واحد لا یمکن أن یکون شاعر. . . 


لالة الذاتيّة التي ألفها شفيق جبري ملبّياً لطلب عادل الفريجات الذي نشرها فى دراسته: 
لاشفيق وفیق جٻري ورسالة لم تتم»» المعرفةه عدد ۲۱۹ (مايو c(1 4۹A°‏ ص 0۳ے ۹ ص 
٠٥١ _ ٤‏ السيرة الذاتية التي فصل المؤلف أن يكتبها بضمير الغائب]. 


مۇڵفاتە : ٩‏ أنا والنشر» القاهرة» معهد الدراسات 
ای ای او ت ا ا 
دمشق» مطبحة ابن زيدون. ٠١ ١ ٠٩۳١‏ - أرض السحر» دمشق» وزارة الثقافة 
دزا والإرشادء ۲., رحلات ۱۹4١‏ _ 
1 ۹.,. 
ف ا ١‏ نوح العندليب» ديوان شاعر الشام 
ا شفیق جېرې»› شرح : قدري الحكيم› 


۳ س العناصر النفسية في سياسة العرب» مع مقدمة دراسيّة مسهبة لشكري 


القاهرة» سلسلة «اقرا» (۳۷)ء دار فيصل تضق ممح اة العرنة 
المعارف» .۹٠١‏ دراسة سياسيّة . 4 
؟ س بين البحر والصحراءء القاهرة» سلسلة | ١١‏ - أحمد فارس الشدياق» بيروت› 
«اقرا» ۰)٤۹(‏ دار المعارف» .٠۹٤٩١‏ مؤسسة الرسالة»ء ۱۹۸۷. 
٠‏ س دراسة الأغاني» دمشق»ء مطبعة الجامعة | عن المۇلف: 
السورية» |١ .٠۹۵۱‏ - الموقف الأدبي» عدد ٠٠١‏ (يونيو 
٦‏ س أبو الفرج الأصفهاني» الفاهرة» سلسلة ۰ ص ٤ ۹۵ ۱١‏ مقالات 
«نوابع الفكر العربي)ء دار المعارف» لشكري فيصل وخالد محي الدين 
100 البرادعي وسلمى الحفار الكزبري* 
لدقاق. 
۷ محاضرات عن محمد کرد صلي» وعمر الدقاق 
القاهرة» معهد الدراسات العربيّة العاليةء أ ۲ - السفيرء ۷/۹/ .۱۹۸١‏ النعية . 
۷ , الكيالي» سامي : الأدب العربي المعاصر 
۸ آنا والشفر: القاهزة سهد التراسات E Ss al SE‏ 


العربية العاليةء .٠۹١۹‏ اا 


حسب الشيخ جعفر 
حسب الشيح جعفر . 
النرع الأدبي : شاعر. 
ولادته : ۹ فی عمارة» العراق. 
ثقافته: تعلّم في مدرسة القريةء ثم جامعة بخدادء ثم معهد 
غورکي في موسکو . 
حياته في سطور: موظف في إذاعة بغداد والتلفزيون 
العراقي . 
السيرة" : 
كان الرافد الاأرّل همر قريتي الصغيرة الوافعة على ضفة نهر 
كبير ينحدر بعيداً إلى الهور وكان كل مكان في القرية محاطاً بحقول الرز والنخيل والبساتين 
والكروم والنباتات البرية . وهنا فرأت ما کان يصاني عن طریقی والدي س جات وکټب أديية. 
ركان الرافد الثاني الحياة في مدينة هي موسكو بعد أن حصلت على بعثة نظراً لحصولي عا 
درجات تؤهلني للسفر إليها. 
هذان الرافدان المتضادانء أو النقيضان ولدا الصدمة في داخلي. رفي المواجهة بين هلين 
العالمين : عالم القرية وعالم المدينة كان التحؤل» غير أي طرال تلك السنرات الست في موسكو 
لم أكن أكتب إلا القصائد المتطلمة دائماً إلى القرية والمدينة الأوروبيّة كان الرافاء الثالث في 
التجربة رفي الثقافة . 
حین أنهیت دراستی فی معهلك غور کی الأدبى وعلات إلى یداد س ١۹۳17‏ آي وول سمت 
سلوات » عشت عاماً ی کربلاء حیٹ يقطن أهلى؛ ثم عشٹ عاماً اسر في E‏ بعااډ. وق 


ی 


عشت هذين العامين عاطلاً عن العمل . كلت أعيش في غرفة صغيرة مع صديقي الشاعر المبدع 
حميد سعيد. كانت غرفتنا الصغيرة في زقاق من أزفة شارع الرشيد» وحين حصلت على عمل 
صحفي موقت انتقلنا إلى شمَة صغيرة في محأة «اراغبة خاتون» أنا والأستاذ حميك سعيد وام 
أحصل على عمل ثابت إلا بعد ثورة السابع -. الشلائين من نوز حيث عملت في الإذاعة 
والتلفزيون ولمًا أزل أعمل فيهما. 

حين جثت إلى بغداد استطعت أن أكتشف عناصر جديدة في التجربة الشعرية . استطہت أن أثعرّف 
بشہراء عراقيين : سامي مهدي وخالد علي مصطفی واخرین عدیدین . استطعت ان أتہرف 
ہتجار بهم الشحرية کتاباتهم ثم تم لي الحصول على سجموعة كبيرة من التب الثي درت 
أثناء غيابي الطويل عن الوطن. استطعت أن أاحصل على جزء مها وليس على ثل ما نشر أثناء 
تلك الفترة» وهذا لا يعني ألني كنت منصلا عن الأدب العربى الحديث. كنت اقرأ فى موسكى 
في مكتبة الأداب الأجنبيّة و التب العربيّة بالذات. ا أن اقرا في هله E el‏ 


محفوظ*» جانا کبیراً من طه حسین"» توفیق الحكيم"» والأدب المصري. استطعت أن أتعرّف 
على جوانب من الأدب المصري . 


في بغداد بدأت أكتب. والغريب أن ما حصل لي هو ألني كنت في موسكو» أكتب دائماً عن 
القرية » عن تجربتي في القرية وبالطبع كانت الكتابة هي الحنين إلى الوطن» أي محاولة العناق مع 
الوطن» مع القرية . أمّا في بغداد فكان الحنين الطاغي هو إلى الحياة في غرفتي الصغيرة» الحنين 
إلى الوجوه الجميلة. . . 

انا شخصيًاً لا أحبَذ هذه التسمية : تسمية الأجيال الشعرية . لم نكن سوى استمرار لمن سبقنا من 
رواد الشعر الحديث. أنا شخصيًاً لم أعتبر نفسي في يوم من الأيام منفصلاً عن أساتذتي الشعراء : 
نازك" السياب"٠‏ البياتي"*. ولم أستطع في يوم من الأيام أن أعتبر نفسي بعيداً عن القصيدة 
العربيّة القديمةء قصيدة أمرىء القيس٠‏ أو أبي نواس» أو المتنبّي» أو قصيدة الجواهري*. كنت 
باستمرار أتطلع إلى اللحظة التي استطيع فيها أن أضيف شيئاً مهما كان بسيطاً إلى تجربة هؤلاء 
العظام . 

في أي شعر عالمي» لدى أبة أمةء الأساس هو التراث. لم نجد يوماً ما شاعراً مهما جاء منقطعاً 
عن جذوره. أبداً. أنت تستطيع أن تلاحظ هذا جيّداً في إضافة السياب الكبيرة» في إضافات 
زملائه : البياتي» نازك عبد الصبور". لم تجىء هذه الإضافة إلا عبر عناقهم الحار مع التراث 
الشعري العربي. 

لا أستطيع أن أقول أن هناك فراعاً أو أزمة. ربّما هناك توفف. ربّما هناك إعادة نظرء إلما الشعر 
مستمر . الاستمراربّة حاصلة ويمكنك أن تتلمْس جيّداً هنا أو هناك الاندفاعة الشعريّةء» لكتها 
اندفاعة قد تكون بطيئة حاليّاًء وهذا دلالة صخة وليس دلالة مرض. الشاعر يتوفٌف بين حين 
وآخر. 


أنا كتبت قصائد عديدة وكثيرة. صحيح ألني نشرت أربع مجموعات غير أنني إذا ما جمعت كل 
شعري» وأعني بالضہط الشعر الذي کتبته قبل ۱۹٦۸‏ أستطيع أن أجمعه في ثلاث مجاميع » غير 
أنني أنظر إليه الآن نظرة أخرى هي ليس النظرة السابقة لأئبي أراها قصائد أضعف» قصائد متأثرة 
بالآخرين وخاصة السياب أو غيره من الشعراء كالبياتي ونازك» ولهذا غت النظر عنها. اعتبرتها 
مجرّد البدايةء مجرّد الخطوات الأولى التي أوصلتني إلى ما أنا عليه . 

اما عن الذاتيّة» أو عن الوجدانيّةء فأنا أميل إلى أن أقول الشعر هو الشعر. صحيح قد تكون 
القصيدة متألرة بالأجواء الرومائسيّة» أو متأثرة بقراءاتنا للأعمال الروائيّة أو الأعمال المسرحيّة 
أيضاًء اما الوجدانيّة في الشعر أو الذاتيّة» فأنا في أغلب الأحيان ذاتي في قصائدي أي أثني أنطلق 
من تجربتي الشخصية ومن ثقافتي . 

كتبت قصائد يمكن تسميتها بقصائد سياسيّة ولكتها بالدرجة الأرلى منطلقة أيضاً من تجربتي 
الخاصة. مثلما أكتب عن تجربتي في القرية كتبت أيضاً عن تجربتي في أوروباء وكتبت أيضاً 
قصائد قليلة عن تجربتي السياسية. 


الش 0 

۲٦‏ حسب الشيخ جعفر ٠‏ ا 
آنا أنطلق بالدرجة الأولى من التجربة ولم تكن الثقافة غالباً إلا الجر والمناخ. التجربة هي الل 
والثقافة تسعف. 
منذ البداية» منذ الخطوات الأولى» كنت أعتبر الجمال الأنشوي هر الجمال الحقيقي . أو هر 
التجسد الأروع لفكرة الجمالء ضمن الإطار الطبيعي» أي ضمن الطبيعة نفسها. 


قبل سفري إلى الاتحاد السوفياتي كان هناك جوع» وهو إحساس آي شاب عربي . إما في 
الاتحاد السوفياتي لا أستطيع أن أصف هذا التطلع والتوق بالجوع» إلما كان حاجة طبيعبّة وحاجة 
شعريّة . وآنا أصدقك القولء لا أستطيع أن أجد تفسيراً لهذه الحاجةء ربّما كانت ضمن الثر كيب 
النفسي لألني قد أعشق أحياناً صورة في متحف» ثم عبر هذه الصورة في المتحف» اتوصل إلى 
المثل أو إلى الوجه ويتجسد هذا الوجه ضمن قصيدة أو مجموعة قصائد. يتجسد هذا الرجه في 
القصيدة في حالة واحدة» حين أتوصل إلى اكتشافه في وجه ما. إلك في الشارع مثلاً قد تجد 
فكرة الجمال نفسها مجِسّدة في وجه امرأة عابرة ولكّك قد لا تستوقف هله المرأة وقد لا 
تحصل إلا على ملامسة عابرة لمعطفها أو ثوبها أو أن تجد وجهك في بريق عينيهاء في مرآة 
عينيهاء أو تجد روحك ترف على ضفة ابتسامتهاء ثم تمضي إلى الأبدء غير آنها تظل مزروعة 
حيّة في أعماقك . 


"[قطح من حوار في الحوادث» ٥‏ ص .]۷٦ ۷٩‏ 


مؤلفاته الشعرية : س رماد الدرويش» بغدادء دار الكيديء 


۸٦ 
.۱۹٦1٩۹ س تخلة الله بیروت›»‎ ١ 


۷اس ثل هله الزوبعة» ب شژون 
س الطائر الخشبي» بغداد وزارة الإعلا لي ل هه لارو بقداد ارون 


الشقافيّة الحامَةء ۱۹۸۸. شعر وسيرة 


۲“ 
2 دانية. 
۳ س زياراتث السعدة ١‏ تة» بغدادء وزارة 
ریار 2 مریه» ۽ ورار 1 1 
الإعلام» \AE‏ ۸ س وجيء ٻالبيين وشهداء» رخداد. الشؤون 


الثقافيّة المامَةء ,٠۹۸۸‏ 
٤‏ س الأصمال الشہریةء ۱۹۹٤‏ ہ ٠۹۷٥‏ 


بغداد» وزارة الثقافة والإعلام» .۱۹۷١‏ | عن المؤلّف: 


ه ‏ عبر الحائط في المرآةء بخدادء دار | ۔الحوادٹ /٤/٩‏ ۱۹۸۵ء ص ۷١۷١‏ 
الحرَية» ۱۹۷۷, مقابلة. 


محمود جنداري 
محمود جنداري جمعة الجميلي 
النوع الأدبي: كاتب قصص. 
ولادته: ۱۹١٤١‏ في الجميلة (الشرقاط)» العراق. 
ثقافته: تعلّم في مدرسة الشرقاط الابتدائيّة» ٠۹١۲‏ _ 
۷+ فمدرسة الصناعة المتوسّطة» الموصل» ۱۹۵۷ ._ 


۸؛,؛ فمدرسة الصناعة الاعدادية» الموصل» ٠۹٥۹‏ _ 
۳.. 


حياته في سطور: عامل في شركة المشروبات الخازيّة 
بالموصل» .٠۹١٤١ - ۱۹١۲‏ عيّن أمين مخزن فى المؤسسة | ج أ اسي ا 
العامة لتوزيع المنتوجات النفطيّة» بغدادء ٠۹١١‏ وفي عام ۱۹١۸‏ نقل إلى الموصل ضمن 
المؤسّسة نفسها بوظيفة ملاحظ وتدرج إلى وظيفة معاون مدير. نقل عام ۱۹۸١‏ إلى كركوك 
بوظيفة مدير رئيس تفتيش ولا زال بهذه الوظيفة حتى الآن. عضو اتحاد الكتاب العراقيّين» 
المركز العام ؛ عضو نقابة الصناعيين (الملغاة) في العراق» فرع الموصل؛ عضو نقابة النفط 
والمعادن والكيمياوياتث› فرع الموصل. زار ترکیا (۱۹۷7 و۱۹۸۲) وبلغاریا ورومانیا .)۱۹۷٩(‏ 
مثززج وله سٿّة أولاد. 

السيرة: 

على بعد عشر كيلومترات شمال قلعة (أشور) العظيمةء تقع قرية صغيرة على حافة نهر دجلة. 
لهذه القرية مع دجلة حكايتان: في كليهما كان النهر مخيفاً مفزعاً غادراً. كانت هذه قرية 
(الجميلة) التي تحمل اسم العشيرة. حكاية وقعت عام 1۹١ ٤‏ والأخرى عام .۱۹٦۳‏ غافلها ذات 
ليلة فتسلق القرية وسال في دروبها الضِيَقة وغمر منازلها الطينيّة ونجا أهلها بأرواحهم فقط . بعد 
أشهر نهضت قرية جديدة بينها وبينه أكثر من كيلومتر. نسي الناس كل شيء. وغفروا لدجلة كل 
شيء ولكن بعد تسع سنوات تسللت مياهه مرَّة أخرى بطيئة هادئة لتحيط بالقرية من كل جانب. 
غادرها أهلها مرّة أخرى إلى مسافة أبعدء ووضعوا بينهم وبين دجلة سكة حديد قديمة. سد من 
تراب . وبنوا خلفها قريتهم الجديدة. 


في هذه القرية ولدت عام ۱۹٤٤‏ لأبوين فلأحين. الثاني من سبعة أخوة وأخت واحدة. أب 
معديّن» يقرأ القرآن بصورة جِيّدة. صارم فيما يتعلق بالدراسة والعمل. في عام ٠٠١٩‏ آنهيت 
الدراسة الابتدائية من المدرسة الوحيدة الموجودة في بلدة الشرفاط آنذالك . نجحت بتمْرّق. كانت 
المدرسة تبعد أكثر من خمسة عشر كيلومتراً نقطعها مشياً على الأفدام . في الأيّام الممطرة كتا 
نلقطع عن المدرسة لاسشحالة الوصول إليها. 

خلال تلك السنوات» مارست كل أعمال الزراعة. زراعة الحنطة والشعير وحصادها. حماية الذرة 
من العصافير وحصادها ودرسها. خرجتث بثروة هائلة من الحكايات› ولمَا لم تكن في بلدة 


۸ محمود جنداري 8 


Ra 


الشرقاط آنذاك مدرسة متوسطة فقد انتقلت إلى مدينة الموصل عام .1۹١۷‏ من أصغر فرية عراقيّة 
إلى ثاني أكبر مديئة عراقيّة . مباشرة. كانت أياماً صعبة حقأً. وبعد أيّام عسيرة أيضاً قلت في 
القسم الداخلي لثانويّة الصناعة. بقيت في القسم الداخلي (على نففة وزارة التربية) ست توت 
دراسيّة» تعرّفت فیها على آناس شتی . دیانات شتی . كان عدد الطلبة كبيراً. ثلاث مدارس في 
بئاية واحدة أطلق عليها «المجموعة الثقافية؛ وتضم دار المعلّمين الابتدائيّة » ثانوية الزراعة ثانوية 
الصناعة. 

في عام ۱۹١١‏ وقع بيدي کتاب آلام فرتر لجوته. قرأته. عشرات المرّات قراته. أذهلني هذا 
العاشق الخارق العجيب. بنفس العام أعلئنت إحدى مجلات الفكاهة المنتشرة أنذاك عن مسابقة 
القصة . اشتركت بالمسابقة. عادت المجلة فاعتذرت عن المسابقة ولكتها نشرت اسماء أمصحاب 
القصص الجيّدة وكانت المرّة الأو لى التي أرى فيها اسمي في جريدة. كانت تلاك الشضة محاكاة 
للام فرثر. 

في عام ۱۹۹۳ أنهیت الدراسة الثانوية . وهي نفس السنة التي نعرضت فيها فرية الجميلة لافيشان 
الثاني . اشتغلت عاملاً في معمل للمشروبات الغازية بالموصل لاقل من سنة. في النصف الأخير 
من EE‏ حصلت على وظيفة (أمين مخزن) في مديرية توزيم المنتو جات النفطيّة ولا زت 
حتّى الآن موظماً فيها. 

وحن استقرٌ بي المتام في بخداد أتبعت جدولاً في القراءة. بعد أشهر من حصولي عاي الوظليفة 
غادرت الفندق لأشارك عائلة بخداديّة نبيلة مسكنها. وبدات حکایتې 


. 5 الصماية والنشر 


والمجلاث . حكايتي مع القضة القصيرة. تعرّفت عاى علد كير من الشاب فى تلاك الفترف 
يحملون تفس الهموم» یکنہون الْقَصّة والقصيدة. املال عايه م فا بعل جيل الشات . و lm‏ 
الجيل تعرفت على الكثاب الروس والامریکان والانچایر وال رنسيين هھ بماء التّاب الہر اسار ه 


۱4۸0/۳/۱ 


مؤلفاته القصصبة : ۴ س حالات بداد وزارة اللقافة والإعلام 
١‏ س أعوام الظماء النجف» مجلة الكلمت 4 

مطبعة الغري الحديثة» ٤ .۱۹٦۸‏ س الحافات بغداد دار الشورن العقافيق 
۲ الحصارء بضغدادء وزارة الشقافة ۹ءء رواية. 

والعلام» ۸ 


على الخندى 
النوع الأدبي: شاعر. 
ولادته: ۹۸ فى سلمية ‏ سورية. 
لقافته: تعلّم في المدارس التالية : الابتدائبة النموذجيّة فى 
سلمبة حتّی 4۳+ التجهيز الغالثة» حلب» حتّی 1۹7+ 


تجهیز ابن رشد» حماه» حتی ۱۹٤۸‏ ؛ حائز ليسانس فلسفة 
من جامعة دمشق» ۱۹۰۵. 


حياته في سطور: درس الأدب والفلسفة منذ أيّام الجامعة 
الأرلى فى دمشق وسلميّة وفي مدرسة المصياف العسكريّة» 5 O‏ 
کو ای سروت ودر ادت اة ا ئي الصحافة. سنة ۳٩۱۹ء‏ عاد 
إلى دمشق وعمل في الاذاعة والتلفزيون والصحافة» ثم مدير الأنباء في وزارة الإعلام» عضو 

حزب البعث العربي الاشتراكي وعضو اتحاد الكتّاب العرب وعضو مؤتمر الكتّاب ار 
اسيويين . أقام حوالي أربع سنوات ببيروت . زار القاهرة زيارات كثيرة وبغداد خلال مؤتمرات 
المربد الشعري (۱۹۷۲ و٤۹۷‏ و۱۹۷۸)؛ زار الاتحاد السوفياتي وفرنسا عدة مات كما زار 
بلغاريا والمانيا الديمقراطيّة . متروج وله ابن واحد وخمس بئات . 


السيرة: 

سنة ۱۹۲۸ ولدب في بلدة سلمية - وهي قضاء تابم له خافظة حماة اهدو الندرية المح هة 
المهلهلة الأثواب. لكن طفولتي كانت في شبه قرية تبعد عنها حوالي ثلاثة كيلومترات» بيتنا على 
رابية تشتعل بالألوان في الربيع وتغدو جرداء ترابيّة بعد ذلك» تنبق الصخور من كل مكان. 

وأذكر أْني كنت بائساً وناقماً ومستوحشاً حتى التاسعة من عمري إذ عدت إلى المدينةء كما كتا 
نسمّيها ‏ سلمية ‏ لأدخل المدرسة. 

وأنا الصبي الثالث بين خمسة أسخوة وأخت» أخواي الكبيران لم يكونا معنا إلا صيفاً إذ أتهما كانا 
يتابعان دراستهما في -حمص. وأخواي الأصغران كانا مريضين قليلاً ولهذا فقد كان علي أن أخدم 
أبي في «مضافته» وأرعى البقرات الأربع التي كنا نملكها مثنفَلاً معها في البرية من مكان إلى آخر. 
كان أبي «وجيهاً» ومنذ الطفولة كان يبدو لي صورة للإله الذي يذكر كثيراً في بيتنا بجماله وجبروته 
وإرهابه وکېریائه. 

في المدرسة الابتدائيّة كنت متفرّقاً جدأًء نلت الدرجة الأولى في سورية في امتحانات السرتفيكاء 
وكدت أحفظ آيّة قصيدة لسماعها للمرّة الأولى. وكان ذلك مجالا للتفاحر من أبي أمام ضيوفه. 
الرغبة بالتميّر بل والتفرّد فقد نفرت من الشعر الذي يحترمه كل من حولي . 


لكئني عندما ذهبت في السنوات التالية لمتابعة دراستي في حلب كان أبي قد أصبح مفلساً لكثرة 
ما صرف من ماله على تعليم عي وخوتي. لكٽني كنت قد بدات أستہطن ذاتي وافکر بالمستقبل 
وعلی أي مبادیء سارټي نفسي بعيداً عن آراء الأهل والأاب خصوصاًء فقد کان يصرّ على أن 
نصوم ونصلي ولو بالضرب وما آزال أذكر قرصة الجوع قبيل مدفع رمضانء كما لا أزال أذكر 
أشكال أقدام المصلين وأنا ساجد وألوان جواربهم. 


وبدأبٌ في حلب أكتب نوعاً من المذگرات أو الخواطر دارساً أدق مشاعري وما آفگر من أفكار . 


وقرّرت أن أكون نوعاً من الإنسان السبارطي الاثيني معاًا اندمجت في الرياضة ليكون لي جسد 
جميل ومتین› وأدمنت القراءة ليکون لي عقل جمیل ومتین. نضورا من الشعر» لكئئي وقعت في 
حب «أفلاطوني». فما کان ٻڏ من مخاطبة الحبيبة شعراً. وهكذا بدات» أكتب القصيدة رأمرّقها 
بعد حين . وبي رغبة صعبة في أن أكتب شعراً متميْراً ومتفرداً أيضاًء زعت في الاوزان والقوافي 
واردت ان آئي بصور غريبة غير مطروقة. 


وتعرّْفت على جبران» ٹم کرهته خلال سلة» آدهشني سہیا عقر" في قدموس المحدلية د 
أهدائي استاذي مجموعة من الكتب بينها هذانء ولهذا الاستاذ تأثير لعدّة سنوات على تو جهي 
الشعري كان اسمه الياس شليطا وكان رجل دين. ثم تخلى عن ثوبه الكهنوتي اضغط الكيسة 
عليه وكان ذلك في سئة استقلال سورية . 


فی سنتي الثانوي تعرّفت علی نیتشھ ہہ وکنت فد طلّقف التدين قبل آکثر من سنڻون :4ا ت 
ففوجئت بشاعریته وافکاره ثم تعرّفت على شعر أبي ريشة" قليلاًء لكلني وقفت عند الياس أبي 
شبكة وتعلڵمت مئه كثيراً. وبعد ذلك بودلیر» کان اخي البكر د. ساقي هو مامي الأرّل ثقافياى 
فد روی لي ولخوتي الصغار بجمالية عجيبة مقاطم كثيرة من الألياذة والأوديسة. وار يسا عدي 
في قراءة بودلیر بحد أن كبرت . وآحبہت امرأة مسيحية : تزتها في نهاية العام وفي ذهني أل 
ذلك عمل وري ۰ وبدل أن أكون ضد أهلى والبيئة الصعيرة نلم ٠‏ ردات مد الم جشمم کل 
وأفگر بطريقة آتمرّد فیها على کل ذلك وها اذخرطث في العمل السياسي : ر oe‏ وا ر 
في حزب الٻعٹ. 


قرات السار كسيّة وما له علاقة بها وکٹیراً من کب الفكر السياسى ۰ اشر کت في مظاهر اس وتوزيم 
مناشير وكل ما له علاقة بهذا الجر . 


في سنة ٠‏ بعد تسريحي من الجيش ملعت من العمل فهربت إلى بيروت حيث كان الجر .. 
سیا بت حرا وعملت في التدر يس والصحافة والسياسةء ركنت في حال نفسيّة متعبة. وما كتبته 
خلال آكثر من سنة نشرته لاوّل مرّة في مجموعتي المنشورة الأولى الراية المنكسة بيا عن 
الشعور بالهزيمة والغر بة. ونالت هذه المجموعة اهتماماً كبيراً وكتب عنها عشرات المقالات. 
وعند حدوث الثامن من آذار (ما سي بثورة البعث) ذهبت إلى دمشق ونلالت مدهمكاً العمل 
السياسي والإعلامي حتّى سنة ۱۹۷۰ حيث انعزلت عملا . وکنت قد انفصلت سن زوجتي الارلی 
وتزؤجت بالثائية م وهي امرأة مثْمّفة وأديبة تكتب القَصة القصيرة للاطفال وللكبار . وما أزال 


أعيش مها وأعيش حياة بغير رابط تقريباًء لا أذهب إلى العمل إِلاً لماماًء أقابل الأصدقاء وأكتب 
الشعر وأشرب وأحس بالشيخوخة نفسياً ومجموعاتي الشعريّة الثلاث منعت من دخول البلد ولا 
يكتب عي شيء في وسائل الإعلام داخل سورية مع كل ما ينشر عئي خارجها. . ليس لي آمال 
كبيرة في الحياة ولا طموحات ماذية أو معنوبة في هذا العمر! لكلني متفائل بالمستقبل وأتعاطف 
مع الحركات الثورية - السرية خصوصاً - الماركسبّة التي تمتّل الجيل الشاب. .. أسهر دائماً 
ويومياً وأشرب حتَى التلف وممتليء عشفاً وأحاول جاهداً التوتّف عن الكتابة والتدهور خلال 


الئاس المسكونين ٻالشعر والثورة والجنون. .. 


مؤلفاته الشعرية : 

١‏ الراية المنكسة»ء بيروت» المؤسشسة 
الوطنية» ۲. مجموعة قصائد نصفها 
نثري بغلب عليها جو الغربة والاحساس 
بالزمن والموت. 

ا في البدء كان الصمت» بيروت» 
المؤسشسة الوطنيّة» .۹٦١‏ «كتبت 
عليها: قصيدة سمفونيّة ذات ثلاث 
حركات . وضعت فيها خلاصة تڄاربي 
الشعرية يسودها جر فلسفي». 

۳ الحمى الترابية» بيروت المكتب 
الستسجاري» .٩۹‏ امي ثلاث 
مجموعات شعريَّة في الواقع: سقوط 
قطري بين الفجاءة و رباعيات طائشة و 
قصائد حب طارئة) . 

ت الشمس واصابع الموتى› بغداد» وزارة 
الشقافة والإعلام» .۱۹۷١۲‏ «نفس أجواء 
الموت والهزيمة وهذيان حياتي» . 

ه س طرفة في مدار السرطان» دمشق» اتحاد 


الكتاب العرب» .۱١۹۷١‏ «قصيدة طويلة 
وأناشید». 

النزف تحت الجلدء دمشق» اتحاد 
الكثاب العرب» ۸. قصائد متلوعة . 

۷ الرباعيات» بیروت» دار ابن رشد» 
٩‏ 

۸ - البحر الأسود المتوسط وقصائد أخرى. 
ہیروت »› دار فلسطین الثورة» ° 

٩۹‏ - بعيداً في الصمت قريباً في النسيان› 
بیروت » دار الكلمة» ۱. 


عن المؤف : 

/١١/۲۷ الرسالة (بیروت)» عدد ۲ء‎ ١ 
مقابلة.‎ .۲١ ۱۹ ۹,؛,؛,؛ ص‎ 

۲ الموقف الأدبي» عدد ۱۰۲ (۱۹۷۹)ء 
ص ۳٣٢‏ حیاته في سطور وقائمة مولاته 
حتی سنة ۱۹۷٩‏ 

۴ الكفاح العربي (بيروت)ء ۱۹ 
)ص .٤۷ ٤٤‏ مقابلة. 


محمد مهدي الجواهري 
محمد مهدي الجواهري . 
النوع الأدبي: شاعر. 
ولادثە: ۱۹۰۰0 في النجف. العراق . 
ثقافته: تعلّم في المدرسة الإيرانيّةء النجف ثم تلفّى 
دروس دينية خاصة. 
سحیاته في سطور: شاعر» صحفي › مدرس . خدمة 
دہلوماسية تحت الملك فيصل الارّل. مرْسّس جريدة الفرات 
)۱۹۳١(‏ ورئيس تحرير للجرائد الانقلاب (محظطورة) والرأي 
العام )۳۷ _ 140۳(« والطبات والحهاد (محطلورة r.‏ 
للمجلس العراقى› 4۹¥ ولکن تقاعد بعد سنة واسحدة قحل . تیب للم حفیین العرافيّين تی 
استقال؛ رئيس الهيئة الإداربة لاتحاد الأدباء العراقيّين. اقام ببراع لأسباب السياسة ۱۹١١(‏ .. 
4۸ سافر (ئ جل بلدان آرروبا الشرقيْة. وزار مصر وسورية عة رات )۱۹۵٩(‏ 
واصطاف في لېنان حتّی سلة ۱۹١۱‏ لما أعلن شخص غير مرغوب فيه . مثزرج وله أولاد. 


السيرة"/* ": 
ولدت في النجف الشر يف على الأارجح عام E‏ وکالتك الولادة نسجل على تهر القران في 
التاريح الهجري [.. E‏ 


ها هي مامي وکاٽئي أعيشها الآن» بيتنا المتيق الواسع في النجف بغرفه الكشررة الواسعة وأنا طلفل 
علی صدر أمّي. گنت ١‏ أزال أرضع› وأذکر اڀن تةم غرفة جدي في البيت . شاه ایت 
وجههء قلت هلا لامي فیما بعد ودهشت . الف لي : لد مات جدك وأنت ریم٠‏ هاا nh‏ 
كيف تذكر ذلك؟ بالمناسبة لقد ماتت آمَّي عن عمر يناهز ال ٩١‏ سنةء رغم كل الصءوباث التي 
تعرضت لها في حياتها [. . .] 


نشات في حجر أمَي ورعاية والدي وعناية «عبدة للاسرة إسمها تفاحة. أنها امرأة غاية فى 
الإخلاص» کائت تداعبنى وتلاعبلی وآنا كدت منسجماً رأاها متجاوباً معها. 


کل شيء کان مهيا لي کي أنمو نموا طبيعيْاً . على الرخم ن تحر صي للجدر و وإأى سور ي 
يدي وسقوط في الحوض العميق الذي يتوسط الحوض الذي نسكنه وكدت أموت ارلا أن القت 
الوالدة بنفسها علي وأخرجتني من القعر [.. .] 


تحدرت من أسرة عريقة في العلم والأدب والشعر [...] 


أصرَ ابي على أن يصحبني معه كل ليلة إلى مجالس الأدب والعلم في النجف. أن يجبرني على 


محمد مهدي الجواهري ار 


الاستماع ليالي إلى أشعار المتنبّي وزهيرء وكدت أسأم أحياناً وأنام» أجبرت على حفظ نهج 
البلاغة» وأمالي السيّد المرتضي والقالي والبيان والتبيين للجاحظ وأدب الكاتب لابن قتيبةء وأنا 
في الثامنة من عمري [...] 

وفي الثالثة عشرة تقريباً بدأت كتابة الشعر» كدت آهرب إلى قبو البيت لأصرخ بأبيائي وهي صفة 
ما تزال تلازمني حتى اليوم. . . أئا أدندن الشعر وأتغئي به قبل أن أكتبه [. . .] 

لقد كتبت شعراً غزليًاً في منتهى الروعة والجرأة دون أن أعرف المرأةء دون أن أعرف شيئاً عن 
الحياة [. ..] 

کان والدي يحبئي حبَاً جمَاً. کان يريدني أن أقف على أمور الفقه والأدب. ولا یرید أن پفتح 
باب الحبَ على مصراعيه. وحبّه لي لا يقل عن حب أمّي ولكن أساليب التعبير تختلف بمقدار ما 


بين الرجل والمرأة. 
وبلغ من حبّه لي آنه لم يكن ليستطيع أن ينام ما لم أكن إلى جانبه. ولا يخرج إلى السوق أو 
المجلس إلا وأنا معه [...] 


ويمكنني القول هناء أن طفولتي كانت تحمل إلى جوار متطلبات الوالد من ملازمة ومصاحبة 
في المجالس الليلية التي كان يعقدها العلماء يتبادلون فيها النظر. پوجود طفل لا معنی لوجوده 
بينهم كانت مسائل العبادة والربٌ والوضوء مشاغلهم الخاصة ليل نهار فما علاقة ذلك 
بالاألفال؟ 

إضافة إلى ذلك كنت اتحمّل قساوة هذه الضغوط . والويل للوالدة إن تذمّرت. 

لقد كشب علي أن أعیش کالکبار. وی كبار. رڄال دين کبار ذوو عمائم بيض ولحي سوداء 
وبيضاء تملا الدرر وتخفي الوجوه وعليٌ أن أكون طفلاً كبيراً شيځاً في سلوکي› وحرکاتي 
وكلامي وسكوتي» وكدت» الولد من غير الطفولة. وشخت قبل أن أترعرع وأشيب . 

أتذكر الآن في هذه اللحظات سهرة المشايخ التي تطول إلى ما بعد منتصف الليل وهذا الطفل 
الذي أمامك مركون في زاوية. . ينتابه الملل والنعاس من أجواء الجدل والمطارحة. ما يشغل 
الكبار عن الصغار» هي إذا انتهى المجلس أيقظ الشيخ «عبد الحسين» أي والدي طفله الحبيب 
من نومه المضصطرب وعاد به إلى البيت. 

كتا نعود ونتناول طامنا معاً. . وكائوا يلفّبونني آنذاك «بأبو اللقمة الاسمة» لشدَّة الاهتمام بي. . 
“[مقتطف من مجلة الأنوار؛ راجع عن المؤلف رقم .]٤‏ 

كنت مناضلاً سابقاً في الحزب الشيوعي ورافقت الناس أثناء فترة الاضطهاد. . 

لم أكن في الحزب يوماً وأفتخر لو كنت . خيرة أصدقائي منهم وأنا في الصميم منهم أيضاً. لقد 
الطريق ٠...[‏ 


[ محمد مهدي الجواهري‎ i: 


. أل رحيل لي كان عام ۱۹١١‏ إلى مصر (ولا أسمَيه غربة). ذهبت لزيارة أولادي الذين أخذهم 
الدكتور طه حسين" ليدرّسهم على حساب وزارة المعارف المصريّة مساعدة لي» ثم بعد ذلك إلى 
دمشق» ولكن الغربة الحقيقيّة بدأات عام ١١۱۹ء‏ آيام حكم عبد الكريم قاسم» ذهبت إلى براغ 
ومکشت فيها [. . .] 

. لم أسجن أبداً في حياتي إلا مرّة واحدة ولمدَة شهر فقط الامر الذي أثار ضجّة في البرلمانء 
لقد أوقفت شهراً واضطرَ الحاكم أن يحكم علي بشهر فقط» ومع ذلك فقط شتمت القضاء في 
قاعة المحكمة . السجن ليس بطولةء والذين يتبجحون بهذا دائها محْفّلون. لقد كانت لدي حصانة 
ماء كان الحكام يخافون الناس ويحسبون حساباً لتاثيري عليهم . 

۔ هل کان سڄچني بسبب قصیدة؟ 

یل بمب قال ساي ٠::‏ 


عندما أكتب الشعرء تعلن سحالة الطرارىء في البيت» ويغلق باب غرفتي . أجلس إلى المنضدة 
وآمامي صحنا سجائر . . . أدخن بشراهة. . . أقف. أزرع الخرفة جيلة وذهاباً وأدنددن بال وسيقى 
بصوت مرتضع» موسپقی دون کلمات. علو صوتي کلیراً حتى يصل إلى الجيرانء وكم أزعجتهم 
وأيقظتهم من نومهم. هنا پتحملونني» ولکن عندما کنت في براغ کثیراً ما انوا قر عون الجدران 
فاضطرٌ للتستّر باللحاف وخدق صوتي . أدحْن ما يقارب خمسين سيجارة. ولا أستعمل الورق 
العادي . . . يعجبني أن أكتب على غلاف الكتب وعلب السجائر . وقد أضعت قصياتين يسبب 
ذلك لاني نسيت والقيت بعلب السجائر دون أن أنتبه. . 


عندما أکتب الشعر» بدا بشسجیل الفكرة ث یك عن البحر الذي يالا ئها . 


. نادرأ وفی أربعة أو -خمسة أہیات ربما. 
همل تسقمل بعس الأبيات؟ 


۔ لاء اعدل فیھا لان کل بیت عزيز عليٰ» كل بيت قطعة منّي٠‏ أحاول أن أعذل ولا أسقط |...] 
أبذل الكلمات وأصر غها على الفكرةء لكتني لا أصوغ الفكرة على الكلمات [...| 


. الناس هم الذين يجملونني آقول في هذه السنَّ ما أقولهء وهذا نادر لدى الشعراء. تعرفين أن 
الر صافي انتهى قبل موته ب ٠١‏ سنة» الزهاوي انتهى قبل أن يبداء شوقي مات شاباً. . . في 
الستّين» ولو بقي أكثر ربّما قد انتهى . . . وأنا! الحمد ل ما زلت أقول الشعر حثى هذه السن. 
رحلة طويلة لي لم أحصل فيها على شيء إلا هذا المنزل الذي ترينهء ولكتني حصلت على سحب 
الئاس وتقديرهم لي . 5 


محمد مهدي الجواهري 


. أنا إثنان فى وانحد. . 


. هذا الذي آمامك. الذي تقرأينه وتحبّينه وتتصؤرين آله منسجم مع نفسه. أمّا الثاني فرجل 


متناقض كثيراً في تصرفاته . 


7 تيل من ميجلة الآداب؛ راجم عن المؤلف رقم f‏ 


١‏ ديوان الجواهري (أعماله الشعريّة 
الكاملة)ء النجف» .٠۹۳١‏ صدر أيضاً 
فی بغداد بخمس مجلّدات»› ۱۹۲۸ _ 
.٥‏ ونشر أیضاً فی سنة ۱۹٤۹‏ 
RE aE E OG‏ 
4۹,؛ء وصدر آيیضاً فى صیدا۔ 
بيروت» مكتبة العصرية» 1 أجزاء: ج 
١‏ وء ۷١۱۹؛‏ وصدر أيضا فسي 
دمشق» .1۱۹١۷‏ لنشرة جديدة حققها 
إبراهيم السامرائي“ ومهدي المخزومي» 
وعلي جراد الطاهر ورشيد بكتاش»› 
بغدادء وزارة الإعلام» ۷ أجزاءء ج ١‏ 
و ۷۳ ج ۳ و٤‏ ۹۷۲ مع 
مققدمة دراسية مسهبة لعلي جواد الطاهر 
وصدر أيضاً بأربعة مجلدات في 
بیروت دار الطلیعة» .۱۹۹٩۹ - ۱۹٦۹۸‏ 
وكذلك مدر فى بيروت عن دار العودة 
في طب اعولت علي الطبعة الحخققة 
لوزارة الإعلام في بغدادء كما احتوت 
على استدراکات من الشاعر على هذه 
الطبعة البعدادية . 
ملاحظة:؛ إن المجموعة الشعريّة الكاملة 
تحتوي المجموعات التي كانت تنشر 
سابقاً بنشرة منفردة كالتالية : 
۲ س تحلبة الأادب» بغداد» ۱۹۲۳. 


۳ س بين الشعور والعاطفة» بغداد» ۱۹۲۷ _ 
۸ 

.۱۹۵۹ مكسب الثورة الأدبي» النجف»‎ ٤ 

۵ س ضياء سعيد» النجف») المطبعة 
الحيدرية» .۱١۹٦1٩١‏ 

۱۹٦٩ س بريد الغربة» براغ»‎ ٦ 

۷ س القلق»› بخدادء (؟)» ۱۹۹۸. 

۸ س بريد العودة» بغداد» مطبعة المعارف» 
4. 

۹ طيف تحدّرء (؟)ء (؟). قصيدة طويلة 
عن نهاية الحرب بين الحكومة العراقيّة 
والأكراد. 

٠١‏ أتها العرق»؛ بخدادء وزارة الإعلام» 
۲. قصيدة طويلة. 

١١‏ س خلحات. بغدادء وزارة الإعلام» 
۲ 

۲ - الجواهري: ذكريات أيامي» تحرير 
فاروق البقيلي» بيروت دار 
الفارابى» وبخدادء مكتبة الشورة 
العربيّة» .۱۹۷٤‏ 

۳ ذکرياتي» ج ١ء‏ دمشق دار 
الرافدین» 1۹۸۸. 

٤‏ _ الحمهرة في المختار من الشعر 
العربي» (؟)» (؟). 


عن المؤلف : ۳ الآداب» سنة ۲١‏ (كانون الأرلء 
۸),), ص ۳ - ۷. مقابلة. 

١‏ س الدجيليء عبد الكريم: الجواهري٠‏ | 4 _ الأنوار» .۱۹۸٠/٠١/٠١‏ مقابلة. 
شاعر العربية» مجلدين» النجف. ٥‏ العالم» عدد ۱۷۷ ٤(‏ تموز ۱۹۸۷)» 
۲., حیاته وتقدیم شعره. ص ٥۲‏ ۔ .٥٤‏ تحال لرحلته الشعرية . 

E O O E 
الجواهريء لندن» منشورات ریاضص‎ E ا‎ 
.۱۹۸۹ الرټس»‎ aT 
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صالح جودت 
صالح جودت . 
النوع الأدبي: شاعر» كاتب قصص. 
ولادته: ۱۹۱۲ فی الزقازيق» مصر. 
وفاته: ۱۹۷1/1/۲۳. 
ثقافته : تعلّم في مدرسة السلطان حسين الابتدائية» بمصر 
الجديدة؛ فمدرسة الفرير بمصر الجديدة؛ ثم مدرسة الأمير 
فاروق الثانويّةء المنصورة؛ دحل كلية التجارةء جامعة 
القاهرة»› وتخرج منها 4۳۷+ تابع دراسات علیا فى العلوء 
السياسيّة وحصل على دبلوم الدراسات المتخصَصة بالأمہ 
المشيحدة» نيويورك› 1۹. 


حیاته في سطور : مدير للدعاية بنك مصر» القاهرة؛ محرّر بالأهرام؛ رئيس تحریر مجلة الاذاعة 
المصرية؛ مراقب البرامج الثقافية ؛ مدير صوت العرب بالإذاعة المصرية ؛ مدير مسجلّة المصور؛ 
رئيس تحرير مجلة الاثلين. عضو لجنة الشعر بالمجلس الأعلى للفنون والآداب؛ عضر مجلس 
إدارة نادي القَصّة؛ عضو نقابة الصحفيّين؛ نائب رئيس مجلس إدارة جمعيّة المؤلفين 
والملخنين. رئيس جمعيَّة أصدقاء أحمد شوقي . زار معظم بلاد العالم العربي وغير العربي. 
ونال وسام النهضة الاردني» ١١۱۹ء‏ ووسام العرش المغربي» ۸١۱۹ء‏ ووسام العلوم والفنونء 
والطبقة الأولى» ۸١۱۹؛‏ وجائزة أحمد شوقي» ۱۹14. متزوج. 

[نقصت السيرة فبدلناها بالمقال الآتي*] 

مقالة عن الحب 

كيف يمكن الإنسان أن يعيش من غير حبٌ؟ فالإنسان يولد حاملاً في نفسه بذور الحبٌ. ولكن 
يتوفٌف عليه كيف يزرع تلك البذور لا لتکون نبتات مآس وشرٌ بل مواسم خير وعطاء. والذي 
ينكر وجود الحبّ. إنمّا يتلكر لأعظم القيم الإنسانيّة . ومسكين من لم يعرف الحبّ» فهو كمن 
حکم على نفسه بالموت المبكر. 

ويستطرد الشاعر الكبير رحمه الله كاله يستمد كلامه من التاريخ أو الراقع الحسّي فيقول : 

إذا كان الحبَ موجوداً؟ سؤال قديم قدم الحياة. وقد أجاب عنه المجيبون ملابين المرات» ولكته 
ظلّ بلا جواب شاف . لذلك سيظل الناس يسألونه كل يوم» لاهم في حاجة إلى من يجيبهم عليه 
إجابة علميّة صريحة دون خيال أو مجاملة. . . 

وهناك نوع آخر يسمّونه أيضاً «حبَأً» هو حب البطولة والفروسيّة » ذلك كحبً المرآة للأبطال في 
كل ميدان من ميادين الأدب والشعر والفنّ أو الرياضة وفقاً لمزاجها وطبيعتها وثقافتها. ونحن 
نلمس فوق مسرح الحياة الساء الهائمات بعبد الحليم حافظ وفريد الأطرش أو يوسف السباعي" 


۳۸ صالح جودت es‏ 


وإحسان عبد القڏوس* وبأستاذي أحمد رامي وبي أنا شخصياً كشاعر . هذا ليس حبَاً في الواقع» 
ولكته تنفيس عن الحرمان والكبت وهيام بالبطولة والفروسيّة والشهرة. 

ليت الناس كل الناس تدرك أن الحبٌ الحقيقي وحده يبد غربة الإنسان القاتلة ويملا فراغ النفس 
القاحلةء ويحؤل الإنسان إلى قَوّة عطاء جبارة قادرة على احتمال مصاعب الحياة وقسوتها. 

إن الإنسان رجلا کان أو امرآة لا يستطيع أن قوم بواجبه نحو وطنه ومجتمعه ما لم يکن قلبه دفاقاً 
بالحبٌ. لأ الحبَّ لا يعيش في مستنقعات الغدر فلا ب من أن يطرد أحدها الأخر لحل مكانه 
تماماً كما الليل يندحر أمام ا الفجرا 

ليست الناس كل الناس تدرك أن الحب يزرع الأحلام في خلايا النفس فيصبح الحلم يولد حلم 
وما الحياة بلا أحلام؟! يكفي الإنسان أله في الحبٌّ يبلغ أقصى درجات السمر الإنسائي. 

لو كان الحبّ الصادق البعيد عن الأنانيّة والمشعة الشخصية يعيش حقَاً في قلوبناء هل كان وطننا 
تهدم؟!1 والغریب حکم؟! وعیوننا بکت؟| وقلوبنا تمرقت؟! ودروبنا سدت ۱۲ وشعپنا تشتنم؟! 
وأرضنا سيّبت؟| واقتصادنا تبعثر؟! وحیاتنا قصرت؟! . 

اجل» أجل» الحبٌ الصادق وحده هو منق البشريّة من الاحتراق والهلاك لاله سسا 

”امن مقالة في النهار الدولي» ۹/۳/ ٤۱۹۸ء‏ ص .]١۸‏ 


مۇڵفاتە : (ب) قصص وروایات : 
۸ م في فندق الله القاهرةء الكتاب الفضشي» 
() شعر : .,.٤4‏ قصص قصيرة. 


١‏ س ديوان صالح جودت. القاهرة» ج | ۹ب اوم الاس القاعرة ار الملل 


آبولوء ۱۹۳۲+ ط ۳ء بپروت دار .٥‏ قصص وتمشیلیات. 


العودة» ١ .٠۱۹۸۷‏ عودي إلى البيت القاهرق تة 
۲ _ ليالي الهرمء القاهرة» مكتبة مصر» مصر» ۱۹۵۷. رواية. 
١ 8¥‏ ملوك وصعاليك» عشرون سيرةف 
۳ _ أغنيات على النيلء القاهرة مكثبة الفا و ا 
مصر» .۱۹٩۱‏ ۸ , 
O E‏ 
4٥‏ مسر ء .۱۹١١‏ رواية. 
ألحان مصريةء القامرة» المؤشسة | ١١‏ ى كلها عطاياء القاهرةء مكتبة اللهضة 
المصريّة» .٠۹١١‏ ۲. قصص . 
ب الله والنيل والحب؛ القاهرةء الهيئة | ٠١‏ بت افنديئاء القاهرة مكتبة النهضة 
المصريّة العامة للکتاب» .٠۹۷۵‏ ۳., رواية . 


ات أنغام من القاهرة» بير وات »› دار العودة» ٥‏ ہہ خائفة من السماءء اجر وات ا المكتبة 
۲ الأهليّةء .۱۹١۳‏ قمص . 


٠١‏ أساطير وحواديت. القاهرة» المؤسسة 
المصرية» 1., حکایات من 
العالم . 


¥ أولاد الحلالء القاهرة» کتاب البوم» 


۸ .~ الشباك. القاهرة» دار الهلالء» .٠۱۹۷۲‏ 
رواية . 


(ج) دراسات : 

۱۹ ناجي : حیائه وشعره» القاهرة» 
المجلس الأعلى للفنون والآداب 
والعلوم الاجتماعيّةء ٠١‏ , مع مقدمة 
لعاس ەجم ود العقاد. 

قلم طائر» رحلة حول العالم» 
القاهرة» دار القوميةء .۱١۹١١‏ رحلة. 

۱ ہہ شعراء مجدون»› القاهرة› دار الهلالء 

.,.٤4‏ سير الشعراء, 

بلابل من الشرق) القاهرة» المؤسسة 
المصرية» ,۱۹۱٩‏ تقديسم ١‏ من 
شعراء العرب المعاصرين . 

pm‏ لهمشري› حیاته وشعره» 
القاهرة» المجلس الأعلى للفنون 
والآداب والعلوم الاجتماعيَّة» .٠١١١‏ 


تقديم وتقدير الشاعر المصري»› محمد 
المعطي الهمشري  1۹°۸(‏ 14۳۸(. 
سلوى حجازي الشعر. . 
والموت› القاهرة» کک 
1Y‏ 
- شاعر الكرنك» أحمد فتحي: حياته 
وشعره» القاهرة» دار الهلال» .٠۹۷۳‏ 
تقديم وتقدير الشاعر المصري أحمد 
فتحی .)۱۹٦۱۰  ۱۹۱۳(‏ 
(د) تر جمات : 
١‏ - سيدتي الجميلةء القاهرة» مجلة 
الصباح» 140°. My fair lady by‏ 
„Alan Lerner‏ 
الأفق المفقودء القاهرة» مجلة 
Lost horizon by .۱140° «cial‏ 
James Hilton‏ 
۲۸ العحوز والبحر»› القاهرة» المؤشسة 
المصرية» ٥‏ 


„the sea by Ernest Hemingway 


The old man and 


من المؤلف : 
. النهار الدولي› A4‏ ص ۵۹۸. 


سلقى الخَضراء الجبُو سى 
سلمی صبحي الخضراء الجيوسي . 
اللوع الأدبي : شاعرة» ناقدة. 
ولادتها: ۱۹١١‏ في السلط الأردن. 
ٹقافتها: تعلمت في المدرسة الابتدائية للبنات» عكا 
فلسطین» ۱۹۳۳ - ۱۹۳۸؛ فكلية شميت للبنات. القدس. 
۸ _ ١٤۱۹؛‏ دخلت الجامعة الأمريكيّة فى بيروتٹ. 
ا ف مدرسة الخلرم الشرقة و الانريقا: 
جامعة لندن وحصلت منها على الدكتوراه في الأدب 
العربي . 
حياتها في سطور: كاتبة في الصحافة والإذاعة. أستاذة في 
جامعة الخرطوم؛ ۱۹۷۰ +۱۹۷١‏ وجامعة الجزائر»ء ۱۹۷۳ +۱۹۷١‏ ثم جامعة قسنطينة 
4 -_ ١۱۹۷؛‏ ثم في الولايات المتحدة بجامعة يوتاء ۱۹۷١‏ د ۱۹۷۷+ ثي واشنطن. 
۷ ثم تكساس» ۱۹۷۹. أديبة زائرة في جامعة میشیغان (أن ارہور) لسنتین» ۱۹۸۷ .۔ 
۸. اسست مشروع بروتا )١٣0۲١(‏ سنة ۱۹۸١‏ وأشرفت على إدارته منذ ذلك الوقت. عضر 
اتحاد الأدباء العرب ؛ أسست التنظيم الإنساني الفلسطيني» ۱۹٩۳‏ وادارته حى ٠١١١‏ (في 
الكويت). عضو جمعيّة اتحاد الجامعيين العرب الأمريكي (۸۸116) ؛ عضو رابيلة أساتاة اة 
الحربيّة (۸۸۸). لقد زارت جميع البلدان العربيّة عدّة رات كما زارت كندا وفرنسا وبلسيكا 
والنمسا وسویسرا وهولندا وترکیا وېلغاریا وپوغوسلافیا. أقامت بکل من إیطالیا (۱۹۵۰. 
۲ وإسہانیا )۱۹٩١ ٤(‏ وإنجلترا )۱۹٥۷ ... ۱۹٥٦(‏ والماني (1۹9۷ .۔ ۱۹0۸( والولایات 
المتحدةء ۱۹۷١‏ حثى اليوم. متزؤجة ولها ثلاثة أولاد, 


السيرة؛ 


نشات في أسرة كانت تعتبر الجهاد السياسى أ محرّك في الحياة. والدي صبحى الخضراب رافق 


حركة الكفاح العربي ملد شبابه الہاكرء وکال س مژسسي حزب الا شال د فلسطین 8 وکرس 
جهده كمحام للدفاع عن الأراضي العربية التي كان الصهيونيّون يسدواون عايها پاساي ب اة آبام 
الانتداب . وقا ساندت آٿي. اة یوس ا اللبنانية الأم. ل٠‏ هاده ms‏ ها سة دائ 4 شار a‏ 
رياه وهمومه الوطنية , کان أبوها طبیب ا الشوف واش تهر ™ دم هار ته , سر د الس 
الرواثي . ويبدو أن آمّها التركيّة الأصل كانت حصيفة وعادلة فقد شعت انها 4 على الالتسافق 
بالجيش العربي ليحارب ظلم الاأتراك واستهرّ خالي في كفاسحه السياسي إلى أن e‏ شهدا فر 
الثورة السورية . وقد نشأث آنا وإخوتي (عائدة وپوران وفيصل) على ا ا الفاح اله 3 
وشاهدنا جهاد والدنا المسته بر ضد الصهيونيّة والاستعمار وما عاناه من نف لهي وسجن را 


E‏ يعتمدان علي ويحملاني مسؤولیات أکبر من عمري. وقد نشأات وفي بيتنا محنبة 
أدبيّة كبيرة كدت اقرا فيها ولا آمل . وكان والداي مولعين بالشعر وكائث أمى تتقن سرد القصصس 


أيضاًء وسمعنا منها في صغرنا روایات سکوت ودیکنز وزیدان ومسرحيّات شکسبیر وقد حرلتها 
إلى قصص درامة مثيرة. 


لم تكن نشأتي تقليدية . كان أبي شديد التكريم لأمي وللمرأة وكثير الثقة بي. وحاولت فيما بعد 
أن أكون أمينة لتوصياته لي بتقصي الحقيقة والموضوعيّة وبدفّة البحث والصبر والاعتماد على 
النفس. وأخذت عن آمَي شاعريتها وحبَها للجمال وعدم تقديسها للمؤسات والتقاليد التي خلت 
من المعنى في عصرنا. وعندما وجدت نفسي فيما بعد في مواقف اضطرّتني إلى مواجهة الأعراف 
العقيمة أو العقليّات المتخلفة لم أجد قط أية صعوبة في اتخاذ خياري دا وفي هذا آنا مدينة 
ا 

أمضيیت طفولتي المليئة بالمغامرة وصباي الجاد في عكا والقدس»› ودرست للشهادة الثانويّة فى 
كل تمت الالماة بالى ٠‏ ون الجافة الاريك كيت تست لذت القت ببرعان 
جيوسي وتزوجنا بعد تخرّجنا بعام . ورزقنا بثلاثة أولاد (أسامة ولينة ومي). وكان قد دخل السلك 
السياسي الأردني فتنفلنا دة عشر سنوات ما بين روما ومدريد وبغداد ولندن وبون. كانت رحلة 
اكتشاف حضاري وذاتي عظيمة» وأحبٌ أن أعتقد آي لم أضع كثيراً بين الحضارتين وإلي 
استعلعت أن أجد نقطة التوازن بينهما. والحق آي أشعر بالألفة في كليهما وإِن کنت لم آزل أصدم 
من سيطرة الروح التقليدية عليناء وعدم إنسجامنا الحقيقي مع العصر الحديث» ومن الحدوان 
المستمر على حرية الإنسان عندناء وفي المقابل من ماديّة الغرب وطمعه ومن عدوائه الشرس 
المستمرّ على إنسانّة الإنسان في العالم الثامي. 

يوم كنا في روما دات أكتب الشعر من جديد وأنشره فلمّا ذهبنا إلى بخداد كان إسمي معروفاً 
ذوعاً. وساعد وجودي فيها على زيادة نشاطي الأدبي. وبعد سنة ۱۹0۸ واجهت أسرتنا مصاعب 
كثيرة بسبب تقطع عمل زوجي لأسباب سياسيّة لم تتضح لنا قط فهو لم يعمل يوماً أكثر من 
التعبیر عن صدق رآیه. کان ما حل بنا فعصف پحیاتنا أذیٌ لا مرّر له ولکته یظل جزءا بسیطاً من 
العذاب العام الذي أصبح علامة عصرنا بعد نكبة فلسطين. إلا أله لم يخل من وجه إيجابي فقد 
أعادنا سنة ۱۹١۸‏ إلى الوطن فجددت إتصالي بالحركة الادبيّة وتعلّم أولادي لختهم جيَّداً واتصلوا 
بحضارتهم من جديد. وقد نشطت كثيراً من تلك الفترة )١١٠١ _ ۱۹٥۸(‏ فأصدرت ديوان العودة 
من النبع الحالم وكتبت كثيراً في الصحف والمجلأت وأقمت صداقات متينة مع أدبائنا ومشقفينا 
كما ترجمت (لكي أتدبّر وضعهدا المالي المتدهور وقتئٍ)» سبع كتب من الإنجليزية منها روايتي 
داریل جوستین وبالٹازار. 

أمضينا آخر ثلاث سنوات من تلك الفترة في الكويت حيث نشطت كثيراً. وقد أسَست يومئذ 
«التدظيم النسائي الفلسطيني» وأدرته من .۱۹٣١ - ۱۹١۳‏ وفي ٥‏ ذهبٻٽ وأولادي إلى لندن 
للدراسة جميعنا. وكانت فترة الخمس سئوات التي تلت مفعمة بالحيويّة الخلاقة ورغم القلق 
الشخصي (خسر زوجي عمله مرّة أخرى) والقهر السياسي (حرب حزيران ومعارك أيلول) فإ تلك 
السنوات تظلّ ذكرى حميمة منعشة. كنت أعيش مرَة أخرى في جو جامعي ثقافي عامر بالافكار 
الجديدة وبالمودة والصدق والإخلاص وأكتب شعراً ونقداً كثيراً. وكنت آرقب آولادي ينمون نمواً 
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مستقلا ويعتنقون قيماً إنسانيَّة فرضت علي إحترامهم. وكانت الكتابة (ولم تزل) عمليّة بطيئة 
محفوفة بالعذاب ولكتها تمنح الفرح القرير أخيراً. وقد اكتشفت وقتئلٍ أسلوبي في النقد بعيداً عن 
الأساليب السائدة عندنا وهو أسلوب يرى أن الشعر له حياته الفئية الخاضة ومع أله يتأثر بالأحداث 
الخارجيّة إلا أله يخضع في الدرجة الأولى لقوانين نمرّه الفئي الداخلي. وفي ثهاية تلك الفترة 
وجدت بين يدي كتاباً بالإنجليزيّة من حوالي نصف مليون كلمة أرخت فيه لجميع التغيّرات الفنية 
على شعرنا العربي الحديث وقد صدر في جزءين سنة 1۹۷۷. ونحن الآن نقوم بترجمته إلى 


العربيّة . 


٥‏ دعیٹث للتدريس في جامعة يوتا في أمریکاء وبقيت في أمریكا حتى اليرم. 


وفي أمريكا قر نفسي أمران: فقد رأيت ألا كيف تمعد القارة الأمريكيَة عبر المسافات الشاسعة 
لتواجه العالم بقرّتها المشحدة الجبّارة وتاكد في نفسي من جديد أل الوحدة العربيّة ليست فكرة 
رومانسيّة كما يعون إن ضرورة حاسمة لقائناء وإنا بل لم نتوخد أزاء التكتلات البشربة الهائلة 
في العالم فسوف تسحقنا عجلات هذا القرن ورايت ثالياً أتنا رغم عراقتنا في الحضارة الإنسانية 
فإننا اليوم مجهواون في حقل الثقافة العالمي ولا دور لنا إطلاقاً. وشعرت أن بإمكاني على الأقل 
أن أخدم وضعنا الثقافي الحرج وهي خدمة توتد أيضاً فكرة الوحدة العربيّة الثقافيَة. فغامرت 
وأسّست سنة ۱۹۸١‏ مشروع «بروتا لترجمة الآداب العربيّة٠‏ وتفرّغت له كَلْياً واضفت في 
١‏ فرع بروتا ‏ فلسطين . وما أنعشني أن المشروع بفرعيه لقي تأييداً فوريَاً من العاملين في 
الحقل السياسي في الوطن وفي الغرب ومن عدد لا يستهان به من المسؤولين عن الثقافة الحربيّة 
ومن المتنوّرين في الوطن. وقد كان له مخططاً واسعاً وكل ما أرجره هو أن تصبح فكرنه مسؤوليّة 
عملية شاملة فتقوم حركة ترجمة واسعة لا نكبّر البيروفراطية وتكون على مستوى فلي رفيع حتّى 
نفرض وجودنا الثقافي ونأحذ مكاننا الطلبيعي من الثقافة العالميّة . 


سنه 


ما أصعب متابعة خطوط هله الحياة المحتشدة بكلمات قليلة! لهد انشميث إلى جيل النكبة الذي 
واجه آګېر حرکة انقلاب أدبي واجتماعي وفکري في تاریځنا. وکعدد من مني جیلي کان آقوی 
محرك لي هو السعي وراء الحرّية: أن يملك الإنسان مصيره وشجاعة رأيه وكرامته الكاملة. كانت 
الصعوبات أمامي أكبر كأمر أن رفضت كَلياً فكرة فرق الرجل ونظرت بعداء شديد إاى الغعارسة 
الفارغة التي أتاحت لرجال عاديّين أن ينظررا بتعال إلى نساء يمقنهم ذكاء وإنسانيْة . وزاد في 
متاعب حياتي آٽني فلسطينية مشتلعة من جذوري ولا وطن اي يحميني ويضمن لي مکاناً عل 
الأرض. ولا شك أن الجرح الفلسطيني كان أعمق الجراح التي حملتها في حياتي . 

أمّا في الشعر فإني بعد ديواني الال لم أنشر إلا القايل مما كتبته . لعل هذا يعود إلى بعدي عن 
الجر الأدبي عندنا أو إلى إحساسي اني لا أشعر بالائسجام مع تأكيداته وأزياءه أو للامرين معاً. 
ولا شك أٽي في المدة الأخيرة بدأت أشعر بالحرج وأضيق لما انتشر في شعرنا من أزياء وأعراف 
في الصورة والموضوع والموقف والرؤيا أصبحت تكرارية إلى درجة الإرهاق الجمالي كما 
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اكتست لهجة بعض نماذجه بروح الفخر وتأكيد الذات القديمة وإن تغْلّفت بلغة العصر. ولا شك 
أن النقد المعاصر قد قصّر في التنبيه على هذاء ولست أبرىء نفسي من جزء من هذا اللوم . 


والآنء إذ أنظر حلفا إلى حياتي أجد آي رغم المصاعب التي اعترضتهاء ورغم الحزن الشديد 
الذي عائيته لموت شقيقتي بعد عذاب طويل في ١۱۹۸ء‏ ۱۹۸۲ء فقد استطعت أن أعيش حياة 
ممتلئة وأن أستمتع بأشياء كشيرة: بالسفر الطويل والتعرف على بلدان العالم وثقافاته» بالمغامرة 
إلى أعماق النفس وآفاق الفكر الإنساني» بالتجوال الممعن في أقاليم الفن والشعرء بالصداقات 
والمحبّات الكشيرة التي أغنت حياتي » بمرح الحياة ودعابتها ومفاجاتها الطيّبة» بالرغبة فى البحث 
واستكناه الحقيقةء وبما تتيحه أشكال المعرفة في العصر الحديث من اختراع مله ن 
جدید مستمرَ . 


واليوم؟ لعل رغبتي لا تزيد عن رغبة أي كاتب وشاعر في العالم: أن أظل متمتعة بحيويّة الجسد 
والعقل حتى أنجز ما أود إنجازه: كتابة المزيد من الشعر والأدب والمزيد حولهماء ولشر إنتاجي 
السابق من شعر ومن نقد لم يدشر بالعربيّة بعد» وإنجاز سيرة حياتي التي أقاربها بوجل ومسؤولية 
لأا تؤزخ للفترة الحيوبة الماضية من حياتنا العربيّة ولأنها تكشف عن صراع المرأة العربيّة عندنا 
وتطمح إلى أن تكون صادقة وصريحة وقادرة على التقييم العادل - إذا أمكنني المثابرة على هذاء 
وأخيراً (لا آخر) أن أری المشروع الذي أسسته يزدهر ويمتلىء بكتبه على الأقلٌ رف واحد من 
رفوف المكتبة العالميّة. 


وامهاني أيّها الزمن السريع. 
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أنسي الاخ 
أنسي لويس الحاج . 
النرع الأدبي : شاعر. 
ولادته: ۱۹۳۷ في بيروت» لبنان. 
ثقافته : تلقّى علومه في مدرسة الحكمة»ء بيروت. 
حياته فې سطور: صحافي منذ ۱۹١٩١‏ کاتب في جريدة 
المحياة ثم في القسم الثقافي لجريدة النهار حيث ما زال 
يعمل في صفحتها الثقافية . اقام في باريس حيث عمل في 
النهار العربي والدولي. سافر إلى تونس والقاهرة ودمشق 
وعمان والقدس كما سافر إلى لندن وفيينا وأثينا وروما. نال 
جائزة سعید عقل" للادب» ۱۹۷۵. متزوج وله ولدان. 


لتر 

من آل الحاج» من بلدة قيتولي › قفاء جڙين ۰ الجنرب . ولد ي یروت ڏي السمابع والعشر ين ٣ن‏ 
تموز سئة .۱۹١۷‏ تلقى علومه في مدرسة الليسيه المرنسيةء ثم في معها الحكمة في برروت. بدأ 
ينشر وهو على مقاعد الدراسةء مقالات رأبحاثاً وقصصاً قصيرة في مختاف المجلات الأدبية ذ 
منتصف الخمسينات وکا على اهتمام خاص بالەوسیفيین الخلاسيكيين . 


کا 


تزوج في عام ۱۹۵۷ من لیلی ضو» ورزق منها ندی ولویس . احشظ پشعره ولم يبا في نشره إلا 
في أوا-خر الخمسينات. بدأ العمل في الصحافة عام ٠۹١١‏ في جريدة الحياة ثم في النهار سؤرلا 
عن القسم الثقافي. وتولى كذلك مسؤوليات تحربرية عديدة في الئهار وأصجح واحداً من راء 
تحریرها. 

في عام ۱۹٦١‏ أصدر الشاعر «الملحق» الأسبوعي لجرياة النهارء الي ظل يمار دة شر 
سنوات» حاملاً مقاله الأسبوعي «كلمات كلمات؛ الذي أحدث ثررة في الكتابة ااصحفة الأدبيف 
وخلق حوله قارئين ومعجبين كثر . مقالانه بين النهار والملحق ومجلة شعر رجاتت لبان الأدبية 
الأخرى لا تحصى. شارك في تحرير مجلة شعر طوال فترة صدورها وكان واحداً من شعراءها 
الرؤادء بل كان رائد الخط الشعريّ الحديث فيها. أشرف في باريس على إصدار النهار العربي 
والدولي . 

شارك في تأسيس مجلة شعر وفي إصدارهاء وکان أحد آرکانها من ۱۹۵۷ حتى وها فى عهدها 
الأرل م في عهدها الثاني . وفي اعدادها الأولى تالهرت له تابات نفدي وام ان قتا آرل 
ما نشر فيها كان عام .۱۹١۸‏ وكل قصائده المنشورة هي قصائد ثر. 

في عام ٠۱۹٦١‏ ظهرت مجموعته الشعرية الأرلى لن مع مقدمة كتبها بئفسه في موضوع قصيدة الثر 
خاصة والشعر عامة. والبحرب الادبية التي أثارتها مجموعته لن اشترك فيها الشعراء والكتاب من 
العالم العربي كله وكائت حدَاً فاصلاً في تاريخ الشعر العربي المعاصر. 


عام ۱۹۷۵ صدرت قصیدته الطريلة في كتاب مرفق برسوم الفنان بول غيراغوسيان وهي الرسولة 
بشعرها الطويل حتى الينابيع عن دار النهار للدشر. وفي المناسبة كتب المستشرق الفرنسي جاك 
برك كلمة نشرت في جريدة النهار )۱۹۷۷/١۲/١١(‏ يقول فيها عن هذه القصيدة _ الكتاب : 
«شكراً لهذا الكتاب الرائم » حيث عظمة الموضوع تدجاوب مع جمال الكلمة». 


ساهم الشاعر في الستيناتء في إطلاق الحركة المسرحية الطليعية في لبنان» عن طريق الترجمة 
الا ترجمته لمسرحية كوميديا الأغلاط لشكسبير ملفتة جداً بلغتها الحية والمتحركة 
التي تمکنت من أن تکون همزة وصل بين الجمهور والمسرح الجادء قدیمه وحدیثه . لکن نجاح 
هذه اللغة طهر أكثر ما ظهرء مع ترجمته عام ۱۹٠١‏ المسرحية الملك يموت لأرجين يونسكو. 
ترجم ایضاً أعمالاً كثيرة للفرق المسرحية اللبنانية (بعلبك مير ابوا دېس › برج فازليان» شکیب 
خوري» روجيه عساف» نضال الأشقر. . .). ومن هذه المسرحيات: العادلون لألبير كاموء 
القاعدة والاستشناء لبريشت› احتفال بزنجي مقتول لأرابالء نبع القڏيسين ورومولس الكبير 
لدورنمات» الآنسة جوليا لسترندبرغ. | إل أن أقوى اندفاعاته على صعيد المشاركة في الحركات 
الفنية ربما هي اندفاعته مع الأخوين رحباني» اللذين كان بدء معرفتهما الشخصية به في حزيران 
٠ a ۳‏ عن فيروز» أحدث ضجَة بل تحوَلاً في النظر إلى هذه المخنية 
الكبيرة. وهذا المقال لم يكن الأول الذي كتبه الشاعر عن فيروز» ففي ٠۹١١‏ كتب في مجلة 
المجلة قال عنها بعنوان افيروزا. 


ترجمت له قصائد عديدة إلى الفرنسية والانكليزية وغيرهما. ی ا 
له فأخرجوها مسرحياً (يعقوب الشدراوي» ريمون جبارة)» كما استوحى بعض الموسيقيين قصائد 
له في أعمال موسيقية» وكثيرون من الرسامين اللبنانيين والعرب (بول غيراغوسيان» رفيق شرف› 
و جان خلليفة» وضاح فارس...) اقترنت رسوم لهم بقصائد له. انطوی في سنوات 
الحرب على نفسه ورفض أن يوفع اسمه. فكان من حين إلى آخر يكتب عن الأدب والفن تحت 
اسم اسراب العارف». رفض الحرب ورفض منطقها وآثر الصمت والعزلة. 


أعيد طبع کتہه» وأحدثت اعادة طبعها خاصة لنء ضجة في الأوساط الأدبية والقافية الشابة 
والسابقة. فالأجيال الجديدة ترى في أنسي الحاج شاعرها الرافض الأصيل. أو الشاعر الذي 


هو من أبرز طليعيّي الشعر الحديث» افتتح درباً لم تكن موجودة من قبل. رائد قصيدة النثر 
الحقيقية التي لم يستطع أن يكتبها غيره» فظلت رهئاً به» في ما حملته من خصوصیات بينما كتب 
ويكتب أخرون قصيدة نثر مختلفة. لغته من صنيعه. أسس اتجاهاً شديد الخصوصية في الشعر 
الحديث» مستوحياً قدراته وطاقانه الروحية الداخلية» سواء عن يأس أو تمق أو حلم أو حب 


وشفافية . 


ولعل مقدمة لن هي المرجع الاصيل والأساسي حول قصيدة «النثر» كما يفمها أنسي الحاج» وهو 
عاشها في جسده وروحه ولم يكتف في الجزء النظطري منها. 
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أبحاث كثيرة كتبت عنهء لا مجال هنا لتعدادهاء منها العلمية ومنها الأكاديمية ومنها الصحافية. 
إنه رائد التجديد» وشاعر المستقبل› وشعره لن يكون إلا شعر الزمن الآثي. 
*[کتب السيرة السيّد عبدو وازن عن حوار مع الشاعر ۸/ ۳/ ۱۹۸۳]. 


مۇلفاتە : 
١‏ لن بیروت › دار مجلة شعر» ۹.. 
۲ الرأاس المقطوع» بیروت » دار مجلة 


شحر» ۳. مجموعة شہر. 

۳ س ماضي الأيام الآتية» صيدا - بيروت» 
المكتبة العصرية» .,.٥‏ مجموعة 
بالنوردة› ٻڀروتٽ. دار النهار للنشره 
۹, مجەوعة شعر. 
بير ول دار النهار» ,۷۵٥‏ قصيدة, 

٦‏ ہہ کلمات کلماتٹ کلمات» بروت » دار 


التهار لنلسششرة ۷ ~n‏ ۱۹۸۸ مم 


مقدمة لغنان تويدي وتمهيد لخالدة 
سعہاہ . مشالات. 


E‏ حواتم ٠‏ لیدن ... فہرصس› ریاضشس اريس 
لكب الجر .۱۹۹١‏ مقالات: 


من المؤلف : 
| س المقاصد. رقم CVA‏ (حزیران 
۲)). ص ۸6 .. ۸۸. مقابلة. 


۲ س «أنسي الاج شاعر مسلون يرث 


الاسم اء النهار الدولي٠ YA YY‏ 
سز یران ۰۱۹۸۲ ص ٤1‏ ہ۸ 
دراسة. 

۳ ہ الحوادٹ ۷/۱۷/ ۱۹۸۷ء س ٥٤‏ ہہ 
,٥‏ مقابلة , 


ی خا 

النوع الأدبي : ناقد. 

ولادته: ۱۹٤۱‏ في شبرا بخوم » محافظلة ملوفية» مصر. 
ثقافته: تعلّم في مدرسة شبرا بخوم الاتدائية ثم الإعدادية 
+۱۹١١ _ ۸‏ فمدرسة قويسنا الثانوية» منوفية ٠۹۵٤‏ 
+۱۹١۷‏ فمدرسة الخدمة الاجتماعية بالقاهرة» ۱۹۵۸ _ 
۲ ؛؛ فمدرسة الدراسات الشرقية والافريقية بجامعة لندن؛ 
وحصل على الدكتوراه في النقد الأدبي والأدب المقارن ١‏ 
(لندن)» ۱۹۷۹. | 
حائه في مطو و مل ی مان اتو ا ا 8 


سنوات ثم نقل إلى المجلس الأعلى للفنون والآداب حتى .۱۹۷١‏ عضو في كل من جمعية 
الا بالقاهرة واتحاد الأدباء بالقاهرة ونادي القلم الدولي. زار العراق )۱۹۷١(‏ وسورية 
(۲ ولہنان (۱۹۷۲) والیمن (۱۹۸۰) والمغرب (۱۹۸۲). وزار بین ۱۹۷۳ - ۱۹۸۰ جل 
البلدان الأوروبية تقريباً. استاذ (۱۹۸۸) في مدرسة الدراسات الشرقية والإفريقية في لندن. 


مثزوج وله ابئان . 

السيرة : 

ولدب في عام ٠۹١١‏ بقرية شبرا بخوم وهي قرية كبيرة في وسط الدلتا لكني امضيت طفولتي 
بالقاهرة حيث كان يعمل أبي. وبقيت بها حتى الثامنة من عمري إذ انتقلت الأسرة مدها بسہب 
عمل والدي بوزارة الشؤون البلدية والقروية التي كانت تتبعها في ذلك الوقت المجالس البلدية 
بالمدن والقرى. وفي عام ۱۹٤١‏ نفل والدي إلى قرية (شبرا بخوم) ليعمل موظفاً إدارياً بالمجلس 
القروي بها. 

وعدت إلى القرية في التاسعة من عمري ولكلي لم استطع أن اندمج فيها كلياً إذ كنت أرى كل 
شيء فيها بعين ابن المدينة الناقدة التي تعحس بأن عالم القاهرة الواسع النظيف قد أذ يضيق 
ویتخلاف . وقد كانت اتراي مسقا لمن البكر هي هري الرد ني ع رة ال رتت 
علي . . . ومنذ هذا الوقت أصبح عالم الكلمات الساحر أكثر خصوبة واتساعاً من عالم القرية 
الفقيرة المحدود والذي لم استطع أن أصبح جزءاً منه. . ليس فقط لأن القراءة المستمرة قد 
جعلتني أكثر معرفة وأوسع أفقاً من معظم أقراني بل ومن معظم الكبار في القرية» ولكن أيضاً لأن 
أحلامي ومطامحي كانت أكبر من حدود عالم القرية وإمكانياته . . ولأنني ما لبشت أن سافرت في 
الإجازات إلى القاهرة فازداد إحساسي بالتميز. 

وما إن انهیت دراستي الثانرية حثى جئت إلى القاهرة لدراسٽي الجامعية وعشث بها وحدي. وفي 
معهد الخدمة الاجتماعية الذي درست به شاركت في تأسيس جماعة للأدب وحررت عدة مجلات 


۸ صبرې حافظ 6 


E O BICESTER: 


به وبدأت في كتابة القصة القصيرة والشعر. . وما إن انهيت دراستي وحصلت على بكالوريوس 
الخدمة الاجتماعية 1۹٦١‏ حتى ركزت معظم نشاطي على دراسة الأدب وكتابة القصة. 


وبدأت نشر المقالات والقصص عام ۱۹١١‏ وقد نشرت لأرل مرة في جريدة المساء بالفاهرة وفي 
مجلة الآداب في بيروت وبعد سنوات قليلة توقفت عن كتاة القصة بعد أن نشرت أکثر من سبع 
قصص وواصلت كتابة النقد الأدبي. . وقد حصلت على منحة تفرغ للعمل على مشروع طموح 
عن الرواية المصرية عام ۱۹٦١/٠۹١١‏ وجمعت في هذه الفترة مادة أول بيباو جرافيا عربية شاملة 
للرواية والقصة القصيرة في مصر وقد نشرتا بعد ذلك بسنوات. 

رلقد عملت في مجال الخدمة الاجتماعية أربع سدوات ثم نقلت إلى المجاس الأعلى للفنرن 
والآداب الذي عملت به حتى سفري إلى انجلترا ولا مر تہطلاً به حتي الآن. . وقاء تروت 
عام 1 رأنجہٹ ولدین عامي ۱۹٦۷‏ و ۱۹٦۹‏ على التوالي. 


ومع أنني قد تخصصت في النقد الأدبي ونميت هذا التخصص بالدراسة الأكاديمية المنطمة إلا 
أني لا زلت اعتبر الأدب هوايتي لا حرفتى ولا زلت أحن إلى العودة للكتابة الابداعية. . ولقد 
ات بالفعل منذ عدة سنوات 5 العمل ا رواية ضخمة تتااول رؤی جیاي وهموهه وهو الجیل 
الذي يعرف بجيل الستينات. . أي الجيل الذي تبلور وعيه فى هاا العةد ا ايء 
بالمتناقضات على الصعيدين العالسي ا ولقد تاثرت کي ا الروت الداية و 
زلت أهر ی تشيځوف اللي کتېت عنه اول کتبي. . لکنني ١ا‏ ا أن وفعت بعد ذلا تحت تاثیر 
الأدب الأميركي عامة والنقد الجديد (الأمير كي ا E‏ النقد الأرنسي بعد ذلك . 


ولدرا سني بعلم الاجتماع وعلم النفس 2 ى فترة دراستي الجامعية تارا ج 1 ي لدب 
ولانسان على السواء وإ کانف تلك النظرة المشار hi‏ ت التي تدر i‏ ڏي نسي ما اأمأفر J‏ الا رة 


هي التي لعبت الدور الأساسي في صياغة »وقي الشكي من الأدب والحياة ولإساسى الباذر 
بالغربة دور في تنمية العناصر التححليلية والتاملية في کتاباني. 


گا ب 
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ول احپ شیماً قدر حي مر للسفر والترحال الدائم في العام ولا زال 5 جي | 2 ر هو أن آزر د ل 
شيء وراثي وأسافر في العالم دة عام أو عافين أعود Lady‏ لاقطع ما 


و بالق وآدرس ياي 
لحتابة الرواية. . لکله مجر د حلم . ۰ حلم عدسی . . قد پتحققی يوماً, 


I‏ س أحادیث مع لجيب مبحفوطل ابر ولت 
دار العودة ¥ 

1 س مسرح تشي خوف» بخداد وزارة 
الإعلامء دار الحرية لللباعة ٢.٠۹۷٣‏ - التجريب والمسرح: دراسات ومشاهدات 
الجر الإنجليزى المما 

۲ الرحيل إلى مدن الحلم» دراسة اي e‏ دري 2 e‏ 

الشاهر 3 اة الصر ية العامة للاي 

ومختارات من شعر عبد الوهاب ۹A4‏ 
البياتي» دمشق» مطبوعات اتحاد 


الكتاب العرب› 4۲۳ 9 الأدب والثورة. الشعر الروسي الحديث» 


دراسة وقصائد» بيروت» دار التنويرء 
.140٥‏ 


٦‏ استشراف الشعر الحديثٹ» دراسات 
أولی في نقد الشعر العربي الحديث» 
القاهرة› الهيئة المصرية. . .› .6۵٥‏ 

۷ يوسف إدريس*: ستون عاماً من الفن 
الجميلء القاهرة» ۱۹۸۷. أدب ونقد. 

۸ س القصة العربية والحدالة: دراسة في 
آلیاٹ تغير البحساسية الأدبية» بغداد» 
وزارة الثقافةء .٠۱۹۹۰‏ 


۹ سرادقات من ورقف : دراساٹ وضاعية 


في ملاقب الراحلين» القاهرة» الهيغة 


. جدل الرؤى المتغايرة.‎ ١ 
AAT ers ألهيئة المصرية.‎ 

وفي اللغة الإنكليزية: 

11 - A reader of modern Arabic short stor- 


ies, edited with C.Cobham, London, Al- 
Saqi Books, 1988. 


.“ القاهرة»› 


12 - The Genesis of Arabic Narrative Dis- 
course: a study in the sociology of 
modern Arabic literature, London, Al- 
Saqi Books, 1993. 


عن المؤلف : 
الحوادث» ۱۹۸۸/۱/۲۹ ص .٥۳ ٥‏ 


إيليا الحاوي 


إيليا سليم الحاوي . 

النوع الأدبي: ناقد. 

ولادته: ۹ فی الشويرء لبنان. 

ثقافته : تعلّم في المدرسة الابتدائية في الشوير؛ ثم المدرسة 
الوطنيّة العالية البروتستينيّة ؛ ثم مدرسة مار يوحتًا الصابغ في 
الشوير؛ دخل دار المعلمين الابتدائيّة» بيروت ونال الشهادة 
منها عام ۹٤۱۹ء‏ كما نال شهادة في الفلسفة» عام ٠۹۵۲‏ 
وفي الجامعة اللبنانية نال | لليسانشن عام 1400٥۵‏ . وشهادة 
الكفاءة عام E‏ 

حياته في سطور: معلّم في المرحلة الثائويةء أستاذ في 
الجامعة اللبنانبة. شقيق الشاعر المرحوم خليل حاوي“. 
السيرة: 

ولدٹ في الشوير عام 1۹ والدتي سليم خلیل الحاوي ووالدني س وة Lhe gd‏ من 
بلدة الشوير أيضاً. تدر جت فی مدرسة البلدة الابتدائية مادر سا المعلءة Aha‏ والأستاد در منکو 
کما کانت تسمٰی ثم تقلت إلى المدرسة الوطنية العالية N‏ ومنها دهت إلى «درسة 
مار يوتا الصابغ التابعة لار هبانية الباسيلية الشويرية. أقیت يها ج الب ell‏ 2 ا ای 
ومعظم ما أعرفه في اللخة العربية أفدتها في تللك المدرسة ر برو ان tr‏ “ن ا 
هذه اللنة ولهم آیاد کشيرة عليم) في المدرسة الشر قية ي زجحل التي حر ج مها li.‏ ل bua‏ راك 
والأخوان فوزي وشفيق المعاوف وسعيد عقل* وكل من حمل قلماً وشهر في الديار القاعية 
مقيماً ومترباً. کان أستاذنا فی اللخة الحربية المعآم ای کد وهر ]سان مار شس al)‏ العر ية 
كان ينظلم شعراً في حدود ماثورة ويعلّمنا اللغة في أرجوزة ايشير العؤلف من دون شك إلى: 
اختصار وتنقية أرجوزة والده في الشحوء نار القرى. 1 :روت؛ ا .ها Aa:‏ الأدرية JAAY‏ „ 
AAA‏ . المحررا الشيح إبرا٣م ٠‏ ویطلب ا أن ا ١‏ الشہر وکال ر وه الله وار ا 
غاية التلرب لا انم وقد شعني ی الاتجاه الأدبي کي أقرا ی بل الايام جر ان 
والياس أبو شبكة وصلاح لبكي وکنت ا أشعار هم 2 ر قاب ودوارين سلاح اي 
كانت أبداً ترافقني وكدت أفرأ لسعيد عقل* القصائد التي ينشرها في جنبات الصحف ولم يكن 
قل جع دیوان رندلی آنذاك . حمطت فا ف مسر ية ينس يفتاح اہی عقل والمحدلية 
وقدموس وقرأت نظرته في الشعر فی کتانب مسار عن المحامعة الأمير dlya: i‏ کیف أفنهم 
الأدب والشعر. وکال سعید عقل ود وضع َة تظر ته في الأو عى واللارعى وات ەى 
حتى قدر لي من بعد أن أطلع على المذاهب الأدبيّة عند الغرب وعلى تابات برغسون 
وعندها أدر کت أن تلك النظرية کان سستهلاة متها وموْلمة ص فاها. و ذللف فشك ا 
معجباً بشعر سعید زمناً طویلاً. 


وفي مدرسة مار يوحئًا الصابغ كان يعلّمنا الفرنسيّة الأخ برناردوس ولم أعد أذكر اسم عائلته وکان 
هذا بدوره متصرفاً للادب الفرنسي وكان يجرنا على حفظ أشعار الرومنسيّين والرمزيّين 
والبرناسيّين غيباً وكان يشرح لنا هذه النظريّات دون أن يكون لنا الخبرة النفسيّة ما يدعنا نفقة تلك 
النظريّات . . وأكاد أقول آلني نزلت من تلك المدرسة إلى بيروت رأنا أحفظ عن ظهر قلب ديوان 
أزهار الشر لبودلير بأكمله» وبعض شعر ماللرميه ورانبو. 


دخلت في بیروت إلى دار المعلمين الابشدائية وكنث تلميذاً للأستادذ فژاد البستاني" وقد علمنا 
نظريته في النقد والأدب وتعرّفنا على بسکال أبا الك الوجودي وکان له وقع عميق في وجداني . 


وعام ۱۹٤۸‏ نلت شهادة دار المعلمين الابتدائيّة وبعد عام شهادة دار المعلّمين التكميليّة وشهادة 
البكالوريا الجزء الأول وانصرفت إلى التعليم الرسمي» وفي تلك الحقبة تعرّفت على أساتذة معهد 
الآداب العليا وكلهم من الفرنسيين وكئت أنلفى عليهم دروساً عظيمة الفائدة في الأدب والنقدء 
ومعهم تعرّفت على النظريات الفية الحديثة في النقد وكنت ألتهم مكتبة مدرسة الآداب العليا وهي 
من أحدث الكتب في زمنها . وحتی بعد دخځولي الجامعة اللبنانيّة بعد أن نلت شهادة الفلسفة عام 
۲ أقمت على ملازمة مدرسة الآداب العليا وأساتذتها ومکتبتها ولم أدع كتاباً فيها لم أفرأه 
وبعضها قرأته مراراً عديدة. 


تخصصت في الجامعة اللبنانيّة في الأدب العربي ونلت إجازة الليسانس عام ٠۹١١‏ وشهادة 
الكفاءة عام .٠٠١١‏ ولكتني أثناء دراستي في الجامعة لازمت الناقد الفرنسي السيّد غايتان بيكون 
ثلاث سنوات وکا ندرس معه تحليل النصوص وقد تأٹرت کثیراً ہمنهجه ویہدو أنه ولج إلى 
أعماقي وصرت أجري الئقد على قصائد عربية قديمة. 


إن النقد الذي أجريه هو أدنى أن يكون نقداً مقارناً ومن يتلو كتبي يخلص إلى نظريّة شبه تامة 

في الشعر والنقد والأدب وكلها تؤكد على القيمة الداخليّة للنص الأدبي وقيمة الخلق في 
الوت وإ الموضوع لا قيمة له بذاته وإدٌ الخلق هو عودة مباشرة وحيّة إلى زمن أؤل أو 
متقذم يحل به الشاعر أو الأديب في ذات بريئة» متطهرة من الرواسم والأعراف بحيث يتمكن 

من التعبير عن الوجود تعبيراً ذاتياً وموضوعياً عبر رموز وتقمَصات واعية ولا واعية. والنقد 
الذي أجريه يستبطن النصض ويوغل فيه بما ينطوي عليه فعلاً وهو في الآن ذاته تقويم فعلي وفقاً 
للمبادىء الجماليّة التي أدين بها. وقد قدّر لي أن أبيّن بالتحليل والتقويم أن كثيراً من القصائد 
التي تدوي في الناس هي فاقدة القيمة الفنية تفريباً ويبدو ذلك خاصة في كتبي عن أحمد شوقي 
وخليل مطران والشاعر القروي*. كما أنني وضعت کتاباً عن بدر شاكر السيّاب" ينت فيه رموز 
الحياة والموت التي ينطوي عليها شعره وقؤمت قصائده في نقد تفصيلي أبّان ما فيها من تناقض 
وزعزعة دون أن أغفل عن مواقع الجمال التي تخطف فيها. ويبدو من الرسائل التي يرسلها إلى 
القزاء أنني أوفق غالباً في اكتشاف ضمير النصوص الأدبيّة وأ التقويم الذي أجريه عليها يوضح 
للقارىء قيمتها الفعلية. 


مۇڵفاتە : 


(أ) سلسلة «أعلام الشعر العربي القديم والفنون 
الأدبية». وقد صدرت عن دار الثقافة فى 
بيروت٠‏ إلا إذا نش على غير ذلك : 

١‏ س ابن الرومي : فله ولفسيته من خلال 
شعره» بيروت دار الكتاب اللبنانى. 
.٠‏ دراسة نه نفسية مع تقييم في 

کے فې الدقد والأدب» 0 أجزاءء بيروت » 
الکتاب اللہنانی» .٠۹٦۰‏ 

۳ س فن الوصف وتطؤّره عند العرب»› المكتبة 
التجاريَة» .۱۹٩۱‏ 

٤‏ د في الفخر وتطؤره عند العرب› دار 
الشرق الجدید» .٠۹٩٤‏ 

ه س فن الخطابة وتطوؤّره عند العرب» ۱4 


٠برعلا س فن الشعر الخمري وتطؤره علد‎ ٦ 
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۸ الدابعة الدبياني : سیاسته وفله ونفسیته» 
۷۹ 

٩‏ س اليحطيئة في سيرته ولفسيته وشعره» 
۷۰ 


۰ س فن الهحاء وتطلزؤره صند العرب» 


۹ 
۱ س الأحطل: سپرته ونفسټته وفتّهء ۱۹۷٩۹‏ . 
۲ - المتلبې» سیرته ونفسپته وفته من خلال 
شعره» ۱۹۹۰ 
(ب) سلسلة «الشمر العربي المعاصرا. وقد 
صدرت عن دار الكتاب اللبناني في یروت : 
۳ - الياس أو شبكة» شاعر البجحيم 


والنعیم» ۱۹۷۰. 


إيليا الحاوي 


,۱۹۷۰ أحمد شوقي› £ اجزاء‎ ٤ 

1 کان القاسم الشابي؛ شاعر الحياة 
والموت»› ۱۹۷۱. 

.٠۹۷۲ امين نخلةء الشاعر الجمالي»‎ - ١ 

۷ _ الأخطل الصغيرء شاعر الحمال 
والزوال» ۱۹۷۲. 

۸ _ ايليا ابو ماضي» شاعر التساؤل 
والتفاؤل» ۱۹۷۲. 

۹ _ عمر أبو ريشةء شاعر الجمال والقتالء 


۲ 
١‏ صلاح لبكي» شاعر الروح والہدع» 
۷۲ 


۱ ب نزار قبّاني» شاعر المراةء شاعر فضية 
والتزام» جز ءان» ۱۹۷۲. 

١‏ - فوزي المعلوف شاعر البعد والوجدى 
۷7۳, 

۳ خحليل مطران. شاعر القطرين. ؛ 
آجزاء ۱۹۷۳. 

٤‏ بدر شاكر السياب» شاعر الأناشيد 
والمراٹي؛ ٦‏ آجزاءء ۱۹۷۳. 

٠١‏ شفيق المعلوف. شاعر الحقرء 
۸ 

- ممروف الرصافي» الثائر والشاعرء > 
آجزاءء ۱۹۷۸, 

۷ . الشاعر القروي» رشيد سليم الخوري. 
£ ازام ۱۹۷۸. 

۸ س إبراهيم ناجي» شاعر الوجدان» 
4., 

۹ - بدوي السجبلء شاعر الأناشيد 
والمراڻي» جر مان ۱۹۸۱. 


AA وشعره‎ 


١‏ خلیل حاوي في مختارات من شہره 
ونٹره» ,۱۹۸٤‏ 


۲ مع خليل حاوي في سيرة حياته 
وشعره» أحداث وأحادیٹ ودراسات› 
AY‏ 


(د) سلسلة «المذاهب الشعرة الكبرى في 
العالم. وقد ظهرت عن دار الثقافة فى 
ببروات عام ۹ : 

۳ . الكلاسيكية فې الشعر الغربي والعربې . 

۵ البرناسية في الشعر الغربي والعربې . 

ا الرمزية في الشعر الغربي والعربي . 

. السريالية في الشعر الغربي والعربي‎ YY 

(ه) سلسلة «المسرح وأعلامه». وقد صدرت 

عن دار الکتاب بین الأعوام ۱۹۷۸ ۔ ۱۹۷۹٩‏ : 

۸ _ ايسخيلوس والتراجيديا الإغريقية. 

۹ سوفوكليس والتراجيديا الإغريقية. 

٠‏ ب بوربيديس والتراجيديا الاغربقية. 

. س شکسپیر والمسرح الاليزابيني‎ ٤١ 

۲ أوجين أونيل والمسرح الأميركي . 

لبقي بيرندللو امرخ الأيطالي: 

جزءال. 
(و) سلسلة شرح دواوين الشعر العربي : 


٤‏ س شرح ديوان الألخطل التغلّبي» بيروت» 
دار الثقافة» .٠۹۹۷‏ 


EL‏ شرح دیوان بي تمام» دار الكتاب 
اللبنانى› ۱. 


٦‏ شرح دیوان جرير»ء دار الكتاب 
اللبنانی» ۱۹۸۲. 


a۷‏ شرح ديوان الفرزدق»› دار الكتاب 
اللبنانی» ۱۹۸۲. 


۸ - شرح ديوان أبي نواس» دار الكتاب 
اللہنائى» ۲ . 


(ز) کثب بالاشتراك مع آخرین : 


مجلدات» بیروت» دار خياط (د. 


ت.). 


(ح) الروايات: 

١‏ ب الدوامة يروت »› دار الكتاب اللبناني 
ومكتبة المدرسة» ۱۹۸۲. 

١ه‏ القصر› بيروٽ › دار الكتاب اللبناني 
ومكتبة المدرسة» .٠۹۸۲‏ 

۲ صکوك وشكولك على ضصقاف 
المستدقعء بيروت». دار الجيل› 


.6٥ 


۳ ب بهن » بیروٽت› دار الجيل» ۱. 


عن المؤلف : 
۔ الحوادٹث» ۱۹۸1/۹/۱۲ ص 1۸ ۷۱ 


خلیل حاوې 
خڅليل حاوي . 


النوع الأدبي : شاعرء ناقد. 
ولادته: ۱۹۲۰ (۱۹1۹؟)“ في الشويرء لبنان. 1 
وفاته: ۱۹۸۲/۹/۷. 


ثقافته : تلمَّى علومه الابتدائيّة والمتوسطة في الشرير؛ رأنهى ١١‏ بص) 
دروسه الثانويّة في كليَّة الشويفات الوطنيّة عام ۷٤۱۹؛‏ 


تخرّج من الجامعة الأميركيّة عام ١١۹٠ء‏ ونال شهادة E‏ 
الماجستير عام ١١۱۹؛‏ نال الدكتوراه من جامعة كمبرديج AN | E‏ 
(انکلترا) EEN .۱۹٥۹‏ 


حياته في سطور: أستاذ الأادب والنقد في الجامعة الأميركِيْة» بیروت من ٠۹١۹‏ حتى وفاته. 
أستاذ محاضر في الشعر العربي الحديث في الجامعة اللبنانية من .۱۹١۸‏ مده «أصدقاء 
الكتاب» جائزة ۱۹١١‏ كما منحه لبنان الجائزة الأولى لسنة ١۱۹۷ء‏ كشاعر. عضر المجلس 
اللقافي للمتن الشمالي. مساعد أمين عام اتحاد الكتاب اللمنانيّن. غير متررج. 


السيرة”: 


ولدب في الشويرء لہنان» آول كانون الثاني .٠۹۲١‏ 


أچدادي لم پخضعوا لإفطاع, کانرا پحتر فون صسداعة البناء واکان اللبناني والسوري يران بان 
بيتهما من صنع شويري . 


آبکر ت في النضج٠‏ في الثانية عشرة كدت الأول في صفي . المدرسة يسوعيّة كان يشرف عايها 
اليسوعيّون. المعلّم كان يوسف صوايا. في أحد الامتحانات نلت الجائرة الأرلى في الدروس ثم 
تع ذلك امتحان في التعليم المسيحي . سالني الأب اليسوعي من هم الهراطقة؟ والجواب المقرر 
في التعليم المسيحي : إن الهراطقة هم الدين خر جرا على طاعة الكنيسة الكاثوليكيْة. فكان 
جوابي : لا اعرف . اما الأب اليسوعي فقد أدرك آئي اعرف وارفض ان اعترف پان طائفتي هي 
طائفة الهراطقة . أمرني بالركوع فرفضت. وحاول أن يطردني من المدرسةء فاحتج الأستاذ يرسف 
صوايا وقال له: إن الشريريين أجمعهم سوف يثوروك على المدرسة إذا ما طردني . ثم طلب مي 
الوقوف قصاصا. وتوسط بيني وبين الأب اليسوعي الاستاذ صرايا فرقفت. وما كان من الاب إلا 
أن أبدل الجوائر وأعطائي سجائزة التعليم وهي صورة مریم العذراء والارل بالتعليم المسيحي کعاباً 


(۱) یفضل بعض الباحثین سنة ۱۹۱٩۹‏ على .۱۹۲١‏ أنظر جحاء ميشال: «أضراء على شخصيته 
وشعره٤.‏ دراسات عربیةء آیار ۰۱۹۸٩‏ ص ۱۵۷ ۔ .۱۹٤‏ 
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كبيراً. وهذا ما جعلني أشعر حتى الآن بكيد الرهبان. عندي طرب خاص لما يذكر عنهم في 


إن تخطي ما هو مطلوب من الطالب في عمر معن خلق في نفسي شعوراً بالكقة الذاتبة والامتياز 
والتفرّد. 

الشوير هي أقل القرى اللنائيّة تعصباً طائفياً» من هنا ان عمل الأب اليسوعي بدا مستهجناً. من 
تراثها أنها قذمت للفكر الحرّ عدداً من المفكرين الثائرين الذين دفعتهم ظروف الاحتلال العثماني 
إلى الهجرة. من هؤلاء: الدكتور خليل سعادة» داوود مجاعص. . . نعت شويري نعت يحتد په . 
نحت ينطوي على أهمْ ما تشتمل عليه الحياة الجبيلة من صبر على المصاعب وثورة في وجه 
الظلم يداخلها اعتداد الشويري عادة بتفرق أجداده وآبائه في مجالات الاعات السحتلفة ر ماك 
ما يشبه الصراع المحلي على تصدر المنطقة وقد فاز الشويريون بالصدارة بعد مصارعات عديدة 
مع القرويين في القرى التي تحيط بالشوير. 


والدي كان بناء يعمل كعادة البتائين الشويريّين» يرتحل في مستهل الربيع إلى سوريا للعمل هناك 
وبخاصة في منطقتي : منطقة جبل الدروز ومنطقة الجولان. 


مرض والدي ولي من العمر اثنتا عشر سنة. وكان مرضاً عصبياً موجعاً وضاقت بنا سبل العيش 
فتحتم علي وأنا كبير إخوتي وأخواتي أن أترك المدرسة وأبدأ العمل كما يبدأ الكثير من 
الشويريّين - فاعل - من أوجع الذكريات كان علي أن أحمل الحجارة في بناء «البلوكاج» بين 
الطريق والرصيف . الموجع في الأمر توقف زملائي الطلاب للتحذث إليّ مع العلم أئي كنت 
أعيش من قبل حياة يمكن أن تعد مترفة بالسبة لدخل والدي. ومما أذكر أنني كنت أيام العطلة 
وهي أيام الآحاد والاعياد ألزم البيت ولا أبرحه لأئني كنت أفتقر لثوب جديد يصلح أن يلس 
في هله المناسبات وكنت أحس خلال تلك الاأيام بکاہة وسأم وكنت أتساءل لماذا تزؤج أبي 
وأنجبني . وخلال الطفولة» إلى التاريخ المذكور كنت أحاول قبل النوم أن أفكر في طبيعة الله 
دون أن أصلّي وكان يبدو لي كما يدو للصغار عادة رجلا مسناً طويل اللحية معقود ما بين 
الحاجبين مخيفاًء وربّما داخل هذا التامل الطفولي نوع من التأمل المبكر في طبيعة الخلود 
والأبدية وهو آمر كان يصعب علي تصوره ولهذا كنت أحس بما يشبه الرعدة كلما خالجني 
الشعور بزمن لا ينتهي . 

في الرابعة عشرة عملت «عاملاً؛ متدرباً في «التطيين والتبليط». وكان العمل يقتضي من العمل أن 
يبدأ عمله قبيل طلوع الفجر وألا ينتهي إلا بانتهاء النهار وابتداء الليل. وما زلت أذكر الحذاء الذي 
كان ينضح بماء الكلس فيؤثر في جلد رجليّ تأثيراً قد يبلغ حذ التفسخ . 

في الساعة عشرة أصبحت معلّماً. والدي مرض لسنتين فقط . ارتحلت كما يرتحل اللبنانيّون إلى 
الجولان في أوائل الربيع وكنت أعمل كملتزم صغير وكان العمل ناجحاً نبجاحاً معتدلاً وفي نهاية 
الموسم» في أواخر الخريف» زارني والدي في عملي وارتاح إلى ما أنجزته في مجال هذه 
الصئاعة. ولكني ثرت عليها وألقيت أدواتها بالارض وقلت له لن أعمل بعد اليوم عاملاً يدوياً 
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مهما يكن المردود المادي. خلال هذه الفترة كنت دائماً أقرأ إلى ساعة متأخرة من الليل باللغة 
الفرنسيّة والانكليريّة والعربيّةء ونظمت قصائد عديدة في اللغة العامية اللبنائية ظهرت في المجلاآت 
كما نظمت القليل من الشعر في اللخة الفصحى. وهذا العمل مرتبط ارتباطاً وثيقاً بالعرف 
الشويري . فالشيخ ضاهر خير الله عطايا الشويري كان بناء ودرس فقه اللغة بنفسه وأتقنه ثم امتنم 
عن البناء ووضع أبحاثاً أصيلة في هذا المجال اعترف بأصالتها في الوقت الحاضر الشيخ عبد الله 
العلايلي الذي فرّر أنه لم يغد في مجال فقه اللنة إلا من نتاج الشيخ المذكور بين علماء اللغة في 
القرن التاسع عشر. 


في الوقت نفسه كان لي من الهوس العاطفي فتعلّق قلبي بفتاة هنال في القنيطرة. كنت أجمع 
المال القليل وأوفره لأزور القنيطرة خلال فصل الشتاء لالثقي بها لقاء في مناسبات عامة. لها أثر 
في قصائدي الأولى بالعامية. 


في الخامسة عشرة انجرفت في الحزب السوري القومي. حاولت أن أهاجر إلى الأردن فمنعني 
القنصل الانكليزي بحجة انتمائي إلى هذا الحزب الممنوع في الأردن أنذاك. 


ومن وجوه تمرّدي كان التمرّد على قرار القنصل فدهت إلى الجولان ومنها عبرت الحدرد مشا 
على الأقدام وكان دليلي واحد من البدو سبق لي أن عرفثه . كانت الرحاة من قرية تدعى فيق عبر 
وادي الرتاد عبر نهر الار دن إلى الكفارات. نمت ليلة في خيم البدو عند أقرياء الدليل. ثم 
انتقلت إلى إربد حيث يسكن ابن عم والدي ومنها إلى عثان ثم إلى الكرك ومدها إاى الغرر 
الصافي على ضفاف البحر الميت. ذهبت إلى هناك لأ عدي كان يعمل مهناساً في شركة 
«البوتاسيوم»» ومكلت طوال سنة وجمعت حوالي خمسين يرة فلسطرنية م عدت إلى أبنان 
وعملت في مجالات مختلفة وأنا أتابع الدروس في الوقت نفسه إلى أن توفر لت بض المال 
فانقطعت عن العمل ودخلت مدرسة الشويفات العليا وتخرّجت فيها وانعقات لاي الجامعة 
الاميركيّة وكنت أدرس رأقوم ببعض الأعمال المرتبطة بالحساة الجامعية وكنت من البمة الأزل 
في السنة الأولى التي بلغ عدد الطلاب فيها ٤۷١١‏ لالب ونلت بحض المكافاة كما نات جائزة الشعر 
في قصيدة «أهرمان». ومن أهم المعالم كنت أرفض أن أكرن الجامعي الرحيد بين إخوتي ولهذا 
کان علي أن أساعد والدي على تعليم إخوتي. ثم نلىت شهادة ال «4 .»فرق وکت أتردد بين 
التخصص في الفغلسفة أو الأدب ولكن رئيس دائرة الأدب العربي طالب مدي أن أدزس الفكر 
الحربي للصف الأو ل والادب للصف الثاني وبراتب قليل جداً مماعد انرس .. ولهذا کان عاي 
أن أعطي بحض الدروس الخاصة الإضافيّة لانفق على نفسي وعلى إخوتي. ثم لت شهادة 
الماجستير وكانت الرسالة في العقل والإيمان. ولكن ميلي الجارف إلى الشعر قزر اتجاهي فلت 
الأدب على الفلسفة في دراستي وكنت أحاول أن أفيد إلى أقصي حل متا تقدمه الجامعة في 
مجالات الأدب الانكليزي والعربي والفكر الغربي والعربي. اطلاعي هر اطلاع وثيق جداً في 
الحضارة العالمية من ما قبل أفلاطون إلى آخر التطورات في الفكر السديث وهذا أمر مخالف لعا 
تواضع عليه الناس في مجال الثقافة الأدبية. كان المفهوم السائد أن الفكر الفلسةي يقد الأدب 
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رواد الشعر الحديث» وأعتقد أن الفكر الفلسفي عم الرؤيا الشعرية دون أن يوشحها أي أثر الفكر 
الذي يقزر تقريرا أ أو يرد على سبيل الحكمة المأثورة. 


نلت منحة من الجامعة وذهبت إلى كيمبردج . كنت أوفر قسماً من المنحة لأرسله للعائلة ٠‏ 
علاقة بفتاة هنا ثم ذهبت إلى كيمبردج . . وكتّا على علاقة حميمة طوال السنين الثلاث التي قضيتها 
هنا؛ هذا مع بعض الخبرات العاطفيّة هنا وهناك . 


اخثرت موضوع ١جہران»‏ لأنه كان أيسر الموضوعات التي يمكن أن أعالجها ويبقى لدي وقت 
وفير لمتابعة بعض الدروس في الفنون المختلفةء والآداب الأوروبيّة والأدب المقارن والفكر . 
كانت هذه المرحلة من أخصب مراحل حياتي فقد أنهيت الأطروحة المطلوبة وأنهيت مجموعة نهر 
الرماد وقسماً كبيراً من الناي والريح. . عدت إلى لبنان وإلى الجامعة الأميركية أستاذاً مساعداً في 
دائرة الأدب العربي وكانت شهرتي قد ترسّخت كأحد رواد الشعر الحديث وقد أدهشتني الشعبيّة 
التي توافرت لي خلال غياٻي . 


قبيل السفر حدث صراع بيني وبين رئيس الحزب القومي جورج عبد المسيح على قضايا فلسفيّة 
كان الرئيس يعالجها معالجة فَجة تدل على جهله بالمبادىء الغلسفيّة في الحركة وفي التراث 
الإنساني. ومن الذين شاركوني في الاعتراض على الرئيس آنذاك غسان تويني وإنعام رعد وانتهی 
الصراع إلى إعلان انفصالي عن الحزب اعلاناً ظلّ محصوراً في دوائر الحزب ولم أخرج به إلى 
صراع مكشوف على صفحات الجرائد والمجلاآت. وكثت قبل ذلك أعد الثقة في قضايا الحزب 
القرمي التي تصطبغ بصبغة فلسفية كما كنت قد تعودت أن أعيش محاطاً بالرفاق الذين كانوا 
يحترمون معرفتي في العقيدة وإخلاصي في العمل لها. ولهذا كان الائفصال موجعاً مفجعاً إلى 
حذ ما وربما بدا آثر في هر ارما يت باب الف جن امرف الخ جاه الوجود 
فرداً وحيداً يفتقد ما عرفه من قبل من مساندة الرفاق له. ثم انتقلت من الشعور بالعدمية إلى 
اكتشاف قيم الحضارة العربيّة من جديد وأدركت أن الحزب القومي كان على خطا أساسي عندما 
دعا إلى وحدة تمم الهلال الخصيب باسم سوريا والحضارة السوريّة وأصبحت أعتقد أن الدعوة 
إلى مثل هذه الوحدة نفسها يجب أن تكون باسم العروبة لأنها السمة الجوهريّة التي يتم بها تراث 
هذه المنطقة» هذا مع الاعتقاد بإمكان قيام وحدة عربيّة أشمل. والوحدة كانت مرتبطة بنزعة 
تفدّمية انبعاثيّة عبرت عن ذاتها في شعري . وكان الصراع على أشدّه في جبهتين متعارضتين 
الأولى أقردها أنا والدكتور سهيل ادريس" في مجلّة الآداب والثانية يقودها يوسف البخال* 
وأدونيس" في مجلة شعر. والغالب على النزعة العربيّة في العالم العربي بوجه عام ورسوخها 
رسوخاً نسبياً في نفوس بعض المثقفين اللبنانيين المسيحيّين ونفوس المثففين المسلمين اجمالاً 


وإجماعاً. 


الأرثرات النسائية في المجتمع البيروتي أفسدت الصلة بين الاثنين» بيني وبين ديزي الأمير التي 
أهدیتها كتاب جبران إلى اليد التي أمسكت بيدي في ليالي الشك والقلق وهي التي رافقتني إلى 
کیمبردج . 
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ظلّت الطباع الجبلية التي نشات عليها تؤكد ذاتها بعنف يبلغ حذ المغالات في مجال الخلة 
الشعري والالتزام بالعقيدة العربية التزاماً يطرح قضية الانبعاث العربي على مستوى مطلق وممًا 
يعرف عتَي التأكيد على الاستقلال بالرأي واعتبار نفسي أصيلا في اراك المرب رفي الدعرة إلى 
بعثه من جديد واعتبار المعايير التي استند إليها هي أصلح المعايير» وهذا الأمر دفعني أحياناً إلى 
الثررة على بعض المسؤولين العرب ثورة مباشرة بلغت حذ التعئيف والتوبيخ وما أقوله: لا 
فضل لمسدم على مسټجي إلا في أصالة عروبته . وکنت أرفض الشعور الذي تنطوي عليه الدعرة 
العربية كانها دعرة متأصلة تأصّلاً تلقائياً في نفوس المسلمين وهي وائدة على نفوس المسيحيين 
من خارج وکان يبلغ احتقاري أشده أحياناً لبعض المثقفين المسلمين الذين يظنون أن اسلاميتهم 
تجعلهم أصيلين في عروبتهم . وكدت أرفض دائماً أن يظن أن اعتناقي للعقيدة العربية هر ربح 
لاهلها الأصليين› وربما دفعني ذلك إلى التصريح مراراً أن الدين يعتنقول العقيادة العربية مم 
على جهل في حقيقتها مساو تجربة كيمبردج العاطفية: لم التق المرأة التي يمكن أن تكون 
رفيقة تملا جوانب نفسي وتشبع رغباتي المختلفة المتلوعة من فكرية وشعرية وحسية. المراة 
تابعة لي تابم المسحور دون أن أستجيب لها استجابة تامة. العلاقة كانت علافة رفاق مراع 
أكثر مما هي علاقة رجل بامرأة تبلغ حد الاندماج التام. شعرر بإخفاق في هذا المجال. لم 
أعط العناية الجدية الوافية لهذا الموضوع. شعور مضمر في نفغسي أن الشعر يقتضي من الشاعر 
وفقف الحياة عليه و-حده وېيخاصة عللما يکون شہرا ملتزما بدورة انہعاثف فار ما 
علاقات ثقافية وحسية وشعورية مع المرآة الغربية. الشعر يسثولي على نفسي بكايةها وإن أقرب 
اللساء إلى كما قالت إحداهن تاتي في الدرجة العاشرة بعد الشعر. كان هناك نوع من التعريضش 
في تعذّد الصداقات . 

الوالد. كان عنده نوع من الرقي الفطري الذي كان يهر في سلوكه عامة وخامة بالسبة لتمشيتنا 
فهر کان یکره أن یکول التأديب بالضرب رالتوبیح العنيف واکان اا معام اة ھا الكير ۸ن 
اللطف .. لطف الأب القوي الصارم. .. 


القراءات الأرّلية» جبراك» المشختار ات العربية الشائعة» الأدب المحايف وبتامة الد الور ت 


وقد درسٹث على سعید عقر" الشعر لعامين دوك اتساب وظلهر الفارف 4 وله هن ملا فاته 
على ما کئت آقذمه له من نثر أو شعر. سعيد ينزح منزع الغخامة في الفط والعودة إلى المعاجم 
ونا على نقیضس ذلك . 

الأدب الرومنطيقي المترجم وغير المترجم» شلي» كيتس ورردزورث كرلردج لاماراين الفرد 
دي فڀٺيي ۰ هو غو وفلوہير في النثر. 

كانت قراءات ذاتية أحاول أن أئزع بها منزعاً منهجياً وان أطلح على ما يقوم في ذرة 
كنت دائماً أحارل أن لا أغلب الذوق الفردي على الحقافة العامة . 


فياماً مبرماً. 


uf 
2 


الأدب الأوروبي وبصورة خاصة الأدب الالمائي في ترجمات انكليزية وفرئسية. الشعر الغر 
الحديث باكمله أوروبياً وأميريكياً واشتراكياً. 


ل 


بعد النضج أصبحت أملك معايير عامة . 


[نقل (بتصرّف) عن: عسّاف» ساسين: «حديث مع الشاعر خليل حاوي»» الفكر العربي 
المعاصر»› عدد ۲٦‏ (حزیران ‏ تموز «(۹A1‏ ص 1°[ 


مؤ فاته : Arts and Sciences, Oriental series, No.‏ 
.1963 ,41 
۱ نهر الرمادء بیروت» دار شعر» .۱۹۵٥۷‏ 
شعر. ۸ م رسائل السحب والحياةء بيروت» دار 
النضال رر مجهو 
AY‏ . . رسا 
۲ س النای والريح› بيروت. دار الطليعة» رر ل ثل 
e‏ الحبٌ إلى ديزي الأمير*. سيرة ذاتيّة 
۹۱. سعر. : 2 


۳ بیادر البصوع› بيروت. دار الآداب» 
ja | Naked in exile (The threshing .14 10‏ المؤلف : 


floors of hunger), Washington, D.C.,‏ | | ,_ الخازن“*» وليم واليانء نبيه: كع 


Three Continents Press, 19483.‏ وأدباء» تراجم ومقدمات واحادیث لأدباء 


٤‏ س ديوان حليل حاوي» بیروت» دار من لبنان والعالم العربي» سروت 
العودة» ۲., شعر. مدشورات المكتبة العصريّة» ۹ 
ه ‏ الرعد الجريح› بيروت» دار العودة» ص ٦۱‏ ۔ .۷١‏ 
.,.:.۹٩‏ شعر. ۲ ب الحوادٹ» ۱۹۷۹/۷/۲۰» ص ٩°‏ . 
1 من جحيم الكوميديةء بیروت» دار .١‏ 
العودة» ۱۹۷۹. شعر. الفكر العربي المعاصرء ۲۲ حزیران 
۷ س جبران خليل جبران» إطاره الحضاري ۴.). عدد خاص عن الشاعر. 
وشضشصښنه وآثٹاره» بيروت» دار العلم ٤‏ س الحوادث» 7۳ . مقابلة ص 
للملايين» .۱۹۸١‏ أطروحة الشاعر السيّدة ديزي الأمير عن الصداقة بينها 
للدكتوراه. ترجمها عن الانكليريّة إلى وبين خليل حاوي. انظر أيضا 
العربيّة سعيد فارس. وظطلهرت هله الحوادث» ۹ «AA /Y‏ ص ۵٥١‏ ہ ۵۴. 
الأطروحة في کتاب من منشورات ه ‏ وانظر أيضاً جحاء ميشال المصدر 
الجامعة الأميركية : American University‏ السابق لحديث عن تاریخ ولادة الشاعر 


of Beirut, Publication of the Waculty of‏ وانتحاره وعن وجوه شخصي کشاعر. 


محمد العحبابى 


النوع الأدبي: شاعرء كاتب قصص. روائي. 

ولادته: ۱۹۲۲ فى فاس» المغرب. 

وفاته: ۱۹۹۳/۸ 

ثقافته : أدخل الكتاب ثم المدرسة الابتدائية في فاس؛ سجل 
في ثائوية مولاي ادريس في فاس؛ انتشل بعدها إلى جامعة 
السوربوك» باريس» فرنساء فالمركز القومي للبحوث في 
السوربون. 


حياته في سطور: باحث بالمركز القرمي للبحوث في 
باریس (۸8×)) +۱۹١۸ ۱۹٥۳‏ أستاذ ترسى (فلسفة 
عامة) بجامعة محمد الخامس ‏ الرباط ,٠۹١١‏ عميد كاية الأداب والماوم الإنمانية بجاممة 
محمد الخامس الرہاط» ۱۹٩۱‏ .+ عميد شرفي ٠. ۱۹١۹‏ أستاذ بجامعة الجزائرء ثم مشار 
في الببحث العلمي لوزارة التعليم العالي بالجزائر» +۱۹١١‏ متفر للبحث العامي ما .۱۹۷١‏ 
مؤسس اتحاد کتاب المغرب ومؤسس المجلة العرب أفاق. روس ال اة في 
المغرب. مدير مجلة الدراسات الفلسفية والأدبية بالفرنسية والعربية. رئيس نادن شواطىء ار 
الأبيض المتوسط» مؤسس دار الفكر (الرباط). عضو جمعية رجال الأدب , کار و 
باللجنة التئفيذية للجمعية العالمية للفلسفة؛ عضر بأكاديمية الحملكة العغريية. عضو مراسل 
بمجمع اللغة العربية بالقاهرة. عضر أكاديمية عاوم ما وراء البحار (فرسا) عضو الر الايض 
المتوسط (ايطاليا) والأكاديمية الدولية لفلسفة الفئون. رمه المغرب بالجائرة الأرلى لداب 
لسنة ۱۹۵۹. زار جل البلدان العربية والاأوروبية تفرياً كما زار الصين رالهند والرلايات اة 
وکندا وعدد من بلاد افریقیا, متزوج وله اپن. 


السنيرة 2 


کان حده عشمان الحبار بي من علماء اة الشروب 2 ال افيا 4 ن غاا 


وبي آبتاءه رة 


إسلامية » ومنهم عبد العرير الذي تلقی درو سه بالقر ویین قبل تغل ,ا ار م اهر و 
آل القادري» وهي أسرة عللم وجافب اجب فیا (۲۵/ ۱۹۲۳/۱۲ بارا م ةط ر 


الاسرتين. 

عاش محمد تحت -حدضانة معارته و حله الهو * ساد القادر ی“ لان a‏ اوفست بعل ولاو اس ر 
نخالمل في صسساه (الكتاب) لاستظهار القر آن وسجل a‏ لاک بالمدر ع الاتدايف کار و ٣4‏ لا 
ادریس . 

انکبٌ نشاطه على كرة القدم والمسرح والحفاح ضفن السر 5ة الوطيةف ائه ارون رات 


(#) فصل المؤلف كتابة سيرته الذاتية هذه مسشخدماً ضير الغائب. 


وأعنفها عند المطالبة بالاستقلال» طرد من المعاهد التعليمية » فر إلى باریس لیتابع دراسته» وهو 
محروم من المنحة. 

حصل محمد على الاجازة في الفلسفة وعلى دبلوم مدرسة اللغات الشرقيةء ثم دبلوم الدراسات 
العليا في الآداب» وتوّج أخيراً كل ذلك بدكتوراه دولة في الفلسفة (السوربون) بميزة الشرف العليا. 
بعد ذلك التحق بالمركز القومي للبحوث العلمية بفرنساء وبدأ يلقي محاضرات ببعض الجامعات 
الغربيةء مثل السوربوك» وفييناء وكان» وتيرينو» وروما. . . 

وفي سنة ۹١۱۹ء‏ أصبح صاحب كرسي بجامعة الرباط» ومن ۱۹١١‏ إلى ٠۹١١‏ عميداً بكلية 
الآداب بالرباط وفاس. ثم أعير سلة ۹ إلى حكومة الجمهورية الجزائريةء فدزس بالجامعة 
قبل أن يصير مستشاراً للبحث العلمي بوزارة التعليم العالي حتى رجوعه إلى المغرب عام .۱۹۷٤‏ 
إذاك انكب على الہحث إلا أنّ عضویته في خمس أکادیمیات تأخذ منه وقتاً كثيرأ خصوصاً وقد 
أجریت له عملیتان في رآسه عقب ضربات على دماغه وهو پالمنفی» فأزيحت له 1/۷ من الغدة 
اللسخاعية مما جعله ضعيف البئية يقاوم دائماً ويعاني نظاماً في الحياة جد متعب . 

زوجته الدكتورة فاطمة الجامعي الحبابي (من طالباته سابقاً) أستاذة بجامعة محمد الخامس» 
وباحثة . لهما ابن واحد» عادل ما زال باعدادية بالرباط . 

من الذين أثروا فيه تأثيراً معرفياًء زوج خالته شيخ الإسلام محمد بلعربي العلوي» وإبراهيم 
الكتاني وأبوه» وجل كبار المفكرين الغربيين المعاصرين» مثل باشلار» وكوبي» وهايديجرء 
وسارتر . . أما من القدماء» فديكارت وهيجل. . . 

امتمامات الحبابي على نوعين؛ فكرية (إنه صاحب مذهب فلسفي جديد الشخصانية الواقعية الذي 
بات من سنوات يتحول الى اتجاه آخر: الغدية : كيف العمل على بناء غد أكثر إنسانية وأشمل من 
الحياة التي أفر زتها حضارة التصنيع بمراحماتها واحتكاراتها وحروبها الجهنمية؟ أي اقتصاد وأية 
فلسفة سيعيئان على النجاة من أزمات اليوم؟ ما هو مصير العالم الثالث في صراعاته ضد التهميش 
في التاربح والشيء الذي يهدده دائما؟ 

آما النوع الثاني من انتاج الحبابي فأدبي: القصة والرواية والشعر. 

يكتب الحبابي بالعربية وبالفرنسية . وقد نال جوائز كثيرة على بعض آثاره. إن بعض تلك الآثار 
تدرس بالجامعات أو تعد من المراجم. 


ترجم بعض كته إلى أكثر من ٠١‏ لغةء بالإضافة إلى العربية والغرنسية . 

عندما اتشخب «أميراً للقفصة» احتفلت به فرنسا ببلدية باريس في ۸۲/٠١ /٩‏ بإشراف عمدة باريس 
جاك شپراك والرئيس سانغور. 

يمشل أكاديمية المملكة المغربية في الاتحاد الأكاديمي الدولي ٻبروكسل. عضو في كثير من 
الجمعيات العلمية والأدبية» وفي لجن التحكيم التي تمنح جوائز عالمية. 


شارك في العشرات من المؤتمرات» وسافر إلى جل بلدان القارات الأربع . 


۲ 


أسس الحبابي اتحاد الكتاب بالمغرب الكبير (المغارب) ودار الفكر» وجمعية الفلسفة بالمغرب 
والندوات العلمية الشهرية («إلى أين؟١)‏ التي تهتم بكل أصناف المعرفة في تكاملها. كما اسس 
ميجلة آفاق بالعربية› ومجلة تکامل المعرفة وهي مفتوحة لت ا یکتب فیها الباحث پاي 
لسان يختار (عربي» المانيء انجليزي» اسباني» ايطالي. فرنسي). من أجل هذه الأنشطة 
المتنوعة لبه اتحاد كتاب المغرب ب «المنشىء الرائد» في تكريم أقيم على شرفه بجامعة محمد 


مۇڵفاثە : 
| مفكرو الإسلامء الرباط» مطبعة الأمنيةء 
,.,0٥‏ 


۲ س دراسات في الشخصية الواقعية› ج 3 


من الكائن إلى الشخص القاهرة دار 
المعارف» .,۱۹٩۹۲‏ 


۳ س ؤس وضیاء» بیروت» ملشورات 
عویدات» ۱۹1۲. شعر. 

٤‏ س جيل الظمأء بيروت المطبعة العصريةء 
۷. رواية. 

٥‏ م من الكائن إلى العاشق. القاهرةء دار 
المعارف» ,۱۹۹٩۹‏ 


ست اکسير الحياة القاهرةء دار الهلال 
,.,.٤‏ رواية. 

۷ س العض عملى الحديد تونس) الدار 
التونسية للدشر» .۱۹۷١‏ قصص. 

۸ س من المحرية إلى التحريرء القاهرةء دار 
المعارف» (), 

٩‏ من المنغلق إلى المنفتح» القاهرة 
الأنجلو المصرية» .)١(‏ 

۹١‏ ہہ الشخصانية الإسلامية» القاهرة» دار 
المسارف» .٠۹٩٩۹‏ 
الشمانينات› الدار البيضاءء دار الخشر 
المغربيةء .۱۹۷١‏ مقالة. 


۲ - معركة البترول العربيةء الدار البيضاءء 
دار الحشر المخربي» 1۹۷۷. ترجمة 
حار . 

١‏ - تأملات في اللغو واللغةء لهبيا. 
توئس الدار العربية لتاب ۱۹۸۰ 

٤‏ - ابن خلدون معاصر» روت دار 
الحدالةه ۱۹۸4. ترجمة عن الفرنسة 
لفاطمة الجاءمي الحبابي. 

١‏ . ورقات من فلسفات اسلامية الدار 
البیضاء دار تقال ۱۹۸۸. 

۱۹ س ينيم تحت الصفر الاار اأبيضاء 
عيون المقالات ۱۹۸۸. شعر. 

۷ مفاهيم مبهمة في الفكر العربي 
المعاصر القاهرة دار الممارف 
۰.,. 


: في اللغة المُرنسية‎ 
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أميل شکري حيبي . 

النوع الأدبي : کاتب قصص» روائي. 

ولادته: ۱۹۲١‏ في حيفاء فلسطين. 

.۱۹۹٩ وفاته:‎ 

ٹقافته : تلقی علومه في مدرسة حيفا الابتدائية والثانوية› ثم 
مدرسة البرج الثانوية» عكاء +۱۹۳١‏ ثم مدرسة مار لوقا 
حیفا» جبل الکرمل› ۱۹۳۸ _ ۱۹۳۹, 

حياته في سطور: «عطشلي» (معاون سائق) قاطرة بخارية 
في إنشاء مصانع تكرير البترول بحيفا. ثم رئيس ادورية» في 
وحدة تكرير البترول في المصانع نفسها, . ثم مذيع ومحرر نشرة أخبار في 5 الإذاعة 
الفلسطينية. ثم متفرغ للعمل السياسي . محرر ورئيس تحرير الاتحاد في الشدس» ٿم في يافاء 
م في حيفا. عضو الحزب الشيوعي الفلسطيني . . عضو جمعية العمال العربية الفاسطينية في 
حيفا ثم مؤتمر العمال الحرب في فلسطین. وکان عضرا ف في البرلمان الإسرائياي (الكيست) 
۴ _ ۱۹۷۲ حين قدم استقالته للتفرغ للممل الكتابي (الادبي رالسياسي عضو حركة 
السلام العالمية. أقام في لبنان أربعة أشهر وزار كلا من سورية ولبنان. وزار الاتحاد السوفياتي 
وبقية الأقطار الاشتراكية الأوروبية عدة زيارات. وزار كربا والولايات المتحدة وبريطانيا فرشا 
والمانيا الخربية عدة زيارات قصيرة. أفام في براغ سئتين ونصف السنة ۱۹۷۷ ہہ ۱۹۸۰ حك 
عمل محرراً في مجلة قضايا السلم والاشتراكية. متزوج وله ابنتان وابن. 


السيرة" : 


انتمي إلى عائلة قروية أصلها من شفاعمرو قرب حيفاء والدي شکري کان معام فې شۀاعمرو 


ویېدو أنه کان يعمل في مدرسة إرسالية. وكان معلم المدرسة في ذلك الرقت شخصا مسترما 
يذكر اسمه في بقايا الأغاني في القرية: «يا شكري هات الدفتر». عائلتي واحاة من 
المائلات القليلة التي لم تكن تملك أرضاً. وهذاامر نادر الظهور في ذلك الوقت لدى عرب 
فلسطين . ويېدو أن جدي لوالدي کان مسرفاً متلافاً . وإن الإئجليز حين LL‏ بلادنا جچاہوا مہم 
جنوداً كانوا يسمون مخاربة اتوا مع عائلاتهم» وصادروا أراضي الوا بها هؤلاء المجنود مع 
عائلاتهم » وحدٹ آن كل ما تبقى لنا من أرض كان وسط المنطقة التي صردرت. 

وفي سنة ۱۹۲١‏ هاجر والدي إلى حيفا مع أو لاده» حيث القوافي سوق العمل كحمال. وفي سنة 
١‏ ولدت لمائلة من الممكن اعتبارها قسراً عائلة عاملة. وفتح والدي دكاناً لبعض الوقت ركنا 
نسرقها فاغلقهاء واعتمدنا في معيشتنا على عمل أخوتي (بعضهم عمل في سكة المحديد واثنان في 
بناء كاسر الأمواج في ميناء حيفا ثم في مصائع تكرير البترول في حيفا). نحن تسعة أولاد سيم 
صبيان وبنتان. هذا الوضع الاقتصادي هو وضع خاص بالنسبة لأية عائلة فلسطينية » وكدت الاحذل 


أميل حبيبي 4 


في علاقاتي بأقراني أنه حتى القروي الذي أتى إلى المدينة بقيت له أرض في القرية أو استملك 
في المديئة. أما نحن فكان وضعنا مختلفاً. لكن من ناحية أخرى كان العمل اليدوي يضعنا في 
مستوى دخل معقول. أي في مستوى طبقة عاملة متوسطة» كما أن عائلتي كانت تنظر دائماً إلى 
فوق» أي تحاول أن تتبرجز [ص .]۱۸١‏ 

لقد نشأت في بيت بروتستانتي» أما مدرستي وأصدقائي فكانوا مسلمين. ربما المسألة أكثر عمقاً 
من الطائفة والانتماء المذهبي» ربما السبب في هذا كله هو مدينتي . rE‏ 
في مجتمعنا الفلسطيني . أنا لا أعرف القرية . ومجتمعنا قروي . أنا لا أعرف بيئة القرية» لا أعرف 


أسماء الأدوات الزراعيّة» لذلك فإن أغلب مشاهد رواياتي وقصصي تدور في عكا وحيفا [ص 
.]۵٥‏ 


في المدرسة بدأت بتذوق اللغة عن طريق معلمين يبدو أنهم اكتشفوا هذه الملكة لدي . أحدهم 
فرض علي» لأنه يحبني» دروس الدين» ثم علمني القرآن» فتأثرت به حتى في عملي السياسي . 
أما الذي فك طلاسم اللغة عندي فهو الياس حداد والد الدكتور وديع حداد الذي عرفني على 
كتاب النحو لجبر ضومط . 

ولقد تأثرت بالمقامات. فأنا أحب التلاعب بالألفاظ» ولذلك» ربماء أصبحت الكتابة صعبة 
بالنسبة إلي» أعود إلى النصوص وأعيد» وأنا مستاء من نفسي بسبب ذلك. وقد يكون هذا رد فعل 
على استهائة أدبائنا وشعراثنا باللغة. 


كما أنني تأثرت بالاأدباء الروس وعلى رأسهم تولستري» تررجنيف» دوستويفسكي 
وماياكوفسكي . غير أن الحدة في كتاباتي تعود إلى تأثري بكارل ماركس. وكثير من الناس 
يدهشون حين أشير إلى هذه الحقيقة» لأنهم لا يعلمون أن هذا المراكشي» كما كان يسمه أقرانه» 
کان یسمح لنفسه حین یهاجم نظاماً آو قیادات بان یخترق قدس الاقداس [.. . ص ۱۸۲]. 

واذکر آن بیشنا کان مکاناً نلتقي فيه بشيوعيين من خلال زيارات أصدقاء أحد أخوتي» وحتى من 
خلال اجتماعات سرية» كل هذا جعلني منذ طفولتي لا احمل آراء معادية للشيوعية» ولم تجابهني 
القضية التي جابهت العديد من أبناء جيلي وهي التغلب على هذه الآراء التي كانت تسيطر على 
مجتمعنا في الللاثينات والأربعيلات» أي قبل الحرب العالمية الثانيةء ولقد تقبلت الشيوعية فكرياً 
ومن موقم عائلتنا الاقتصادي أيضاً. 


ولقد تكامل شعوري الوطني في آثناء ثورة ۱۹۳۲ ال ات اکر افرر الفلسطينية وضوحاً 
في توجهها ضد الاستعمار البريطاني› وكان صدامها مباشراً معه. . . ولذلك استطيع أن أقول ٻأن 
قضية التوجه الإيجابي نحو اليهود في فلسطين كانت بالسبة لي قضية طبيعية. . ولا أعتقد أن جيلي 
في حيفا تأثر بشكل جدي أو عميق بآراء عنصرية معادية لليهود [. . .ص .]11۸4٤‏ 


وفي هذا الزمن المبكر» ا اا انت طرق الاب الور ا وک ن ر 
أجيراً للاستعمار البريطاني› ملفذاً لمخططاته» کما أن موقضنا تأثر بمجموعة من الأحداث: 


عمليات طرد الفلاحين من أراضيهم وخاصة قضية وادي الحوارث» التي باعها الملاكون العرب 


٦‏ أميل حبيبي 


للصهاينة وقام الجيش البريطاني بطرد الفلاحين العرب منهاء وحركة القسام» وكنا في المدرسة 
الاتدائية نقيم تنظيمات سرية لمحاربة الإنجليزء وكان ذلك نتيجة تشجيع بعض أساتذتناء الذين 
علينا الآن أن نشيد بموقف العديد منهم» ولكنها كانت حركات صبيانية دون أي فعل سوى أننا كنا 
نشارك في الإضرابات والتظاهرات. وتأثرنا في مدرستناء مدرسة المعارف الابتدائية في حيغاء 
باعدام حجازي وشمشوم والزير في صفد»ء وخاصة وأن أخ الشهيد حجازي» كان معلمنا للغة 
العربية» الأستاذ عارف حجازي» وكنا نحبه ونحترمه. 


أنجزت الصف الثانوي الأول في حيفاء ثم ذهبت إلى عكا حيث درست الصف الثانوي الثاني في 
المدرسة الحكومية هناكء بعدها لم يعد هناك إمكانية للتعليم الثائوي المجاني . فذهبت إلى 
مدرسة إرسالية اسكوتلاندية في حيفا (مدرسة مار لوقا). وكان أحد معلميها البارزين هو الياس 
حداد» وفيها انهيت دراستى الثانوية. 

تنقلت بين عدد كبير من الأعمال» وعلى رأسها المحاولة التي جرت بتوجيه من أخي الكبير > 
أصبح مهندساً ميكانيكياً» فعملت في بناء مصافي البترول. وبعدها انتقلت إلى الإذاعة فى القدس 
وقدمت استقالتي من الإذاعة عام ۱۹4١‏ كي أتفرغ للعمل الحزبي. ثم شاركت في تأسيس عصبة 
التحرير الوطني عام .۱۹٤١‏ وفي أيار ۱۹٤٤‏ أصدرنا جريدة الاتحادء ومنذ ذلك الوقت أصبحت 
حياتي السياسية والادبية مرتبطة «بالانحاد؛ ومجلة الغد ومختلف الأدبيات التي كانت تصد 
عصبة التحرر الوطني أو بتأثير منها. 

وفي عام ۱۹٤٩‏ شاركت مع عدد من المشقفين العر ب البار زين في ذلك الوقت في إصدار مجلة 
أسبوعية إسمها المهمازء ولاقت هذه المجلة انتشاراً واسعاً في فاسطين والاأردن والعراق. واولا 
أن نجاري بها المجلات الأسبوعية المصرية آخر سامة وروز البوسف» ولكن مجلتةا لم تعش 
سوی سلة وأسحلدة. وقد جابهت مجلا مشاومة مباشرة م الحكم J‏ ملكي الذي ی کان فائما في 


ر عن 


شرقي الأردن. خصو صا بعد أن نشرنا کاریکاتورا یا ی عرض الغلاف يسور اسا E:‏ کا ا 
أنه دبابة وتحته جماهير مدعوسة» وكتبنا تحت الصورة : التاج الذي سيهدي في الشهر القادم إلى 
آمیر عربي ٠‏ وکال الحديث يجري عن تریح الأمير عا الله ماک اص ۱۸1٦1‏ أ 


وقد تبين لي أن إقامتي في رام الله في هذا الجوء لم تعد مأمونةء كما آنا أردنا أن نجه طريقاً 


للاستمرار في إصدار الاتسماد. فقمت بالاتفاق 2 إخراتي ۰ بالەر د إلى يھا مل ييي ۰ ابر 
الأردن وسوريا ثم الجليل قبل الخاس عشر من آیار ۸٤۱۹ء‏ وآقمت في لبان عدة آسابيم» 
وحتی في تلك الام ۲ لم یکن او لنا مدى الكارثة. عدت إلى حيفا حيث تقيم عائلثي 


الا في قریتنا الأصلية شښفاعمرو حیٹ کان اني قد : قد توفي . أا والدتی ف فعدت e‏ ا ا فی 
حینا [.. . ص ۱۸۷]. 


لقد حارلت أن أستعيد في قصة المتشائل تجربة العودة من لبنان إلى حيفا من حيث الطريق لا من 
رٹ العائدء وأن استعيد كذلك لقائي المأساري بحيما بعد اللكبةء والتجأات إلى اسلوب السيخرية 
في هذا الوصف. لان الماساة كانت أقوى من أن تتحملها الذاكرة [ص .]٠۹۰‏ 


أميل حبيبي ۷ 


يكشف هذا السؤال نواقصي الأدبية التي عرفتها دائماً في نفسي» غير أنني واجهتها كما يواجه 
الضرير عاهته بأن يفتش عن تعويض لهذه العاهة. ولذلك إذّعيت أنه ا اعتماداً على 
إلمامي بالتراث وعلى تذوقي للأدب العالمي(هناك فرق بين أن تكتب الموسيقى وأن تتذوقها)» أن 
أفتش عن أسلوب جديد في الأدب يتفق وإمكانية الاستيعاب الجماهيري العربي الخاص. 
والحقيقة ان ن که خی ي لري جه کف افر ك عن ف ر جج 
لنفسي حرية التجرية. وفيما بعد حين لاحظت هذا الأمر لدى العديد من شعرائناء أدركت أن 
محاولتي هذه ليست عرضية» وإنما هي تعبير عن الحاجة الموضوعية. وأحب هنا أن أحدد بعض 
الأمور... 

أما لىجوئي إلى الأدب الساخر فإنه يعود إلى أمرين: 

. أرى في السخرية سلاحاً يحمي الذات من ضعفها. 


كما أرى فيها تعبيراً عن مأساة هي أكبر من أن يتحملها ضميري الإنساني. 


ولقد وجدت في التراث العربي معيناً لا ينضب في هذا المجال» وكم من أعمال عربية كلاسيكية 
يفهمها جيلنا باعتبارها أدبا ساخراً» وعلى رأس هذه الأعمال تأتي رسالة الغفران للمعري وآلف 
ليلة وليلة فمن المعروف مثلاً عن ألف ليلة وليلة أنها بدأت بقصة الأمير الذي وجد زوجته 
تىخونه مع أحد عبیده [ص 4۰[ 


ولولا اعتمادي على التراث العالمي» لما كان في مقدوري أن أكتب سطراً واحدأً» ولكنني 
لاحظت أنه كشيرآً ما يتم نقل ميكانيكي لمكتسبات الآداب العالمية بما لا يتلاءم لا مع أذواقنا 
الجماعية الخاصة» ولا مع الحاجة إلى الاستمرار في رفع مستوى هذه الأذواق. وبهذا يختلف 
الأدب عن بقية فروع المعرفة» من حيث أن علم الحساب هو علم الحساب في كل مكان» آما 
الادب وبقية الفدون» فتظل في الأساس تعبيراً عن خصوصية الإسهام الذي يقدمه شعب من 
الشعوب لاتراث العالمي. من هنا إمتمامي الخاص بلغتنا وأسلوبنا. واعتقد أن التحديات التي 
تجاپهنا في بلادناء وهي تحديات البقاء القومي» دفعتنا إلى الاهتمام الخاص بهذه القضايا. وأكثر 
ما أثارني هو محاضرة لوزير إسرائيلي اراد فيها أن يثبت اعتباطاً عدم وجود شعب فلسطيني 
متميزء فأدعى في سبيل ذلك أنه لم يظهر كتاب وأدباء ومؤرخون من هذه المنطقة التي تسمى 
فلسطين. هذا الكلام غير صحيح» ولقد قمنا في بلادنا بأبحاث تاريخية أثبتنا فيها عدم صحة هذا 
الكلام غير أن هذه المسالة تؤرق وعینا [ص ۱۹۱]. 


إن تجربة النضال الفلسطيني المسلح هي تجربة حدية العهدء وكثيراً ما نلاحظ أن كاتباً فلسينياً 
يتسرع في قطف ثمار هذه التجربةء فيقطفها فجةء وتدلني تجارب شعوب أخرى» بما فيها تجربة 
الحرب العالمية الثانية وتجربة مقاومة الاحتلال اللازي في أوروباء أن أدب المقاومة لم يظهر إلا 
بعد أن اختمرت التجربة. واستشني هنا الشعرء نتيجة دوره المباشر في مخاطبته الجماهير. 
ونحن» حين حاولنا في بلادناء تفسير ظاهرة إزدهار الشعر الوطني وعدم ازدهار القصة والرواية؛ 
کان هذا هو چواپنا. 


4۸ أميل حيبي 0 


م یی 


إنني اعتقد SS‏ لا یستطیع أن یخرج من جلده ویظل صادقاًء 
أي لا یستطیم أن يهرب من القضية الفلسطينية أو من مجال الأدب السياسي» ولذلك لا ألوم 
إخواني الأدباء الفلسطينيين فيما لا أستطيع أن ألوم به نفسي. 

ما هي مشکلتنا إذن؟ [. . .] 

a e a‏ تقتصر على كونها مجابهة فلسطينية - صهيونية. إن هذه 
المجابهةء کما نعلم جمیعاًء مرتہطة بقوى وعناصر متعددة ومتشابكة ويبدو لي أن العديد من 
الأدباء الفلسطينيين يحاولون الاختباء في خندق هذه المجابهة كي يهربوا من مواجهة القوى 
والعناصر الألخرى. هذا هو السبب الذي يجعل العديد من النقاد يجمعون على أن الأدب 
الفلسطيني الحديث عموماً» هو أدب تحريضي وسطحي وغپر ناضج , بل تالاحل أن الى عادید من 
السياسيين الفلسطينيين هم أكثر شجاعة من العديد من الأدباء. بينما الأ ر الطبيعي هو في أن 
یکون هذا الواقع معکوساً؟ [.. . ص ۲۱۹۷ 

ما هو السبب في ذلك؟ 


لماذا کان علينا نحن وحدنا الإجابة على السؤال الذي يؤرقنا كانه تأنيب ا لماذا کان على 
هذا الشعب أن يقدم کل هذه التضحيات وأن يصمد كل هاا الصمود دون أن يجني ثمار نضاله؟ ا 
لا أتجاهل الأمر الأساسي وهو أنه لا يمكن لوم الضحيج» نحن الفحية 6 هة الادب الطايعي 
هي في آن يکون أکثر شجاعة من سواه في الإشارة إل النواقص؛ وذاك في سبيل أن تمر 
التجربة ولكن لا تذهب التجربة هباء [.. .ص .]٠۹۸‏ 


“[قطع السو تلسيقا ا جدیداً من حوار في مجلة الكرمل» رقم اه شتاء ۱۹۸۱ ٠‏ صں „A۲‏ 
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۰ ی 

شریف حنانة 
شريف فتح الله حتاتة 
الثوع الأدبي : روائي . 
ولادته: ۱۹۲۳ فى لندن» إنجلترا. 
ثقافته : تعلّم في الكلية الإرساليّة الإنجليريّةء القاهرة» ٠۹۳۰‏ 
+۱۹٤١ -‏ دخل كلية اللطت جامعة القاهرق ٠۹٤١‏ - 
.٠‏ ومنح الوسام الذهبي لكلية الطب لتفرّقه على زملائه. 
حیاته فې سطور: طبيب في مستشفى القصر العيني وفي ديوان 
وزارة الصخة (الصحة الريفيّة والتخطليدطل والسکان)؛ طبیب في 
مؤسّسة الأدوية (مسؤول عن التخطيط)؛ رئيس خبراء بمنطلمة 
العمل الدوليّة فى آسيا ‏ ٿم في أفريقيا؛ عضو كل من نقابة الأطبّاء في مصر ومنطلهة العمل الدولية 
والمنظمة الخزبتة لحقوف الإنسان (وهو أمين عام الفرع المصري) و رلب اشم ع الو حالو ي 
التقذمي . سافر إلى کل و 0 ن الديمقراطية الشہ (1۹۷۸ ut SEL‏ ولنان 
۹۳7 سس »)۱۹۸۰٩‏ وسوریا »)۱۹۸۴٤(‏ والجزائر (۱ و۱۹۸۳( زار فر سا رات متعددة (راقام 
فیها) وکڙر الزيارات لإنکلترا وسویسرا» کما زار هولندا )4۸€( وألمانيا )۱4۸4( ولد ر من 
بلدان آسيا وإفريقيا وعلى الأخص الهند ٠۹۷۲(‏ و۹۷1 .)۱۹۸۰٩‏ متزوج وله ابن . 


السيرة : 


ولدٹ في لندن يوم ۱۳ سبتمبر سنة ۱۹۲۳ من أب مصري. وآم إنجايزية . عدا تحن الثلاث إلى 


مصر وأنا ما زلت طفلاً صغيراً لنقيم في قصر أقطاعي کبير ملوك لجذي. . . وتضالت اقامتنا في 
القاهرة زيارات إلى «دوار» الأسرة الريفي في قرية القضابة بمحافظة الغربيّة. . وأنا أحتفظ في 
ڏهئي وو چداني تلك الصور الأوا ی للحياة فی لندنٰ في مدر » وللاتتافضات التي ا ٿو تي ي 


مله المرسحلة المبكرة الي شهدت نتانج الزراج ډین م أثية ھر اة الأمبر اطورية البريملازة 


ورجل مصري ينتمي إلى إسرة إقطاعية قامت بينها وبين زعيم الحركة الوطنيّة سعد زغلول علاقة 
قرابة وثيقة. . وأتذذر حنّى الآن شعور الرهبةء والغربةء رالخوف الذي كان ينتابني في بعس 
الأحيان وأنا انتقل بين الأجواء المتناقضة. 

مات جڏي في سنة ١٠۱۹ء‏ فتركنا البيت الكبيرء وأقمنا وحدنا. . . ودخلت حياني مرحلة التلمذة 
الابتدائية ثم الثانویة حتی ٠۹۳۹‏ وهي سنة اندلاع الحرب العالميّة الثانية . . وتميّزت هذه السنوات 
برغبة دائمة في التفوق» وجهد مثابر في الدراسةء وحبً للموسيقى وقراءة الروايات وإيمان ديئي 
قوي في سن المراهقة تلاه فكر حر غير مقيّد بالغيبيّات بعد سن الثمانية عشرة نعيجة التائل» 
والقراءة» وظروف الأسرة الخاصة. . كما تميّرت بصرامة النظام الذي فرضته علي أمّي» وبشعور 
عميق بالوحدة والتفرّد. . واستيقظطت عندي في فترة مبكرة إرهاصات الو عي والإدراك پالجنس 
الآخرء وبالانشی ليس كجسد فحسب» ولکن ککیان إنساني مختلف عن الرجل . 


في سنة ۱۹٤١‏ التحقت بكلية الطبٌ. . وسرعان ما سيطرت علي صورة مثاليّة» نقيّة عن مهنة 
سأكرسها لخدمة الإنسان المغلوب عاي آمره. Sy‏ 
ا من الليل منقباً فى أعماقها. . 
باحثاً في آغوار الجسم» متتبعاً للشرايين والأعصاب. LT‏ 
ولكن خلال هذه الفترة تفشحت عيناي على أشياء أخرى في المحيط الذي اضرب وعصف بكثير 
من الأشياء التي رسخت في أعماقي. . وتكشف الفارق بيني وبين الطلبة الآخرين. . عن 
الاغتراب الذي أعانيه. . فقد شاهدت الشهداء يسقطون. . وامواج المظاهرات. . وصراع القوى 
والأحزاب. . وسمعت الهتافات عند القصر الملكي» والإنجليز الرابضين في البلاد. . . وعرفت 
كاعات جديدة مثل الحرية والاستقلال. . وأدركت رکاکة اللغة العربيّة التي أتحدٹهاء فأخذت 
آدرسها حتى أتقنتها . 

إنخرطت مثل كثير من الشباب في خضم النشاط السياسي الوطني. . وفي السنة النهائيّة للدراسة 
صرت عضواً في اللجئة الوطنيّة للحال والطلبة وبدأت اتصالاتي بإحدى التيّارات الأساسيّة في 
اليسار. . وقادني اقتناعي بالفكر اليساري إلى الانضمام في صفوف «الحركة الديموقراطيّة للتحرّر 
الوطني؟» وإلى تبرّء مراكز مسؤولة في مستوياته» ثم إلى السجن» والهروب» واللجوء السياسي 
في فرنساء رالعودة إلى مصر سراً بعد الثورة ينتهي بي المطاف إلى السجن من جديد. . یلا 
قضيٽت ما يقرب من ۱۷ عاماً مطارداً خارج أو داخل السجن. وفي نهاية سئة ۱۹١۳‏ فرج عتّي 
في ظل حكم عبد الناصر. . لاجد نفسي موظفاً في أدنى الدرجات بوزارة الصخة. .. وكاٽني آبدا 
حياتي كطبيب من جديد بعد أن وصلت إلى بداية العقد الخامس. 

في تلك الفترة التقيت بالكاتبة الأديبة والطبيبة نوال السعداوي* وتزوڄنا. . وعدت لأحيا في جر 
الفنء والفئانين. . وبتشجيع مدها أخذت أفكر في تدوين بعض ممَّا عشته» وعانيته. . وكانت 
أولى رواياتي العين ذات الجفن المعدني التي كتبتها خلال سنتين من العمل المتواصل ليلا بعد 
العودة من الهيئة التي كدت قد انتقلت إليها. . وهي الهيئة العليا للأدوية. . وبالتدريج دخلت في 
طريق آخر يبعدني عن العمل السياسي اليومي» دون أن يفصلني عنه تماماً. . فقد ظللت أمارس 
بعضاً مئه بعد خروجي من السجن. . . وكانت هذه المرحلة العودة إلى حياة شبه طبيعيّة صعبة» 
ومصحوبة بكئير من التناقضات. والإحباطات. . وربّما تكون الكتابة قد ساعدتني على 
تجاوزها. . . اخذت أحيا في التفكير» والتامل» نفب في أعماق الأشياءء وأعماقي. . 
وساعدني على ذلك سفري إلى الخارج لمدّة سبع سئوات. . جلت فیها عدداً کبیراً من بلاد آسیاء 
وإفريقيا كخبير في منظمة العمل الدوليّة. ولكن من روايتي الأولى ظلّت تراودني فكرة الكتابة 
الأدبية . . . وظلَ التساؤل عالقاً في ذهني . . . هل رواية العين. . . هي إبداعي الأرّل والأخير. . 
وزحف علي الشعور بأل ما أريده قبل كل شيء آخر هو الاستمرار في هذه التجربة الساحرة 
والمضنية التي بدأتها لأزل مرَة سنة ۱۹١۸‏ وأنا في سن الخامسة والأربعين. . . فقرّرت الاستقالة 
والعودة إلى مصر حتى أتفرّغ للكتابة الروائية . . وكان سني إذ ذاك خمسة وخمسون سئة. . وهكذا 
eile‏ 


الآن أحيا في مصر وأكتب بعد أن مرّت السلين خلال مراحل فيها تباین شديد. . طالب طبَ» ثم 


{VY 


شريف حتانة 


طبیب. . . مناضل سياسي وسجين. . ثم موظف خلف مكتبه الصغير. . خبير في هية الأمم 
المتحدة. . وأخيراً خائفاً مرتجفاً أمام الورق الأبيض باحثاً عن كلمات تضيع . . 

أسكن أغلب الوقت قريتي «القضابة. . . أطل على الترعةء والأشجار والنخيل وأكتب في هدوء 
الليل. .. وفي النهار أذهب إلى الحقول مع الفلاحين. . أو أزورهم في بيوتهم المصنوعة من 
الطين. . أو أعود إلى القاهرة. . . إلى الاجتماعات الحربيّة. . وعواميد السحف. . والحديفك 
عن الحقوق الضائعة» وسعر الرغيف. . أستفرق مع الآخرين. . . ثم أعود إلى ششتي بالجيزة. . 


وأتساءل . ۰۰ مئی أمسك پالقلم من جدید؟ 


مۇڵغاتە : 


(1) قصص : 

١‏ العين ذات الجفن المعدني» بيروت› 
دار الطليعةء +۱۹۷٤١‏ ط ۲ء القاهرةقف 
دار الشقافة الجديدةء .1۹۸١‏ رواية 
(ثلاثية) ترجمت إلى اللغة الإنجليزيةء 


‘The ceye with an iron Hd, London, Onyx 


Press, OBA, 
س الشبكة» القاهرة المركز العربي‎ ۲ 
للأبحاث والنشر» وبيروت» المؤسْسة‎ 
.۱۹۸۲ العرہيّة للدراسات والنشر»‎ 
"٠٠٥ روايةء وترجمت باللغة الإنجليزية»‎ 
nel, London, zel, 1980, 
قصة حب صمصرية» السقاهرة دار‎ ۴ 
الموقف العربي» وبيروت دار‎ 
الاداب» ۴۳ . فقصة.‎ 
ب كريمة» القاهرة» مكتبة مدبولى.‎ 
1 رراية.‎ . ۳ 
ب الرئيسةء القاهرةء دار المستقبل العربي›‎ * 
رواية.‎ .٥۵ 
(سب) أدب الرحلة:‎ 
ب رحلة الربيم إلى البجزاثر › القاهرةء الدار‎ 
.١۱۹٦۵ ۰. القومية..‎ 
رحلة إلى آسياء القاهرة» سلسلة «اقرأه‎ ۷ 
.۱۹۷٤ دار المعارف»‎ 
۸س طریی الملح والحب» دار المستقبل‎ 
A ٠ الحر بي‎ 


(ج) دراسات : 
۹ د الطب والمجتمعء الشاهرةق الدار 
القوميّة» .٠۹٩٩‏ 
٠١‏ الأمراض المشوطنة الغاهرة دار 
الکائب الہربی» .۱۹٩٩‏ 
١‏ .س عندما يترك الشعب القاهرة» المؤسشسة 
المصربة العامة للتاایف والاشر » .۱۹١۹۷‏ 


(د) ترجمات : 

۲ ہہ مبادیء الاقتصاد السياسي اجان بابي 
القاهرة. 

۳ . الاشتراكية والحرب لار دل القاهرة. 

٤‏ ب السمأساة لهوارد فاست الشاهرة. 
رواية. 

(ه) کتاہاٹ أحری : 

٠١‏ ب الصبخة والتنمية» مصرء دار الععارف 
۸. الطب . 

١‏ - حركة تجديد في الفكر الماركسي› 
ہیر وت» دار الطليعة والمشرء .۱۹۸١‏ 
مقالة. 

۷ الشوافك المفشوحة القاهرق مكثبة 
مدبولی» ۱۹۹۲. 


عن المۇلّف : 

س المجيل [ب راسم : AI‏ روایات 
للمعتقل» الشقافة (بغداد)ء رقم ٠‏ (أيار 
۷ ))), ص ۱٤١‏ ہہ .۱٤۷‏ 


أحمد عبد المعطي ججازي 
أحمد عبد المعطي حجازي . 
النوع الأدبي: شاعر. 
ولادته: ٠۹١١‏ في تَلْيّاء محافظة المنوفيّةء مصر. 


ثقافته: درس أولاً في الكتاب وأنهى المرحلة الابتدائية فى 
تليا؛ حصل على دبلوم التعليم من معهد المعلمينء 
.٥‏ باشر بدراسة العلوم الاجتماعيّة في باريس . 

حياته في سطور: صحافي في مجلَة روز اليوسف وصباح | 
الخير؛ محرر أدبي للهيئة المصريّة للصحافة إلى .۱۹۷٤‏ 
سافر إلى جل البلدان العرببة ليشارك في المؤتمرات الأدبية e.‏ 
والمهرجانات الشعرية كما زار كثيراً من البلدان الأوروبيّة. يقيم في باریس مند ۱۹۷٤‏ ويدڙس 
مناك الشعر العربي في جامعة باريس (۷11) » قسم الدروس العربيّة. كتب في مجلات عربيّة 


السيرة": 

نشا في قرية كبيرة. . إنها ريفا نموذجيّاً مصريًاًء ففيها شيء من الريف» وفيها أيضاً إثارة من 
الحياة المدنية الجديدة» ومع ذلك كانت هذه الصورة هي الغالبة في علاقة الئاس بالمدينةء وفى 
تصورهم للمدينة . 

ثم يأتي وع التربية الخاصة التي تلقيتها. ففي البداية تلقيت تربية في البيت محافظةء تعتمد على 
أصول الثقافة العربيّة الإسلاميّة. ومن هناء بالإضافة إلى طبيعة الحياة العائليّة التي عشتها - وهي 
حياة تميّزت بكثير من الترابط بين أعضاء الأسرة وأفرادهاء والتآلف والحب الشديد والعمق. . 
(وهذا ما خسرته كله عندما تركت القرية إلى المدينة). . كل هذا جعلنى أقف فى مواجهة 
المدينةء كما وقفت. . المدينة حيث لا أصدقاء حقيقيّین» حیث لا آهل» حيث لا بيت»› حيث لا 


حخضرة. . حيٹ لا آمان [...] 


کان ذلك عام ..۱۹٩ ٩١‏ حیٹ حصلت على الدېلوم في العام الدراسي ..۱۹۵٩١ ۱۹۰٤‏ وانتظرت أن 
أعيّن في خريف هذا العام فلم يحدث. . وسألت» فقيل لي أنك لن تحصل على الوظيفة وذلك بأمر 
من المباحث. . فاضطررت إلى الذهاب إلى القاهرة. . وكنت قد نشرت قصائدي الأولى في مجلَّة 
الرسالة الجديدة» وتوفعت أن يكون لهذه القصائد بعض الأثر والوقع عند المثقّفين أو بعضهم في 
القاهرة» مما قد يعطيئي فرصة العثور على عمل بمساعدتهم . وقد كان. فعندما وصلت القاهرة في 
أوائل 1۹١٦‏ . أو أواخر ١١۱۹ء‏ استطعت أن أجد لي مكاناً في الصحافة» واشتغلت محرّراً في مجلَة 
صباح الخير . محمَّلاً بكل هذا الميراث المعقد. . هذا الميراث الذي يصرر علاقة الريفي بالمدينةء 
رمحملا بكل آثار التجربة الأليمة التي كنت لا أزال أعيش في أجوائهاء وهي تجربة المنع من التعيين › 
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في الوقت الذي كانت فيه أسرتي تستعد لاقتطاف هذه الشمرةء ثمرة إنهائي دراسشي واستعدادي 
لمساعدة أسرتي بعد ذلك . . كل هذا خاب لألي لم أتعيّن. . . ولكنّي» بطبيعة الحال» استطعت أن 
أعرّض ما حدث . . غير أن هذه التجربة طلّت تفعل فعلها في روحي [...] 


فتجربتي ليست هي التجربة الوحيدة. . لحتني آتخْيّل أن تجربتي ربّما كانت» من الوجهة 
الشعريةء هي الجر الوحيدة. . ذلك لاني اکل هذا الجبروت والطغيان الذي كانت تمتله 
المدينة . ألاحظ أي خرجت من الريف بتجربة المهزوم أمام المدينة. هؤلاء الذين هزموني. أو 
منعوني من التعيين» حرموني من وظيفتي . يعيشون في القاهرة. . وأنا أذهب إليهم في مدينتهم» 
حيث يعيشون. . لکئي ‏ وهذا هو الشيء الذي ربما يكن تجربتي - لم استسلم لهذه المدينة 
[s-2J‏ 


ففقافتى قامت على علصرين أساسيّين العنصر الال هو: مكتبة أبي التي هي مكتبة عربية 
إسالانية ذا طايخ دينيء بالاضافة إلى القران الذي كت أحدطة كله من اة ومن تاح 
أخرى» عندما بدات اقرأً واختار قراءاتي أخذت اقرا من أزل المدفاوطي لغاية الشعراء 
الرومانتيكيّين العرب بشكل عام» والمصريّين بشكل خاص. هذه القراءات في حفيقة الأمرء 
تخد حقيقة الشعور بالطبيعة الآثمة للمدينةء المديدة الظالمة القبيحة الفاسدة فضلا عن أن 
هذا الموقف لم يكن مجرد تصور مثالي» أو عاطفي» أو لا أساس له في الواقم. لا.. كان له 
أاساس في الواقع . فالمدينة فعلاً كانت عاصمة المستغلين» وعاصمة الظلالمينء وعاصة المزيفين 
والمزيفين . وكائت بما لها من فة وقدرة وإمكانات» بشرطتها ورحكومتهاء وحتى بلقافتها. . 
كانت تمتل ذلك الكائن الشرّير الفاسدء الذي لا يمكن الابتعاد عنهء كما ينيعي عام الالام 
له وعدم التصالح معه. 


وهذه الذقافة لم تکن مجر د تافة مدفهاء میا ان انعم اللعة أ أن ید الاانشاءى أو أن اسا 


لي وظيفةء أو احصل على شهادة. . إلى غير ذللك. . حقيقة الأمر أن تقافتي الأراي خاقت مني 
نموذجاً. بمعلى آنها نفلت لي تصرّراً للإنسان بالكامل» وهذا التصرر تابسني بحي أصحت أا 


شخصياً» في تصرراتي وفي حياتي وفي سلو كي محاولة لأن أكون الدموذج الذي اقرأه. بمحنى 
آخر: أن ثقافتي لم تزودني ببعض المعاومات» ولكتها صنعت مني تموذجاً معيّناً. . . وبلورت 
هذا النموذج . وهذا «النموذج المعيك» هر الذي انعقلت إليه فأنا انتقالت لا لمرد امف 
ريغي“ ولكن نموذج للفقافة التي آمنت بأنّها الثقافة الصحيحة. ومن هنا كانت تلك القرْة التي 
واجهت بها هذا الغول المخيف. ففي الوقت الذي كنت فيه لا املك شيا على الإطلاق إل 
الشعر» كنت أشعر بلفسي أقوى من هذه المدينة بما احتوت. وبما امتلكت. ويها زينت. مديدة 
ضخمة جميلة فيها سنّة ملايين من البشرء وفيها كل ما تمتلكه عاصمة لبرى. . مع ذلك هناك 
شحر عمره عشرون سنة ضائع في شوارعها. . لا بيت له لا أسرف لاأصدقاء. . ولا عمل.. 
ومع ذلك فهو يشعر أله آقرى من كل هذه الجدران [...! 

وبداية من ديراني مرثية للعمر الجميل لم أعد أنا موضوع قصائدي. . كما كان الأمر في مدينة بلا 


2) 
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قلب» وفي شطر من قصائد لم يبق إلا الاعتراف . . أصبحت أبحث عن قصائدي خارج نفسي [. . . ] 


. الواقع أن أثر جمهور الشعر في شعري قوي جذاً. فمثلاً أنا e E‏ 
انهم يحتفلون احتفالاً کبیراً ب ببعض القيم الشعرية الموروثة (الموسيقى لإيقاع. . إلى 
غير ذلك). ون الصعب جنا علي الخردج على بش اتراي رة رة الق 

من أين أتت؟ ولماذا لا أستجيب بسهولة إلى تأثير «الموضة)؟ لأنّ الجمهور علمني أنني على 
حق.. فأنا عندما اقرأ قصيدةء أو أنشر قصيدةء أحس أن هذه القصيدة قد وصلت إلى 
جمهوري .. ولا بذ أن يعثرف كل شاعر بان له جمهوراً. . ليس له كل الجمهور. . هناك جمهور 
بالذات لكل شاعر. وأ طموح إلى توسيع الجمهور عن حدوده التي رسمت من خلال تجربة 
الشاعر هي محاولة فاشلة [. . .] 


e eS 


.]۱١ ٤ ص‎ ,)۹٩ رقم ۲ (شباط‎ a 


كائنات مملكة الليل»ء بيروت» دار 


ولفاته: 

الاداب» ۸ 

)|( شہر : ۸ س أشجار الاسمنت» القاهرة» مركز الأهرام 
١‏ س مدينة بلا قلب» بیروت»› دار الآداب» للترجمة واللشر» ۹. شعر 


E E E E O E e li 


النقاش . للترجمة والنشر» ۱۹۸۹. شعر 


اورا ت دار العودة» .۱۹۵۹٩‏ : 
وراس» بيروت» دار العودة ١‏ قصائد مختارةء جدة» منشورات 


لم يبق إلا الاعتراف» بيروت» دار الخزندار» .٠۹۹۲‏ 
١ e‏ - ديوان أحمد عبد المعطي حجازي» 
ا مر لمر الل روت دار ا العودة 
a‏ والکویت» دار سعاد الصباح» ۱۹۹۳. 
س کان لي قلب» القامرةء سلسلة «الكتاب 
الذهمبي» (14۷)» مۇسشسة روز | (ب) مقالات ودراسات: 


اليوسف» ۲ ۲ ہہ محمد وهؤلای القاهرة»› تة 
ا ا مطران: قصائد اختارها وقذم «الكتاب الذهبي»› مؤسّسة رور 


لھاء بیروت» دار الآداب» ¥0. اليوسف› ۷۱. مقالات . 


£۷٦ 


۳ - رؤية حضارية طبقية لعروبة مصر: 
دراسة ووٹائق» بيروت دار الآداب» 
۹ . 

٤‏ ۔ حديث الللائاءء الرياض دار المريخ› 
۸ ., مقالات . 

٥‏ ب الشعر رفيقي› الرياض› دار المرّيخ؛ 
۸.,. مقالاٽ . 

۱١‏ .ب أسشلة الشعر› جدة» منشورات 
الخزندار» ۱۹۹۲. مقالات. 


ت 


عن المؤلف : 

١‏ س الآداب» سنة ۲۷ء رقم ۲ (شباط 
4۹)/) ص .١١ ٤‏ مقابلة. 

۲ س الآداب» سنة ۲۷ رقم ٠١‏ (تشرين 
الازل ۱۹۷۹)» ص ۱۹ - ۲۳. تحليل 
قصيدة «اعرس المهديي . 

۳ہ الحوادٹ) ۰۱۹۸1/9/۱١‏ ص 0۸ ہہ 
۹. مقابلة. 


ولادته: ۱۹۳۸ في جيرود» سورية. 


ٹشافته : تعلّم فيي مدرسة جیرود الاہتداثيةء ۱۹٤٩‏ ۱۹۵۱؛ 
وثانوية القلمون النبكڭ› +۱۹١١ ٠۹۵۱‏ ثم حصّل دراسة 
خاصة في دمشق ۳٦۱۹؛‏ دخل جامعة دمشق» كليّة 
الآداب» قسم اللغة العربيّة وآدابها. وحصل على ليسانس 
(۳ _ ۹1۹). 


حیاته في سطور: عمل فلاّحاً وتاجراً ومیکانیکیاًء ثم قام 
بأعمال مكتبيّة وإدارية. عمل في ورشات تعبيد الطرقات والأعمال الانشائيّة. درس اللغة 
العربيَة. وشغل منصب مدير إدارة المخطوطات في اتحاد الكتاب العرب»ء وعضو حزب البعث 
العربي الاشتراكي واتخاد الكتاب العرب. زار کلاً من لہنان (زیارات عابرة ۱۹۵۰ _ ۱۹۷۳) 
ومصر (۱۹۷۱) وليبيا (زيارة عابرةء ١1۹۷ء‏ وحضر مؤتمر الأدباء فيهاء (۱۹۷۷). وتونس 
)۱۹۷1( والمغرب (۱۹۷۹). والجزائر (حيث درس لأربع سنوات ۱۹۷۱ »)۱۹۷١‏ وفي سنة 
۲ زار کلا من ترکیا وبلغاریا ویوغسلافیا وإیطالیا وفرنساء کما زار الیونان (۱۹۷۱) 
والاتحاد السوفياتي ١‏ لحضور مؤتمرات أدبيّة. متزوّج وله خمسة أولاد. 


السيرة: 

جیرود کان عدد سکانها لا يتجاوز عشرة آلاف. وهي تبعد سین کيلومتراً شرقي دمشق. كانت 
ثرا من غور المحافظة على تخوم البادية. وفيما كان البدو على عهد العثمانيين يغزون القرى 
وينهبوك ويقتلون. . تحضرت بعض الاسر البدويّة وتوسّعت في جيرود ذات السهول الفسييحة 
والأراضى الخصيبة والأقنية الرومائية الجارية. 

اسرتي جاءت من الحجاز فغلب عليها لقب «حجازي» . وکان موقعها وسطاً في القرية . وکال أبي 
خبيراً في الأقنية الرومانيّة ورث المهنة عن أبيه» وكان مقاولاً أصاف إلى ذلك التجارة فسيطر على 
تجارة المحاصيل الأساسيّة في المنطقة كلها لأمد. 

کان مهيبا قاسیاً طموحاً يتجمع في مضافته الناس من القرية» والضيوف الوافدون إليها فيقابلهم 
بالكرم والاتلاف متربّعاً على أبهة من الحلم شبيهة بأطياف ألف ليلة وليلة والسير الشعبيّة التي 
كانت تقرأ يومياً في السهرات. 

لذلك عشت طفولتي محمولاً على الراحات ولياً لعهده بعد عدد من البنات. وكان يزجني منذ 
الصغر في معرفة أصدقائه من كبار التجار في دمشق ومن وجهاء المنطقة . 


أي من النبك من عائلة أصلها بدوي . هاجر أبوها إلى أميركا فعاشت حياة خشنة إلا ألها - في 


جيلها - من القليلات اللواتي يعرفن القراءة والكتابةء واللواتي عرفن المدرسة في عشرينات 
القرن. وهي ما تزال تحبً المطالعة وأعمال التطريز قويّة» نشيطة رغم آنها في نهاية العقد السابع 
مڻ عمرها. 

أولعت منذد صخري بالقراءة ولعل بيتنا من البيوت القليلة في القرى التي ترى فيها مكتبة صغيرة. 
ومنذ يناعتي الحزت إلى جانب الفلاآحين مما جعل علاقتي بأبي مضطربة وقد کان ڀعڌئي لاکون 
واحداً من كبار الشجار أو الساسة التقليديين . 


في مطلع شبابي وبشکل مغاجیء غدونا فقراء. مرض ابي طویلاً» وعاش بین الفراش وبين دمشق 
وطرابلس وبيروت بحثاً عن الشفاء. وفيما انهار ذاك الكيان ربدا الآخرون يمرقون بقايانا انبريت 
للعمل أعيل الأسرة تحفزني امي الصامدة المصرة على الأبهة الغابرة. وثقل ذلك علينا بعد أن 
توفي آبي عام ٩‏ 

تزوّجت في مرحلة مبكرة» وأنجبت من زواجي في تلك المرحلة إلا أن شعرة کانٽ بيني وبين 
المجتمم الدمشقي الذي تززجت مله فرفعٹ في یبا متماة 2 تحل دول اهاماي الاأديية أو 
دون متابعتي الدراسة الجامعيّة . . 


باختصار أقول أثني عشت حياة مضطربة متقلبة. كلها غصص وخيبة . ومحاولات فاشلة في 
تحقیق أي طموح . وقد امتزجت حياتي الشخْصيَة بالحياة العامة التي مرت بالقطر فكت أشارك 
بفعاليّة في الحياة السياسيّة» وأكتر ي بنارها. وبسبب من «حساسيتي المةرطة كنت أظل في 
الصفوف الثانية لأنكفىء ثم أعود فأمارس دوري فأرتد. 

الادب جزء متي منذ الاساس. ورغم كل شيء لا أحسل اني أرتبط بالحياة إلا من خلاله. وقد 
ظهرت لاأؤل مرة بروايتي قارب الزمن الثقيل . كنت أدرس في القامشلي في أقصى الشرق فأرسلك 
الرواية إلى اتاد الكتّاب المرب بعد أن علمت بتاسیسه فنشر وها ورځېوا بې عضرا عام ۱۹۷۰. 


عرفت الثراء حتى الترف. والفقر حتّى الجوع والاضطراب إلى العمل العضلي المضني . لكن أي 
منحتني صلابة الصمرد في وجه الحياة والتعالي على کل هنة من هناتها . مني کبریاء مامتا 
محفوفاً بالخجل والحساسية . لأراني حى الآن طفلا كبيراً لا يعرف يف يسفر. رم ذلك 
احس آئئي احمل امني على ظهري . أفخر لايّة نأمة عارضةء وأحسل بالمار لو رأيت انساناً ما يزال 
يتغطرس بالتحْلّف في أيّة قرية عربية. 

إني أعيش اشكالية عجيبة فأنا امرب من واقعي الشخصي لأرقع نفسي في هموم عربيّة مبرحة. أو 
أهرب من الحياة العامة العربيّة الصاخبة لأئغمر في تفاهاتي الشخصية. وعندما آأكتب لاعبر عن 
وجودي انساناً يتنس . ۰ 

اجسل الساعات عندي تلك التي يتسئى لي قضازها في يتنا الريفي القديم في جيرود التي عدا 
عدد سكانها يزيد عن سبعة عشرة ألفاً. وما تزال جيرود تحمّلني المسورليّة العامة لاأقول شيئاً. 
لقد زرعت في كل العقد العربيّة . وهي التي تحاول أن تحرّرني منها باستثناء الصفاءء والرغبة غير 


المحدودة بالعطاء والبذل. > وهي التي جعلتني كشعراء الجاهلية أبحت ہین الأطلال عن امرأة ما 
تزال في المجهول هي أجمل النساء وأعذبهن حديغاً وأنصرهن عقلاً. وهي التي جعلتني واقعياً 
رومانسیاً مادياً مثالياً دفعة واحدة» هي التي تدفعني إلى القراءة والإدمان عليها وهي التي تحررني 


من عقابیل الثقافة وغطرسة الوعي. 


مۇڵفاته : 


ملاحظة: صدرت كل الكتب التالية عن 
اتحاد الكثّاب العرب» دمشق» إلا إذا نض 


.۱۹۷۰ قارب الزمن الثقيل› دمشق»›»‎ ١ 
. رواية‎ 


۲ السلديائة دمشن» التوجيه المعئوي» 
.١‏ رواية . 


۴ الياقوتي» 1۹۷۷. رواية . 

٤‏ س الصخرة» 1۹۷۸. رواية. 
حصار الألسن» 1۱۹۷۹. قصص . 

٦‏ س المتالقء .۱۹۸١‏ رواية. 

۷ المتعدّد» ۱۹۸۲. 


رواية . 


قاسہ حداد 
النوع الأدبي : شاأعر. 
ولادته: ۱۹٤۸‏ في المحرق. البحرين. 


ثقافته: حصل علومه فی مدرسة المحرف الابشدائية» 
فالمدرسة الهداية بالمحرق؛ فالمدرسة الثائوية بالمنامة. 


-حیاته فې سطور : عامل ٻئاء وسمکري› ٹم مو ظلف بالم تة 

العامة في وزارة الشربية والتعليم؛ مو تلف بإدارة الشقافة 

والفنون في الوزارة والإعلام قراءة نصوص. عضو أسرة 

الأدباء والكتاب في البحرين»› عضر مسرح أوال» البدرين ٠‏ و ہو آداديه.ة الشعراء المالمة 
لندن. زار کلا من مصر وابنان وسورية والكويت والمغرب والعراق والس والاإءارات المرية 
المتحدة والمملكة العربية السعودية زیارات أدبي يادي ل١‏ جاوز کل زيار aka‏ ر و 
معظم إلأحيان. وسافر إلى المملكة المتحدة واليونان وإله انيا العربية وقاها زارا لا 
والمسائل الصحية. ر وله إبنان وأبنة. 


السيرة" : 

ولد قاسم حداد عام ۹۸ بمدينة المشرف العامة الثانية فق اأبنر ن وا وان وال مل 
ڏي إحدى مراکب صیلد اللزلؤ ۰ یٹ چن الخوصس ي السار اأر نسي اکل فر اء الاج . 
درس» صغیراً في «الكتاب» دول انتظام . وحين 1 ي الدر اسة کات اسدا0ا ریه سپاسة اي 
بمؤلرائها لی الجيل الحربي في هذه المنطفة. 

اجتاز مراحل الدراسة الابتدائية بالسحرق› وانتشل | العاصحة لکل در اسه الثانوية. ولخن 
الظروف المادية للأسرة اضطرته أن يترك الدراسة ليحت عن عمل بكرا امساعدة أسرته. 

کان اهشمامه بالمادة الأدبية مذ المرحلة الابتدائية ‏ وفي بداية العر al‏ لائر a‏ ,1 اک br‏ 4 سناو Dè‏ 
الأرلى في الشعر. 


أثناء الدراسةء وفي العطلات الصيفية عمل في مهن كثيرةء من بينهاء عامل بتاء وصبي ذ 
د کال ومعاون في صيانة آلاث الحفر» وعامل مہناء إلى یر ذلك . 


0 
بعك ترك الدراسة تمکن من البحصول على وظيفة غير ة بوزارة ال دة والتعلايم 8 فسن IC J‏ 


(#) فصل المؤلف كتابة سيرته الذاتية هذه مستخدماً ضصمير الغاثب. 


قاسم حداد £۸۱ 
الذي كان يرتاده دائماً للقراءة» وهو المكتبة العامةء وقد اتاحت له هذه الوظيفة في بداية حياته 
فرصة كبيرة للقراءة. خاصة وأنه كان عاشقاً للقراءة. 
كان يميل في تلك البدايات إلى جانب الشعرء إلى قراءة كتب النقد الأدبي وعلم النفس 
والفلسفة. 
في تڄاربه الشعرية الأولى كانت بصمات شعراء المدرسة الحديثة واضحة بين قصيدة وأخرى . 
صدر أول كتاب له في سنة ۱۹۷۰ بعنوان البشارة. 
ساهم مع مجموعة من الأدباء الشباب في تأسيس تجمع أدبي بإسم «أسرة الأدباء والكتاب في 
البحرين؛. وقد تحمس لهذا التجمع كثيراً وشارك في كثير من هيثاته الإدارية كما رأسه أكثر من 
مرة. 
في سنة ١۱۹۷ء‏ أيضاً تزوج» وبعدها رزق بطفلته الأولى «طفول». . . ويعود هذا الاسم إلى 
مناضلة عمانية اسثشهدت فى ظفار. 
رزق بعد ذلك بولدين امحمد» وامهيار. 
اعتقل عدة مرات من بداية الستينات» آخرها سنة ١۱۹۷ء‏ اعتقل لمدة أربع سنواث حتى عام 
۰. 
كتب معطم أعماله الشعرية السابقة في السجن» وكان ينشرها بعد خروجه. 
يهنم بقضايا المسرح› وقد ساهم في نشاطات مسرحية مختلفة» وشارك في ندوات وكتب اللقد 
المسرحى»› وقد صدر له كتاب عن المسرح البحريني . 
في مجال النقد الأدبي تشر عدداً من الدراسات والمقالات النقدية في الصحافة المحلية والعربية . 
شارك في العديد من المؤتمرات واللقاءات الأدبية والفكرية العربية» بدعوات شخصية» وممثلاً 
عن أسرة الأدباء والکتاب. 
منذ ديوانه الثاني انحاز إلى التجديد الشعري» وحمل هم التجريب الإبداعي . مؤكداً على 
الحريات اللامحدودة التي يئبغي على الشاعر أن يستمتع بها ويتشبث بها بعيدأ عن كافة السلطات» 
وهو بالرغم من تجربته السياسية في الحياة؛ إلا أنه لم يخضع تجربته الشعرية لسلطة السياسة. 
وظلت قصيدته بعيدة عن المحاذير الخطابية الماشرة التي تستدعيها السياسة السائدة. 
منذ إصدار مجلة كلماث عن أسرة الأدباء والكتاب أصبح أحد أعضاء تحريرها. 


ملل عام ۱۹۸۹ يعمل فی إدارة الثقافة والفئون بوزارة الإعلام» قسىم الشۋون الثقافية. 


اا ا 


مۇڵفاتە : 
(آ) شعر 
س البشارة» بيروت الشركة العربية للوكالة 
والتوزيع - أسرة الأدباء والكتاب في 
البحرين؛› ۷۰ 
۲ خروج رأس الحسين من المدن الخائنةء 
بیروت » دار العودةء V4‏ 


۴۳ الدم الثاني» البحرين» دار الخد 
۷۵٥‏ 


e:‏ قلب الحب› ٻيروت › دار ابن خلدون» 
ELS‏ 

0 القيامة» بيروت › دار الحلمة n‏ دار ابن 
رشد» ۱۹۸۱. 

٦‏ ہہ انشماءات بيرولت» دار الفارابي 
۲. 

۷ ہہ شظایاء بیروت » دار الفارابي؛ A۲‏ 

۸ يمشې مخفورا بالوعول» الہحرين› 
"٦‏ ظط ۲ لندن» دار ریاض الریس 
للكت والنشر»› 1۰. 

٩‏ س النهروان» المحرين؛ نشرة خاصسة 


4۸ 


1۰ عزلة الملكات القاهرة» دار اغد 
للشر ونشر الدعاية والإعلان» ۹. 


(ب) دراسات : 
١١‏ الحواشن» الدار البيضاء»ء توبقالء 
4۹. بالاشتراك مع أمين صالح. 


- المسرح البحريني» التجربة والأفقء 
البحرین» مسسرح ارال ۱۹۸۲. 
دارسة. 

۴۳ موضصوعات حول العامية والشعر 
المامي» البحرين» 1۹۸۳. بالاشتراك 
ى آخرین. 

عن المولف : 

۱ س المجرر (بیروت) /٤/١‏ ١۱۹۷ء‏ م 

۷. مقابلة. 
۲ السفیر» ۱۹۸۰/۷/۲۰. ص .١۲‏ 


مقابلة. 
٣‏ ہے الٹھارء ۱۹۸۷/۱۱/۱۷. س 
٤‏ ے الحوادٹ ۱۹۸۷/۱۲/۱۱ س ٤ه.‏ 


قابا 


۷ مشاباة. 


حسين علي حسین 
النوع الأدبي: كاتب قصص. 
ولادته: ٠٠٠١‏ في المملكة العربيّة السعودية. 
حیاته في سطور: صحافي . 
السيرة" : 


بدأب الكتابة بصورة جذية تقريباً في عام ٩1۹1ء‏ وكنت أنشر 
في الصحف كجريدة المدينة» وفي بمَية الصحف السعودية 
عموماً. كانت البداية في نشر فضتين ولقيت التشجيع من 
الاخوان المحرّرين الأدبيين ومحرّري الصفحات الثقافيّة . 
وهذا دفعني إلى الاستمرار في هذا المجال. 

وظللت أكتب تقريباً عشر سنوات وبعدها أخرجت المجمرعة القصصيّة الأرلى ومي الرحيل وبعد 
ذلك مررت بعمليّة اقحط» إذا صح التعبير» ثم أصدرت المجموعة الثانية وهي ترنيمة الرجل 
المطارد وآخر مجموعة تحت الطبع الآن واسمها طابور المياه الحديدية . 

كانت المجموعة عبارة عن تجربة . أا المجموعة الثانية فهي تحدّد جزءً من الخط العام لاتجاهي 
في كتابة القصضة القصيرة» ولذلك كان هناك جنوح كبير للرمزية في كثير من القصص› وخاصة في 
مجموعة الرحيل بيلما تميّرت المجموعة الثانية ترنيمة الرجل المطارد بالواقعيّْة إلى الحد 
المہاشر. 

الحقيقة أن الكتابة تبدأ عندي بخاطرة أو بشيء آخر» ولكن ليس بفكرة محدّدة. أجلس للكتابة 
وخلالها نتضح الخطوط العامة للقصة ولكن لا أكتب عن فكرة مسبقة. 

هذا ليس شرطاً. صحيح ألني أعتبر الانطلاقة المحلية أفضل. ولكلني أعتبر أن الهموم الإنسانيّة 
واحدة وني أي بلد. فما يحدث مثلاً من أحداث في الرياض هي متشابكة إنسانياً مع أحداث 
أخرى في القاهرة أو باريس أو لندن. 

فالهموم الإنسانية أعتبرها وأعتقدها واحدة. وممكن أن يكون هناك اختلاف من ناحية التقَدّم أو 
التأّر من خلال بعض المشاكل الاجتماعية التي تتباين من دولة إلى أخرى. 

الحقيقة» أنا لا أدري. ولككني أحاول قدر الامكان أن أعبّر عن إنسان هذه الأرض» وبالتالي 
ينعكس على هله المجموعة انطلاقاً من الخاص إلى العام. والكاتب مع كل كتابة ومع كل قصة 
يرس المفاهيم المتكونة في ذهنه خلال فترة الكتابة. . ولكٽي لا أعتقد آنه يجب أن يطرح همومه 
ومشاكله كلها في مجموعة واحدة أو مجموعتين أو حتى في ثلاث مجموعات . 


آنا لم آتاٿر باي کاتب ولکٽني أعجب بكثير من الكتاب العرب والأجانب. فكل كاتب يعجبني 


1 حسين علي حسين‎ Af 
عمله أسارع إلى قراءته وتتّبعه. فقد امت الي وقتٽ فریت جداً بنجیب محفو فل" ویوستف‎ 
. إدريس" والطيب صالعح" الكانب الجيّد يترك أثراً في النفس‎ 


بصورة عامة أميل إلى كتابة القصة القصيرة. وربّما كان ذلك لعدم توفر الوقت لكي أكثب رواية 
وما پتطلبه ذلك من قراءة وتلقیح SEK‏ والقصة القصيرة؛ الواحد پمکن یعیل کتاتها رين أر اٹ 
مرّات . وأقرب إلى نفسي في الحقيقة هي القصة القصيرة. 


*[قطع من حوار في الحوادث» /٤/١‏ ٤۱۹۸ء‏ ص .]١۲‏ 


مۇڵفاتە : E‏ کبیر المقام» الشاهرة الهيئة الجر ية 
NSE AS I‏ العامة للکتاب» ۱۹۸۷. 
۸ عن المؤلف : 
۲ ترنيمة الرجل المطاردء رياض. دار ۔ الحوادٹ ۱۹۸1/٤/١‏ س ۹1۲+ و۲۷/ 
العلوم» ۱۹۸۳. ۲ م .٥۲‏ مقاباتان. 


ST‏ طاہور المياه الحديدية ریاض› دار ابن 
سینا ۱۹۸۵, 


طه حسین 
طه حسین . 
اللوع الأدبي: ناقد» روائي. 
ولادته: ۱۸۸١‏ في عزبة الكيلو (مغاغة)ء محافظة المنياء 
مصر . 
وفاته: ۲۸/ ۱۹۷۳/۱۰. 
ثقافته: بدأ دراسته في كتاب القرية» ثم دخل الأزهر؛ انتقل 
إلى الجامعة المصربة ۱۹١٤١ - ۱۹١۸‏ ونال منها الدكتوراه 


الأرلىء & ثم نال دکثوراه دولة من جامعة السوربون» باریس» 
1١‏ 2 


حياته في سطور : أستاذ التاريخ القديم وتاريخ الأدب العربي. عيّن عميداً لكلية الآداب» جامعة 
القاهرة» مستشار في لوزارة المعارف» رئيس موقت لجامعة فاروق الأوّل؛ أوّل مدير لجامعة 
ا وزير المعارف» .٠٠١١ _ ٠١١١‏ قرّر مجانية التعليم الثانوي. أنشأً جامعة عين 

شمس . کان عضرا بالمجمع اللغوي ورئیسه منذ ٠۹٩۳‏ -حتی وفاته. مؤسس ورئيس تحرير مجلّة 
لكاب المصري» ٠۹٤١‏ ومدير دار الكاتب المصري . كان عضو في المجلس الأعلى للفنون 
والآداب والعاوم الاجتماعيّة ومقرّر للجلة الترجمة به منذ انشائه. كان محرر كوكب الشرق لحزب 
الوفد كما كان رئيساً لتحرير الوادي. رئيس المعهد المصري. وقد منح جائزة الدولة عن كتابهء 
على هامش السيرة» ١٤۱۹؛‏ وجائزة الآداب» ۱۹4۹؛ كان أوّل من منح جائزة الدولة التقديرية في 
الآداب» 140۸+ منح فلادة الليلء كما منح أيضاً وسام الیجیون دونیر u۲(‏ 02ط 0n d”‏ égiا)‏ من 
فرنسا؛ نال الدكتوراه الفىخريّة من جامعات أكسفورد ومدريد وليون ومونبيلييه وأثينا وغيرها. ومنح 
من هيئة الأمم المشحدة جائزة حقوق الإنسان وتلقاها قبل وفاته بيوم واحد. کما یزود جل البلاد 
العربيّة والأوروبيّة وخاصة فرنسا وبلجيكا وايطاليا وانجلترا. تروج وله ابن وابئة. 


السيرة" : 

ولد طه حسین في ٥٤‏ نوفمېر ۱۸۸٩‏ في عزبة الكيلو (مغاغة) محافظة المنيا بالصعيد الأوسط . 
وكان يشعر بأل له مكانة خاصة بين [خوته وأخواته. كان يس من أمّه رحمة ورأفة وكان يجد من 
ابه لیناً ورفقاً وکان احتیاط |خوته وآخوانه في معاملته یؤذیه لاله كان يجد فيه شيئاً من الاشفاق 
- مشوباً بشيء من الإذدراء. 

لقد أصاب الرمد عينيه وهو في الثانية من عمره على يد الحلاأق وكان لهذا الحادث أكبر الأثر 
على حياته. لقد أورثه علَة من علل الجسم ولكئه أكسبه غير صفة من صفات النفس. فقد وجه 
قراءاته وحبّب إليه الصمت وعلمه حسن الاستماع. انصرف إلى الاستماع إلى القصص 
والأحاديث وانضم إلى رفاق أبيه في ندوة العصر في فئاء البيت يستمع إلى آيات القرآن وقصص 
الغزوات والفتوح وأخبار عثتر والظاهر بيبرس وأخبار الأنبياء والسّاك الصالحين ويحفظ القرآن في 
كتاب القرية. صار شیا صغیراً کما کانوا يسمّونه ولم یکن الشحفیظ كما يجب بالكتاب . لكته 


4۸٦‏ طه حسین 


فيما بعد أتقن الشجويد ثم سافر إلى القاهرة. وفي هذه المرحلة عرف علماء القرية راختلف 
إليهم. وعرف مشايخ الطرق الصوفية. 

كانت أمنية الشيخ حسين وهو الموظّف بشركة السكران يرى ابنه طه من علماء الأزهر فأرسله 
للقاهرة. ويقسم الدكتور طه حسين في الأټام أنه (احتقر العلم منذ أن سمع عبارة معيّلة من أحد 
شيوخ الأزهر). 

لقد صدمه الإفئاء العظيم الضيّق الحصر و بدأت نفسه تتفتح من جمیم أنحائها. ومن الأشياء التي 
نشأت بينه وبينها في القاهرة شارع الحلوجي» دار الكتب مطبوعها ومخطرطها على اختلاف 
أقدارها. 

كان يجد للكلمة صوتاً يبلغ أذنيه وكان يغرق تغرقة غامضة بين الكلمة رالئور. لقد ر دار الكتب 
على درس النحو والمنطق وکان یبقی بها حتى موعد اغلاقها, لم يقصر اهثمامه عای تعلیم 
الأزهر وحسب فقد اجه للأدب . حفظ مقالات الحريري وطائفة من خطب الإمام ومقامات بديم 
الزمان الهمزاني والتقى هو والشيخ المرصفي في بخضهما لشيوخ الاأزهر وحبّهما الراسخ لحرية 
خالصة من كل القيود والأغلال. وأحذ عن المرصفي حبّه للنقد وحريته. 

كرّن هو وأحمد حسن الزيّات ومحمود الزناتي جماعة ذاع نقدما للازهر وفضلرا الكتب القديمة 
على الكثب الأزهريّة ويقرأون دواوين الشعر. تآمر عليهم الازهريون وطردوهم من الازهر ولکن 
اطفي السيد شفع لهم وعادوا للازهر. 

قرأ ٹرجمات فتحي زغلول عن المرنسية والسباعي عن الانج نجليزيّة وقرأ جر جي زيدان ویعقوب 
صروف والشيځ رشيد وقاسم أمين والأستاذ الإمام ودخل الجامعة الأهليّة التي آنشئت ٠۹١۸‏ 
وأصبح طالباً بالجامعتين في وقت واحد. 

وكان لدروس سانتلانا في تاريخ الملسفة الإسلاميّة أثر عميق لا يلسى. رتمئى طه أن يعبر البحر 
إلى بلد من هله البلاد التي يطلب فيها الملم الراسع رالادب الراقي وتتعيّر فيها الحياة من جميع 
الوجوه وتحقّق هذا المأرب بعد أن حضر في الجامہة رسالة للدكترراه في ذكرى أبي العلاء 
ونوقشت بين يدي الجمهور في ٠١‏ مايو سنة .۱١۹١١‏ فقرّرت اللجامعة الأهليّة إيفاده في بعثة 
لفرنسا. وعلد عودته لمصر سئة ۱۹1١‏ عيّن أستاذاً للتاريخ القديم راستمر في هذا المنصب حى 
٥‏ تلك السلة التي غدت فيها الجامعة حكوميّة بعد أن كانت أهليّة معيّلة أستاذاً لتاريخ الادب 
العربي في كلية الآداب بعد اعلان استقلال مصر ۱۹۲١‏ وفي ۱۹۲١‏ أخرج كتابه في الشعر 
الجاهلي الذي أحدث ضجة أؤاعت اسمه وصدر قرار الئيابة بسحب الكتاب من السرق. رذي 
۹Q‏ عبن عميداً لكلية الآداب. حاربه وزير المعارف لصلته بالاحرار الدستوريين فطلب أن 
بستقیل ولکته بی حتی يعيّن أولاً فکان له ما أراد. وعيّن يوماً وقع في نهاره بعض الأرراق ثم 
قذم استقالته في المساء. ٿم عيّن من جديد ۹ وبعد یومین طلب إليه وزير المعارف أن 
يستقيل لينقطع بتحرير جريدة الشعب الحكرمية ولكله آثر العمادة, وفي ۹ مارس ۰ احاله 
صدقي باشا للتقاعد وهنا لزم الثاثر بيثه درن أن يغمد قلمه فكان يكتب في جريدة السياسة مجاناً 
وتولى رثاسة تحريرها فترة غاب الدكتور حسئين هيكل . 


طه حسین AY‏ 


وبعد سنة من هذه الحادئثة طلب إليه مصطفى النحاس أن يكتب في جريدة كوكب الشرق فقبل ثم 
ما لبث أن اختلف مع صاحب الجريدة حافظ عوض واستقال واشترى إمتياز جريدة الوادي وأشرف 
على تحریرها حتی دیسمبر ۱۹۳٤‏ إذ أعيد إلى الجامعة في كلية الآداب التي عيّن عميذاً لها خلال 
عامين واستمرَ في العمادة ثلاث سئين. ۲ اختير مستشاراً فنياً لوزارة المعارف ثم انتدب 
مدير لجامعة الإسكندرية التي أنشأها واستمر في هذين المنصبين حتى ٠١‏ أكتوبر .1۹٤٤‏ وفي 
هذا التاريخ أحيل إلى التقاعد مرّة أخرى وأنشأ في هذه المدة مجلّة الكاتب المصري التي كائت 

oh‏ امتيازاً في العالم العربي. وفي هذه الفترة كتب كتابين من أهمْ كتبه الأول 
المعذبون في الأرض والثاني قصّة ما وراء النهر وفي هذين الكتابين طالب بشذة الاهتمام بمتاعب 
الشعب وبضرورة إتاحة فرص متكافئة لأبناء الشعب جميعاً وأنذر بأل استمرار الحال على ما كان 
عليه في مصر في تلك الأيام سينتهي بالثورة وقد حدث ذلك كما هو معروف في یولیو .٠۹١۲‏ 
وفي يناير ٠۹١١‏ عيَّن وزيراً للمعارف فأحدث ثورة في التعليم إذ قرّر مجانية التعليم الفتي والثانوي 
منذ البداية . أنشا آلاف الفصول. وقد جاء على لساله كنت سعيداً عندما تعلمث على حساب الدولة 
فمن الحتق على أن أتيح بعض هله السعادة لأكبر عدد من الشباب ولو استطعت لأتحتها لهم جميعاً. 
استقالت الوزارة واستقال طه حسین وکان الوقت ۲٢‏ ینایر ۱۹٥۲‏ وبعدها خلص طه حسين للانتاج 
الفكري الخالص. عاش طه حسين حر الرأي غالياً في التجديد محساً بمصريّته الخالصة مدركاً 
لائتمانه للامّة العربيّة . ومقدّراً لانتماء البشر جميعاً للأسرة العالميّة. وعاش يحاضر ويكتب النقد 
والوصف والتراجم والأدب والمقالة والقضة وهو صاحب مدرسة ومنهج في النقد خاصة. وفي 
أدبه نوافد على الآداب العالميّة وخاصة اليوناني والفرنسي وهو بهما بعيد التأثر. 


وفي ٠‏ عيّن عضواً في مجمع اللغة العربية في القاهرة مع ٩‏ آخرين منهم لطفي السيّد وهيكل 
والعقاد وأحمد أمين. وعد مدَّة عيّن وكيلاً للمجمع وعندما توفي رئيس المجمع اختير رئيساً له 
وېقي فيه حتی وفاته في ۲٢۸‏ أکتوبر ۱۹۷۳. 

وقد الختير رئيساً للجنة الثقافيَّة بجامعة الدول العربيّة بعد تركه لوزارة المعارف وفي أثناء رئاسة 
اللجنة أشرف على ترجمة أعمال شكسبير الكاملة وأعمال راسين الكاملة وقام بجمم المخطوطات 
المصريّة من مختلف نواحي العالم وفي E‏ المخطوطات 
نشراً علمياً كما مهد لقيام المنظمة العربيّة للتربية والعلوم والثقافة. . وعند قيام هذه المنظمة أنهى 
عمله بالجامعة العربية. 

وقد نال الدكتوراه الفخريّة في كلير من البلاد الأجنبيّة منها فرنسا واسبانيا وايطاليا وأوسمة من 
لبنان وتوئس والمغرب . ومن مسر منح قلادة النيل التي لا تمنح إلا لرؤساء الدول. نال أؤل 
جائرة تقديريّة في الأدب. 

وقبل وفاته ٻأيام قزرت الجمعيّة العامة بالأمم المتّحدة منحه الجاثزة العالمبّة لحقوق الإنسان 
ودعاه رئيس الجمعيّة لتسلم الجائزة بنيويورك ولكن المنية منعته من ذلك . 

هذا وقد كان طه حسين عضراً في عدَّة مجامع عالميّة وهيثات اختير لها لما عرف به في دوائر 
الثقافة العالميّة من امثياز. 


AA 


طه حسین 


د 


الت السيدة إيفُون لميعة غريس هده السيرة من کتاب قہم أدبية للد5تورة بات واد 


(القاهرة»ء عالّم الکتب» .)۱۹٦۹۳‏ شارك فى عمل الكتاب وزاد عايه د. جسن الزيانت دوم اة 
طه جس › ٣١‏ افقت ١ا a‏ الراك د د افا 


مۋڵغاتە : 

ملاحظة: تجد الببليوغرافية الكاماة 
والشاملة لطه حسين لدى «اسكوت ‏ جونز» 
(انظر عن المؤلّف رقم .)١‏ كما تجدها في 
القائمة الببليوغرافية لأاحمد علبي: طه 
حسين » سيرة مکافح عنید» بیروت) دار 
الفارابي» ۰۱۹۹۰ ص ۱۳۱ .۱٤١‏ مقالات 
ومحاضرات لطه حسین تم جمعها ونشرما 
بعد موثه ولم تدزن ههنا. أا في 
الببليوغرافية التالية فتجد الطبعات الأولى فقط 
إلا إذا تعْيّر عنوان الكتاب أو مضموله. 


(|) الدراسات : 

١‏ س ذکری بې العملاءء القامرة» .٠١۱١‏ هو 
الرسالة التي نال بها طه حسين الدكتوراه 
من الجامعة المصريّة سنة .۱۹١١‏ وظلهر 
سنة ٠١١١‏ وفي الطبعات اللاحقة بعثوان 
تجديد ذكرى أبي العلاء عن دار 
لمارف 

. الظاهرة الدينية عند اليونان وتطؤر الآلهة 
وآٹرها في المدنية» طبع مع كتاب آلهة 
اليونان محمد ۔حسین جبرا» القاهرةء 
مطبعة المنار» .1١۹١۹١‏ ملخص 
محاضرات للدکتور طه حسین . 

۳ س فلسفة اہن جلدون الالجتماعيةء القاهرة» 
585 ا ی ا ا 
الدكتوراه من جامعة السوربون سلة 
۷ وقد تر جمها عن الفرلسيّة بهذا 
العنوان محمد عبد الله عنان. 

٤‏ س قادة المكر» القاهرة» دار المعارف (؟)» 
۵٥‏ . 


° س في الشعر الجاهلي ٠‏ القاهرة» دار 


LOR Ae‏ ا 
التالية حذف مله فصلا وأضساف إليه عة 
فصول» لشر تحت عدوان: في الادب 

الجاهلي» مطبعة الاعتماد. 

٦‏ س في الصيف القاهرة مطبعة الهلال 
۳. اعيد طبعه مع رحلة الربيع في 
كعاب واحد بعنوان رحلة الربيع 
والصیف»› ببروت)» ۱۹۵۷. 

۷ ب حافظ وشوقي» القاهر ةء معلہة الاعتماد 
۳., مجموعة اراء ومقالات . 

۸ _ صلى هامش السيرة ١‏ أجراء: الجزه 
الأرّل: القاهرةء مطبعة لحنة التالي 
السمعارف ٩۱۹۳۵‏ الزء الشاي 
القاهر اة ل الا 
التمسعارف +۱۹۳١۷‏ الجزء الشالف: 
الشاهرة مطيعة لجدة العاليف 
المحارف ۱۹۳۸. أغيك طبع 
پسی. روت دار الاداب» ۱۹۹۷ 4م 
مر مات اشر تحت عران [سلامیات . 

٩۹‏ السحياة الادبية فلي جزيرة اسرب 


دمن مالسي الهرون 3۹0 


Lu. اء‎ 
i 


أعيد هه ي الشاهرة ايى اڏه فال 
واحا. من کتاب الوان» .۱۹٣۲‏ 
۰ س من بعيد» القاهرة المطبعة الر حا 
,.0٥۵‏ مفقالات مم فة کتیها بین 
١ A۳9 ۹1‏ ردقل بعش میا 
رجال الدين الحافظين , 
١‏ ب من حديث الشعر والئشر› الشاهمرف 
مطيحة الصاوتي» ۹.:., مقالات. 


Eh‏ مع المتلبي› جز ءال القاهرة ج 
التألياف والتر جمة والنشرء ١۱۹۳ء‏ نقد. 


۱۳ مستقپل الغقافة في مصر؛ جرءان» 


طه حسین 


القاهرة» مكحتبة المعارف»› ۱۹۳۸. 
مقالة نقدية. 

14 س مع بي العلاء في سجنه» القاهرة» 
مطبعة المعارف» ۱۹۳۹. نقد. 

٥‏ ۔ لحظات» جزءان: القاهرة» مطبعة 
المعارف» .1۹٤۲١‏ مقالاث . 


٦‏ ہ صوٽ باریس جزءان» مجموعة من 
القصص التمثيليّة التى ناقشها ولخُصها 
أكون طا ي الام وة 
المعارف» .٠۹٤۳‏ 

۷~ صوت ابي العلاء» القاهرةء دار 
المعارف .٠۹٤٤‏ مقالة. 

۸ - فصول في الأدب والنقد» القاهرةء 
مطابع دار المعارف» .۱۹٤١‏ مجموعة 
مقالات . 

۹ - بجنة الشوك القاهرة» دار المعارف» 
,.٥‏ عبارات موجرة بليغة ساحرة. 

١‏ _ الفثنة الكبرى» القاهرة» جزءان» دار 
المعارف. الجزء الأول: عثمان» 
۷+ الجزء الثاني: علي وبنوه» 
۳. أعيد طبع الجزئين في بيروث 
سنة ۱۹١۷‏ ضمن مؤلفات أخرى 
تحت عنوان إسلامیات . 

١‏ ب رحلة الربيع › القاهرة» دار المعارف» 
۸., مقالات في نقد المجشمع. 
أعيد طبعه مع في الصيف في كتاب 
واحد بعنوان رحلة الربيع والصيف» 
ٻيروٽ »› 140۷. 

۲ _ مرآة الضمير الحديث) القاهرة» دار 
المعارف» ۹٤۱۹ء‏ وبيروت» دار 
العلم للملايين» ١۱۹4ء‏ مقالات في 
نقد المجتمم. أعيد طبعه سلة ٠۹١۳‏ 
في سلسلة «كتاب للجميع» بعنوان 


۳ الوعد البحق» القاهرة» دار المحعارف» 


۸۹ 


. مقالة تاريخيَة ونقد المجتمع‎ .٩4 
ضمن‎ ۱۹١۷ أعيد طبعه في بیروت»‎ 
مۇلڵفات أخترى ت توان‎ 
. إسلاميات‎ 

٤‏ _ جئة اللحيوان» القاهرة»ء دار المعارف 
(؟)» .۱۹١١‏ مقالات فى نقد 
المجتمع . 1 

٥‏ بين بين؛ بيروت دار العلم 
للملايين؛ ۲. مقالات وأحاديث . 

١‏ ألوان» القاهرة» مطابع دار المحارف» 
۲. ظهرت معظم فصوله تباعاً 
كمقالات فى الكاتثب المصري من 
۰ إلی ۱۹٤۸/۰‏ 

۷ ہ حدیث الأرہعاء» ۳ أجزاء: الجزء 
الأزّل: القاهرةء دار الكتب المصريّة› 
٤‏ ؛ الجزء الثانى: القاهرةء مكتبة 
اي ليا الا د 
نض قالات کا الو ۲ 
١۹۲)؛‏ الجزء الثالث: القاهرة› 
دار المعارف» ۱۹۵۷. 

٨۸‏ - من هناك القاهرة» دار المعارف (؟)» 
.,.٥‏ مجموعة مقالات . 

۹ _ خصام ونقد» بيروت» دار العلم 
للملايين» .٠۹١١‏ مجموعة مقالات . 

۹ ہ نقد وإصلاح› بیروت» دار العحلم 
للملايين» .٠۹١١‏ مجموعة مقالات . 

١‏ _ أحاديث» بيروت دار العلم 
للملايين» .۱۹١١۷‏ مجموعة مقالات 
كتبها في الللائيديات . 

_ من أدبنا المعاصر» القاهرة» الشركة 
العربيّة للطباعة والنشر» .٠۹١۸‏ 
مجموعة مقالات . 

۳ من لغو الصيف إلى جد الشتاء» 
ٻيروٽت»› دار العلم للملایین» .٠۹۵۹٩۹‏ 
مجموعة مقالات . 


٤‏ ۔ من أدب التمثيل الغربي› بیروت »› دار 


4۰ 


العلم للملايين»› ۹4 . مجموعة 
مقالات . 

ہہ مرآة الإسلام» القاهرة» دار المعارف» 
۹. أعيد طبعه في بيروت سنة 
۷ ضمن مولفات آخری تحت 
عنوان إسلاميات . 

ب الشيخان أبو بكر وعمرء القاهرة» 
مطابع دار المعارف» ٩‏ سيره . 

۷ ۔ خواطر› بیروت »› دار العلم للملاييین 
(؟)» ۱۹۷. مجموعة مقالات . 

۸ ہہ کلمات) بیروت دار العلم للملایین› 
۷ 

۸4 - من تاريخ الأدب العربي» مجلدانء 
بيروت» دار العلم للملایین» ٠۱۹۷۰‏ 
.۱۹۷١‏ ملد :١‏ العصر الجاهلي 
والعصر الإسلامي . مجلد ۲: العمصر 
العبّاسي الأول (القرن الثاني). ظهرت 
معظم فصوله في كتابي الأدب 
الجاهلي وحديث الأربعاء بالإضافة 
إلى بسض مقالات ورمحاضرات 
وأبحاث لم تنشر قبل أن پجمعها 
شکر ي فيصل › 3 ل 


(ب) أدب قصصې : 

٠‏ ب الأيام ١‏ أجزاء: السجزء الأؤل: 
القاهرة» مطبعة آمین عبد الرحمن» 
۹ ؛ الجزء الثاني : القاهرة» مطبعة 
آمین عہد الرحمان» ۱۹۳۹؛ الجزء 
الثالث: القاهرة» مطبعة أمين عبد 
الرحمن» ۱۹۷۲. وكان قد ظهر في 
بیروٽ ٻعئوان مد کرات طه حسین › 
۷ . 

١‏ ب دصاء الكروان» القاهرةء دار المعارف» 
.٤‏ رواية . 


۲ س أديب. القاهرةء لجنة ترجمة دائرة 
المعارف الإسلامية» .٠١۹٠١‏ رواية. 


طه حسین 


N SETEEEREE 


۳ القصر المسحور»› القاهرة» .۱۹۳١‏ 
رواية بالاشتراك مع توفيق الحكيم". 

4{ الحب الضائع؛ القاهرة» مطبعة 
المعارف (؟)ء .۱۹٤۳‏ رواية. 

٥‏ _ أحلام شهسرزادء اللقاهرة» دار 
المعارف» ۳. رواية قصيرة. 

٤‏ شجرة البؤس› القاهرة مطابع دار 
المعارف» .1۹4٤‏ رواية. 

4۷ المعلبون في الأرض؛ القاهرة» دار 
المعارف (؟)» .۱۹٤١‏ قصص قصيرة. 

۸ _ ما وراء النهرء القاهرةء دار المعارف» 
۱.؛., قذمها محدد حسن الريّاث. 
صدرت ارلا في الكاتب المصري من 
۱ إلى ۱۹٤۷/۲‏ تباعاً. 


ج( أمہال بالاشتراك م مولفین آخرین : 

۹ ب نقد النثر لقدامة بن جعفر› القاهرة 
۳. بالاشتراك س ا ال سمي 
العبادي ٠‏ مقدمة لطه حسین : في الان 
العربي س الجاميل لئ ووا القاهر» 
ص ۳۱٣ ~۱١‏ 

9۹ الحياة والحركة الفكريّة في پریطانيا» 
القاهرة» .۱۹١١‏ بالاشتراك مع أحمد 
حسئین باشا و ,عاي مصطفی شر فة 
وحافنل عفيي . 

١‏ أراء حرَة» القاهرة» .١١١١‏ بالاشتراك 
ص حمل کر د عاي وعدي ماھ ۳ 


k 


مشرفة. 


۲ ہہ شرح لزوم ما لا يلىزم لأبي العلاء 
المعزي؛ الشاهرة .10t‏ الحزء 
الأزّل (فقط). بالاشتراك مم إبراهيم 
الابياري , 


۳ هژلاء هم الإخحوان» القاهرة ۱۹۵۵. 
بالاشتراك م م یدوا التابمي وعلي 


أمين وكامل الشتاوي وجلال الدين 

٤ه‏ محمد إقبال» القاهرة» .۱۹٥١‏ 
وعباس محمرد العقّاد. 

٥‏ العدوان الثلاڻي على مصر» القاهرة» 
.٦‏ بالاشتراك مع صقر خفاجي 
ویحیی عویس ويحیی الخشاب وعبد 
القادر حاتم . 

س مع السجزائر»ء القاهرة» .۱۹١۸‏ 
بالاشتراك مع محمد البشير الإبراهيمي 
وآخرین. 

۷ _ لماذا نقرأ القاهرةء .۱۹1١‏ بالاشتراك 
مع عباس محمرد العقاد وعادل 
الغفضبان والدكتور حلمي مراد 
والدكتور جمال الدين العطيفي 
والدكتثور السعيد مصطفى السعيد. 


(د) ترجمات : 

۸ ۔ الواجب» ٤‏ أجراءء القاهرة» .٠۹۱٤‏ 
بالاشتراك مع محمود رمضان . 

۹ صحف مختارة من الشعر التمثيلي عند 
اليونانء القاهرة» مطبعة الهلال 
بمصر» ۱۹۲۰. 

.۱۹۲۱ نظام الأثيسيين» القاهرة»‎ ١ 
ترجمه طه حسين عن اليونانية مع‎ 
مقدمة له.‎ 

۱ روح التربيةء القاهرة» مطبعة الهلالء 
۳, 

11 ا قصصس تمليلت ] ۵ عة من 1 اشهر 
الكتاب الفرنسيين › القاهرة» المطبعة 
التجاربة الکہری» .٠۹۲٤‏ 

۳ راسين ؛ أندروماك القاهرة» ٠۹۳١‏ 
( ؟(. 


٤‏ سوفوكليس: أنعيجوناء القاهرة» 
4 

٥‏ - سوفوكليس: من الأدب التمشيلي 
اليوناني (الكتراء الياس» أنتيجوناء 
أويديبوس ملسكا)ء القاهرةء دار 
المعارف» .٠۱۹۳۹‏ 

1 - من أبطال الأساطير اليونانية لاندريه 
جيد» جزءان»ء القاهرةء .۱۹٤١‏ 
يتضمّن أوديب وتسيوس. 

1¥ زادیج أو القدر لفولتيرء القاهرة»› 
۷ 


عن المؤلف: 

١‏ سکوت"* حمدي وجونز» مارسدن: 
أعلام الأدب المعاصر في مصر» سلسلة 
بيوغرافية نقبة ببلبوغرافية» ١‏ - طه 
حسين» القاهرة» الجامعة الأمريكيّة» 
.٥‏ القائمة الكاملة لأعمال طه 
حسين» تحٿوي أيضاً الكتب والمقالات 
التى صدرت عن الأديب حتى سنة 
۵, 

۲ - حسين» سرزان طه: معك» القاهرةء دار 
المعارف»ء ۱۹۷۹. مذكّرات أرملة 
الأديب. نقلها من الفرنسيّة بدر الدين 
أردكي . 

٣‏ تقي الدين» السيد: طه حسين»› آثاره 
وأفكاره» القاهرة» دار الزینی» .٠۱۹۷۸‏ 

٤‏ - علي أحمد: طه حسین»› المفكر 
والمسعاصر» بيروت) دار الآداب» 
.0٥‏ 

٥‏ اہو حسن » أحمد: الخطاب النقدي عند 
طه حسين» بيروت» دار التلوير» 
A۷‏ . 

٦1‏ عُلبي» أحمد: طه حسین › سيرة مكافج 
علید» بیروت› دار الفارابي› 4۹ 


ابراهي, الخضراني 
إبراهيم أحمد الحضراني . 
النرع الأدبي : شاعر. 
ولادته: ٠۹٠١‏ في حخربة أبو يابس» اليمن. 
ثقافته : تعلّم في مدارس القرية ثم في مدرسة ذمار وتعز. 
حياته في سطور: إمام مسجد في القريةء ثم مدرس في 
تعز. , مدير بوزارة الخارجية أيام الإمام أك وبعد قيام 
الثورة تولى عدة مناصب من أهمها رئاسة مصلحة الإعلام. 
ٹم عضوية الوفد الدائم لدى الجامعة العربية في القاهرة» ثم 
مسنقشاز ثقافي في السقارة اليمنية في الکويیت. . عضر في 0 ٤‏ 
المجمع العربي للموسيقى لعدة سدوات» وعضو تنفيذي في اتحاد الادباء اليعسين: من عام 
.٥‏ زار جل اللدان العربية تقريباًء كما زار الهند وبريطانيا وايطاليا وفرنسا والمانيا (الغربية 
والشرقية) وتشيكوسلوفاكيا والولايات المتحدة الأميركية. متزوج وله أربعة أولاد. 


السيرة : 

قد يكون من المستغرب حقاً أن شخصاً يولد قبل ستين عاماً في قرية مغمورة من قرى بلاد عنس 
في اليمن يقعد اليوم على مكتبه ليسجل شيثاً عن تاريخ حياته لكي يقرأه الئاس وتزول الغرابة إذا 
عرفا أن أسرتي أسرة علم ودين وأدب وأن لیس لها ما تعتمد عليه من مال أو جاهة أو لسب غير 
هذا وكان والدي في حياته رحالاً يجوب الفاق وشاعراً وراوياً للشعر واظن أن أول كلمة انفتق 
لها سمعي هي بيت من الشعر. لقد كان والدي هو مدرسي الأول ثم التحشت بمدارس اليمن 
العلمية وتلقيت الكثير من علوم اللغة والدين والحديث في مدرسة ذمار وتعز. 


ٹم كيف كسرت الطوق حتى صرت انساناً معاصراً أحاول متابعة كل تيار من يارات الفكر في 
العالم لقد كان الفضل الأول كما قلت يعود لوالدي وما زال صوته يرد في مسمعي وهو يخانلب 
المتهجرين ويقول : 


لاتظنواالعلم مقصورآعلى ماسمعتم في شفاء الجامدين 
إنماالعلم هوالعلم الذي يصلح المرء به دنيا ودين 


وکانت تلسرب إلى اليمن کتب عصرية لطه حسین " وزکي مبارك وأحمد جسن الزيات واسحرابهم 
یحیی يحکم اليمن بعقلية | ET SE‏ إلى هذا العصر باي صلة م الصلات لسر الأوبثة و ونك 
الالاف من الئاس فیکون هذا في نظره من صن القدر وتم المجاعة ويتهارى الناس فی الشوارع 
من الجوع فيكون هذا أيضاً من صنع القدر وهكذا لا مدارس بالمنهوم الصحيح ولا مستشفيات 
ولا نظام حکم یامن الإنسان فيه على نفسه مما حفز الواعيين إلى رفض هذا الوضع ومحاربته. 


وانضممت إلى هذه الفثة في الأربعينات حتى انتهى المطاف بقلب الإمام يحيى وانتصار ولي عهده 
e 2‏ إلى السجن انتظر الموت غير نادم على ما عملت وفي يوم من أيام السود 
ئى اسح والمنادي ينادي على زملائي لاعدامهم انتظر دوري وأقول: 


ُب ا ل بلادي سار صت ليون مرارا 
في الأدب: 


أشعر بشيء من الندم» إنئي لم أتعلم لغة من اللغات الحية ويهون علي الأمر أن ذلك لم يعد إلى 
تقصير مني أو إهمال وإنما هي الظروف التي بيّنتها آنفاً وقد دفعني هذا الشعور إلى الاطلاع على 
كشير مما ترجم إلى العربية واستطعت أن أكون فكرة عن تطورات الفكر لدى الشعوب في الغلسفة 
والقصة والتاريخ والعلوم الاجتماعية. أما الشعر المترجم فلم اتستسغه وفي نظري أن الشعر فكرة 
وأسلوب إذا فقد إحداهما فقد جماله. فالمترجم قد يستوعب الفكرة ولكنه في الغالب لا تصل 
إلى مستوى الشاعر في صوغ الكلمات بعضها ببعض. . . والدين في نظري هو الحرية والسلام 
وأ تحب للناس جميماً ما تحب لنفسك وكل دم يسفك في سبيل الحرية والسلام هو طاهر زكي 
كدم الأنبياء. 

ركل تخلف في السياسة أو الدين أو الأدب فسببه تخلف الشعوب» إذ أنها هي التي تفرز القيادات 
سواء كانت سياسية أو أدبية أو أدينية. 

لماذا لا يطہع ديواني؟؟ 

لقد بدأت قول الشعر منل ما يقرب من نصف قرن وکان أغلبه شعراً سياسياً وكنت أمزقه خوفاً من 
وقوعه في يد المسؤولين فأتعرض للعقاب ويأئي عصرنا هذا عصر الانفتاح وأتلمس شعري القديم 
فلا أجده مما تبطأ عزمي عن طبع ديوان ناقص لا يظهرني كاملا وأنا في محاولة تلمس الضائع من 


شعري لطبعه. 
مۇڵفاتە : عن المؤلف: 
ملاحظة: کل ما کتبه من مقالات وقص اور أ ١‏ - الجمهورية (بغداد)ء ۸/۱۷/ ٠1۹۸ء‏ 


نشرت في مجلات عربية وأول ما نشر له ص 4. مقابلة. 


قصيدة في مجلة الحكمة اليمنية من حوالي | ۲ السللواءء ۱۹۸۷/۸/۲۸» ص .٠١‏ 
آرہحین سنة. مقاپلة . 
- قطوف الدراني من شعر إبراهيم ۳ قبش» أحمد: تاريخ الشعر العربي 
الحضراني» بيروت» مدشورات العصر الحديث» دمشق »> AL‏ 
الحدیث (دار المنامل)» ۱۹۹۱. جمع ۱,؛, ص .٥۲۸ _ ٥۲٦‏ حياة الشاعر 
وتقديم أحمد اہن محمد الشامي . في سطور ونقد لشعره. 


بديع مصطفى حقي . 

النوع الأدبي: شاعر» كاتب قصص» روائي. 

ولادته: ۱۹۲۰ في دمشق» سورية. 

ثقافته: تعلّم في مدرسة الببحصة الاہتدائيّة» دمشق» ٠۹۲۹‏ 
+۱۹١١‏ حصل علومه الثانويّة فى معهد التجهيز (مكتب 
عنبر)» دمشق» +۱۹١١ _ ۱۹۳١‏ دخل كلية الحقوقء 
باریس» ۱۹١١ ۱۹٤٩١‏ ونال دكتوراه فى الحقرق الدولية 
140۰ 

حياته في سطور: درس الأدب العربي في المدارس 
الخاصة. درس المحاماة من .٠٠٤١ ۱۹٤٤‏ يعمل بوزارة 
الخارجيّة السورية منذ ٠۹٤١‏ حتى الآن [۱۹۸۲]؛ مدير عام للعمل الدبلوماسي بمرتبة سفير؛ 
عضو كل من جمعية الأدباء العرب واصدقاء الفدون وانّحاد الكتّاب العرب. أقام باریس ٠۹٤١‏ 
+۱۹٤۷‏ وفي برن (سویسرا) ۱۹٤۷‏ ہ ۱۹٩۰‏ وا۱۹ - ۲۱۹۱١‏ وفي موسکوء ۱۹۵۰ .. 
۲ وفي کابول (آفغانستان)» ۱۹٥۸‏ وفی غپنیاء ۱۹۷۳ ۱۹۷۸. وكان ملحق السمارة 
السورية في بغداد )٠۹٤١(‏ ومستشار السفارة السورية في الجزائر )۱۹۷١ .. ۱۹١۷(‏ وفي 
الصومال» ۱۹۸۰ حتى الآن [۱۹۸۲]. متزوّج وله ثلاثة أولاد. 


السيرة" : 
ولد يوم السبت في ۲١‏ حزيران ۱۹۲١‏ - كما تشير إلى ذلك كلمات خطها والدهء في دفثر 
صغير » عثر عله الفتى ٠‏ مصادفة» بین أوراق لابيه, 


ولقد توفي والد الطفل - وكان يعمل مديراً للبرق والبريد . وسن ابنه الصغير لا يجاوز أربع 
سنوات» ولم تدخر ذاكرة الطفل من أبيهء سوى خطوط مبهمة» إلّه يذکر رجهه ولحیته؛ يشيع فها 
الشيب» وبسطونه الاسو د الذي كان يرتشف من أنامل الطفل لمات مداعبة خاطفة. وأتى يوم 
زین غاب فیه» فجأة طیف أبیهء إثر فالج ألم بهء وقد أخذته أمّه» مع أخته الصغيرة إلى بيت 
الجيران» يوم تشييم الجدازة. ومرّت أشهر» کان الطفل سال فیها عن آبیه فتقول له أمّه آله مسافر في 
بيروت» حى أزف يوم أدرك فيه الطفل أنه مات وإنّه لن يعود» فبكى عليه طوال اليوم» ثي محث 
الايام المتعاقبة» حزنه وغام» مع الزمن» طيف أبيه في ذاكرته. وكان على الصبي أن يختلف إلى 
الكتاب» ليختم القرآن» ويحفظ صدراً منه» ثم سل الفتى في مدرسة البحصة الابتدائيّة» وكائت 
امه » رحمها الله المعلم الاأرّل في الكتابةء فقد شكا لهاء متذمراًء التواء القلم بين أناملهء فعلّمته .. 
وهي الامَية . كيف يكتب الأحرف الستة الأولى من الأبجديّة ‏ وكان علمها يقتصر على هذا العدد . 


(#) فصل المؤلف كتابة سيرته الذاتية هذه مستخدماً ضمير الغائب. 
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أمّا في مجال الأرقام» فقد شارفت معرفتها الرقم (٥)ء‏ لا تتجاوزه أبدأًء ويذكر الطفل أنها كانت 
تكتب الرقم )٤(‏ معكوساً إلى اليسار» وظلَ قلمه» أمداً طويلاء مُعْرىّ برسمه» على هذا الحو . 


كان عالم الطفل محفوفاً بالهناءة» محدوداً بحديقة ممرعة كبيرة» ومقصوراً على أفراد الأسرة 
وبعض اللدات الصغار. كانت هذه الحديقة ملعباً وسيعاًء لطفولته السعيدة» وكان يحلو للطفل أن 
يتسلق فرع شجرة جوز سامقةً في خفة مرن عليهاء ليتخذ مجلسه» فوق ثلاثة غصون» مجتمعة 
متعانقة» بحيث وطأت له مقعداً مريحاًء يأنس إليه دوماً مع كتاب يبسطه على ركبتيه» ولقد قرأ 
الفتى» على أغصان هذه الشجرة» سيرة الملك الظاهر وعنترة والأميرة ذات الهمة وأبى زيد 
الهاالي رقص الفا ليله وليل ركالك تداق الشحال وخيخمت الاد وة الحرافر 
وثار النقع وهدرت ملاحم الأبطال فوق شجرة الجوزء والأم الحبيبة تخالس فتاهاء يعلو صهوة 
جواده الأخضرء نظرات مستظرفة نديةٌ بالقلق والحنان. 


يتدرج الولد في النجاح» بدراسته الثانوبًة» بمعهد التجهيز (مكتب عنبر) وإن يظفر بتشجيع معلّميه 
وتقديرهم في الأدب واللغة والنحوء يذكر منهم الشيخ عبد القادر مبارك والأستاذ سليم الجندي 
والشيخ زين العابدين التونسي والدكتور جميل سلطان والدكتور زكي المحاسني رحمهم الله فلمّا 
جاز فحص الشهادة الثانويّة » فاز بأعلى علامة في الأدب العربي. وكان على أمّه» أن تبيع كل ما 
تبقى لديها من إرث أبيه - فيما عدا الدار التي يسكنون فيها - فباعت ثلائة دكاكين» دكاناً في إثر 
دكان» لہفي بنفقات دراسته» فلمّا تسل في معهد الحقوق» عام ۱۹٤١‏ - ولم تكن كلية الآداب 
قد أنششت آنذاك - لم يبق للاسرة كلها من مورد» سوى راتب أبيه التقاعدي» وكان يشارف إحدى 
وعشرين ليرة. وان ينبغي للشاب» أن یعمل» باحثاً عن مورد رزق» فما کان يتابع دراسته في 
معهد الحقوق بدمشق» فعلم في الكلية الثانويّة وكلية المرحوم منيف العائدي» ودرّس فيهما 
الأدب العربي والتاريخ» وكانت ساعات عمله تربو على ست وثلاثين ساعة» في الأسبوع» عدا 
ساعات التدريس الخاص» أيّام الجمعء لا يكاد يصيب فيها راحة. 

واجتذبه السلك الخارجي» بعد أن نال شهادة الحقوق» عام ٤٤۱۹ء‏ لتصبح حياته» فيما بعد» 
مورّعة بين غصص الوداع لأمّه» وأفراح لقائه بهاء تفصل ما بينهما غربةٌ تطول أو تقصر» حتى 
اختارها الله لجواره عام ٩٥۱۹ء‏ فحزن عليهاء حزنا عميقا . 

ولقد أغرت القَصة والشعر» قلمه الغض» ونشرت بعض الصحف الدمشقَيّة واللبنانية (الصباح » النقادء 
الأديب) بواكير شعره وقصصه» وكان لصديقه الشاعر ألبير أديب" فضل كبير» في تشجيعه» حين فسح 
له صدر مجلته الأديب ‏ وكانت المجلة الأديب الأولى » في العالم العربي» في الأربعينات . 

وكان الشاعر الشاب يندحوء في شعره» منحى رمزيًاً» يترقرق فيه بعض الغموض» ولعلّه كان ؤل 
من نظم في الشعر الحرَ» في سورية» بدأ بقصيدة الأرق المنشورة في مجلّة الصباح الدمشقيّة عام 
۳ ونشرها على استحیاء» متوقعاًء أن تظفر بنقد جارح عليف» طريقاًء لاذعاً» فشبَّههاء في 
تفعيلاتها وتركيبها بقطع حلوى (النمّورة) . 


وكذلك أملٌ ديوانه سحر الذي نشرته مجلة الأديب عام ٠۹١۳‏ في حلّة قشيية وطبعة مترفة. ويلم 


1 
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ع 


بالفتی › آثر نشر دیوانه» ياس من از لعلڵه کان يتصور e‏ وهر مشتایء را 1 أ لم را 
بقادر على تصوير ما يغور في أعماقه من مشاعرء فبنصرف إلى القصةء وتر فده مطالعاته د 
الأدب الفرنسي والانکليزي برؤی وتجارب. 


إن لیذر من بين الشعر a‏ شدای الب ٠‏ 


EET 5‏ ا 1 11 
اسع ما ایتر ي وان رر و وا ب اء 


ا رت 


ومن بين الشعراء العرب ا فوزي المعلوف ویو سف غصوب و عجر آبر ر ویدار ل 
ہین شعراء الخرب : مالارميه وفاليري ولورکا ومایاکوف. کي . 


الذي يجمع إلى البساطة» الدقّة واللفظة الحارة المتخيّرة» 


اللأسلوب الذي يؤثره ويشغف به ويتمتى أن يأاخذ بمدرجته. أمّا عمالقة الروايةء فغد تلقل إعجابه 


بین قمم ما تزال نغویه وتستهویه: 


ٻين دستويفسکي وفولکر وبروسټا. 


ما یزال حتى الآن» E‏ عن الطريق التي 


يمكن أن تفضى به إلى هدفه المنشود: 
غیابه » حاملةً خفقات حيةء نابضةٌ من قلبه. . . 


مۇڵفاتە : 


۱ س سر بيروتا» دار م الأديب» 
٤‏ . شعر 


۲ س القراب الحزين»› بيروت. دار العلم 
للملايين. .,.٩‏ قصص الت ڄائرة 
الدولة عام .٠١۹١١‏ 

۳ جفون تستحق الصور»ء بيروت» دار 
العلم للملايين» .1۹١۸‏ رراية. 

٤‏ احلام على الرصيف المبجروح› 
ٻیروت» دار الاداب» .۱۹۷١۲‏ رواية. 

ه س قمم في الأدب المالمي ٠‏ دمشق» اتاد 
الكتاب العرب» ۱۹۷۲. دراسة. 

٦‏ س حين تتمزق الظلالء دمشق» اثحاد 
ا ت کی 

۷ س همسات العكازة المسكيئةء بيروت دار 
العلم للملايين» .٠۹۸١‏ رواية. 

۸ الشجرة التي غرستها أنّي» دمشق» 
اتاد الكهاب الخ 141 اة 


ا 


دانية. 


٩‏ حین يورق الحسجر» دمشق» اتحاد 
الكتاب العرب» ۰. مقالات . 


ما 


آن یکون» في ادبه صادقاً مع نفسه» وآن تظل کاماته» بعد 


ترجمات : 


١ہ‏ المعطف لغوغول» بير ونت دار العم 
للملايين› ,1۹٥‏ روایتان سن 
الروسيّة . 

n ۱ ۱‏ اللوسحة لخوغول» در وت »ا دار العام 
للملایین› Ta!‏ ۱. عن اأروسية : 

۲ ب ولا تزال الشمس تشرف واي » 
ديروت ۰ دار العام این ؛ .٩‏ 
عن الإنكليزبة . 

۳ ب روائع طاغور (ستة مولّفات)ء بیروت» 
دار العلم لمملایين› ۷۲ شر 
وهس رع َر e‏ عن الإنكايرية rT‏ 
قد نشرت ملفردة بین عام 0 س 
, 

4 مسب قصائد مناضلة لأخمة سيکوتو ري 
بیروت» دار العدم للماایین › EA‏ 

ھن المؤْلّف: 

سورية» ۹ س ۹ 140 4 الشاهسرةء دار 

المعارف» ۸, ص ٤۳۹١‏ ہہ .٤٣٣‏ سیر ته . 


یحیی إبراهیم حقي . 

النوع الأدبي: كاتب قصص» ناقد. 

ولادته: ۱۹٠١‏ فى القاهرة» مصر. 

وفاته: ۱۹۹۲/۱۲/۹. 

ثقافته : تدرج فی دراسته من کتاب سيدة زینب» إلى مدرسة 
والدة عباس باشا الأول الابتدائيّة والمتوسطة؛ فالإلهامية 
والسعيدية والخديوية الثانوية؛ فكليّة الحقوق وتخرّج منها 
٥‏ .,. 


حیاته في سطور: محامي ؟ مستشار لدار الكتب» رئيس 1 
تحرير مجلة المجلة» عضو مجلس القومي وعضو بالمجلس الأعلى للثقافة والفلون» عضو 
الهيئة الدبلوماسيّة . سافر إلى الحجاز وليبيا وتركيا وفرنسا وايطاليا. منح جائزة الملك فيصل 
للأدب لسئة ۱۹۹۰. متزؤج وله ابن. 


التيرة : 

نشاب في وسط يحب القراءة. والدتي أبي وأخي الأكبر إبراهيم كانت لهم مكتبة عربيّة 
انجليزيّة» كانت المعين الذي استقيت منه» كما شارك أخي إبراهيم في تحرير جريدة السفور 
وأخي التالي إسماعيل كتب مسرحيَّة لم تمئل» وعنّي محمود طاهر يحيى ملف مسرحي 
وقصصي وصحفي . وأذكر أله حين كانت تظهر قصيدة لأحمد شوقي في الأهرام» كان بيتنا 
يقف على رجل» إذ كنا نقرأها بصوت عال ونحفظها ونرددها. وكان عمّْي محمود طاهر على 
صلة وثيقة بشوقي» وأذكر أنني سعدت بالجلوس إلى شوقي عدَة مرات» سواء في محل صولد 
الحلواني» أو في بيته. وفي إحدى المرّات أعطاني قصته أميرة الأندلس» وكانت مخطوطةء 
لأبدي رأيي فيهاء وكنت لم أزل في السادسة عشر» ولقد تجرآت وأبديت فيها رأياً قاسياً 
وكان ذلك غروراً مئي. وقد كان من الكتب التي بين أيديناء إلى جانب القرآن» مقامات 
الحريري والبخلاء وديوان المتي [...] 


كانت لدينا نسخة من الف ليلة وليلة» ولكتها لم تكن من الكتب التي نقرأها قراءة مشتركة» 
كالكتب التي ذكرتهاء وأعترف ألني حين قرأنها أؤل مزْة انزعجت انزعاجاً شديداً وذهلت من 
الألفاظ الجسيّة المكشوفة التي تحتوي عليها سطورهاء فالجو الغالب على هذا البيت كان يتوخى 
الرشاقة في اللفظ والابتهاج بالتوفيق في العثور عليه» لذلك كانت الخطابات التي تبادلناها مكتوبة 
على الغالب بأسلوب أدبي متأنق وشيء من الحياة والانتباه إلى زلات اللسان. كما كان يسود 
البيت بعض الانطواء لأننا كا من الموظفين من أصل تركي» ليس لنا من الأملاك الكثير [.. .] 


بدأت الكتابة في سن مبكرة» السادسة عشرة» ومعظم هذه الكتابات لم أجمعها طبعاً» ولكذّلي 
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E 


بدات كتابة القصضة القصیرة منذ عام ۱۹۲۲ ۔ ۱۹۲۳ إذ TS‏ 
بالأدب الروسی» أكثر مني بالادبين الفرنسي والانجليزي [. 


كتبت أوائل قصصي في صحيفة الفجرء ومن بينها قصة تاثرت فيها ب إدغار آلان بوء وأخرى عن 
الحيوان اسمها «فلة مشمش» لولو». أمَّا أوّل قَضة ذ نشرتها في السياسة فهي قهوة ديمتري وهي 
قهوة حقيةيّة في مدينة المحموديّة . وقد أعطتني هذه القصّة درساً انتفعت به طوال حياتي . 


أتاحت لي» اتصالي المباشر بالطبيعة المصرية والحيوان والنبات وقد كدت قبل ذلك لا أفرَّف بين 
القمح والشعير ولا أعرف عن الريف غير منظر الحقول» وهذا واضح في قصصي التي کتبتها في 
تلك الفترة» منهاء حقل القطن و الجاموس المربوط على البرسيم [. . 
وأتاحت لي اتصالي المباشر بالفلاأّحين» ورابعها اتصالي المباشر وبحريَة بالجنس الآخر» إذ 
عشت هناك تجربة خصبة وعميقة وعرفت أؤل حب في حياتي [. ..] 


ورغم ای من المهروسين بالفصحی إلا اني شدید الاندماج بتجر بة مر وأهلها ومہرفتي بالعامية 
وتعبیراتها توق ما حصلت عليه منها مېاشرة وقد یعود ذلك إلى الحدس وال حساس رر الواعي ٠‏ 
لذلك أدخلت بعض العامة في قصصي» ولكتي لم أكتب فصة عاميّة خالصة [. . .| 


فعن أهم الاأفكار التي تدطوي عليها قصصي مي الاعلاء من شان الإرادةء وهذًا ناتج عن تصزرني 
أن العالم کک والسلاح فيد همو الإرادة. وقد تجلى هذا الامتمام في مراة بغیر زجاج» حیٹ 
اشير إلى أن كلا ما خرانة مقفلة» راك سر الحياة في القدرة ك وفیها تعپر من أربم 
كلمات» «وعجز يدي عن الامنلاكا» يصسف a‏ تضع منهم محافظهم وزو جانهم وآموالهم 
لاهم يفتقدون القدرة الايجابيّة على الجذب . حذلك التنبه للممارقات ووصف الحيوان .. فلة. 
مشمش . لولو» كما صوّرت الغريزة الجنسية كةرّة واعية لها إرادتها المستقلة [ , .. | 


إلني آدر ى الئاس بحيوبها ولكتها مع ذلك تمل فهمي الخاص رأهيّها خلوها من الحرادث 
للقصةء فأنا ضيّق الصدر بالسرد وتتايع الألحداث. أحب أن أصل» بسرعة إلى المغزى والدلالة. 

وکل ما کان يهني في قنديل آم هاشم» ور الصدام بين الشرق رالغرب. بين المادة والروح» 
بين مول الشعب والرغبة المتأججة في تحریکه وما يطمئنني أن النةاد ا يعترفون 
بقيمتهاء كذلك نقادناء مثل الدكتور عل ر راعي وعای کل حال يماکن وصف انتاجي باه تأماي 
وصفي تحليلي. عنصر الخيال فيه ضعيف رالحادثة غير ذات أهمية 1 ...| 


منذ اشتغلت بکتابة القصة القصيرة ونا أحاول العثور عل ی آشکال جلیاا ةا ور ما ف في 
البسطحي اول من استخدم الفلاش باك ومن ا e‏ الشكل الدائر يي كما فى قصة 


u 


وة 


السلحفات تطير» وتنٿهي هذه القصضة صن حيث بدأت» وفيها لعبة فدية آخری كانت وليدة 
ساس » وتتمنّل في احتماء البطل الحقيقى وراء بطل ظاهر ي 


“امقتطفات من حوار مع الولف في جزيرة الرأي الأردنیةه ٠۹۷۹/۳/۱۷‏ /. 


ب 


مۇڵفاتە : 


)( قصص وروایات : 

١‏ قنديل آم هاشم» القاهرة» سلسلة 
«اقرأا» دار المعارف» .۱۹٤٤‏ قصّة 
طويلة. 

۲ صح النوم؛› القاهرة» الهيئة المصرية 
العامة للکتاب» .٠١۹٥٤‏ 

٣‏ دماء وطين» القاهرة الهيئة 
المصرية. ..» .۱۹١۵‏ 

٤‏ آم العواجزء القاهرة» نادي القَصة» 
سلسلة «الكتاب الذهبي)» .٠۹١١‏ 

ه ‏ خليها ملى الل القاهرة» سلسلة «كتب 
للجميع!» دار التحریر» .۱۹١۹‏ سيرة 
ذانية. 


عنتر وجولييت) القاهرة» دار 
العروبة ۱۹٦۱۰‏ (؟ ,)۱۹٦۰‏ 


AI E ES E 
,0٥ ٠. المصرية,.‎ 

۸ س الفراش الصغير› القاهرة» الهيئة 
المصرية. .۰.۰ .۱۹۸٩‏ 

(ب) دراسات ومقالات : 

٩‏ فحر القضة المصرية» القاهرة› سلسلة 
«المكتبة الثقافيّة)» وزارة الثقافة 

والارشاد القرمى› ..٠١‏ دراسة. 

1۰ خطوات في النقد» القاهرة» الهيثة 
المسصرية. ٠...‏ ۱., مقالات في 
النقد. 

١‏ فکرة فابتسامة» القاهرةء مكتبة 
الحعروبة» ۱ .. مقالات . 

۲ _ دمعة فابتسامة» القاهرة» مؤسسة روز 
اليوسف» .۱۹١١‏ مقالات في الأدب. 


2۹۹ 


۳ - تعال معي إلى الكونسير› القاهرة»› 
سلسلة «المكتبة الثقافيّة)» دار الكاتب 
العربى» ٩4‏ . دراسة. 

٤‏ س حقيبة في يد مسافر» القاهرة» سلسلة 
«كتاب اليوم»» مؤسّسة أخبار اليوم» 
.۹٩۹‏ مقالات فى الرحلات . 

٠‏ _ عطر الأحباب» القاهرةء دار الكتاب 
الجدید» ۱۹۷۱. 

۱1٦‏ ناس في ظل» القاهرة» سلسلة «كتاب 
الجمهورية»» ۱۹۷۱. مقالات . 

۷ - أنشودة البساطة» القاهرة» دار الكتاب 
الجدید» ۱۹۷۲. مقالات فى النقد. 

1۸ يا لیل يا عين› القاهرة» مطابع 
الأهرام التجارية» .۱۹۷١‏ دراسة. 

۹ هموم ثقافيةء القاهرة» | وة 
المصرية. . .»> .۱۹۸٩‏ مقالات . 

١‏ - مدرسة المسرح»؛ القاهرة» الهيئة 
المصرية. . .۰۰ .۱۹۸٩‏ 

١‏ ب تراب الميري»› القاهرة الهيئة 


۲ . دكتور نوك أو انتصار الطب لجل 
رومان» القاهرة» المؤسْسة المصرية 
العامة للتأليف والنشر» .٠١۹٦١‏ 

۳ . القاهرة لدسموند ستیوارت › القاهرة»› 
دار الهلال» ۱۹۹۹. 

٤‏ الأب الضليل لإيدت سوندرس» 
القاهرة» دار الهلال» .٠۱۹۷۰‏ 

٠‏ ب البلطة لميكل سادوميانوء القاهرة»› 
مطابع الأهرام التجارية» ۱۹۷۲ . 

٠‏ . لاعب الشطرنج لستيفان زوايغ وتونيو 
کروغر لتوماس مان» القاهرة»ء مطابح 
الأهرام التجارية» ۱۹۷۳. 


(د) الأعمال الكاملة: 


¥ _ مۇڵفات يحيی حقي» القاهرة»› ۸ 
أجزاء» الهيئة المصريّة.. .»> ۱۹۷١‏ _ 
.١‏ اعداد ومراجعة فزاد دوارة. 

عن الملف: 

١‏ - مجلة الدوحة» كانون الثائيء ۱۹۷۸ء 
ص ٩٩‏ 4۷. مقالات في مناسبة عيد 
میلاده الثالث والسبعين . 

الحواري» أحمد إبراهيم: الراحل إلى 
الأعماق. القراءة النقديّة في قصص 


یحیی حقّي٤٠‏ فصول السلة ٠4‏ رقم 4 
(تموز ‏ آب ۱۹۸۲)ء ص ٥۹‏ ۔ ۷۲. 
٣‏ شاروني*. يوسف: سبعون شمعة في 
حياة يی حقي؛ القاهرةء الهيئة 
المصرية. . ٠.‏ ۵„ 
٤‏ يحيى حقي : ذكريات مطوية كما رواها 


لابنته ٹھی حقي . Coe‏ الکویت» دار سعاد 
الصباح» ۱۹۹۲. 


04 السحوادث» 3۹44/۱1/1 س‎ .. ٥ 
مقابلة.‎ „00 


کک 1 
یرل واس ۰ 


ولادته : ۲ في الإسكندرية» مصر. 


E : وفاته‎ 


ثقافته : تعلّم في مدارس الكتّاب في بعض القرى في الدلتاء 
فمدرسة محمد علي» ثم مدرسة دمدهور الابتدائية » والثانوية 
في الإسكندرية. حائز ليسانس الحقوق من مدرسة الحقوق 
بالقاهرة» .۱۹٠١‏ باشر بدراسة الحقوق في باريس ولكنه لم 
حياته في سطور : عمل بالنيابة المختلفة بالإسكندرية؛ القضاء الأهلي؛ مدير بإدارة التحقيقات 
بوزارة المعارف؛ مدير لاورشاد الاجتماعي بوزارة الشؤون الاجتماعية. عمل في الصحافة في 
أخبار اليوم» ثم في الأهرام. مدير عام لدار الكتب. عضو متفرغ الي الاخ اة 
الفئون والآداب والعلوم. مندوب الجمهوريّة العربية المتحدة ة في اليونسكو. . عضو مجمح اللغة 
العربيةء القاهرة منذ .۱۹١٤‏ نال أرفع وسام وهو قلادة الجمهورية كما نال جائزة الدولة التقديرية 
في الأدب. متزوج وله ابن (توفي ۱۹۷۸) وابنة. 


السيرة: 
[نبدة عن حياة المؤلف كشاب» مقتطف من سيرته الذاتية» حياتي (انظر أدناه عن المؤلف»› 
عدد :])١‏ 


لم يرني والدي يوم ولدت. .. کان متغيباً في عمله بعيدا» في بلدة صغيرة من بلاد الريف . . 
كان وقتذ وكيلاً لنيابة مركز «السنطة» ترك والدتي تذهب لتلدني في بلدها «الإسكندرية» حيث 
تتوفر لها العناية المصحية. .. وهناك. .. في هذا اللغرء وفي حي «محرم بك» بمنزل أختها 
EE OS Ne‏ 
مزعجاً. . . بشقاوته وعفرتته. . . (ص ۵۸ .)٦١‏ 

کان ای منذ طفولته عنيفاً جريئاً. .. ولعله ورث ذلك عن والدته ميراثاً كاملاً. . . فكانا بذلك 
د . . مما سبب لها هي كثيراً من المتاعب. . . آما آنا فکدت کلما كبرت ملت إلى 
الهدرء والتامل واتخذت الكثير من سمات أبي» لكن مع بركان داخلي في أعماقي هو 
«والدتي!. .. (ص .)٦٤‏ 

كنت أذهب إلى الكتاتيب في كل بلدة نحل بها. .. ولا بد أنهم أرسلوني إليها منذ سن مبكرة 
جداً. . . إلى أن كبرت قليلاً واستقر بنا المقام في مدينة صغيرة. . . هي دسوق فيما آذكر. . 
فالتحقت بمدرستها الكبرى الوحيدة في البلد: مدرسة الجمعية الخيرية الإسلامية. . . لم تكن 


o۰۲‏ توفيق الحكيم 


هناك يومئذ مدرسة أميرية. . . وبدأات أحل رموز حروف الهجاء . . . كان والدي قاضي البلد. . 
(ص :2 


لم يستقر بي الحال إلا يوم عيَن والدي قاضياً بالقاهرة. . . فاصبح في المقدور عندئذ أن التحق 
بمدرسة أميرية . . . كانت سني وقتئذ قد جاوزت العاشرة. فنصح لوالدي بتقديمي إلى السنة الثانية 
الابتدائية مباشرة. . . فقدم طلباً بذلك إلى مدرسة محمد علي الابتدائية في حي السيدة زينب. . . 
(ص )۸١‏ لكن المدرسة اشترطت امتحاني . . . وامتحنوني. .. فوجدوني فوجدت نفسي _ 
خصوصاً في الحساب _ أمام مسائل جديدة لا عهد لي بها. .. كانوا متقدمين في البرامج 
فكنت أجلس أحمللق في السبورة ولا أفهم شيئاً. . . (ص 4۷) وأنا على جهلي. . . وتراكم 
الجهل على الجهل. .. فإذا أنا أتدهور تدهوراً سريعاً كان يشعرني بمرارة شديدة ولم نفسي 
فظيع . . . ولم أجسر. . . لولا عناية الله التي انقذتني في الوقت المناسب: فقد نقل والدي إلى 
دمنهور. . . فحولوني إلى مدرسة دمنهورء وعادت إلى نفسي الثقة والروح المعنوية القوية. . . 
ونجحت آخر العام ونقلت إلى السنة الثالثة . . . وسرت في دراستي سيراً طبيعياً طيباً. . . أما في 
دمنهور فقد ابتعدنا عن كل فرجة. . . وانقطعنا عن كل فن. .. وهنا بدأ عه قراءثي الحقيقية 
واستغراقي في القصص على نطاق واسع 

لم يكن والدي يدرك آن لكل سن قراءتها. . . كان يعاملئي» كاغلب آباء تلك العهود» كما لر 
کنت في مثل سنه. . . کان يفرض علي ما پحبه هو وما یقدره من مطالعات. . . فکان هون ما 
وضع في يدي من كتب وقتئذ هو كتاب إميل القرن العشرين ترجمة أحد زملائه في القضاء: « 
العزيز بك محمد). . . (ص )٠١١‏ وإلتحقت بمدرسة رأس التين الثائوية ثم بالعباسية ( ص )١١١‏ 
وجاء امتحان آخر العام . . . ونجحت ونقلت إلى السنة الثانية الثانوية. .. وكان أن نزل علينا 
ضيفاً في ذلك الصيف بعض أعمامي الشبان. .. أكبرهم سنا كان قد تحرج منذ قليل في مدرسة 
المعلمين وعين مدرساً للحساب في مدرسة خليل آغاء ومعه شقيقه الطالب بالسنة الأرلى 
بمدرسة المهندسخانة» وأختهما الكبرى التي تعنى بش ؤون مسكنهم بالقاهمرة في شفة متواضعة 
بشارع سلامة في حي البغالة بالسيدة زيئب. . . فلما علموا بضعفي في الحساب والرياضة افترح 
مدرس الحساب أن أحوّل إلى مدرسة بالقاهرة وأقيم معهم عامي الدراسي المقبلء لأهميته. . 
وراقت الفكرة لأهلي... (ص ۹{ 

لم يبخطر على بال أهلي ولا شك أنهم قذفوا بي إلى الحرية الواسعة وإلى الجو الفني الرحب يوم 


قذفوا بي إلى القاهرة. . . (ص )٠١١‏ حقاً لم أضع قدمي . . . وحصلت على شهادة «البكالوريا؛ 
والتحقت بمدرسة الحقوق إلى أن حصلث على الليسانس. (ص .)٠٦۹ ۱١٤‏ 


على أن الفضل في هذا الاتجاه يرجع أيضاً إلى مدرس جديد للغة العربية جاءنا ذلك 9 
N yS‏ > فچجعل ي e‏ 


كانت أول تمثيلية لي في الحجم الكامل هي التي أسميتها «الضيف الثقيل؛. . . اظن أنها كتہت 


في اواخر عام ٠۹۱۹‏ لست آذكر على وجه القحقيق. . . كل ما أذكر عنها. . . وقد فقدت منذ 
وقت طویل ‏ هو آنها كانت من وحي الاحتلال البريطاني . . . (ص )١١۳‏ لم يكن إذن من السهل 
- بعد حصولي على ليسانس الحقوق - أن أقنع والدي بجدية العمل للأدب» غير أن والدي أمام 
إصراري على تکریس ا للأدب ‏ رغم الصعوبات والنصائح والعقبات التي تحاول صدي - 
بدأ پفكر في آمري جدياً. . . فجعل يعرض علي مخاوفه بصراحة. . . وختم والدي حديثه معي 
بقوله ومع ذلك فها هو ذا لطفي السيد. . . أنه موجود. . . تعال معي نعرف رأیه). . . 


قال له والدي : «هذا ابني توفيق .. . حصل على ليسانس الحقوق وقيد في جدول المحامين 
المشتغلين» لكن ميله مجه إلى الأدب». . . قال لوالدي: «إرسله إلى أوروباء يحضر الدكتوراهء 
فإذا عاد بها عيّن أستاذاً في الجامعة التي تزعم الحكومة إنشاءها وفتحها قريباً أو في القضاء 
المختلط حيث الإقامة في مدن كبرى كالقاهرة أو الإسكندرية أو المنصورة مما يتيح له إشباع 
هوایته للأدب . . ٠.‏ فالتفت والدي نحوي قائلاً: «اظن هذا هو الحل ٠...‏ ( ص ۲۸۹ ۲۹۰). 


وفي يوم السفر عائقت والدتي وجدتي ودموعهما تنهمر. .. وذهہت بحقائبي مع والدي إلى 
الميناء . . . وصعدت إلى الباخرة. . . ووقفت على ظهرهاء اتطلع إلى والدي على الرصيف› 
وهو واقف تحت شمسيته البيضاء يلوح لي بيده» ثم بمنديله» والباخرة تتحرك. .. کان منظره» 
منظر هذا الأدب الرزين وهو يكتم شعوره تحت قناع وداع هادىءء مما أسال دمعتي على الرغم 
مني . . . وابتعدت مصر واتجهث أنا نحو المصير المجهول. . . 


وقضيت في باريس تلك الأعوام الموصوفة بالتقريب في كتابي زهرة العمرا. . . 


وعدت إلى بلادي. . . عدت بالحقيبة ذاتها التي كنت قد حملتها معيء ما عدا شيئاً واحداً لم 
أعد به. . . وهو ما ذهبت للحصول عليه : الدكتوراه في القائون. . . (ص ۲۹۲ - ۲۹۳). 
[المقطم التالي من حوار في الحوادث» ۹ ص ۷۸ ۸۱]. 

عندما كتبت عودة الروح صدرته بحاجة فرعونية من كتاب الموتى الفرعوني فقالوا يومهاء كما قالوا 
فيما بعد أن الحكيم غير عربي» أنه فرعوني . .. وفي الواقع أنا لست رجل شعارات» أنا رجل 
شعور وشعوري هو الذي كتب عصفور من الشرق» والشرق هنا هو الشرق العربي لا غيره. أنا 
مصري وعربي معاً. 

لما جاء عصفور من الشرق لم يكن هذا تصحيحاً لاتهام لأنه لم يكن هناك يومها من يتهمنا. وکال 
العالم العربي يومها خاضعاً بدوره للاستعمار. ولم يكن أحد منا متهماً. لقد كتبت عصفور من 
الشرق بشكل عفوي لا ردا على اتهام من أحد. وعصفور من الشرق كما ترى كان نتيجة شعور 
داخلي . نتيجة شعوري الداخلي اللي ما هوش مرسوم. طبيعتناء كما رأيت» ليست الفرعونية بل 
العروة. هناك حاجة أقرى من السياسة هي العروبة نفسهاء لا عروبة الشعارات ولا شيء من 
ذلك. فآمدت بهذا وابتدأ تفکڀري يتڄه نحو شيء أنادي به وهو أن العرب ما يجمعهم كوحدة 
وكتلة قوية وكأحياء لبحضارة عربية صحيحة هو شيء واحد: جامعة عربية أخرى. مش جامعة 
عربية أساسها السياسةء جامعة عربية ثقافية» يكون الأساس بتاعها مش السياسة اللي هي 


توفيق الحكيم 


متغيرة. . . النهار ده مصطلحين وبكره متخاصمين وبعدين مش عارف ايه» واتجاهات كثيرة 
تتدخل فيها الدول الكبرى. لا. احنا نحمل جامعة عربية اساسها الأصول والتراث الثقافي الديني 
الواحد اللي هو خارج من الكتاب المقدس السماوي اللي قال عليه القرآن: التوراة والإنجيل 
والقرآن وموسى وعيسى ومحمد. . . ما هو ده الأساس اللي خرج من العروبة. ثم أن عندنا لغة 
واحدة نتكلم كلنا بها وهي الحروبة. . . سواء كنا مسلمين أو مسيحيين . إن كانوا عاوزين يعملوا 
نفسهم شخصية مستقلة فليكن لكن. . . دي رح تكون أيضاً حساب البلد الواحد اللي هم جزء 
منه. . . الشرق العربي ده لا يتجزأ. ده اسمه شرق عربي ولاعصفور من الشرق العربيا ده. . . 
مش عصفور من مصر. لو كانت عصفور من مصر كانت خلاص سارت عليي إنئي فرعوني. لکن 
عودة الروح فقط هي مصرية علشان الأسباب السياسية. . . وعلى العرب أن يفهموا هذا. .. 
والدول الأخرى التي لا تكلم العربية في الشرق الأوسط. 

[المقطع التالي من حوار في النهار الدولي› ۰۱۹۸/۹/۲۲ ص .]٤۳ ٤١‏ 

نعم يا ربي لن اكتمك حديثاًء ولم يبق لي في حياتي الآن سوى الحديث معك. فقد عشت الحياة 
التي قدرتها لي أكثر من ثمانين عاماً. جعلت أهيم خلالها في كل واد حاملاً قلماً آمل به الأوراق 
بين جد وهزل. ولا أظن أني فعلت بذلك خيراً كثيراً. ولكني أذكرك كثيرأًء وانحدث إليك طويلاًء 
واعلم أنك تسمعني لأنك سميم بصير. ولكن الحديث معك ليس بيسير» لأنك عليهم بكل شيء» 
وما أقوله تعرفه» وليس من حقي أن أسألك إجابة أو رداء ولیس لبشر أن تكلمه أنت إلا وحيأًء ومن 
أكون أنا حتى تحدثني أنت بالوحي» لن يقوم إذن بيننا حوار إلا إذا سمحت لي أنت بشضصلك 
وكرمك أن أقيم الحوار بيننا تحخْبّلاً وتاليفاًء وآنت السميع ولست أنت المجيب». 


Orf 


مۇڵفاتە كتاب. وتجد قائمة بأعمال الحكيم 
كاملا ر شاملة ُ در اسة نبيلة م 
ملاحظة : اي 


المفصليّة بحنوان: «الحكيم في 
ہېليوغرافيةا› مالم الکتاب» عدد U١۹‏ 
۷ ۸ ۹۸۸/۹ ص .۱۲١ ٦١‏ 


القاهرة إلا فى حال ذكر مكان آخر. 
با س بصسررة عامة ١‏ تذكر من الأعمال 


الخاصّة بالمؤلف المقالات أو 
المسرحيات أو القصسصس التتن لم 
تتجاوز المثة صفحة ولو نشرت في 
کزاسات صحيرة ملفصلة. 

ج سإلا لكثير من مولفات ١‏ لحكيم التي 
صدرت بعد ا لستينات هي : نسخة عن 
مؤلفات سبق نشرها بتعديل العناوين أو 
| لمسحتويات أو كلاهما. وفيما يلي 
حاول المُراجع إدراج الأعمال التي 
نشرت اول ما نشرت على شكل 


(أ) مسر حیاٽت : 


.۱۹۳۳ اهل الكهف. مکتبة مصر»‎ ١ 

۲ اهل الفن» مطبعة الهلال .٠۹۳٩٤‏ 

۳ س شهرزادء دار الكتب المصرية» .٠۹۳٤‏ 

٤‏ س محمد لجلة التأليف والتر جمة والنشر» 
7 , 

٥‏ س مسرحیات توفیق الحكيم› ١‏ مكشة 
النهضة المصريد» ۱۹۳۷ ج :١‏ مكتبة 
النهضة...» ۱۹۳۸. مجموعتان من 
مسر حیًاته . 


.۱۹۳۸ عهد الشيطانء مكتبة الآداب»‎ ٦ 
. قصص ومحاورات مسر حية‎ 

۷ براکسا أو مشكلة الحكم» مطبعة 
التوكل› ۹.,. مسرحية بني بنیت على 
مسرحية مجلس الساء لارستوفانيس . 

۸ ب نشد الإنشاد» مطبعة مصر› .٠۹٤١‏ 
محاورة مسرحية بين سليمان وشلمت. 

.۱۹٤١ س بجمالیونء مکتبة الآداب»‎ ۹٩ 


اه سلیمان الحكيم› مكتبة الآداب» 
€4 


سے 


١‏ رصاصة في القلب» مكتبة الآداب» 
1٤‏ 
۲ - الملك أوديب» مكتبة الآداب» .٠۱۹٤٩‏ 
مع مقدمة للمؤلف عن العلاقة بين 
المأساة الاغريمَيّة القديمة وا 
عر ‌ 
۳ = مسرح | لمجتمع› مكتبة الآداب» 
٤4‏ - رحلة إلى الغضد» مكتبة الآداب» 
.١‏ 
٥‏ ب دقت الساعة روز الیوسف» .٠٠٥٤‏ 


١‏ - الأبدي الناعصمةء مكتبة الآداب» 
€4 10. 
۷ إیزیس» مکتبة الآداب» .٠۹۵٥١‏ 


۱۸ المسرح | لملوع» ۳ .400 


مكتبة الآداب» .۱۹١١‏ مجموعة من 
المسرحيات . 
۹ - الصفقةء مکتبة الآداب» .٠۹٣٩٩‏ 


۲۹ الحب العمذري»› دار التحرير للطبع 
والنشر»› 10¥. 


.٠۹۵١۷ لعبة الموت» مكتبة الآداب»‎ ١ 
.٠۹۵۷ آشواك السلام» مكتبة الآداب»‎ - ۲ 


٣۳‏ یا طالع الشجرة» مكتبة الآداب» 
۰ 


4 . السلطان الحائر» مكتبة الآدابء 
۰ 


0 س الطعام لکل فم مكتبة الآداب» 
۳ 


۲٦‏ س رحلة الربيع والخريف› دار المعارف» 
4. 


۷ - شمس النهار» مكتبة الآداب» .٠۹٦١‏ 


۸ _ بنك القلق. دار المعارف› .]۱۹٦٩[‏ 


(مسرواية . 
۲۹ م مصير صرصار» مكتبة الآداب» 
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١‏ مع الزمن» ط ۰۲ ہیروت دار الكتاب 
اللہنانی» ۱۹۷۳. 
۳١‏ الحمير» بيروت» دار الشروفق»› 


(ب) قصص وروایات : 

۲ _ عودة الروح» جزءان» مطبعة الرغائب» 
۳. 

۳ _ القصر المسحورء دار النشر الحديث» 
.٦‏ بالاشتراك مع طه حسین . 

٤‏ _ يوميات نائب في الأرياف» لجنة 
التأليف والترجمة والنشر» .٠۹۳٩‏ 

٥‏ عصفور من الشرق» لجنة التأليف 
والترجمة والنشر» ۱۹۳۸. 


0 *“ 


۔ راقصة المعبده مطبعة التوکل» .٠۹۳٩۹‏ 
۷ - الرباط المقدڏس» مكتبة الآداب» 


A 
ہہ أشعب› آمیر الطفيليين › دار الهلال»‎ ۸ 
.14 ٥۵ 


~ı ۹‏ قصص توفیق الحكيمء في جزءین »› 
4. 

.٠۹٥۳ س عصا الحكيم» مكتبة الآداب»‎ ٠ 
1۹4 قصص كتبها المژلف بين عامي‎ 
.۳ و‎ 

١‏ صدالة وفن [وتحت عنوان آخر]: من 
ذکریاٹ الفن والقضاءء دار المعارف» 
۳ 1, 

۲ أرني اله قصص فلسفية» مكتبة 
الآداب» 10۳. 

۳ ب ليلة الزفاف» مكتبة الآدابا» .۱۹١٩‏ 

٤4‏ . العصفور والإنسان : المؤمن والشيطان: 
الله وسؤال الحيران» الهميئة 
المصرية. . .۰ ۱۹۷۸. ثلاث حکايات 

للأطمال. 


(ج) مقالات وکتابات أنخرى: 

٥‏ س تحت شمس الفكر»ء لجنة التأليف 
والترجمة واللشر» ۱۹۳۸. 

١‏ حمار الحكيم» مكعبة الآداب 
٩‏ ,. 

4¥ تحت المصباح الأخضرء مطيرسة 
التوکل» .])۱۹٤۲)٩([ ۱۹٤۱‏ 

۸ مم سلطان الظلام» مكتبة التوكل› ۱.,. 
مقالات فى قدر الإنسان ملحقة 
ہمسرحيّة صلاة الملائكة عن نفس 
الموضوع. 

۹ - من البرج العاجي» مكتبة الأداب 


توفيق الحكيم 


مجلة الرسالة ۱۹۳۸ .۱۹٤١۱‏ 

زهرة العمر» مطبعة التوكل› 4۳. 
رسائل متبادلة . 

۵١‏ حماري قال لي تة الآداب» 
0„ محاورات مسرحية ومقالاتك 
في قضايا سياسية. 

۲ س شجرة الحكم» مكتبة الآداب» .٠۹٤١‏ 
محاورات مسر حية ومقالات في قضایا 
سياسية . 

۳ فن الأدب» مكتبة الآداب» .٠۹١۲‏ 

o4‏ س صن ذکریات الفن والقضاء دار 
المعارف» ۱۹۰۳. مقالات . 

٥‏ تأقّلات في السياسة» روز اليوسف» 
„1o٤‏ 

٦ه‏ . التعادلية: ملهبي في الحياة والفن؛ 
مکتبة الآداب» .٠۹٥۵‏ 

۷ ب أدب النحياةء الشركة العربية للطباعة 
۱. 

۸ ہہ سجن العمر»› مكتبة الآداب» 4 
سيرة ذانية. 

ب قالہنا المسرحي ٠‏ تة الأداب» 
4۷ . 

١‏ - بين الفكر والفن› ار ونت الوطن 
العربي» (( ۷۹ 

١‏ س رحلة بين مصرين» مطبعة الأهرام 
التجاريةء ۱۹۷۲. 

- أنا والقانون والفن» مؤسسة أ ضار 
البرم؛ YAY‏ 

۳ - مودة الوعي. النص الأصلي والكامل» 
بسيروت .. القاهرة. دار الشررفق 
E2:‏ مقالة سياسية دي فشرة الشررة 
المصرية الحديثة» بین عاي ۲ و 
۲ .-. 


٤‏ - وثائق في طريق عودة الوعي» بيروت 
القاهرة» دار الشروق» ۱۹۷۵. 

a e 10‏ القرطبي› الجاع لاحكام 
القرآن» لأبي عبد الله محمد ابن أحمد 
الأنصاري القرطبي» الهيئة 
المصرية.. ٠.‏ ۷. تحقيق ومقدمة 
لتوفيقق الحكيم. 

٩‏ - نظريات في الدين والثقافة والمجتمع» 
المكتب المصري الحديث› ۹ 

۷ ب تححديات سنة ٠۲٠٠١‏ المركز الثقافى 
الجامعي» ELS‏ 

۸ أحاديث الأربعاء: القضابا الدينية التي 
آثارتها» مكتبة الآداب» ۱۹۸۳. 

۹ ب مصر بين عهدين» مكتبة الآداب» 
۴۳., مذكراته من سنة ۱۹۲١‏ إلى 
سنة ۱۹۷۱. 

٠١‏ لورة الشباب: قضية القرن الحادي 
والمشرين» مكتبة الآداب» .۱۹۸٤‏ 

١‏ في الوقت الضائع» مؤسسة الأهرام» 
A۷‏ 


عن المؤْلف : 

| س حياتي» بیروث. دار الكتاب اللبنانيء 
,.,.٤4‏ سيرته الذاتية من طفرلته إلى 
رجوعه من باریس . 


۲ س اذكريات حول قصة)» مجلة الدوحة» 
رقم ۲۵ (كانون الثاني ۱۹۷۸)» ص 
١‏ ۲۷. مذکراته منذ سنة .۱۹٤٤‏ 

۳ س عطة* أحمد محمد : توفيق الحكيم 
وعروبة مصرا» الآداب (بيروت)» سنة 
۷ تشرین الأولء ۱۹۷۹ء ص ۳ہ 
.٥۵‏ نقد. 

ء٠۱۹۸۳/١/۱۲‎ ٦ الكفاح العربي»‎ ٤ 
مقابلة.‎ .٤١ ۳۸ ص‎ 

٠‏ _ الصيادء IAAT /1 ° YA VE‏ ص 
.٤١ _ ٤‏ مقابلة. 

«14۸0/4/۲۲ ۱1 س النهار الدولي›‎ ٦ 
مقابلة.‎ .٤٤و‎ ٤ ص‎ 

۷ الحوادث» /٤/۲۹‏ ۰۱۹۸۵ ص ۷۸ _ 
.۸۱١‏ مقابلة. 

۸ہ الحوادث ۰۱۹۸۷/۹/۲۸ ص ٥٤‏ ہہ 
.١‏ مقابلة ورسالة من توفيق الحكيم 
الف جڄهاد فاضل عن فكر الحكيم ودوره 
فى الأدب العربى . 

٩۹‏ مجلة عالم الكتاب» القاهرة» الهيثة 
المصريّة...» العدد ۱۹ء ۷ ۹/۸/ 
۷,۸ عدد خاص عن توفيق 
1 لحکيم . يتضمن مجموعة دراسات منیا 
دراسة نفسيّة لنبيلة جمعة عن مؤلّفات 


محمد الخلوي 
محمد عبد الرحمن الحلوي . 
النوع الأدبي : شاعر. 
ولادتە: ۱۹۲۲ في فاس» المغرب. 
لقافته : حصل علرمه الكتاتيب المحلية حتى سنة ١۱۹۳؛‏ 
دحل جامعة القرويين پفاس «1۹4٤4۷ -_n ٥۵‏ ومنها حصل 
على ليسانس اللغة العربية وآدابها. 
حياته في سطور: أستاذ ہجامعة القرویین بفاس ۱۹٤٤‏ - 
۷ ؛ استاذ ہمدرسة الأساتذة بتطوان›» ۱۹٦۹۷‏ ۱۹۷۸؛ 


مفتش التعليم الثانوي بإقليم تطوان ۱۹۷۸ ۱۹۸۲. حالیاً 
متقاعد. التحق بكتلة العمل الوطني التي ا اسمها: حزب الاستقلال سنة ٩۱۹۳ء‏ كرس 
جهوده لخدمة القضية الوطئية داخل صفوفها وسُجن مم أعضائها في احداٹث ۱۹٤٤‏ عند تقديم 
وثيقة الاستقلال» سافر خارج بلده مرة فقط وهي رة لئ ڏوئلس لله هر جان الشحري» وله 


ولدان مص زواج سابق . 


السيرة؛ 

رلدث في المغرب بفاس سادس بناير ١۱۹۲ء‏ ونشأت في أسرة محافطة عرفت بالترامها بشيم 
الدين وتشبشها پتعالیمه . واہتدات تعليمي فیا مروراً ہالکتاب وانتهاء بجامعة الفرويين الى سات 
يها من العمر اثنتي عشرة سنة أحرزت بعدها سنة ۱۹٤۷‏ على الاجازة في اللغة والأدب العربي 
فقد كدت مئذ البداية شعوفاً بالأدب ميالا إلى تذوق الشعر ومعجباً بأعلامه فى 
الزاهمرة. ومن هنا كان انكبابي على دراسة الشعر والإرثواء من منابعه الأصيلة ولي رغبة لا 2 
دفحها,.. وفي سن مٻکرة من ل حياتي کت انشی ء القصائاد الثي أل يها في اغلات الديية 
والوطئية فتنال رضى وإعجاب السامعين . 


عر ره الأهية 


وكان مما غذى شاعريتي انتفاضة الشعب المغربي التي جنّدت كل الطاقات بها في معر 5ة 
النضال والتحرير من لیر اللحعلال وفښّرت قرائح الشحراء واه متهم بروج ل تی باش ا4ا کل 
قوی الاحتلال . . وفيې غمرة هذا الحماس ٠‏ پس الشاعر أن يمب مکثرفا اء الأحدات التي 
e‏ به أن يلتزم الحياة في معر كة المصير . 


وهكذا كانت قصائدي الوطنية التي كانت تنشر في الصحف وتأءاع بمناسبة عيا العرش الوط 
مثار ازعاج وقلق لرجال الحماية . 


ب 


حدث ذات مرة أن نهني المسؤول الفرنسي في الاداعة الجرية بفاس دص رورة ف الأبات 
اليحمراء المشعلوبة علد الالقاء فابدیت له موافقتي وعندما شر عت في الالقاء ادت أرفع عمو ي 
عند کل مشطوب قائلا: اهنا بيت حذفته الرقابة» هنا بيتان حذفتهما الر قابةاء واحتج الفرنسي 


على ما فعلت فقلت له: «إن السامع سيلاحظ ما في الشعر من اختلال فلا بد إذن أن آنبْهه إلى أن 
ذلك من عمل الرقابة ولا عيب في ذلك ما دام الشعب قد تعوّد منكم هذه الرقابة» . 

. وجاءت احداث الاستقلال الدامية سنة ۱۹١٤‏ فاعتقل الفرنسيون قادة الحركة الوطنية وأنصارها 
وكنت ممن نكبوا في هذه الأحداث فاعتقلت وحكم علي بسنة ونصف سجناً. 

۔ وبدأات الأمور تستقر فتهيأات لي مباراة الدخول إلى القرویین وعینت بها أستاذاً سنة ٠۹٤۸‏ ولم 
أغادر العمل فيها إلا سنة ۱۹١۷‏ حيث انتقلت إلى تطوان لاشتغل بها أستاذاً في مدرسة الأساتذة 


العليا ثم مفتشاً للتعليم الثانوي بالاقليم إلى أن أخذت راحتي وانتهت حياتي الإدارية سنة ۹۸۲٠ء‏ 
وتسلمت قرار المعاش فقلت: 


قرار فيه للنفس القرار وان لخو هو ی اهار 
يفك سلاسل التوظيف عني فأصبح لا أدير ولا أدار! 
. ونشرت أول مجموعة شعرية أنغام وأصداء سنة ٠۹٦١‏ واعتزم نشر المجموعة شموع التي ما 
تزال مخطوطة في انتظار التغلب على متاعب النشر وتكاليفه المرهقة. . . وتحت الطبع أنوال وهي 
لوحات شعرية لأكبر معركة في حرب الريف. 

وإذا كان لا بد لشاعر أن يجدد المدرسة التي تأثر بها فواضح في كل ما كتبته إلى الآن ان 
اتجاهي في الدراسة إلى أصول الأدب وأمهاته كان له أثر متميز وبصمات بارزة في شعري لا 
بمكن أن تختفي . مما يشهر به البعض ويعذه تبعية وتقليداً. . . . وهو - لو کان تقليداً ‏ قد يكون 
خيراً من هذا الذي نقرأاه من شعر لا هوية له شرقية ولا هوية له غربية. . . فانطلاقاً من إيماني بان 
القصيدة الربة يجب أن بى عرية ماسلوها وسعاتها قفد عشت :ونيا لها ملفا غلى كل جدية 
رؤية وموضوعاً. فكتبت عن ماسح الأحذية» وعن الأعمى» وعن القمر» وعن المركبة» وعن 
التوروء وعن السوق في البادية» وعن القلم» وعن الأطلس» وعن الطاووس الإنساني» وعن 
البحر وعن بدر. وعن الفار» وعن دنيا العرب» وفلسطين . والصحراء المغربية وثورة الجزائر 
ونشرت في الصحف الوطنية كل ما كتبت. خاصة في العلم ودعوة الحق . 


ا ۲ معجم الفصحى في العامية المغربية 
0 الدار البیضاء» المدارس» ۱۹۸۸. 
١‏ س انغام وأصداءء الدار البيضاء دار 


.٠۱۹٦۰۵ السلمی»‎ 


محمد رشاد الخفزاوى 
محمد رشاد محمد الصالح الحمزاوي . 
ولادته: ۱۹۳٤‏ في تاله (ولاية الةهمرين)» تونس. 
ثقافته: حصْل علومه في الكتاب في تاله؛ فالمدرسة 
الصادقيّة الابتدائيّة والمتوسطة والثانويّة؛ فجامعة السربون 


بفرنسا وجامعة ليدن بهولندا. وحصل على دکتوراه الدولة 
في اللغة والآداب . 


حياته في سطور: مدير معهد بورقيبة للغات الحيّة بتونس» 
+۱۹۷٤ _ ۰‏ مدیر دار المعلمین العلیا بتونس» ٠۹۷٤‏ 
+۱۹۷١ -‏ مدير التعليم العالي والبحث العلمي ۱۹۷١‏ - | 
۸ مدير المركز الثقافي الدولي بالحمامات. أستاذ : 
كرسي في اللغة بكلية الآداب . مدير مكتبة التعريب للمنظمة العربية للتعليم والثقافة والعلوم في 
الرباط. عضو كل من اتحاد طلبة تونس» والاتحاد العام التونسي للشغل والحزب الحرّ 
الدستوري. واتحاد الكتاب التونسيّين. سافر إلى كل من فرنسا وبلجيكا وهولندا وإيطاليا 
وإسبانيا والاتحاد السوفياتي وسورية ولبنان ومصر والعراق والمغرب والجزائر وسري لنكا 
والولايات المتحدة. وفي فترة دروسه أقام بفرنسا ٤‏ سنوات وبهولندا ۷ سنوات. ونال وسام 
الاستقلال ووسام الجمهورية. متزوج وله ثلاثة أولاد. 


السيرة: 

آنا من مواليد ١١‏ مارس ۱۹١١‏ بقرية تالة الواقعة على الحدود التونسيّة الجزائربة بالوسط الغربي من 
الجهورية التونسيّة . فهي ملطقة جبليّة شديدة البرد فلاحية والحياة فيها عسر ويسر وإن كان العسر 
فيها غالب على أهل الفقر من بلادنا. بتلك البلدة تعلّمت القرآن في الكتاب وحفئلت مه الكثير 
وكررته. ولقد تأثرت بتلك المدرسة الشعبية الإنسانيّة وتركت في نفسي حلاوة ومرارة سجلت منها 
القليل في بودودة مات . ولقد كنت أتردد على المدرسة العربيّة الفرنسيّة حتى السنة الخامسة ثم 
تحوّلت إلى مدرسة فرنسيّة مبحضة بمدينة الكان ثم بعد ذلك التحقت برع المدرسة الصادقة 
ودخلت بعدها المدرسة الصادقة الثانوية . فتوفرت لي سعة عظيمة ربعلت بين حضارتين متنازعتين 
في الظاهر _ البحضارة العربية الإ سلاميّة والحضارة الفرنسيّة - متكاملتين في العمق والوجود. فقدر 
ما كنا نستمتع بدروس الأدب العربي كما نتحسَّس ونكتشف روائع الأدب الفرنسي . فكان جيلنا 
يحمل في قلبه نورين من الفكر النساني سيکون له عظيم الأثر في -حياتي وسلوكي . 

لقد زاولت تعليمي العالي بتولس ثم بفرنسا وهولندا. وعدت من تلك الرحلة وفي يدي دکتوراه 
دولة في اللغة والآداب العربيّة وإجازة في اللغات السامية (عبرية وآرامية وسريانيّة). فكانت جولة 
غريبة تعرّفت فيها على عجائب الغرب وشاهدت فيها مآثر وفجائع تركت في نفسي ذكرى صراع 
بغيض بين بلاد الإسلام وبلاد الغرب لأنه كثيراً ما يعتمد على الترهات والمهاترات والسطحيّات. 
ولقد سعیت أن أعبّر عن حيرتي تلك في ٻودودة مات وطرننو ومسر حاتي . 


محمد رشاد الحمزارى 


a 


اه يلي وارکي وتفاتي تد ارتا في تار کییرآ رجملوي اشن سای خاة پیا مخ 

فيه أقطار العالم الثالث - ومنها بلادي س فبين الببحث عن الذات وعن العدالة الاجتماعيّة والشوق 
إن بان كرا إا مرن رر في ك ار ا ھا رار امار ب 
عبرت عنھا ہما أسمّيه الأدب الواقعي المحتار أو الوافعيّة المزعجة التي تحياها شعوبنا بين الغيبة 


واليقظة سعياً وراء بلوغ طرائق الئور. 


مۇڵماته : 


| س بودودة مات تونئس» الشركة التونسية 
للئشر» ۲. رواية. 

۲ - طرندو تعيش وتربي الريش» توئس»› 
الدار التونسيّة للنشر» .۱۹۷١‏ قصص . 

۳ الشياطين في القرية (و) الصارخون فې 
الصحراء» طرابلس (لیبيا)» الدار العربي 
للكتاب» 1.,. مسر حیتان . 

٤‏ زمن تُرّهات» تونس» الدار التونسيّة 
للنشر» ۱۹۸۸. مسرحية. 

(ب) مقالات ودراسات : 

- L?Académie arabe de Damas et le pro- 


blême de la modernisation de la langue 
arabe, Leiden, E.J. Brill, 1965, 


٦‏ العربية والحدالة أو الفصاحة فصاحات» 
تونس» المعهد القرمي لعلوم التربية» 


۲. مقالات عن اللغة العربية 
والتكنولوجيا الحديثة. 

۷ من قضايا المعجم العربي على ضوء 
اللسانيات» توئنس» شركة فنون الرسم» 
۲. 

۸ المنهجبة العامة لترجمة المصطلحات 
وتوحيدها وتنميطها (الميدان العربي)ء 
بیروت» دار الغرب الإسلامي» ۹ 

٩‏ المصطلحات اللغوية الحديثة في اللغة 
العربية» تونس» الدار التونسيّة للدشرء 
والجزائر» المؤسّسة الوطنيّة للكتاب› 
„AY‏ 

١‏ أصمال مجمع اللغة العربية بالقاهرة» 
مناهج ترقية اللغة تنظيراً ومصطلحاً 
ومعجما» بيروت دار الخرب 
الإسلامى» ۱۹۸۸. وهى الترجمة 
العربية لأطروحة الدكتوراه التي نشرتها 
بالفرنسية كلية الآداب والعلوم الإنسانية 
پوس سنة ۱۹۷۵, 


عبد العزيز حَمُودة 
عبد العزيز عبد السلام حمودة. 


ولادتە: ۱۹۳۷ في كفر الزبات»› مصر . 

ثقافته: تعلم في صلاح الدين الابتدائيةء كفر الزيات» 
المتوسعلة والشانوية» کفر الزیات» ۱۹۵۱ - ١١۹٠؛‏ دخل 
كلية الآداب» جامعة القاهرة» قسم اللغة الانجليزية» ٠۹١١‏ 
۹٩‏ حصل على الماجستير سثة ۱۹٦1٥‏ والدکتوراه سن 
۸ في الأدب الإنجليزي (دراما) من جامعة كورنيل 
بالولايات المتحدة الأميركية. 

حياته في سطور: درس منذ تخرّجه عام +۱۹١١‏ أستاذ لغة إنجليزية في جامعة القاهرة. عضر 
المجلس الأعلى للثقافة والمجالس القومية المتخصصة. درس بالعراق مدّة عام» ۱۹۷١‏ - 
۲ ؛ وبالسعودية خمسة أعوام» ۱۹۷١‏ ۱۹۷۷ء وأقام بالولايات المعحدة للدراسة ٠۹٦٤‏ 
۱۹1۸. زار انجلتراء فرنسا وایطالیا. متزوج وله ثلاثة أولاد. 


السيرة: 


ولدتٌ في ١‏ نوفمبر عام ۱۹۳۷ في قرية مصرية تقع في وسط الدلنا بالقرب من مديئة صناعية هي 


مدينة كفر الزيات أحد مراكز مديرية الحربية . وقد جاء مولدي في الوقت الذي كان العالم يقترب 
فيه بسرعة من الحرب العالمية الثانية . ورغم البيئة الزراعية التي أحاطت بي من كل جانب إلا 
أنني نشأت في أسرة توارث كبيرها حرفة القجارة لأجيال لا اذكرها. كل ما أعرفه أن أبي ورث 
تجارة القطن عن عمي الذي ورڻها هو الاخر عن جدي الضرير الشديد الذكاء كما يقولون. ولکن 
التجارة التي كان كير العائلة يتوارثها لم تكن تملع بقية أفراد العائلة من ممارسة الزراعة. ومع 
التجارة عرفت منذ طفولتي عدم الاستقرار المادي»› فرغم القصصس التي یرویها او تي الكبار عن 
الرخاء الذي كانت الأسرة تعيشه حتى سلوات قليلة سابقة إلا أن أبي حينما ورث تجارة الأسرة 
عن عمي ورٹ معها ديونا كبيرة› ويبدو أنه جاء في فترة الهہوط التي تتعرض لها التجارة ہین آٺ 
وآخر. وهكذا لم يہق والدي في المهنة سوى سئرات قليلة كافح أثناءها لسداد الديون ثم توفي 
وهكذا تبجيء سنوات حياتي الأولى مرتبطة بذكريات قليلة ولكدها محددة عن حرب عالمية تدور 
قريباً منا إلى الحد الذي كنا معه نسمع مدافع رومل في الصحراء العربية في فريتنا ونحن صغار . 
وأذكر أيضاً الترحيب الذي يلقاه اقتراب قوات رومل من الاسكندرية ظناً منا أن الألمان جاؤوا 
ليخلصوننا من الاحتلال الانجليزيء وأذكر أيضاً صيحاتنا في حواري القرية ١يا‏ عزيز يا عزيز كبة 
تكسر الانجليز» كلما مرت فوق القرية طائرة - أي طائرة - بين حين وآخر. ولكن أقوى تلك 


عبد العزيز حمُودة o1‏ 


الذكریات جميعاً كانت محاولات أمي رحمها الله للابقاء على المظهر التقليدي المعروف عن يسر 
حالتنا رغم المصاعب المالية التي كان تمر بها الأسرة. 


ربما کان ذلك من أهم الحوافز التي دفعتني إلى إكمال دراستي» على عكس بقية اخوتي الذي 
يكبرونني سناًء والذين اقتصر تعليمهم على سنوات قضاها كل منهم في كتاب القرية العتيد. 
وحپنما کان بي پجلسني في حجرة أو على رکبته ويحدثني عن رغبته في أن يرائي وقد أتممت 
تعليمي كلت أزداد تصميماً. وأصبح هذا التصميم تحدياً E‏ لدی حینما اک الموت أبي 
فجاة مع نهاية الحرب وأصبحنا جميعاً جزءاً من مسؤليات الأخ الأكبر الذي لم يتعد سنه في ذلك 
الوقت الفامنة عشرة. وحينما بدأ رحلة كفاحه هو الآخر مع الديون والتجارة بدأت أنا في نفس 
الوقت خطواتي في طريق التعليم الرسمي بعيداً عن «الكتّاب»» فألحقني أخي بالمدرسة الإلزامية 
بالقرية حيث بقيت عامين انتقلت بعدها إلى المدرسة الابتدائيّة فى المديئة القريبة البعيدة والتى 
کان خیالها یداعب حلام طفولتي باستمرار. ۰ 


وسرعان ما بدأ السحر ينقشع عن المدينة المبهرة لتبدأ رحلة معاناة مع أيام البرد الشديد فوق 
«-حمارة» وشبه عرجاء ومصروف يومي لا يتعدى العشرة مليمات سعدت بها سنوات طويلة» 
والعودة إلى القرية قبل الغروب بقليل في معظم الأحيان وليال سهر طويلة كنت أقضيها منكباً على 
ما يشبه المكتب البدائي ولمبة كيروسين صغيرة. كنث أشعر أن توفيقي في الدراسة هو الشمن 
ا ا ی ی َء 

وتبدأ الأسرة كلها في الصدود مع تغير الخط إذ يثمر كفاح أخي وتزدهر تجارته في الوقت الذي 
اقتربت أنا فيه من نهاية المرحلة الثانوية. كان الشباب الذين يذهبون معي إلى المدرسة في تلك 
الفترة لا يتعدون أصابع اليد الواحدة» وهكذا حينما واجهت عملية الاختيار بين الدراسة ال 
والاأدبية» رغم تفوقي الواضح في المدرسة العلمية» لم أجد من يوجهني فاخترت الشعبة الأدبية 
تحت ضغط زملائي الذين أرادوا لنا أن نبقي سويً. 

ثم التحقت بقسم اللغة الانجليزية بكلية الآداب جامعة القاهرة حيث بدأت مرحلة جديدة من 
الحياة في مدينة كبيرة كالقاهرة حيث لا انمي لها خاصة أنني لم أترك قريتي حتى سن الثامنة 
عشرة» وعائيت أيضاً من قسوة المنافسة مع طلبة وطالبات يتفوقون على كثيراً في طلاقة لسانهم 
في استخدام الانجليزية» وأقصد بهم الزملاء الذين درسوا في مدارس انجليزية وأميركية. لهذا 
قضيت سنوات الدراسة الأولى أحاول تعويض النقص وأكتفي بالنجاح بتقدير غير متميز إلى أن 
اعترت جهودي واستطعت منافسة تلك القلة من زملائي وزميلاتي في قسم اللغة الانجليزية› 
وبدات الفت أنظار أستاذ كبير بهرنا كثيراً في تلك الأيام وهو رشاد رشدي" أستاذ الانجليزي 
والناقد والكاتب المسرحي. وقد كان لتشجيعه لي ابتداء من السنة الثالثة فعل السحر» وسرعان ما 
تخرجت بتقدير متميز مني من الالتحاق بنفس القسم كمعيد. والواقع أن تأثير رشاد رشدي ظل 
معي سلوات طويلة ولا أظن أئني أستطيع أبداً التخلص منه فقد تعلمت على يديه مبادیء 
المدرسة التحليلية فى النقد أو ما يسمى بالنقد الحديث الذي یعتبر 0۲ا۴ .۲.8 أستاذه الأول» كما 
تأئرت إلى حد كبير بفنه المسرحي. وبعد بداية مبكرة مع النقد كطالب في الدراسات العليا 


o\ 4‏ عبد العزيز حمودة 


سرعان ما برز اهتمامي الأساسي بالأدب المسرحي» وهكذاء حينما سافرت إلى الولايات 
المتحدة الأميركية في بسثة دراسية عام ٤4‏ بجامعة كورنيل ااءا٥)‏ اتجهت إلى المسرح حیٹ 
حصلت على درجت الماجستير )۱۹٦١(‏ والدكتوراه )۱۹٦۸(‏ وعدت إلى جامعة القاهرة حيث 
اق ون الات ارتي رل فة اا ي وان 


والواقع آن اهتمامي بالمسرح هو الذي دفعني في السنوات الأاخيرة منذ عام ۸٨۸‏ على وجه 
التحديد إلى الاتجاه إلى الكتابة المسرحية بحد سنوات غير قليلة من ممارسة النقد الأدبي 


ا 


مۇڵفاته : 

في القاهرة. 

() دراسات : 

١‏ س علم الجمال والنقد الحديث» مكتبة 
الأنجلو المصريةء .٠۹٦۳‏ 

المسرح السياسي» مكنبة الأنجلو 
المصرية› ۷~ 

۳ س مسرح رشاد رشدي» دراسة تحليلية عن 
الثور والظلام» مكتبة الأنجلو المصريةء 


۷۲, 
٤‏ س البئاء الدرامي» مكتبة الأنجلو المصرية» 
۷ 


0~ اللسسرح الأسريكي» دار المعارف» 
۷۸ دراسسة في تباریسح السمسسرح 
الأمريكي وتطوره. 


٦‏ الئاس في طيہة» سلسلة امسرحيات 


عربيّة٤»‏ الهيئة المصريّة العامة للكتاب» 
۱, 

۷ ب الرهائن» مكتبة الأنجلو المصرية 
ا., مسرحية فتح بها المسرح 
الحديث في القاهرة موسمه للعام ٠۹۸۱‏ 
AY‏ 


۸ الظاهر بيبرس» القاهرةء دار الوقام 
1.؛, مسرحيَة في فصلين . 

٩‏ الأعمال الكاملة» جزءان للمسرحبات 
ج :١‏ الناس في طيبةء الرهائنء ليلة 
الكولونيل الأخيرة؛ ج :١‏ الظاهر 
بيبرس» المقاول. الهيئة المصرية. ٠...‏ 
4۹-.-. 


(ج) في اللغة الانمجليزية: 

1 - I'he Problem with Albee: a study in 

(heme and (techniques, Abplo » Bpyptinn 
Hooks, LOB. 

2~ Illusion und reality in the plays of Wd 

ward Albee, Cairo, Studies in Modern 


Hpyplum Thenter, Cuniro University Press. 
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سعيد حوزانية 
النرع الأدبي : کاتب مسرحیات وقصص . 
ولادته: ۱۹۳۰ في دمشق» سورية. 
ثقافته: تلقى علومه في المدرسة الإبتدائيّة التجاريّة العلميّة 
الوطنيّة» دمشق» +۱۹٤١١ ۱۹١١‏ انتقل إلى الكلية العلميّة 
الوطنيّة» دمشق»ء ۱۹١١‏ - ٤٤۹١۱؛‏ فمدرسة التجهيز 
الأولى» دمشق» ٠۹٤٤‏ - ١٤۱۹؛‏ دخل كلية الآداب»ء كلية 
التربية التابعة للجامعة السورية» دمشق» ۱۹٤۷‏ ۲٥۱۹؛‏ 
وحصل على ليسانس في الآداب ودبلوم في التربية . 
ودیر الزور والبحسكة ودمشق؛ مدير الدروس العربيّة في مدرسة الفرير» صیدا؛ ومدرْس تاریخ 
في الفرير» جوليه . عمل في الصحافة العربيّة في دمشق»› وحمص وفي موسكو لفترة. موظف 
في وزارة الثقافة . عضو مؤسّس في رابطة الكثاب السوريين وفي رابطة الكتاب العربي وسكرتير 
الرابطة؛ كما هو عضو مؤسّس في اتحاد الكتاب العرب في سورية وفي لجنة القَصَة؛ عضو 
مشارك في جمعية كناب آسيا وإفریقیا. اقام بلہنان ۵ سنوات متقطعة بین ۱۹۵۹ و٦٦۱۹؛‏ وزار 
کلاً من العراق (۱۹۷۱) والجزائر )۱۹۷٥(‏ وتونس )۱۹۷١(‏ ومصر )۱۹۷١(‏ والأردن مرّات 
عديدة في سنوات مختلفة. وفي أوروبا زار بولونيا )۱۹١١(‏ وفرنسا )۱۹۷١(‏ وعدد من البلدان 
الأخرى. آقام بالاتحاد السوفياتي من ۱۹١۹‏ إلى .۱۹۷١‏ متزوج وله ابن وابنة. 


السيرة: 
نشأتُ في حي شعبي في دمشق وهو حي الميدان لأسرة محافظة . وکال أبي تاجراً فيما مضی »› 


إلا أن الحرب العالميّة الثانية أفلسته تماماً مما اضطرني للعمل صيفاً في معمل الكبريت القريب 
لأور دراستي شتاء» وذلك عندما كنت في صف الكفاءة. 


كنت وأنا طفل شغوفاً بقراءة القصص والروايات» وكدت استأجرها من دكان قرب الجامع الأموي» 
وكانت سلسلة «روايات الجيب» هي الرائجة آنذاك» وكانت في أعدادها الممتازة تختصر روائع 
الأدب العالمي. فلم أبلغ الصف الابتدائي الخامس إلا وكنت قد قرأت معظمها إلى جانب الروايات 
التاريحْيّة الساحرة المترجمة ترجمات كاملة لدوماس الأب والابن» ومترجمات الملفلوطي غير 
الدقيقة عن الكتاب الرومانتيكيين الفرنسيّين والألمان» وهذا يبدو غريباً في نظر تلاميد هذه الأيّام 
الذين لا يكادون وهم في مثل هذا الصف يفكون الحرف أو يفون جملة مفيدة. 

وكان أخي عادل يملك مكتبة جيدة من التراث فانكببت عليها أفهم منها ما استطيع واستفهم عما 
يعسر فهمه» إلى أن أبي كان مغرماً بالسير الشعبيّة» فقد كان يدعرني وأصدقاؤه لأقرأ لهم سيرة 
علترة والزير وتغريبة بني هلال وزاد كل ذلك من حبي لعالم القصة والرواية المدهش . 


ا ٣ر‏ 
۵۱٦‏ سعيد حورانية 

E EEE 
قلت إن عائلتی كانت ممحافظة»› وکال ہی يرسللي إلى المشايخ مساء وصباحاً قبل دوام المدرسة‎ 
لأدرس عليهم القصة واللغة العربية» وعايشتهم زمناً ولکٿي كدت آقارن بين حياتهم» مفاهيمهم‎ 
وعلم قراءاتي الواسع المشرق امطل على أفق المستقبل» فأشعر بشرخ في مفاهيمي» فصرت‎ 
صغر سئي طه حسین" والعقاد والمازني والحكيم" وعيرهم» وآذکر أن قم المكابة ردد في‎ 
المساح لي بالاشتراك وهو ينظر إلي وکأنه یفکر پانني آتلھی وأهرب من المدرسة وأعہث بالکتب»‎ 
ولكنه لما رأى إصراري أخذ يتفحصني بعناية» ثم فحص ثقافتي وطلب إلي أن أتحدّث إليه عن‎ 
يي انتقاء الختب» وپدلدو ي ای اھ بہضں‎ E الكتثب التي فأعجب بي“‎ 
الكماءة.‎ 


في ذلك الوقت أخذت أقرض الشعر على استيحاء وأكتب بعض القصص من واقع أسرتي وحبي 
الشعبي ولكن بلغة قاموسيّة صعبةء وعندما قرأتها لأصدقائي لم يفهمرا أكثر مل فکان ذلا درساً 
لي نهني إلى أهميّة البساطة والإفهام والإيصال مها ترك أثراً على كتاباتي اللاحقة. 


پ 
بعد نيدي البكالوريا مباشرة وانتسابو ال الجامعة ر چٹ إلى دا اشرت ولشر ت مو e‏ ن 
القصائد 5 ي مجلتيٰ النقاد والدنيا ا والأديب الاي ا ng‏ ا أ ہر ا آي شاعم 
رديء٠‏ و i‏ موهبتي الحقيفية تمن في القصة فد خلت مسابةة النقاد القصصية وتات . ويا 
للمفاجاة ا الجائزة الأرلى! وکا کتاب مته ر سول قل اشتر دوا فھاء سی أن أا الل ر 
أن عرفوا أن هذه هي قَصّتي الأولى التي تنشر» شكوا في أي سرقتها بل وحجبوا على الائزة 
مها حفزني عاى الرد عام فدهشوا من اسار بی م انی اشر کت في مساقة اعا الحتة فلن 
أبضا الجائزة الأرلىء م في مساق النقاد الس حا فنلت الجائزة ال ET‏ امح |“ و 
معروفاً عل القرّاء والنقّاد با ۰ 


u. 


في ذلك الوقت لحنت أخوض صراعاً فكرياً طوياا مع أهاي المسافئلين بعد أن اطامت ١ا‏ 
المار دسي ولەەسىڭ اھا yT‏ اجر ls‏ راع و ار کر ای أو DL‏ اأ وار lim‏ 
العش الامن لی رحاب الحباة العريضشس» وور ي معہاشی sطالے‏ ی دار I‏ ا الدا.ا کر 
الکفاف وش راء الك واکان im‏ ااراع» 9 اة الا اف م 1 ee‏ ا ااا و 


e" 


الأص س ۳ الموف. 5 4 1 سہ اسي ی لو ي الد فة الأولى دفي الناس المسرة. 


وکا ج سوریا الحخيه سر نات تناضل ا الدیستانو ريات والا حاتف و le‏ و تفہ ا وا 1 ا 


ااطلب تاثڊر مهم ف ى الحركة الوط U‏ انسر طت و b4‏ 3 ر ا 2 دو 8 وال ر ا واا EF‏ 


ال کی کشر پیت من ية الادات 0 اة الحرة وت ر .( 1 2 اہر ا ى ا 4“ 
السويداء وهناك تعرّفت على بية فقررة فةراً مدقم و على أساليي في الاستغالال ب عة لايق 


ور ادت دکتاتوردة الش كل هر لوف الح اة ها فاشتر 3 ة 1 Lî‏ او 4 #9 | 1 
PF‏ 2 و E UF‏ ج ر 8« م ا 


المطلاهرات الطادية هتف المتطظاهر ون بإسقاط الد اتور فاتهم تسعة أساذة 


کک واا م 


i‏ ر ضس 6 hih‏ وور a‏ فی E‏ آنا سو رة وان 1 در ارو رظ الف لل ا ا اشم ا 


r 


سعيد حورانية 0۱¥ 


انفجر بعدها الإضراب الخمسيني الشهير فنقلت إلى الحسكة بعد بعثة تفتيشية حاكمتني ثم صدر 
قرار تسريحي في نفس الوقت الذي سقط فيه الشيشكلي . إن مجموعتي الثانية شتاء قاس آخر هي 
سجل لهذه الحياة المضطربة بين ثلاث محافظات . 


عدت إلى التدريس بعد إلغاء التسريح» ثم طلبت لأداء الخدمة الإلزاميّة» وعيّنت من جديد في 
الحسكة في سرية الهجائة وهناك تعمقت معرفتي بحياة البدو والفلاحين والااقطاعيین › وھی 
موضوع قصص «وأنقذنا الحكومة» و«عريظة استرحام و«محطة السبعا وأربعين» و«قيامة العازار» . 


بعد العسكريّة عدت إلى التدريس» ولكن في الأشهر الأولى للوحدة بين سوريا ومصر قبض علي 
وآلاف غيري من مختلف الاتجاهات اليساريّة» سج وای که ر ا و کروی 
لبنان حيث عشت حياة سرية» وعملت في تأليف سلاسل من الكتب المدرسيّة للصفوف الابتدائيّة 
لمكتة فرح تحت اسم مستعار» وكتبت بهذا الإسم مسرحيّة طويلة عن مقتل فرج الله الحلو تحت 
التعذيب وقصّة «المهجم الراب عن حياتي في السجن ثم تعرّفت بالفرير انفيلوك مدير فرير صيدا 
الذي أعجب بسلاسلي ودعاني إلى التدريس في الغرير فأاخذت صف البروفيه» وتعبت على 
الطلب فنجحوا جميعاً في الامتحان مما ترك أثراً حسناً عند الفرير انفيلوك. 

وقع الانفصال فعدت بسرعة إلى سورية ولكن قبض علي من جديد وسجنت ثلاثة أشهر» وبعد 
خروجي حاولت أن أعود إلى التدريس دون جدوى» وفي ذلك الوقت أرسل إلى فرير انفيلوك 
يغريني بالعودة واستلام إدارة الدروس العربيّة» فلهبت وظللت هناك سنوات خمس أعيش في 
الدير وأكتب القصص القصيرة ولا أنشرها وأتابع إنهاء روايتي بنادق تحت القش التي نشرت 
فصولا منها. وعلى أثر اكتشافي لخلل في تدريس بعض الأساتذة المتنفذين» أنذرتهم فلم يقتنعوا 
فأطلعت فرير انفيلوك على مخالفاتهم وقبضهم رشوة من التلاميذ لإنجاحهم مما أدى إلى 
تسريحهم . وعند ذلك سعوا لدى قريبهم مدير الأمن العام اللبناني فقبض علي ولفقت ضدي تهمة 
انتحال اسم مزر وممارسة نشاط محظور فحكمت علي المحكمة العسكريّة بثلاث سنوات خففت 
إلى سنة لعدم وجود سوابق وكانت محاكمة تطوع للدفاع عني فيها محامون كبار كالأستاذ باسم 
الجسر والأستاذ نخلة مطران والأستاذ أحمد سويد وميخائيل عون. وكبرت الضجة واحتج كتاب 
من كل أنحاء العالم العربي وكتّاب من آسيا وإفريقيا. ولكن أفظع ما في هذه المحئة مصادرة 
أوراقي وضياعها وفيها رواية بنادق تبحت القش وعدد كبير من القصص القصيرة مما ترك في نفسي 
أثراً عميقاً فامتنعت عن الكتابة مدَّة طويلة جداً. 

ظللت سنتين عاطلاً عن العمل ثم أصبحت مديراً للمركز الثقافي السوفياتي» ثم ذهبت إلى 
موسكو وأسّست صحيفة أبناء موسكو الأسبوعيّة وظللت هنا خمس سنوات تزؤّجت خلالها 
ورزقت بنتي ليلى. ثي عدت إلى سورية بعد أن طلقت.. وظللت حوالي ثلاث سدوات 
عاطلاً عن العملء ثم قّمت من جديد طلباً للوظيفة وطالت الموافقة حتى عيّنت في وزارة 
الثقافة والإرشاد القومي» قسم المسارح» شعبة النصوص والدراسات المسرحيّة ولا أزال حتى 
الآن أكتب» وأترجم» وأراجع الترجمات» وأكتب في الصحف في جميع أنحاء الوطن 
العربى. 


١‏ س وفضي الناس السمسرة› بيسروت › دار 
القلمء 140۳. 


٢‏ ہہ شتام قاس آخر› بيروت »› دار العصر 
الحدیث» ۱۹۹۳. 


۳ قان وٹحترق الغابةء بیروت› دار 
الفکر الجدید» .٠۹١٤‏ 

(ب) دراسات : 

٤‏ سلاماً یا فارصوفیاء بیروت» دار القلم 
.٥‏ انطہاعات وتأمّلات . 

(ج) ترجمات ومراجعات لترجمات : 

ه ‏ الأحوة هوراس والأحوة كورياس 


سعيد حورانية 


لبرشت» بیروت» دار الفارابي» ۱۹۷۹ . 
مسرحية . 

س فلنمٽل سترندبرغ لدورنمات› بیروت» 
دار الفارابي» ۱۹۷۹. مسرحيّة . 

۷ س السفينة البيضاء لجنكيز ايتماتوف 
بیروت» دار الفارابي» ۱۹۸۰. رواية. 

۸ تشيخوف» المولفات الكاملة» م ١ء‏ 
بیروت» دار الفارابي» ۱۹۸۲. قصص . 

من المؤلڵف : 

اتال مح امل اض 
والداثرةء دمشق» وزارة اللشقافةء 
۷,؛,“,“, ص ۵٥۷‏ ٤ا‏ . 


۲ الكفاح العربي؛ 41/۲/1۹ ص 
ا 


بلند الخيدري 
بلند أكرم الحيدري . 


النوع الأدبي: شاعر. 
ولادته: ۱۹۲١‏ فى بغدادء العراق. 


ثقافته: تعلم في مدرسة عازي الابتدائية» بغداد ۱۹۳۳ _ 
٠١‏ ؛؛ ومدرسة النفيض ومدارس أخرى متعدّدة فى بغداد 
N‏ رك اللرامة. 


حیاته فې سطور: رئيس إدارة معرض ۱٤‏ تموز من ۱۹۵۹ 
4۱۹۱۲ مدير ثانويّة برمانة من ۱۹٦٩۵‏ ۔ ۱۹۷۳؛ مدير 
تحرير مجلّة آفاق عربية من ۱۹۷٩‏ - ۱۹۸۰+ مدير عام أ 
شركة «ùil « PAMEGAP (PAN MIDDLE EAST GRAPHICS AND PUBLISHING, LTD.)‏ 
٠‏ ححتى الآن. عضو في غالبية الاتحادات العربيّة وعضو نقابة الصحفيين البريطانيّة؛ عضو 
نقابة الصمحفبًين العراقٍین. أقام بلبنان ٠۳‏ سنة. زار كلا من الإمارات (۱۹۷۷) ومصر (۱۹۹۸ء 
۱,؛,) ‏ والکویت والیمن الشماليّة (۱۹۷۹» )۱۹۸٤‏ والمغرب (۰۱۹۷۷ ۱۹۸۰ء ۱۹۸۳) 
والجزائر .)۱۹٦۹(‏ وفي أوروبا زار كلا من الاتحاد السوفياتي (۱۹1۹) وفرنسا وألمائيا الغربيّة 
وھولندا وترکیا وہلغاریا وشیکوسلوفاکیاء کما زار الهند وکندا. 


السيرة : 
ولدت عام ١۱۹۲ء‏ وفي ذات العام ولد بدر شاكر السيّاب وعبد الوهاب البياتي وقد كان لنا بعد 
عشرين عاماً على وجه التقريب أن نبدأ رحلة الشعر الحديث عبر مداخل ريسي هي : 
اول : الىخروج على شكليّة القصيدة القديمة باعتماد التفعيليّة أساساًء متجاوزين بذلك نظام 
الشطرين في القصيدة الكلاسيكية . 
ثانياً: اعتماد الوحدة العضويّة للقصيدة» حيث يكون لها أن تدمو من أطرافها المتعددة - موسيقاها 
وصورها - ومحثواها العضوي وبما يؤكد مقامها على ثلاثة محاور - أؤّل ووسط ونهاية . 
ثالثاً: اعتماد الكلمة المأنوسة والمألوفة لإيجاد البعد الإيحائي للمفردةء فإذا كان لي أن اختار ما 
بين كلمتي «سكين» أو امدية» فقد اختار الأولى منهما لما تحمل من ترجيم ذهني 
وتداعيات من خلال ألفتدا اليوميّة للكلمة. 
رابعاً: حاولت جاهداً أن أسعى إلى تأكيد الاختزال في قصيدتي وهو أطلق عليه جبرا إبراهيم 
جبرا" «بالأسلوب البرقي»» أي استخدام أكبر إيحاء في المضمون من خلال أقل ما يمكن 
من الكلمات . 
خخامساً: حاولت الإفادة من ثقافتي الفنيّة في المجال التشكيلي في شعري كاستخدام الفراغات 
والألوان بمرماها الائطباعي. 


مۇلماتە : 


(أ) مۇلفاته الشعرية: 

١‏ خحفقة الطين» بغدادء دار «الوقت 
الضائع!ء . 

۲ آغاني المدينة المبنة» بغداد» .٠١۹١۵۱‏ 

N‏ أفاني المدينة الميتة وقصائد أخرى› 


بغداد» ۱۹۵۷,. 
٤‏ س جئتم مع الفحر» بغدادء وزارة التربية› 
۱.,:, 


ه ‏ خحطوات في الغربة» صيداء المكتبة 
العصرية» ..٥‏ 

٦‏ رحلة الحروف الصفر» بيروت دار 
الآداب» 4۸. 

۷ ب آفاني الحارس المتحب» ہیروت» دار 
الآداب» ۱۹۷۱. 

۸ حوار عبر الأبعاد الثلاثة» بغدادء وزارة 
الثقافة» ۱۹۷۲۳. 

٩‏ إلى بيروت مم تحټاتي› لندن» دار 
الساقي. ۹.,. والقاهرة» دار ألف» 
4. 


١‏ ۔ اواب إلى البيت الضيق» لندنء دار 
ریاض الريس للکتاب والنشر»› 1۰. 


بلند الحيدري 


11 المحموعة الكاملىة بیروت) دار 
العودة» 1۱۹۷٤‏ والكويت› دار سعاد 
الصباح› ۲-:.-. 


(ب) دراساٽ : 

۲ ب إشارات على الطريق ونقاط ضوء 
بيروت المؤسسة العربيّْة» .۱۹۸١‏ 
مقالات . 

۳ زمن لکل الأزمية: نظرات وآراء في 
الفنَء بيروت الموؤسّسة العربيّة. 
|., مقالات شدي قصيرة. 

١‏ - مدخل إلى الشعر العراقي الحديث»ء 
القاهرةء الهيعة المصرية العامة 
للکتاب» ۱۹۸۷. مقالات . 


من المولف : 

١‏ س صالح» مادني: «قضية اشعار بلمدد 
الحيدري» آفاق صربية» سنة ٠١‏ رقم 
٤‏ (کائون الأول ۱۹۷۹)ء س 1١‏ . 
۸۹. 


۲ السحوادث 16/1/0 س 0٩‏ .س 
,۵١‏ مشابلة . 


و لیم الخازن 
وليم دياب الخازن . 


النوع الأدبي : ناقد» کاتب قصص › روائي . 
ول 0 ف ر ان 


قافته : تلقى علومه الابتدائية والمتوسطة والثانوية فى مدرسة 
الحكمة» بیروت» +۱۹١١ - ۱۹٤١‏ دخل معهد المعلمين 
العالي - الجامعة اللبنانيّة» بیروت» ۱۹۵٤‏ - ۸١۱۹؛‏ ثم 
التحق بجامعة القذيس يوسف وأتمٌ دكتوراه دولة في اللغة 
والآداب العربیّةء ۱۹۹۷ ۱۹۷۷. 


حیاته في سطور: أستاذ في التعليم الشانوي الرسمي 
والخاص وفي دار المعلمين»› » جوليه )1404 ك 1410(+ مفٹش ترېوي في التفتيش المركزي 
 ۱۹۹۵(‏ ۱۹۸۱)؛ أستاذ متعاقد في الجامعة اللبنانيّة  ۱۹٦٥(‏ ١۱۹۸)ء‏ ثم متفرّغ بعد 


۹۸1 . قام إزيارات قصيرة ة لكل من سورية والأردن وفلسطين (الضفة الغربية). متزوج وله 
ولدان. 


السيرة: 

ولدت في رشميًا في الخامس والعشرين من آب 1۹۳۳. والدي دياب إبراهيم الخازن (1۸4۲ _ 
٥,؛,)‏ كبير إخوته» هاجر مع والده إلى فنزويلا في أواخر القرن الماضي» حيث عمل» ألا 
في تجارة الأقمشة ثم في مجال المجوهرات» وخصوصاً استخراج اللؤلؤ من المحيط . وعاد بعد 
الحرب العالميّة الأولى إلى لبنان ليتزؤج والدتي إيزابيل حبيفة » ويعود إلى عمله في المهجرء 
رجع نهائيّاً إلى وطنه حوالي عام ۱۹۲۸ء واشترى عقاراً في رشميًاء وبنی عليه «حارة» قرمید 
واسعة» وأنشا في الطبقة السفلى معصرة لزيت الزيتون. واكتفى والدي بعمله الموسميّ في 
المعصرةء ولم يتول عملاً آخر. وكان لكل ذلك أثره في تكوين شخصيتي» إذ أجبرت» بعد وفاة 
شقيقي الكبير ليونار عام ۸١۱۹ء‏ على أن أهَمْم» إلى جانب والدي أزلاً ثي وحدي» بتدبير شؤون 
أسرتنا بكاملها (ثمانية أشيخاص). 


نشأت هزيل الجسم» شديد التأئرء ثم تقوّيت بممارسة الرياضة. ولم أزل متوفّر الشعور» شديد 
التائرء ميّالاً إلى التأمّل والعزلة. وكان لوالدي فضل كبير في تعليمي بمدرسة كبيرة هي مدرسة 
الحكمة. وكنت أعد نفسي لتخْصص في الطب . ولكنْ الأوضاع العائليّة أجبرتني على تخيير 
ا ا رای ارت ارا در ا روان 
لدخول معهد المعلمين العالي» نجحت فيهاء وحظيت شهرياً بمبلغ مئة ليرة لبنانيّة طوال أربعة 
آعوام تلت على آثرها الإجازة التعليميّة في اللغة العربيّة وآدابها عام ۱۹١۷‏ وشهادة الكفاءة 
للتعليم الثائوي عام .٠۹١۸‏ 


a۲‏ وليم الخازن 


تتلمذت بصورة خاصة في مدرسة اليحكمة للأساتذة: سیب عب الساتر» وعبده الشالي› وبطرس 
البستاني الذي تولى تدريسي سنتين متتاليتين في معهد المعلمين العالي أيضاً. أمّا في المعهدء 
فأفدت خصوصاً في التوجيه المنهجي من الدكتور جبّور عبد النورء ومن الناحيتين الأدبيّة والثفافية 
من الأستاذ بطرس البستاني والدكتور فواد أفرام البستاني“. 


أشرف بطرس البستاني على رسالتي الأولى بعنوان أثر ولادة في حياة ابن زيدون وأدبه . ورافقني 
فيها سلة مدرسية كاملة» واستقبالنې في منزله حیث کان پېحٹ ویولف؛ وججها لوجه» آمام شقیقه 
کرم . وفي عام ۱۹١١‏ نشرت رسالتي في دار مكتبة الحياة» ولاقت رواجاً حسنأًى خصوصاً في 
المغرب العربي . 


وكان للدكتور جبور عبد النورء؛ من بعد الفضل الأكبر في توجيهي إلى صياغة بحث مستفيض 
بإشرافه في جامعة القذيس يوسف لنيل شهادة الدكتوراه. وبعد عمل طويل يقرب من العشر 
سلوات  ۱۹٦۷(‏ ۱۹۷۷)ء ناقشت أطروحة بعنوان : معالم الوطنية في الشعر اللبناني البحديث» 
وللت شهادة دكتوراه دولة بتقدير شرف أوؤل› ثم صتفت الجامعة اللبنانيّة شهادتي من الفئة الأولى 
عام ۱۹۸۱ . 


أعود قلاا إلى الوراء لأذكر أتني» خلال تحصيلي في معهد المعلمين العالي» مارست التدريس 
في المدرسة العلمانيّة الفرنسيّة . وبعد تخرّجي» عيّلت برتبة أستاذ في ثانوبة صيدا الرسميّة. وبعد 
سنتين تقريباً نقلت إلى ثانوية البنات الجديدة فيي بيروت فإلى ثائويّة فرن الشبّاك الرسمية 
للصبيان. وفي الوقت نفسه» علّمت في مدرسة الأمخوة المريميّين ودار المعلمين في جونيه» وفي 
مدرسة اللاثة الأقمار في بيروت» والجامعة الوطنيّة في عاليه (صيفاً). وقذمت البرامج الثقافيّة 
في الإذاعة اللبنانيّة وهيئة الإذاعة البريطانيّة » من تمديليّات وقصص وأحاديث أدبيّْة. وقان من 
حصيلة عملي الإذاعي نشر کتاب بعنوان «کتب وآدباء؛ عام ۱۹۷١‏ كانت نواته مقابلات إذاعية 
شار كني فيها الصحافي نبيه اليان» وكان البرنامج بعنران «كتاب وأديب». وفي هذه الاثناءء طعت 
روايتي «شبكة المصيرة بتشجيع من ابن ضيعتي الروائي المعروف فزؤاد كنعان". 


وفي عام ۰۱۹٦١‏ نجحت في مبارات لوظيفة مفتّش تربوي في التفئيش المركزي. سعيت إلى 
هذه الوظيفة لانها توفر إلي الوقت اللازم لمتابعة تحصيلي الجامعي» مم نري عن الرظالف 
الإدارية التي لا تلسجم مع حياني الثقافيّة الاأدبية. وسهلت لي رظيفتي الجديدة دخول الجامعة 
اللبنانيّة (كلية التربية» ثم كلية الأداب والعلوم الإنسانية) بصفة أستاذ متعاقد. وبعد نياي شهادة 
الدكتوراهء سعيت للتغرّغ في الجامعة اللبنانية» فتيسّر لي أن أوضم خارج ملاك التفتيش» وإن 
الحق بالجامعة بعد معاكسات وصعوبات إدارية كثيرة . 


وحال عملي الكثير» واهتمامي بالمنزل الوالدي» دون سفري إلى الخارج» بحيث لم أسافر إلا 
لماماً إلى بلدان قريبة (سورية - الأردن ‏ فلسطين). كما كان عملي الدائب من أهم أسباب 
تاخري بالزواج» إذ تزؤجت زواجاً موفقاً صيف .٠۹۷٤‏ بعد محاولات كثيرة مؤلرة وفاشلة. 
وکانت ام او لادي مرسيل عيد أستاذة ثائويّة متخْصَصة بالكيمياء في كلية التربية (الجامعة 


اللبنانيّة)» تقذر أعمالي» وتمهد لي الجر المناسب لاتمامها. وقد من الله علينا بصبيين هما: 
رمزي وفادي . 


وفي عام ۱۹۷١‏ بلغتني دعوة من وزارة الدولة للشؤون الثقافيّة في المغرب للاذ شتراك بمهرجان 
الذكرى الألفيّة لولادة الشاعر ابن زيدون» وتقديم دراسة في هذه الذكرى» فأتممت دراسة بعنوان 
«ابن زيدون في مقاييس الشعر العربي الجديدا. ولم أتمكن من السفر إلى المغرب بسبب 
الأحداث الغربيّة التي ألمت بلبنانء فطبعت دراستي» مع غيرهاء في المغرب في العام نفسه. 
وان من شر ما قاسيت في هله الأحداث سرقة مكتبتي وبيتي ببيروت عام ٩۱۹۷ء‏ وفي رشميا 
عام ۱۹۸۳. ومن جراء ذلك» » لم يبق لدي نسخة مطبوعة عن دراسة ابن زيدون الصادرة فى 
المغرب» فاضطررت إلى طبعها عن الأصل في دار مارون عبّود عام .٠۹۸٤‏ 


وفي عام 1۹۷۹ء طبعت دار المشرق» ببيروت أطروحتي وأصدرتها بعنوان الشعر والوطنية في 
لئان والبلاد العربية في 04۹ صفحة كبيرة. وفي العام لفسه» أصدرت مجموعة قصص كلت قد 
نشرتها في مجلات مختلفة بعنوان «الولادة الجديدة وقصص أخرى!. وبعد هذه المجموعة 
الفصصيّة» نشرت قصصاً كثيرة في مجلَة الأسبوع العربي» والمجلة التربويّة» وجريدة الأنوار . 
ومن أقرب هذه القصص إلى قلبي» ومن أنجحهاء بنظري» صتا «الحصان؛ المتأثرة بتدهور 
الزراعة وخصوصاً موسم الزيتونء والمنشورة في المجلة التربوية (عدد جبران ۱۹۸۳). 

في حياتي الأدبيّة» ملت» مع معالجة القصّةء إلى البحث الأدبي والنقد» واشتركت في كثير من 
ا الأدبيّة» كان آخرها (7۷ ندوة حول القصّة والرواية في حركة إنطلياس 
الثقافيّة. ولشرت مجموعة كبيرة من الأبحاث»› والمقالات النقديْة في مختلف الصحف 
والمجلات . 


ولا زلت أستاذاً في الجامعة اللبنانيّة » أصبو إلى الدخول في ملاكها الدائم» لأ هوايتي المحبَّبة 
فی التعليم» والدراسة» والہحث»› والنقد» وكتابة القصة» ريما المسرحية. . . من يدري؟ 


بیروت في ۸ شباط ۹A۳‏ 


مۇڵفاتە : ۳ اہن زيدون في مقاييس الشعر العربي 
الحديث المخرب» وزارة الدولة 
)0( دراسات : للشزون الثْمَافية» +۵٥۵‏ ط ۲ 
كکسليیك دار مارون عبود» .۱۹۸٤‏ 
١‏ س ابن زيدون» أثر ولادة في حياته وأدبه» ۱ E‏ 
دراسه ۰ 
بيروت» دار مكتبة الحياة ومطبعتهاء ا 
.١‏ دراسة ونقد. ؛ ‏ الشعر والوطنية في لبنان والبلاد العربية 
E a‏ من مطلع النهضة إلى عام ۱۹۳۹ء 
العصرية ومطبعتها 1Y۹‏ . مجموعة ہیروت »› دار المشرق»› ۹ دراسة 


دراسات ۳۹ كاتباً. اشتراك مع نبيه اليان. ونقد. أطروحة المؤلف للدكتوراه. 


o4 


وطبعة ثانية فريدة ومنقحة» دار 
المشرق» .۱۹۸٤‏ 

الا اة روت الا 
الا ا ار 
تاريخبّة. وطبعة ثانيةء دار المشرق» 
۲-:.-. 

٦‏ س الحضارة اللبثانية زمن الدولة العاسية»› 
بيروت» الجامعة اللبنانيّة» .٠۹۸٤‏ 


دراسة حضارية ‏ تاريخية. 
(ب) قصص : 


۷ شبكة ! لمصير؛ بيروث› دار الريحائي 
ومطبعتهاء ٤‏ . رواية. 


۸ . الولادة الجديدة وقصصس ری 
بيرواتا»› دار جوکار» 4-:.-. YN‏ قصة 
قصيرة . 


٩‏ س الزجاج المكسور»ء بر وات » دار مارول 
عبّود» .۱۹۸١‏ رواية. 


وليم الخازن 


١‏ ضيعة الله بيروت» الصف رالطباعة: 
شركة الطبع والنشر اللبنانية» .٠۹۸١‏ 
رواية قصيرة. 

١‏ إنسان وحصان وتراب»› بیروت) دار 
المشرق» ۱۹۸۷. قصص قصيرة. 

١۲‏ س صيحة الغاب» بيروت» دار المشرق» 
4۹., قصص قصيرة. 

۳ - الشنشار (آي ارجوحة النوم)» بيروت. 
دار العلم للملایین» ۱۹۹۲. 


عن الموْلّف : 

.۱۹۸١۱/۲/۸ ب الجريرة (السعودية)‎ ١ 
تشلكیسم کاب اأسمؤ أف: الشعر‎ 
الو‎ 

۲ س النهار الدولي› 18 1/۰ .IAA0‏ 
مقابلة . 


اا 


النوع الأدبي: شاعر» ناقد. 

ولادئه: ]۱۹١١[ ۱۹١۷‏ في عمّار الحصن» سورية. 

وفاته: ۱۹۸۷/۳/۷. 

ثقافته: تلقّى علومه الابتدائيّة والمتوسطة والثانويّة في 

المدرسة الأمريكيّة للصبیان» طرابلس» لبنان» ۱۹۲١‏ _ 

۲ ثم في الجامعة الأميركيّة في بیروت»› ۱۹٤١‏ _ 

. ٤ 

حیاته في سطور: أستاذ الأدب العربي في الجامعة الأمريكية ۱ ٠‏ 

في بیروت ۱۹٤٤(‏ ۔ ۰۱۹٤۷‏ و١۱۹۵‏ ۸٥۱۹)؛‏ محرّر جريدة الأنوان ~n 0٥‏ 140+ 

محرّر في دائرة المعلومات بالأمائة العامة للأمم المتحدة في نيويورك  ۱۹٤4۸(‏ ١١۱۹)؛‏ 

صاحب ومؤسّس مجلَة شعر (بیروت) ومؤسسها ورئیس تحریرهاء ۱۹۵۷ - و۹۷ د 

۰ مؤسس «غاليري واحد» لعرض اللوحات» بيروت؛ عضو جمعيَّة آهل القلم في لبنان 

وعضو جمعيّة أصدقاء الكتاب في لبنان وعضو الأكاديميّة البرازيلية 8 الإنسانيّة» وعضو 

نادي القصة الدولي . نال الوسام الفضي اللبناني للجدارة قبل وفاته بقليل. أقام بالولايات 

المتحدة» ۱۹٤۸‏ _ ۱۹۵۰ وبطرابلس (ليبيا) كملحق صحفي لبعثة هيثة ليبيا للاستقلال» 1۹0۹ 
۱۹۲. زار کلاً من مصر وسورية والعراق وقطر وفلسطين والأردن كما زار في آوروبا كلاً 
من انکلترا وفرنسا والمانیا وایطالیا وبلجیکا ورومانيا وترکيا وهايتي. متروج (مرتین) ورزق من 

زواجه الأول ولد ومن الثاني بنت وصبي . 


السيرة: 

ولدتٌ في أعقاب البحرب العالميّة الأولى» وبالتحديد في عيد الميلاد» في عمار الحصن وهي 
إحدى قرى وادي النصارى المحيط بالحصن الذي بناه الصليبيّون ثم صار يعرف بحصن الأكراد. 
وبعد بضع سنوات نرحت العائلة من تلك القرية لتستقرّء في آخر المطاف» في طرابلس بلبنان» 
-حیث تلفت فې المدرسة الأميركية للمسيان دروسي الابتدائية والثانوية . 


نمت الشعر على السليقة» فلمًا تعلڵمت العروض تجئبت الإخلال بموازين بحوره» مما بعث في 
الفقة بالنفس إلى حد الإطلالة على القرّاء من على صفحات الصحف وأنا دون العشرين من 
العمر. فلحقني من جراء تلك الشهرة البكرة غرور أذى بي إلى الانقطاع عن الدراسة الجامعيّة 
والانصراف إلى العمل الصحفي . 

کان ذلك بین ۱۹۳٤‏ و۱۹۳۸ فلا اندلعت نيران الحرب العالميّة الثانية» وجدتني على مقعد 
الدراسة الجامعيّة في الكلية الأميركيّة بحلب على آل ذلك لم يطل آكثر من سئنينء اشتغلت بعدها 
بتدريس الأدب العربي في مدرسة الفنون بالمدينة اللبنانيّة الخالدة صيدا. 


وفي عام ۱۹٤١‏ التحقت بالجامعة الأميركيّة في بيروث» وبعد سنتين من الدراسة في دائرة 
الفلسفة التي كان يرأسها الدكتور شارل مالك تخرّجت بدرجة بكالوريرس علوم فكان ذلك آخر 
عهدي بالدراسة الجامعية كما كان نهاية فترة أثرت في حياتي تأثيراً يعود إليه الفضل في كل ما 
آنجزته فما بعد من مآثر. 

ومع أي تخصضصت بدراسة الفلسفة إلا أن سمعتي كشاعر وكأديب كانت هي الغالبةء فلمًا دعيت 
للتدربس في الجامعة الأميركيةء فإتما دعیت لتدریس الأدب العربي. وکت في »]٠١٤١[ ۱۹٤٤‏ 
أي في السئة التي تخرّجت فيهاء أصدرت عن المطبعة الكاثرليكيّة ببيروت أولى مجم وعاتي 
الشعريّة تحت عنوان الحرية. 

وفي ۰]۱۹٤٦٩[ ۱۹٤١۷‏ ترکت التدريس وتسلّمت رلاسة تحرير صوت المراة التي أنشاتها جامعة 
نساء لبنان» من صديقي المرحوم رشدي المعلوف. 

وفي ۱۹٤۸‏ سلَمتها بدوري إلى صديقي الآخر المرحوم فؤاد سليمانء وذلك عندما عزمت على 
زيارة الولايات المتحدة الأميركيّة لبضعة أشهرء امتذت إلى سنوات سبم. 

في تلك السنوات السبعء آي من ۱۹٤۸1 ۱۹٤۷‏ إلى ٥ء‏ عملت في الامانة العامة للامم 
المتحدة بنيويورك كحضو في هيئة تحرير الطبعة الانكليزية لمجلة الاسم المتحدة فأغنتني السنتان 
اللتان قضيتهما في ذلك العمل بخبرة صحفيّة على أعلى مستوى . 

وفي ١١٠٠ء‏ وأنا حزم امتعتي للعودة إلى لبنان» دعيت على عجل إلى الامانة العامة للامم 
المتحدة» حيث عرضت علي وظيفة ملحق صحفي للبعثة التي أنشأتها الجمعيّة العامة لتهيئة ليبيا 
للاستقلال في غضون سئتين . ومع أن حنيني إلى لبنان كان شديداء قبلت ذاك العرض طمعاً فيما 
ينطوي عليه من خېرة ونع . وبالفعل كانت تلك السنتين اللتان قضيتهما في طرابلس بليبيا ننيتين 
بما طمعت بهء سخصوصاً أل البعثة كانت تقضي نصف السنة في طرابلس والنصف الأخر في 
جیئیف. مما اتاح لي التجول في معظم أنحاء أور وبا والوقوف عن كشب على معام الحضارة 
الإنسانية . 

وفي ليبيا عملت على كتابة مسرحية «هيروديا* التي كنت بدآتها في بيروت ثم أنهيتها آخر الأمر 
في نيويورك» حیٹ صدرت عن مطابع جريدة الهدی في .٠۹۵۵‏ 

وفي ۱۹١۲‏ عدت من ليبيا مستقيلاً من الأمم المشحدة لرغبتي في العردة إلى بلاديء إلا أن 
رغبتي هله لم تتحمّق أيضاً لائي دعيت بإصرار إلى تسلم رئاسة تحرير جريدة الهدى خلناً 
لصاحبها المرحوم سلوم مكرزل. ركان لصديقي المرحوم صلاح لبكي" الذي كان مراسل الجريدة 
في بيروت يد في إقناعي بتاجيل عودتي إلى لبنان حتّى تستورد الجريدة محرّراً لها من الوطن. 
وحين استرجع الآن تلك السنتين اللتين قضيتهما في مكاتب الهدى التي كائت تعبق بذكرى نموم 
مکرزل وأخیه سلوم ونسيب عريضة الذي كان يحرّر فيهاء وبأاعضاء الرابطة القلميَة الذين كائرا 
يترڏدون عليها وهم في آوج عطائهم؛ أدرك کم کان طالعي حسناًء ذلك فضلاً عجّا اكتسبته في 
تلك الوظيفة من معرفة بأحوال اللبنانيين المغتربين في تلك الديار . 


يوسف الخال o¥‏ 


وفي ربیع ٥‏ رکبت الطائرة إلى بیروت» وبرفقتي زوجتي وابني البكر طارق» فكان ذلك کل 
ما كنت أملكه من مباهج الحياة الدنيا. 


وفي بيروت كنت سعيداً أن أجد أن لا أحد نسيني» وإِدَّ المرحوم سعيد فريحة صاحب دار 
الصيّاد» والشيخ خليل تقي الدين سفيرنا آنذاك في المكسيك» كانا ينتظران عودتي حتى يتابعا ما 
بدآه في تلك السنة من محاولة لتسليمي أمائة تحرير جريدة الأنوار التي كان المرحوم سعيد فريحة 
مزمعاً على إصدارهاء على أن يتسلم الشيخ خليل تقي الدين رئاسة تحريرها. غير أن العرض 
الذي قذماه لي بعد عودتي إلى بيروت كان أن أتسلّم تحرير مجلّة الصياد ريثما يتم الإعداد 
لإصدار جريدة الأنوارء فقبلت شرط أن لا يطول الوقت. ولكتي اكتشفت بعد شهرين أو ثلاثة من 
العمل في الصياد أن الوقت سيطول حقًاً» فاستقلت من مهتي ورجعت إلى تدريس الأدب العربي 
في الجامعة الأميركيّة إلى جانب القيام بوظيفة مساعد للدكتور شارل مالك. كان ذلك في ١١۹٠ء‏ 
وفي تلك السنة بدأ الاستعداد لإصدار مجلّة شعر» فلمّا صدرت في مطلع ۱۹١۷‏ كان صدورها 
حدثاً هاماً في حياتي وفي مسيرة الشعر العربي. 

وفي ۱۹۵۸ وقعت الاضطرابات في لبنان» فقذمت الحكومة اللبنانيّة شكوى على الجمهورية 
العربيّة المتحدة سابقاًء بحجة أنها كانت تساند بالمال والسلاح جماعة المتمرّدين عليها. وكان 
الدكتور شارل مالك وزيراً للخارجيّة اللبنانيّة مدذ الاعتداء الثلاثي على مصر في خريف ٠۹۵۷‏ 
1 فطلب إل أن أرافقه إلى الأمم المتحدة كملحق بالوفد اللبناني الذي ترأسه لعرض 
الشكوى على مجلس الأمن . فقبلت طلبه شاكراًء لما كانت ستوفره لي تلك المهمّة من خبرة في 
السياسة الدوليّة. 

وحين عدت من نيويورك» بعد ذلك بثلالة أشهرء أي في صيف ۱۹١۸‏ تركت التدريس في 
الجامعة الأميركّة وانصرفت إلى تحرير مجلة شعر وإنشاء مطبعة ودار لدشر المؤأّفات الأدبية التي 
تلتزم بدعوة المجلة إلى الثورة على السلفيّة والأتباع . وإلى إعادة النظر من الداخل في معطيات 
التراث الثقافي العربي» وإلى ربط مستقبل الثقافة العربيّة بتفاعلها الحميم الخلاق المبدع مع 
الحضارة الإنسانيّة > منذ أرسطو إلى اليوم. 

وفي آخځر 4 توفت مجلة شعر لأؤّل مرّة عن الصدور بعد أن نشرت خلال ثماني سنوات ۳۲ 
جزءاً وعدداً لا يستهان به من المولفات الأدبيّة الطليعيّة التي كوّنت النواة الصالحة لحركة الشعر 
العربي الحديث» تلك الحركة التي تمكنت رغم كل أنواع القهر والظلم والقمع» من وضح الشعر 
العربي» بل الأدب العربي عموماًء على طريق الحداثة ومعاصرة الآداب العالمية . 

وإلى جانب ذلك أنشأتُ «غاليري واحد» امتداداً لحركة مجلة شعر» في ميدان الفْنْ التشكيلي»› 
وهي لا تزال ناشطة حتّى اليوم. 

وفي ۱۹٣۷‏ راودتئي أنا وأخواني الذين كانوا يعملون في تحرير مجلّة شعر فكرة إعادة إصدارهاء 
ولكن هله المرة عن «دار النهار للنشر؛ التي كنت توليت رئاسة تحريرها. فما أن صار العدد 
الال أي العدد ٠۳‏ من المجلةء وبدأنا بإصدار العدد الثاني حتى وقعت حرب حزيران بين الدول 
العربيّة وإسرائيل» فإذا بالجر الأدبي ينقلب رأساً على عقب . فتمكنت المجلة أن تستقرٌ على 


الصدور ثلاث سلوات أخرى› فکاٽت في غضونها قہساً یخفقی في لیل النكبة الدامي . وفي 4۹ 
انطوى جاح مجلة شعر ولا يزال منطوياً حتى الآن. ولا اظن جناح هذه المجآة الرائدة سينشر إلا 
على پد جيل شعري طالع یرفع علم الدعوة إلى الكتابة باللغة العربيّة الحديثة وهي اللغة التي 
یتکلمها أا کان لا التي یکتبها فحسب. 
وفي ۷۰ استقلت من رئاسة تحرير «دار النهار للنشر» لأنصرف إلى وضع تر جمة عربتة -حل یه 
للكتاب المقدس»› بدعوة من «اتحاد جمعیات الكثاب المقدس» في العال م وفصدر العمهد الحديد 
من هذا الكتاب المقذس في ۹ ]۱۹۷۸ ]» وهر اليوم فی طريقه ر أن صح تر جمة 
مسكونيّة لجميم الطوائف المسيحنة التي تكم اللسة العربتّة 5 ا العهد القديم فهو ي ار يه إلى 
الاكتمال في السلوات القليلة المقبلة. 
وخلاصة القرول في سيره حياتي [إلى هلا البوم» و اني سیل أن القى وح all.‏ و وي يدي 
اليمنى حركة شعريّة غيّرت إلى الأفضل مسيرة الشعر العربي» وفي اليد ايسر ترجمة عربية 
حديثة لكتاب مقس أتاحت للالوف المولمة من قرّائه أن يخترقوا قدر الإمكان في المرحلة 
الراهنةء جسد اللنة العربية القديمة المت إلى ددح مفب مو له لحي : 

غزیر في /٩/۱١‏ ۱۹۸۲ 


ملا-حظة؛ 1 الباحث المسحة جاك امات لاستدر اک ا ال ارس ال أھ و eT‏ 
٣ر‏ ل یي او o 2 N‏ 
المعقوفين [] إلى ما ذكره الكاتب نفسه في سيرته الذاتية أعلاه ... المحرر. 


ا ۷ الأعمال الشعرية الكاملةء ب روت 
التحاونية اللہنانية للعاليفب والحش 
0( شعر (ونثر فني) : ۳ '؛ ط ۲ مزيدة» دار الہودق ,۱۹۷٩‏ 
E‏ لبنان د. ن ٠‏ ۸س الولادة الثانيةء بيروت دار مجأة شعرء 
AF‏ ۱ 
۲ ب الحرية» [بیروت]» هنش ورات دار (ب) مقالاث ودراسات : 
الکتاب» ,]٠۹٤١[‏ ۹ - البحدالة في الشسعرء وروت دار 
۳ س هيرودياء [ليريورك اء [مطہعة الهدى|ء اللایعڈ ۱۹۷۸ 
رة عر ف و ا ی کون کو ا 
ب البثر المهجورة» بهروت دار مجلة الذهار للنشر» ۱۹۷۹ء ر 
شہر» ۱۹۵۸. ١‏ ب یومیات کلب |بہروثا دار اهار 
قصائد في الأربعين»؛ بيروت» دار مجلة ۷ 
شعر» .۱۹٩۰‏ - على هامش «كليلة ودمنة؛: منطق 
س قصائد مختارة؛ جمعها مع مقدمة علي الحیوآن؛ بیروت دار النهار» .٠۱۹۸۷‏ 


اتخ سعید (آدونہس")» یروت »› دار 1۳ س دفاتر الأيام : افکار على ورف» ادن 
مسجل شعر»› 1۳1 ریاس الرس للکتاب والنشر .JAAVY‏ 


يوسف الخال 


(ب) س ترجمات : 


| س وجوه سوفياتية في تسع قصص 
لریموندبور. بیروت› دار الثقافةء .٠۹۵۵‏ 

۲ س الديمقراطية: أمل الأسانية الأكبر لليلاند 
دیویت بولدوین. بيروت. دار الثقافة» 
1۹0. 

۳ ترجمات من الشعر الحديث ل تي. 
أس. اليوت» دار مجلة شعر» .۱۹١۸‏ 
[ترجم منها يوسف: «الرجال الجوف» 
(ص »)۱١١ ١۱۹‏ و: «الأرض 
الخراب» بالاشتراك مع أدونيس (ص 
6A _ ۳۷‏ 0[ 

٤‏ س ديوان الشعر الأمير كي . جمعه ونقله إلى 
العربية يوسف الخال. بيروت» دار 
مجلة شعر» .۱۹١۸‏ 

ه ‏ خواطر عن أمريكا لجاك ماريتان. 
بیروت» دار مجلة شعر» ۸٥۱۹ء‏ 

٦‏ - إبراهيم لنكولن» من الكوخ إلى البيت 
الأہيض لکارل ساندېرغ. بيروت» دار 
مجلة شعر »ر .۱۹۵۹٩‏ 

۷ لطريق نحو الغرب» قصة في البطولة 
والشجاعة واللحب ل ه. ب. فان وسب. 
بیروت» دار القافة » [(؟) .]۱۹٩‏ 

۸ س قصائد مختارة لروبرت فروست» جمع 
وترجمة يوسف الخال. بيروت» اتحاد 
جمعیات الکتاب المقدس»؛ ۱۹۷۸. 

۹ الحكماء السبعة. ل ه. ب. فان 
وسب» نقله عن الإنكليزية بوسف 
الا واس اور مدا دار 
مجلة شعر ‏ المكتبة العصرية» .٠۹٩۳‏ 

١‏ . لبان في الأمم المتحدةء ليوسف سلامةء 
بیروت» دار مىجچلة‌ شعر» .۱۹٩٩‏ 

١‏ _ ثلالة قرون من الأدب لنورمان فورسثر»› 
جزء‌ان» اشراف نورمان فورستر»› روبرت 
فوك اختاره وأشرف على ترجمته جبرا 
إبراهيم جبراء ترجمة يوسف الخال 


CAK) 


[وآخرون]. مراجعة عبد الواحدلؤلؤة. 
[بيروت]» مكتبة الحياة بالاشتراك مع 
مؤسسة فرانکلین» ٩٦۱۹.[انظر‏ 
ترجمات يوسف الخال فى : الجزء الأول 
ص .]۳٣۹-۲۲۹ ٦۲-۱۷‏ 

۲ _ تاريخ لبثان الحديث لكمال سليمان 
الصليبى . بيروت» دار النهار للنشرء 
۷ 

۳ - الثبي لجبران خليل جبران. بیروت» 
دار النهار للنشر» .۱۹٦1۸‏ 

٤‏ - الكتاب المقدس. العهد الجديد. 
الترجمة العربية الجديدة من اللغة 
الأصلية. بيروت» اتحاد جمعيات 
الکتاب المقدس» ۱۹۷۸. 

٠‏ - التحول السياسي في تاريخ لبنان 
الحديث لاليا ف. حريق. بيروٽ»› 
دار الثقافة» [(؟) .]۱۹١‏ 

١‏ - الكتاب المقدس. أي كتب العهد 
القديم والعهد الجديد. الترجمة العربية 
الجديدة من اللغات الأصلية مع الكتب 
اليرتاتية مسن الغر هة الستعبتية: 
[بيروت]»ء دار الكثاب المقدس فى 
الشرق الأوسط» ۱۹۹۳. 


عن المۇلف : 

/١١/١١ ٠١ الكفاح العربسي»‎ ١ 
مقابلة.‎ .٤ ۳۸ ۲۳,؛, ص‎ 

۲ النهار الدولي» ۱۹۸۳/۱۲/۲۹ - /١‏ 
۱“ ص ٤4 ٤٦1‏ و۳ ۲/۹/ 
1,؛, ص .٤۷ ٤٤‏ مقابلات. 

/۸/۲١ محفوظ* عصام: النهارء‎ ٣۳ 
ص 4. مقالة عن حياة الشاعر.‎ ,.,.1 

۹ ١ النهار» ۱۹۸۷/۳/۱۰ ص‎ ٤ 
. نعیات ومدیح‎ .٩ و ۳/۱ / ۰۱۹۸۷ ص‎ 

٥ہ‏ انظر أيضاً: الحوادث» ۸/ /٥‏ ۱۹۸۷ء 
ص ۵۹٩۹ ٥۷‏ و۹ »۱۹۸۷/٥/۱‏ ص 
01. 


ادوار الخراط 
ادوار فلتة الخراط. 


النوع الأدبي : روائي» كاتب قصص» ناقد. 

ولادته : 1 في الاسكندرية» مصر. 

فقافته: تعلم في مدرسة النيل الاہتدائية» الإسكندرية» 
۲ _ ۱۹۳۷ ؛ فالمدرسة العبّاسيّة الثانوّةء الإسكندريةه 
۷ _ ١۱۹4؛‏ دخل كلية الحقوق» جامعة الإسكندريّة 
(جامعة فاروق الأرل)» .٠۹٤١ ۱۹٤۲‏ 

حياته في سطور: عمل في وطلائف مختلفة في الإسكندرية 
+۱۹١١ ._ 4‏ مولف في السفارة الرومانيّة القاهرة؛ أ 
نائب أمين سر عام اتحاد الكسّاب الأفرو ‏ آسياريين؛ نائب ا السر العام اأجنة المصرية 
لمنظمة أفرو - آسيا للتضامن. عضر كل م ن نادي القصة المصري واتحاد الكثّاب المصري 
واتحاد الكتاب العرب. سافر إلى كثير من 1 بلدان في أوروبا وإفريقيا وأمريكا ليشارك في 
مؤتمرات مختلفة . نال جائرة الدولة للقصة القصيرة الاواة المفنون والعاوم a‏ 
ساعات الكبرياء. کان في لجنة الشحرير للمجلة 1۸ ال نتەچمة» ۱۹1۸ 1۹۷1. متزوج وله 
اہنان. 


السيرة : 


اظن أن بداية اهتمامي بالأدب کانت بداية الر م بالذات والر و 4ا el‏ فإذا E‏ تدا 


أدی. فربما کائٹ بداية ھا الو کي بشکله الثقاذي بر ê‏ کب ور دد ww‏ ا را , A:‏ 41ا ۳ ا 
الذي شات فیه. . أدب الثرا الہرد اي“ وکت س نار 8 اة واز 2 الح ضارة و مال 


۳ تط رر هذا الاهتمام إلى 4 شمدیاء Y,‏ إشباع a‏ بالةر êl‏ 8 ان 9 Ë‏ وله الشراءة. 


لقد كنت في سنوات الحداثة الأرلى لا آقاد أفاب شيا مطبوعا تقع سا الب بل آذه اتاشن 
دل ما استطيم آن أجده حیشما کان» من كتب ومجلات تتراوح موضوعاتها من الأدب رالتراث إلى 
العلم والسياسة» من القَصّة إلى النقدء من الشعر إلى المسرح. أذكر أي قضيت فترة العطاتت 
الصيفيّة كيا في مدينتي الإسكندريّة . . قضيتها أفتح أبواب المكبة العامة ٠م‏ مو لها راغاقی 
الأبراب مع إنصرافهم . . ٠‏ حى لقد ظنني البحض. رأنا ما زلت طالب في الكانويةء عرفا باليكتبة 
العامة . 


ثم تطؤر الاهتمام بالأدب سراءَ من حيف الكتابة أو الفراءة إلى رحلة حاة قاملة لا انقطاع فيه 
وأفلني بدآت أكتب شيا يشبه الشعر وأنا في العاشرة من عمري . . وفي فترات الرفاعة كت شرا 
be‏ مقفى» كما حاولت تجارب في الشعر الحر أو السنثورء وتلاف كانت أبام الأربہينات 
الارلىء بل حتى في أواخر الثلاثينات. 


ادوار الخرّاط o۳۱‏ 


لعل أل ما أذكر من كتب تعاملت معها - إذا استشنينا كتب التعليم الأولى - هي كتب الترانيم 
والأناشيد المسيحيّة في أيّام الآحاد أو أيّام الصيام والمناسبات والاحتفالات القبطيّة (ولعلني عندئذ 
كنت في الخامسة)» بما يحيط بها من مناخ أقرب إلى الوجه الصوفي» مع بهجة التواصل 
الإنسانيء وتواصل الإنسان - الإنسان الطفل - مع قوّة أو حضور علوي ماثل وشديد التجسّم . 
فإذا تجاوزنا ذلك إلى ما بعده بقليل ذكرت أنني كنت أرمق بعين التسؤق والتطلّع خزانة صغيرة 
مقفلة في بيتناء تحتوي على مجموعة من الكتب القديمةء تكاد تشبه صناديق القراصنة المقفلة فى 
جزر المحيط» الخدت ارمقها طويلاً حى استطعت» وأا في السابعة فيما أظن» أن أفتخ الصندرق 
السحري بوسائل غير مشروعة قطعاً. 


ومن الكتب التي قرأتها عندئزٍ كتاب كليلة ودمنة» والأدب الصغير والأدب الكبير لابن المقَفّع» 
وكتاب للآباء اليسوعيّين يتضمّن مختارات للأدب العربي القديم» وكتاب إسمه الأدب والدين عند 
قدماء المصريين بما فيه من صور للتماثيل الفرعونيّة الشامخة»ء ما زالت تتمتّل لي حتَّى الآن» 
کانني رأيتها بالأمس . 


وكنت أتسلّل إلى ما تحت سرير كبير في بيتناء فأجد مجموعات من الجرائد والمجلاأت التي 
كانت تصدر في منتصف الثلاثينات» نابضة بوقع الأحداث السياسيّة الساخن في ذلك الحينء 
سواء على الصعيد المصري أو الصعيد العربي والعالمي . 


في تلك الايام التي اندلعت فيها الغورة الفلسطينيّة» وما زلت أرى صور للقطارات المقلوبة 
والمظاهرات التي اجتاحت فلسطين في ذلك الحين» وما زلت أذكر أخبار الغزو اللإيطالي 
لأثيوبياء وما زلت أذكر مطالبة جماهير شعبنا بعودة دستورها الديمقراطي . 


إن أهمُّ ما أذكر في هذا الصدد» وما زلت أعانيه حتّى الآن» هو ذلك النهم الذي لا يكاد يكون له 
إيفاء إلى الفراءةء فسرعان ما كنت اقرأ كل ما تقع عليه يدي بدون استثناء. بل أذكر أنني كنت› 
وأنا في العاشرة مثلاً أكرّن صداقات كاملة لكي أحصل على مكتبات آباء أصدقائي» لا عن 
قصد» بل عن تلقائية . وأذكر أتنى كنت ألجا إلى كل الأساليب والوسائل للحصول على رواية أو 
كتاب أعرف أله عند أحد الاقرناء ار أصدقاء الأقرباء. 


م تفتحٽت أمامي مكتبة المدرسة الثانوية التي أدرس فیهاء وهي العباسية الثانوية. ولعلڵني كنت في 
الغالدة عشر حین بدأات أقرأ كتب الأدب العربي القديم والحديث› وأخطر أولى خطواتي بقراءة 
الأدب الإنجليزي . 


ثم بدأت بعد ذلك مغامرتي الطوبلة التي لم تنته بعده ولا أظلها تنتهي» مع الكتب . 


لعل مغامرتي على الكتابة نزوع غالب نحو المعرفة» ہمعنی شامل» يتجاوز مجرّد النطاق العقلي . 
ولعلّه أيضاً نزوع لا يقاوم نحو التواصل الإنساني» والإفصاح عن ذات المنفس إفصاحاً هو بالفداء 
أشبهء› ولعله أيضاً نزوع يريد الصفاء نسق ما على فوضى عذابات» أو هي فوضى معلبة . ولعله 
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بعد ذلك» قبل يكمن في نزوعات من النفس خفية لا أعرف استكناهها إلا من خلال ممارستي 
العمل الفني نفسهء بحيث ينطق هذا العمل وحده بالمہاعث عليه . 


في بداية الرحلة» في فجر الطفولة المعتم الملبّد المتوتر بشحنات مكتومة كانت هناك المسيحية 
والمسيحيّة الأرثوذكسيّة القبطيّة على وجه التخصيص» وأظنَ أن الفكر الأرٹوذكسي القبطي _ 
وأعني «الفكر» بالتحديد ‏ قد ترك جذوراً ناتثة مترعة بعصير كثيف» وضاربة بعمق في التربةه 
وصخريّة لا تقتلع في أرض حياتي العقليّة. وأظنَ منها على سبيل المثال فكرة توحد الإنساني 
والإلهي» أي تقمْص الله في الإنسانء أو بعبارة أخرى تسد المطلق ذ في اللسبي ا وآناً 
لا ینفی عن أيیْهما خصوصيته وكماله. على أن وراء هذا الفكر الميتافيزيقي جذوراً خْلقَيّة عاتية 
تركثها الأرثوذكسيّة عندي : والاأخلاقيّة الضروريّة عندي شيء لا فكاك منه. 


وأعقب ذلك فترة الختلطت فيها هذه الجذور الفكريّة - ما دمت قد آثرت هذا التعبير ‏ بهجوم 
أفكار الليبراليّين الفرنسيّين والاشتراكيّين الفابيّين الإنجليز - فولتير أساساً وقد قرأته مترجماً 
لاٍنجليزية في فترة مبكرة جذاً - وبرنارد شو وويلز - إلى جانب ما ترشب في فكري من 
خلال قراءات شديدة النهم بل الجشع في الأدب الروسي» وفي أعمال الكتّاب والشعراء 
النجلیز: تولستوي» ودوستويفسکي وجوجول وتورجنيف وجورکي» وسویفت» وهاردي» 
وجورج اليوت» وشيلي ٠‏ > ٹم فراءات في طاغور وعن غاندي وقد کانا شديدي الرواج ة في آخر 
الللاثينات والأربعينات المبكرةء وأخيراً من خلال ترجمات وکتابات سلامة موسی وکتاب 
المجلة الجديدة تركت هذه الفترة عندي أثراً حاسماً لا شك فيهء فقد أصبحت إشتراكت في 
الأربعينات المبكرة» لكي ظللت مستهاماً بالحرية للفردء ظللت عميقق الإيمان بقيمة الإنسان 
الفرد ‏ كل إنسان فرد ‏ كما تؤكدها المسيحيّة. وإلى جانب إيماني بالعقل والعلم إيمان 
زلزل بل طوح بالتسليم الغيبي بأساطير الفولكلور الديني للشعوب والقبائل البداثيّةء وإن كان 
قد أعطاما قيمتها العلميّة والفنية» في أبعادها الحقيقيّة» تولّدت عندي محاور فكريّة . إن 
صح التعبير مرّة أخرى - ما زالت هي محاور ثفكيري حتى اليوم: الحرية بالمعنى الأعمقء 
والعدالة بالمعنى المطلقء قيمة الإنسان الفرد - كل إنسان فرد - التي لا يمكن أن تهدرء 
وحقّه ‏ حم كل إنسان فرد - في الوفاء إمكانياته الداخليّة NI‏ التي لا ا تحدما 
حدود»ء الإيمان بالعقل وقبول قيم إنسانيّة تتجاوز العقل وإن كانت لا تدجارز الإنسان ولا 
تع من خارج الإنسان. 


وعندما اكتشفت فرويد في علم التحليل النفسي» ويونج إلى حدّ ما» وعندما اكتشفت د.ه. 
لورنس في الأدب ‏ بعد زلزال الأدب الروسي والفكر الاشتراكي الفابي . وصلت هذه الفترة إلى 
ذروتهاء في الوقت الذي كتا ندخل فيه مرحلة إضطرام الكفاح الوطني والاجتماعي العنيف عامي 
٥9‏ و١١1۹.‏ وفي تلك المرحلة بهرتني الماركسية _ واخترت لنفسي طرازاً خاصاً منھا ‏ ہما 
تحمل من يقين كامل ٠‏ وإيجابيّة كاملةء وحلول كاملة لكل مشكلة إو عا لى الأقلّ منهاجاً اما 
لحل كل مشكلة. . وبما تحمل من تجسيد فعال لكل الأشواق الفكرية التي كانت تحملئي› 
وتصيبئي أشواق العدالة والحرية رالإخاء الإنساني الفسيح. وقد طوعت ا فهماً خاصاً 
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للماركسيّة يبقى على هذه المسلمات الأساسية» لذلك كنت من أشد أعداء الستالينية فى وقت كان 
ذلك يعتبر نوعاً من الهوس والجنون» ولكنني ظللت طول الوقت - حتى وأنا في غماد نشاط 
سياسي مستغرق. . . أحتفظ في دخيلتي بشكوك أساسيّة ترفض الصلب الف لار وما 
زلت أحتفظ بهذا الرفض . . . مع تسليمي بصخة الكثير من تفسيراتها الاجتماعية وبالإبعاد التي 
أظتّها مبحدودة ومعدودة. 


فهذه إذن من الجذور الفكرية التي تستطيع القول إنها تقع في أرضية إنتاجي الأدبي. 


ومع ذلك كله فإني أديم النظر في الفلسفة وتاريخها ولعلَ جوانب من تفكيري لا يسلم من أثر 
الأفلاطونيّة . . وربّما الأفلاطونيّة الإسكندرانية على وجه أدق - فقد اقتحمت على فكري في 
فترة باكرة كان عودي الفكري فيها غضاء وناك وشائج وثيقة بينها وبين الأرثوذكسية القبطبة التي 
غمرت نفسي - فكراً ووجداناً - منذ الطفولة . 

تبقى بعد ذلك ما شاركت به الوجوديْة» والسيريالية » في صياغة جوانب معيّنة من تفكيري . 

في تلك الفترة المتاخرة نسبيَاً كنت أعب من الأدب الأمريكي عباء في القصة والرواية والشعر: 
ههنجواي ودوسي باسوس وفپتنرجیرالد وفولکنز وشتاینبيك ووليام کارلوس ولیامز وازراباوند 
وکامینجز وفروست . ٤‏ 

في تلك الفترة كنت اقرأ أيضاً أندريه جيد ومورياك ومالرو وهكذا وهكذاء قراءة نهمة تكاد تلم 
باطراف کتاہاتھم جمیعاً إلى جانب سارتر وکامو وکرکیجار وجبریل مارسیل . 

كنت اقرا - وأعيد قراءة - السيرياليّين الفرنسيّين» لهم وعنهم» بشغف بل بوجد مشتعل . 

ولكن الأرض التي رسخت فيها هذه الجذور الفكريّة أرض تمتدّ أساساً في قلب مصري» وهذا 
القلب بدوره ينض مغروساً مزروعاً بلا اجتثاث في أرض مصريّة . والأرض المصريّة من ناحيتها 
ثرة شديدة الخصوبة عميقة الغور» أرض عريقة أجد فيها عراقة الجدس البشري كله. بل عراقة 
الحياة ذاتها. 

إني إسكندرائي المولد والنشأة» قضيت في الإسكندريّة أخصب فترات العمر» حتى إبریل ٠١٠١١‏ 
عندما جت إلى القاهرة وأنا صعيدي الأصل والمنبت» وقد قضيت في الصعيد ثلاث فترات : 
الأولى في الطفولة الباكرة جدَاً - في فترة السيان الطفولي وإن كنت أذكر منها صوراً وأحداثاً حادة 
كأنها وقعت لي في حلم لا ينسى - والثانية في السابعة من عمري عندما مررت بتجربة خطيرة 
والثالة في أبان اشتداد الخارات الجزية على الإسكندرية في صیف ۱۹٤١‏ - عندما كنت في 
الخامسة عشرة. ومع ذلك فاح ألني ما زلت أعيش حقاً في الإسكندرية» هي ٻيتي وموطنيء 
وفي الصعيد معاً: تربة جذوري وأرض أهلي وناسي» وإنني عابر سبيل في القاهرة أمضيت فيها 
حى الآن سنَّة وعشرين عاماً كانني على سفر. 


سېشتمبر ۱۹۸۱ 


() قصص وروایات : 

١‏ حيطان صاليةء القاهرة» على نفقة 
المۇڵّف ۱۹۵۹؛ ط ٠۲‏ بيروت دار 
الآداب» ۱۹۹۰. قصص . 

۲ ہہ ساعات الکبرياءء ٻيروت دار الآداب. 
۲. قصص . 

۳ رامة والتنين» بيروت» المؤسّسة العربية 
للدراسات والنشر» .۱۹۸١‏ رواية. 

٤‏ س الحتناقات العشق والصباح» القاهرةء دار 
المستقبل العربي» ۱۹۸۳. قصص . 

ه ‏ ميحطة السكة الحديد القاهرة» سلسلة 
امختارات فصرل»ء الهيئة المصرية 
العامة للكتاب» .۱۹۸١‏ رواية. 

س الىزمن الآأخرء القاهرة دار شهدي 
.٥‏ رواية . 

۷ ترابها زصفران: نصوص إسكندرانية» 
القاهرةء دار المستقبل العربي» .٠۹۸١‏ 
رواية. وئشر أبضاً في بیروت دار 
العودة» .۱۹۸٩‏ 

۸ أضلاع الصحراء القاهرةء الهيثة 
المصربة. . .» ۱۹۸۷. رراية. 

۹ س یا بات إسكندرية؛ بيروت دار 
الآداب» .1۹١۹١‏ رواية. 

١‏ ب حصبمارة بوبيلوء بیروت» دار الأدانب. 

۲.,. رواية. 
١١‏ احتراقات الهوى والتهلكة» بيروت. 
دار الآداب» ۱۹۹۳. 


(ب) مقالات : 

٢‏ _ السحساسية الجحديدة: مقالات في 
الظاهرة القشصسصية» بیروت» دار 
الآداب» ۱۹۹۳. 


۳ ته الظاهرة القصصمصية» روات » دار 
الآداب» ۱۹۹۳. مقالات. 
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(ج) ترجمات : 

٤£‏ س الخطاب المفقود لكاراجيالء القاهرة» 
الدار المصريَّة للکتب» 1.1.۱۹۵۷ 
Crake, Une lettre perdue‏ مسر ية . 

٠‏ _ الحرب والسلام لتولستوي القاهرة» 
الدار المصريّة للكتب» .1۹١۸‏ رواية 
J. Tolntoy, War and peace, vols. I and‏ 
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- الشجرية والفارس» قصص رومانية 
القاهرة الشركة العربيّة للطباعة 
واللشر»› ۱۹۹0۸. قصصض . (Stories by‏ 
Rumininn uuthor#), ‘Fhe gypsy and the‏ 
horseman‏ . 

۷ .ہہ شهر العمسل المرء القاهرةء ساسيلة 
اكتب لقافيةا ۱۹0۹. ف سصس. 
Bitter‏ 


(Mtorics by IHalian nulthors), 


honeymoon, 2 vol 


۸ س فارالاکر لامسيل Ae as‏ اللشاهرة 
ساسلة «الألف كتابه ۱۹١١‏ رواية 
mile Cisne (GME), oman‏ 


.Furalnko 


٩‏ _ أنتيجحون لجان أثري القاهرة ساساة 
«الال کتاسا ۹۳ مسر ية 


اشر م اهر يل فار ج Jenn‏ 
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,Anouilh, Antigone 

۹ مشروع الحياة اهرائسيس جانسرت 
یروت دار الادابب ۱۹1۷. دراسة 
Francis Jeamon, Slmone de , A anda‏ 
.Benuvolr: Projet de yle‏ 

١‏ ب الوجه الأخر لأمريكا ال ائيل 
هارنکدرت ب یروت دار الاداب 
۵4 ش۷+.+۷. Mihe . a22 nla‏ 
Harrington, I'he other fnce of Ameren,‏ 

۲ ب تشريح جئة الاستعمار لمجي دو بوشير» 
بپ روت دار الاآداب ,۱۹٦۸ ٠‏ دراس.ة 
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Guy de Beauchire, oa قعeأnZ—جا‎ 
. TL’ Autopsie du colonialisme 

بسيروت» دار الآداب» ۱۹1۹. رواية 
Vasco Pratolini, The naked streets‏ . 

٤‏ نحو التحرير لهربرت ماركوز»› 
بيروت دار الأداب» .۱۹۷١‏ دراسة 
Herbert Marcuse, Vers la libération‏ „ 

٥‏ ۔ حورټات البحر» القامرة» دار الهلالء 
۹ . قصسصس أمسريكيّةء (Various‏ 
authors) Mermaids singing‏ 

EM!‏ الإسلام والاستعمار لرودلف ہيترز› 
القاهرة» دار شهدي ۰ 0٥‏ . رواية. 

(د) إضافات : 

۷ _ مختارات من القصص القصيرة في 
السبعيناٽ› مح دراسةء القاهرة»› 
مطبوعات «القاهرة» ۱۹۸۲. 

.۱۹۸٩ دلي رزق الله القاهرةء‎ . ٨۸ 

۹ ~ مائيات صغيرة» القاهرة› ۹ . 


oo 


٠‏ _ مخلوقات الأشواق الطائرة» بيروتث› 
دار الآداب» .۱۹۹١‏ رواية. 

١‏ أحمد مرسي› دراسة ومختارات 
شعريَة» ۱۹۹۰. 

۲ مواج الليالي» متتالية قصصية» 
القاهرة» دار شرقیات› .۱۹٩۹۱‏ 


عن المولّف: 

١‏ ¬ عطيه» نعوم: «الصور الفنية في قصص 
إدوار الخرَاط). الكاتب (القاهرة)» 
تشرین الأرّل» ١۱۹۷ء‏ ص .1٤ - ٥٤‏ 

۲ س فصول» السنة الثانئية» عدد ۲ (کائون 
الغائی ۔ آذار ۱۹۸۲)ء ص ۲۳٦١‏ - 
۸. مقابلة . 

۳ قاسم*» عبد الحكيم: «تكلّف الكاتب 
وحيرة القارىء٠٠‏ إبداء (القاهرة)ء يلول 
٤4‏ ص ۱۱۲ ۱۱۷. 

/١١ +١ ص‎ ۰۱۹۹۰ /۹/۱٩ النهار»‎ ٤ 
۱۹۹۰/۹4/۱۲ +۵٩ ص‎ 4 
مقابلة في ۳ أجراء.‎ .٥١ ص‎ 


البشير خربف 
البشير إبراهيم خريّف . 


التوع الأدبي: كاتب قصص . 

ولادته: ۱۹١۷‏ فى نفطة» تونس. 

وفاته: ۱۹۸۳/۱۲/۱۸ . 

ثقافته : تدرج من الكتاب إلى المدرسة القرآنيّة فمكتب دار 
الجلد (المدرسة الفرنسيّة ‏ العربيّة)» ۱۹۲۷ ۱۹۳۲؛ 
فالمدرسة الخلدونيّة المتوسطة» ۱۹۳۹ ١٤۱۹؛‏ فمعهد 
الآداب واللغة العربیّة» .٠۹٤۷ ۱۹٤٩‏ 


حیاته في سطور: تاجر» معلّم ثي کاتب منذ .۱۹٤١‏ عضو 2 
مؤسّس لكل من اتحاد الكتّاب التونسيّين ونادي القصة. زار ليبيا والمغرب وباريس وبلغراد. 
متزؤج وله ثمانية أولاد. 1 


السيرة : 

لحظة من أحلام الفكرء تقتضي بشيء من التحبير . فما بالك بحياة! ولم يسمح لي إلا بعدد من 
الكلم محدود. أنا الذي لم أتعرّد إحصاء هذري على كل فاليك أحکي ما مررت به . 

ولدث سنة ۱۹۱۷ بنفطة» من أب نفطي وأ من العاصمة» حيث حللنا سئة .۱۹١١‏ فسكئًا برحبة 
الغدم. وتدزج تعلّمي من الكثاب إلى المدرسة القرآنيّة إلى المكتب العربي الفرنسي. وأحرزت 
على الشهادة الابتدائية سنة .٠۹۳۲‏ 

في تلك الفترة تفشحت نفسي على الأدب» وبدأت أدؤن مذکراتي . وکتبت أولى محاولاتي في 
القضة والشعر. في البيت كنا نقضي سهراتنا في تلاوة السيرة الحلبيّة» وألف ليلة ونتبارى في 
المساجلات الشعريَّة واللطائف الأدبيّة. وكنت أحضر مجالس والدي مع أحبابه في مجادلاتهم 
العلميّة. فيدعوني لأناوله المعاجم والمراجع. وكان أخي مصطفى يخريني بحفظ الشعر. وفي 
المكتب» كان مديرنا المسيو لاكروا يحدّثناء كلما سنحت دروس القراءة عن ملف النص ويلفت 
أنظارنا إلى محاسنه» حتى ألا كنا نتقمص شخصيات أولئك المؤلفين. فمنا من جعل نفسه الفريد 
دي موسه والآخر الفونس دوديه والآخر فكتور هيغو. . . ثم دخلت معهد العلوية. فتتبعحت دروسه 
نحو العامين. ثم فصلت لضعفي في الرياضيّات . فأصبت بصدمة لفسيّة. إذ كنت ناجحاً في 
المواد الأخرى»ء فكرهت الكتاب والكراس واختلفت إلى المقاهي والجلسات. وكانت تنتابني 
لبحظات طويلة من الحيرة والغراغ» أتساءل أيمكن أن أعيش في كهف بجانب عين ماء» بعيداً عن 
الناس؟ 


وكان يؤم بيتنا أثلة من أدباء العصر من أحباب أخي مصطفى كالمشابي وعلي الدوعاجي 
والمهيدي والبشروس آيّام مجلتي الرسالة وأبولو. ولقد ثارت بنثر الدوعاجي من أله لا يستطيع 


استعمال العاميّة خوفاً من الجمهور المحافظ . ولو أمكنه ذلك لأتى بالعجب إذ أن العامة حيّةء 


غليّةء واقعية . 


وأصبت ٻذات [بداء.] الصدر»› فأقمت ہرادس سنٿین للاستشفاء وقد مارسٹ أنشطة معخثلفة قبل 
ذلك منها صناعة الشاشيّة وعلب الحلقوم. وفي رادس أنشأت براكة لبيع الليموناضة 
والکسکروٽ . 


توفي والدي سنة ۱۹۳۷. وأصدر أخي مصطفى جريدته الدستور فكلفني بتوزيعها ونشرت فيها 
قصة قصيرة: «ليلة الوطية». وفي أواخر سبتمبر» كنت مجتمعاً مع رفقة لي من تلاميذ مدرسة 
الفلاحة أكثرهم من نفطه» وكان موعد المناظرة لقبول الرعيل الجديد على الأبواب. فعلمت أل 
من شروط القبول فحصاً طبياً يشهد بسلامة الجسم . ثم أن صحبة هذه العصابة» أظهرت توافقاً في 
الطبع وأثار -حديث البلد أشجاناً وأشواقاًء فرغبت في متابعته فشاركت وانخرطت معهم» لكن» في 
الأعمال الفلاحية جهد» فاعتلت صختي وتركت المدرسة» تزوّجت وأنجبت أل أولادي. فكلت 
ماراً ذات يوم من أيام أكتوبر بسوق العطارين» حيث تزدحم الطلبة على جامع الزيتونة ومعهد 
الآداب والخادونيّة» فاخذني حماسهم وقلت في نفسي: لي ولد سوف أحتاج إلى تتّع دروسه. 
فهل أبقى شبه الأمّي؟ سالت أحد الواقفين على الخلدونيّة عن شروط الانخراط. فأجابني لا 
شيء سوی الحضور مساء فطلبت ترسيمي . 


وكدت أعمل كاتباً لمحامء ث انخذت متجراً بسوق الحرير وفي سنة ۱۹٤۷‏ التحقت بسلك 
المعلمين . وفي ازل الخمسينات» اقتضى جدول أعمالي أن أباشر التلاميذ بعد الظهر. فبقيت حرَاً 
في الضحى» فملات فراغي بمطالعة كتب التاريخ . واهتممت بسبب تسمية باب الثبات . فجرّني 
ذلك إلى الةرن العاشر» قرن القرصنة والفروسيّة فبدأت قصّة في الموضوع. فاسع علي نطاقها 
واستطالت وتشعبت فاألغينها. ولكن كانت لي بمابة التدرّب. وحببت لي التفتيش في الكتب . 
فكت أطرب لمطالعة نفس الحادثة يرويها مرجم تونسي وآخر ٳسباني وثالٹ ترکي» وما بينها من 


فروف.. 


وكان المصيف سنة ٠۹١١‏ في الزهراء. فاستاجرت مغلى لأحد الفرنسيّين الذين يقضون راحتهم 
بفرنساء فتركه لنا كامل العدةء بما في ذلك مكتبة. فكنت أنظر فيهاء حتى عثرت بقضة لجان 
جاك فوتييه» فيها من العربّة والجرأة والصدق ما شجى نفسي . واستفاقت علي فأجبرت على 
راحة طويلة الأمد. فتلهيت بتصليف فصتي حبك ورجائي وطبقت ما کان يتحرق إليه علي 
الد و عاجي ولا زلت إن شاء الله... 


لقد سمرت مرارأء لبعض المؤسّسات الأدبيّة» مثل هذه الترجمة الذاتيّة» فما كانت احداها لتشبه 
الأاخرى سرى فى الخطوط الكبيرة. فعجباً للذاكرة وما يعني لها أن تنتقي من غابة الأحداث. 


وعلی کل فقد كتبت أدباً لابن البلدء وليس لي إلاً أن أحمد ما قابلني به ابن البلد. 


١‏ حك درباني» تونس» صدرت سابقاً في 
مجلة الفكر مسلسلة تحت عنوال 
إفلاس»ء ١٠۱۹؛‏ ط ۲ توئس» الشركة 
التونسيّة لفلون الرسم» ۹۸۹ 

أ برق اللجل» برش الشركة التونية 
للدشر والتوزيم» .۱١١١‏ مع مقدمة 
للطاهر الخميري . قصة تاريخية. 

٣‏ الدقلة في مراجينهاء تونس الدار 
التونسيّة لللشر»ء .1۱۹١١‏ رواية. 

٤‏ خليفة الأقرع» توئس» الدار التونسيّة 
للسنشر»ء .۱۹۷١‏ رواية قصيرة. ولها 
ترجمة فرنسة: La terre des passion‏ 
brûlces, tr. pur Hedi Djebnoun cet Assi‏ 
Djebar, Paris, Jean »- Claude Lalles,‏ 


. 1986 (Traduction (rong uée) 


ه ‏ مشموم الفل» تونس» الدار التونسيّة 


البشير خريف 


للنشرء .1۹۷١‏ قصص. مع مقذمة 
لمحمد مزالي . 

٦‏ س بلارة» رواية تاريخية» تونس» المؤسسة 
الوطنيّة للترجمة والتحقيق والدراسات 
۲,., رواية علي غرار برق الليل» 


تاريحْيَّة الأجواء. 


عن المؤلف : 

. HHA, vol. û (1903), pp. 43 - 50 | 

PONTAINE, Jean: 20 ans de IMtéranture o. Y 
tunlslenne, 1950 » 197%, Tunis, Maison 

Tunisienne de PHdilion, pp. 26 = 27. 

التونسټييسن› سير ولت ١‏ دار السخسرب 
الإسلامي› 1“ الهجلد الخامس» 
ص AN Ua PY‏ 

٤‏ س زمرلي» فوزي: الكتابة القصصية عند 
البشير خرټف» تونئس› الدار العربية 
الکتاب. ۹ .. 


و 
محيي الدين خرَټفف 

محيي الدين الناصر حُرَبّف. ي 

النوع الأدبي : شاعر» کاتب مسرحي . 

ولادته: ۱۹١١‏ في نفطةء تونس. 

ثقافته: تعلم في مدرسة نفطة الابتدائيّة؛ فمدرسة قفصة 


المتوسطة» 7 --_ ۸4٤۱۹؛‏ فجامعة الزيتونة وتخرج منها 
۵۷ , / 


حياته في سطور: مدرڙس ومرشد بيداغوجي . ملحق بوزارة 
الثقافة. عضو كل من النادي الثقافي أبو القاسم الشاي 1 
ونادي القلم التونسي واتحاد الكتاب التونسيّين ونادي الشعر 
بتونس واتحاد المعلمين واتحاد الأدباء المرب . لقد سافر إلى كل من الجزائر (۱۹1۹) وليبيا 
(۷۵). والعراق (مرّات متعددة آخرها كان سنة )۱۹۸١‏ وسورية (مرات متعدّدة آخرها کان 
سنة ۱۹۸۱) والکویت (۱۹۷۹) واليمن بشقيه )۱۹۸١(‏ كما سافر إلى يوغوسلافيا وإيطاليا 
(۱۹۸1). متزؤج وله ثلاثة أولاد. 


السيرة : 

ولدتٌ في صيف سنة ۱۹١١‏ في شهر حزيران بنفطة بالجريد التونسي الذي يقع بالجنوب الغربي 
من الجمهوريّة التونسيّة. وفي هذه المنطقة التي عرفت بواحاتها الخضراء ومنابع مياهها الثرة 
الشيء الذي جلها موطناً للكثير من الشعراء نشأت وترعرعت في عائلة ينتسب أكثر أفرادها للأدب 
والشعر والتصرّف . فجدّي الشيخ إبراهيم خرّيف كان عالماً ومؤرّخاً وشاعراً وهو صاحب كتاب 
المنهج السديد» في تاريخ أهل الجريد كما له ديوان من الشعر ومقالات في الإصلاح. ورالدي 
الناصر خريف كان شاعراً ومتصرَفاً وهو الذي أخذت عنه المبادىء الأولى في الأدب والشعرء 
وکنت أسمعه في الليالي يتمجد بأشعار بن الوردي والوحيري والسهروردي وابن الفارقي 
فيتملكني خشوع عميق واعود إلى النوم في دعة واطمئنان. اما عي مصطفى خريف فهو من 
شعراء تونس المعروفين. وكذلك عمي المرحوم البشير خرّيف القصاص الذي تجاوزت شهرته 
بلاده. وأعتبر أن المدرسة الكبيرة التي تلقّيت فيها معارفي هي مدرسة الأسرة بما في ذلك 
العمات والجدة ولكن هذا لا يمنع بأن أشير بان ابي أدخلني إلى كناب القرية وفيه حفظت القرآن 
الكريم وتلقيت مبادىء العربيّة والفقه والتوحيد على يد علي بن رحومه الذي وفد علينا من شرق 
الجزائر وكان يطبق في تعليمه طريقة جمعيّة الشبّان المسلمين الجزائريين التي أسسها وبث فيه 
الروح المسطلح الأكبر عبد الحميد بن باديس . 

وفي هذه الأثناء كنت التهم كل ما يقع في يدي من كتب وقد قرأت في تلك الفترة وحفظت 
مقامات الحريري والمعلقات والمتنبّي. وما وصلني من كتب المختارات. ودواوين شوقي 


Of‏ محيي الدين ريف 


وحافظ» وكتاب مجاني الأدب . أمّا الكتاب الذي تأثرت به كثيراً وحفظت منه كثيراً فهو كتاب 
جواهر الأدب لأحمد الهاشمي . 

وفي سنة ۱۹٤١‏ أوفدني والدي لألتحق بخالي محمد الصالح إسكندر الذي كان يعمل بالمحكمة 
الشرعيّة بقفصه ‏ كمحتسب. وهناك أدخلني إلى الفرع الزيتوني» وقد كان هذا الخال يرعاني 
رعاية الأب وعليه قرأت كتاب قطر الندى على شرح وحاشية يس وفي قفصة تعرّفت على 
القضاص المختار جنات وكا نقرأ معاً مؤلّفات شعراء المهجر وكتابهم كما كان عمْي المرحوم 
مصطفی خريّف يراسلني . 

ومن قفصة انقطعت عن التعليم والتحقت بعمَي مصطفى بتونس حيث التحقت بجامع الزيتونة. 
ولم أكن آزاول كل الدروس بل كنت أجري وراء عمَّي في المسويات والمقاهي» وحضرت 
مجالس الشيخ الكيادي وعرفت علي الدعاجي الذي كان يزورنا في البيٽ»› والشيخ الشاذلي 
خذندار» وسعید آبو بكر . وطالت رحلتي وراء الأدب حتى لم أعد أبالي بالدراسة حتّى انقطعت 
عنها وبقيت أكتب الشعر وكان أؤّل قصيد عمودي نشرته هو يا ثورة نبوع» وذلك بجريدة الجهاد 
التونسيّة سنة ۱۹٤٩‏ ما أوّل قصيدة في الشعر الحر «قيود) نشرته سنة ٠١١٤‏ بجريدة الندوة ولم 
أكن واثقاً بصدق تجربتي الشعرية لان طريق الحياة كانت أمامي مسدودة ومن ذلك رجعت سنة 
٤4‏ إلى نفطة وبقيت بها حتى أهلت بشائر الاستغلال فعند ذلك جاء من نبهني إلى ضرورة 
العودة إلى التعليم وهو الصديق الأستاذ الإمام حميدة. وقد بذل مجهوداً جبّاراً لإرجاعي فعدت 
وطرحت من ذاكرتي الشعر وانكببت إلى الدراسة وبقيت حتى تحمّلت على الأهليَّة وفي سنة 
۷ رجعت إلى تونس والتحقت بتلاميذ جامع الزيتونة وقد كان ذلك قد تطؤر وانتقل من 
التدريس التقليدي بالجامع إلى التدريس بالمعاهد الثانويّة وهناك قرأت تعليماً متطرراً ودرست 
الفلسفة الإسلاميّة ومناهج الأدب والكيمياء والجبر والحساب . وبقيت حتى تحصّلت على شهادة 
التحصيل سنة .٠۹٩۰‏ 


وما أمكن لي أن ألتحق بالتعليم الابتدائي فبقيت مدرّساً للغة العربيَة ببلدتي . نفطة - سنة 1۹1 
وبقيت بها إلى سنة ۱۹١۷‏ وفي هذه الفترة عدت إلى الشعر وتطوّرت تجربتى ہما كنت أقرأه 
وألتهمه من کتب ودواوین› وکان الصديق محمد الصالح اوی ا بی کل جديد في 
مجالي الشعر والقصة والرواية وكانت أل تجربة أثرت علي في هذه الفترة تجربة بدر شاكر 
الاب وکاٽي کنت أحتضن غربتي بغربته وأری جیکور ی وفي العزلة بالجنوب رأيت 
في نفطة الملجأ الذي فتح يديه ليحتضنني ويحنو علي بعد الغربة والتشرد. 

ها آنا جئت كي أصطفيك 

أغنيك أسحب فيك الخيال. تحت زرق الظلال 

بع ماا قل الح فن خاطري 

وارتميت مع الليل في كل زاوية معتمه 

وعرفت الفراق مرار 

بأضواء منالنا المظلمة . 


وكان المحور الرئيسي لشعري في ذلك الوقت هو القرية والغربة وقد صدرت المجموعة الأرلى 
لي سنة ۱۹١0۹‏ تحت عنوان كلمات للغرباء وهي تحوي مجموعة الأشعار التي كتبتها في مفطة 
حتى سنة ۱۹0۸ وفي سنة ۱۹١۸‏ انتقلت إلى تونس بعد أن تزؤجت في السنة التي قبلها وسكتت 
بالوردية وعملت معلماً في مدرسة نهج لاسوم وفي المدينة فقدت كل الأشياء التي تعؤدت عليها 

في القرية حتى الدعة والأمس والراحة والهدوء . وعدت لأبحث عن تلك الأشياء الصغيرة الثى 
كنت أعيش بها فلا أجدهاء فوقع لي كما وقع «لديوجيني؛ وهو يحمل متهاجه ليبحث عن الحقيقة 

في النهار فلا يجدها. وفي تجربة صوفية مكثفة إنطويت أكتب مجموعة حامل المصابيح وهي 
تتحدّث عن الحقيقة وتسمو إلى عالم الإشراق والصفاء ء نشرتها سنة ۱۹۷۲. 


وفي العاصمة انصرف نشاطي إلى ميادين أخرى كالصحافة والإذاعة وعملت لاوإذاعة من سنة 
EE‏ إلى ۱۹۸١‏ ما يزيد على ثلالة عشر برنامجاً منها: : لحن وقضة - ووجره فى المرآة _ 
ورجال الإصلاح ونغمات أندلسية وحصاد المصادفاث ‏ ورجال عاهدوا الله ومع الذاكرين 
الخالدون - من ذاكرة ة التاريخ من ديوان الشعر الحديث ‏ وكذلك برامج أخرى للتلفزة - أدبيّة 
ودينية . . كانت مطالعاتي في جميع هذه المراحل كثيرة ومتنوعة في الخمسينات كنت أكثر في قراءة 
الأدب المترجم خصوصاً ر ی ر ی ر رو ورات ا 
كتباه. أمّا عن الشعر فقد صرفت اهتمامي كثيراً للشعراء العراقيّين وشعراء الشام» ومصر أعجبت 
EL‏ - وشوقي وحافظ . وفي الستينات رجعت إلى التراث 
اقيم وك أكثر مصاحبة لکتاب الأغاني وديوان المتنبي وأہو تمَام» وقرأت اليتيمة فلم أقف 
عندها طريلاً. 


وفي أواخر السبعينات انصرفت بكليتي إلى دراسة الأدب الصوفي . فقرأت السهروردي والقشيري 
واللي رالرى والفارئ» لكاي مدن جه ر اين تال اتقتمات جد انار شه القرامات 
وقد کنت مقتنعاً بأل هذا النوع من الأدب في صفائه وقدرته على التغلخل قادر على بلورة الإنسان 
نفسياً لمواجهة مشاكل العصر. 

في صيف سنة ۱۹٦۹‏ كدت مسافراً إلى الجزائر على طريق سوق هراس خطرت ببالي فكرة 
«الرباعيات» وبدآت كتابتها في ذلك الحين على الوزن «السريم». وبدأتها هكذا: 


الباب قد أغلقه الحارس والديك قد أعياه طول الصياح 
حتی متى يا ايها الناعس تطلب في الليل ضياء الصباح 
وعندما عدت إلى تونس شرعت في نشرها بجريدة الصباح كل يوم خميس» وهي إلى الآن 


متواصلةء وإن كنت غيّرت وزنها على الخفيف» في الرباعيات وجدت طريق التعبير أكثر جذية» 
خصو صاً عندما أحسست بتجاوب اللاس معها. 
ومن تجاربي أيضاً قدمت إلى المسرح مسرحيّة التائه التي متّلت على المسرح البلدي في شتاء سنة 


> محيي الدين‎ of 


ولي اهتمامات بالأدب الشعبي وقد نشرت العديد من المقالات في التعريف به وبرجاله كما أن لي 


کتاباً عنوانه الأدب الشعبي التونسي أوزانه وفلونه س بصبدد الإعداد إل الطبع . ولتت أزعم آي 
أمسك بيدي مقود أحد هذه الفنون وكلَّ ما هنالك أي اول آن أقذم لبلادي شيئاً. وذلك كل 


اجتهادي . 
مۇڵفاتە : 


(1) شعر وشعر للأطفال : 
١‏ س كلمات للغرباء» توئس» الدار التونسيّة 
للنشر» .٠۹۷۰‏ 
۲ س حامل المصابيح› توئنس) دار عبد 
الکریم بن عبد اش ۱۹۷۲ (۱۹۷۳). 
۳ السجن داخحل الكلمات. بغدادء دار 
الرشیاد» .٠۹۷٩‏ 
٤‏ س الطفل والفراشة الذهبيةء وئس الشركة 
التولسيّة للتوزيم» ۱۹۷۷. عر 
للاطفال . 
أطاني الطفولة» توئنس» الشركة الترنسية 
للتوزيم » ۱۹۷۹. شعر للطفال. 
٦‏ س مدن ومْعبد» تونس» مؤسّسة عبد الكريم 
ہن عېد اله ۱۹۸۰. 
۷ س الفصول. بخدادء دار الرشید» ۱۹۸۱. 
محاورات الأطفال» توئس. الدار العريبة 
للکتاب» ۱۹۸۲. شحر للام لمال . 
٩‏ س رہاعيات» توئس. الدار التونسيّة للدشرء 
,.,0٥0‏ 


١‏ _ البدايات» تونس» دار بو سلامة» 
„AY‏ 
طلع النخیل» ٿونس» ۱۹۸۷. 
١‏ - الشعر الشعبي التونسي ٠‏ أوزانه 
وأنواعه» طرابلس (ليبيا)» الدار العربية 
للکتاب» ۱۹۹۱. 


(ب) مسرحیات ومقالات : 

۳ ہہ صور وذکریات مح مصطفی حرټف» 
وس٠‏ الاءار العربيّة لاکتاب» ۵٥‏ 
ذکریاٽت . 

E‏ زهرة النسرين› ونس الدار العربية 
للکتاب. ۲ مسر ج للطفال . 

٠٥‏ ب العمامة المطوف› تو نس٠‏ الدار العربية 
للكتاب» 1۹۸۲. مسرح لللاطفال. 


۱٦‏ س الشربان» ون ۰ الدار السهر ية 
للکتاب» ۱۹۸۲. مرح للاطفال. 


هن المولّف: 
‌ تر شونا مود مباحث في الأدب 


التونسي السعاصر» توئس نشرة اصة 
SES‏ ص ۸۵ ہہ ,۱١١‏ 


النوع الأدبي: ناقد. 

ولادته: ۱۹۳۹ في المحلة الكبرى» مصر. 

ثقافته : تعلم في مدرسة الأمير فاروق الابتدائيّةء القاهرة» 
_- 1406+ فالتوفيقَيّة الثانويْة» القاهرة» ۳ _ 
۹ دخل كلية الآداب قسم الصحافةء جامعة القاهرة 


حياته في سطور: موظف (كاتب) بالشركة العامة للمبان 
الريفبّة» مسؤول عن مکتب الشکاوی بالشركة» ۱۹٦‏ _ | 
۷. صحفي المراجعة مواد أقسام الل والمرأةء جريدة الحمهورية. ثم كاتب بالقسم الثقافي 
لجريدة المساء (نقد المسرح والأدب)؛ ثم مشرف على قسم الأخبار الأجثبية بالجريدة نفسهاء 
ثم بالاأهرام. عضو نقابة الصحفيّين المصريين؛ عضو الاتحاد الاشتراكي العربي؛ عضو جماعة 
الأدب الحديث. لقد زار كلا من لہنان )۱۹۷١(‏ وسورية (۱۹۷۰) والعراق (1۹۷۳ء ۹۷۹4 
۰ کما زار تشیکوسلرفاکیا» وبلغاریا وبولونیا والاتّحاد السوفياتي سنة ۱۹۷۳. وفرنسا 
وفنزویلا (۱۹۷۹). متزوج وله ابنان. 


السيرة: 

كان لوالدي . دريني خشبة ‏ شخصيًاً ولكتبه الفتية أكبر الأثر في تكويني الأول وخاصة مع جر 
المئزل العائلي الذي كان يشدَني للبقاء فيه» حيث لا متعة حقيقيّة سوى القراءة. ولكنْ المناخ 
السياسى EEN‏ سنوات الصبا الأزّل - الأربعينات - كان يشذنا إلى قراءة الصحف» لكي 
اب مهارها الرا د ور راطا کل عام ولف راا ارات تب و ق 
الحماس الذي سمعنا به قصائد علي محمود طه ومحمود حسن إسماعيل» والذي قرأنا به صحيفة 
الاشتراكية لحزب مصر الفعاةء أو تابعنا مظاهرات الإخران المسلمين. وكا نسكن حياً شعبباً 
(شبرا) تختلط فيه أسر المهاجرين - مسلمين وأقباطاًء وميسورين وفقراء» كما كنا نزور مدينة 
والي (المحلة الكبرى) كل عام لكي نكتشف جوانب أخرى من مجتمعناء ولكي أعثر هناك على 
مكتبة جذي العامرة بالسير الشعبيّة وكتب السحر وتفسير الأحلام القديمة. وباكتشافنا كتب خالد 
محّد خالد الأولى من ناحية» وكتب سلامة موسى من ناحية أخرى› وصلنا في وقت واحد إلى 
كتب التراث الإسلامي والفكر الليبرالي ونظريّة التطؤر ومبادىء الاشتراكية وعلم النفس التحليلي 
ومشكلة آم الكرن وعلوم الفيزياء الحديثة. وكان موت آؤل صديتى عزيز (كنت آنذاك في 
الخامسة عشرة) إنهار عالم الميتافيزيقا تماما وبقي عالم الأخلاق» بدعامتيه الأساسيتين: الحرية 
والعدل» القائمتين على اليقين الوحيد: العقل أو العلم. ولم يعد ثمْة ما يبعث الأمل سوى 
التاريخ» ولا ما يبعث الدشوة سوى الشعر أو الموسيقى. أمًا الفلسفة» فقد بدت لمذة طويلة» 


off‏ سامي خشبة 


وكأنها مجرّد لغذ يتحايل من أجل غرس شيء من المعنى في وجود لا معاني له أو فقد معناه منذ 
زمن طويل . ولكن التعرّف على الماركسيّة أحدث انقلاباً جذرياًء وفجاة اكتسب التاريخ كياناً 
مرتباًء كما اكتسب «اللامعنى» أو اللاهدف الظاهري شيثاً من المنطق إذ أصبح على الإنسان نفسه 
أن يصنع لنفسه ‏ ولوجوده - منطقاً وهدفاً» قد يختلف كثيراً عن منطق الدين وهمدفه إلا في 
الوسيلة وأسلوب التحقيق . وبذلك صار الحب الذي ألغاه نیتشه وشوبنهور وفروید ‏ ممکناًء 
ولكن الجنس ظلَ مستسحيلاً تحت وطأة الظروف الاجتماعيّة أو الاقتصادية أو الأخلاقية _ فقد 
التقت الماركسيّة بمفهومها الجديد مع دعامتي البناء الأخلاقي القديم. أمّا العمل السياسي فلم 
يكن بوسعنا أن نصنعه بالطريقة التي تحلو لنا. خاضة مع غيبة أي تكوين سياسي علني محلي 
معقول في الخمسينات والستينات . وتوالت التجارب متلاحقة دون إشباع: من الإخوانء إلى 
البحث إلى الشيوعيّة (بفتاتهم المختلفة) إلى السجن (من دیسمبر ۱۹٩۰‏ حتّى مايو .)۱۹١٤‏ . 
وبعد السجن لم يختلف الأمر إلأ في رفض أي شكل من أشكال التنظيم إلى أن يصبح 
من الممكن جمع شمل من تهمهم - من أبناء الأمَّة ‏ قضايا الحرية والعدل» على أساس تعيه 
الأمَة وتقدر أن تتبتّاه. ولكن هذا لم يلفع في تجتب الانفصامء بسبب المهنة والهوي الحقيقي . 
أي بين الصحافة الحرفبّة والنقد الدرامي والأدبي» والبحث عن تكرين فكري وثقافي متكامل» 
يستطیع أن يحل القضايا المعقّدة إلى راجمتنا. ولدى الخروج من السجن (مایو )۱۹١١‏ كانت 
الحياة بالغة الفقر: لا عمل منتظمء ولا حب ولا أب (مات أبي بعد خروجي بشهرين) ولا 
انتماء. ولكن العمل الثقافي الحرّء في الترجمة ثم في الكتابة بدأ يحل المشاكل بوجهها الفكري 
على الأقل» وبدات الكتابة في الأداب البيروتيّة ثم في مجلات المسرح رالفكر المعاصر والكثاب 
العربي والطلميعة القاهريّةء ثم في الأفلام العراقيّة. . وعند التحاقي بالعمل الصحفي . 
والحمهورية (فبراير ۱۹۸( التقيت بزوجتي الناقدة السيئمائيّة خيريّة البشلاوي التي قامت علاقتنا 
ربّما منذ لحظة لقاءنا الأرّلء فقد وجدت فيها _ على ما أعنقد الآن .. أشياء كثررة كانت ناقصة في 
حياتې : فهي فلاّحة اللاصل فيها صلابة غير عاديّة وعاطفة غير عادية أيضصاًء وقدرة غير عاديّة على 
المواجهة والتامل في نفس الوقت. لا تواجه العالم» ولا تراجهني إلا ولديها عشرات الأسياة 
وعشرات الأجوبة على أسثلة أخرى»ء وبذلك أصبحت صديقة وحبيبة في وقت واحد. لنا الآن 
طفلان» ذكريات كثيرة رأحلام أكثر ومشاكل لا محصر لها وأمل دائم في حل هذه المشاكل! 


مؤلّفاته : وزارة الإعلامء .۱۹۷١‏ دراسة نقديّة عن 
١‏ س شس شخصیاٹث من أدب المقارمة» بيروت» العالم امسر حي فشي القاهيرة في 
دار الآدابء ۱۹۷٠١‏ تحليل نقدي» ا 


اجتماعي وتاريخي لثمائية شسخصيات 


e AEE 
د المسرح في مفترق الطرق لجرن کاسٹر»‎ ٤ المعاصرة.‎ 
ت فضايا معاصرة في المسرح› بداد القاهرة» الهيئة المصرية العامة للكتاب»‎ 
J, GASTER, Dramas at the A411 ۲ وزارة الإعلام»‎ 


۳ س دراسات معاصرة في المسرح؛ بشداد» CrOHSTONA,‏ 


سامي خشبة ofo‏ 


٥‏ معاني الفنَّ لهربرت ريد» القاهرة› الهيئة ۷ س المنفيون لجايمس جريس› القاهرة» 
المصرَة. ..« Herbert READ, ۱۹7٦۸‏ الهيئة المصريَة...۰›» ٠۹۷٩‏ يعصه[ 


JOYCE, Exiles. The meaning of art. 

٦‏ س نظريات الدراما الأوروبية ل ب.ه. ٠‏ ۸- الجزيرة لألدوس هكسلى» القاهرة» 
كلارك القاهرةء دار التحرير للطباعة جريدة الحمهورية والهيئة المصرية. .. ٠‏ 
والنشر› ۱۹۷۳ _ Aldous HUXLEY, Island .14Y 1 B.H. ۱۹۷٥‏ ., 


CLARK, Views on European drama. 


شاكر خصضباك 
شاكر خصباك . 


النوع الأدبي: كاتب قصص ومسرح . 

ولادته: ۱۹١١‏ في الجلة» العراق. 

ثقافته: تلقّى علومه الابتدائيّة والثانوية في الجلة. حائز 
ليسانس في العلوم الاجتماعيّة من جامعة القاهرة» .٠۹١١‏ 
تابع دروسه العالية في انكلترا لئيل الماجستير والدكتوراه في 
الجغرافية الاجتماعية. 

حياته في سطور: أستاذ الجغرافيا في جامعة بغدادء 
مترجم» کاتب . 

السيرة": 

شخفتٌ بالقضة منذ طفولتي» ولعلني كنت في السنة الثالثة الابتدائية حينما بدأت القضة تستاثر 
اا وان اور م هذا الانعطاف نحو القضة مجلة مصرية كانت تصدر يومذاك باسم 
سمير التلميذ» أذكر ألها كانت مجلَة ذات مستوى جيّد. 

ولم يقتصر اهتمامي على قراءة القَصة» بل بدأت امارس كتابتها منذ ١رابعة‏ ابتدائي». وفي سنة 
«خامسة ابتدائي» هيات مجموعة من عدَّة أقاصيص كانت مثار اعزازي» وعرضتها على معلّم اللغة 
العربيّة الذي بالغ في إطرائها وتشجيعي على مداومة كتابة القَصة [. . .] 

انتقلت في السنة الخامسة ابتدائي إلى قراءة قصص الأدب العالمي» فكلت من المدمئين على 
زيارة المكتبة العامة في المدينة [...] 

وتعرّفت في المكتبة المذكورة على المجلات الاأدبيّة مثل الرسالة والرواية والثقافة المصريةء 
ومجلّة الأديب اللبنانيّة » وبدأت أرسل إليها بقصص إلا أنها كانت تلقى في سلة المهملات. ومع 
ذلك فلم يفت ذلك في عضدي . ولعبت مجلّة الرواية المصريْة التي كان يصدرها الزيات دوراً 
هاماً في اطلاعي على أدب القصّة العالمي. 

في المرحلة الاعداديّة تعرّفت على كتب الأديب المصري المرحوم محمود تيمور" وشغفت 
بقصصه ياء وانعقدت بيني وبينه صداقة بالمراسلة . واستمرّت هذه المراسلة بلا انقطاع حى تهيا 
لي السفر إلى مصرء حيث توطدت بصورة أقوى صلتي بالاديب الراحل. كان يبعث إلى بجميح 
كتبهء وكانت أولى الدراسات التي نشرتها تدور حول أدب تيمور تحت عذوان «القَصة العربيّة 
ومحمود تيمورا» وقد لشرت E‏ المعجلآت الأدبيّة العراقَيةء وأا ما أزال ف 
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الدراسة الاعدادية. 


بدأت في هذه المرحلة آنا نشر دراسات ونقدات عن الأدباء العرافيين على نحو الشصر مں› 


والعرب عموماً كانت تستلفت الانتباه. كما بدات أمارس نقد الكثب القصصيّةء وكان طابم 
كتاباتي هو الطابع التقدميء ذلك لأنَ التيّار التقدمي في مطلم الاأربعينات كان يغزو العرافق [.. .] 


كنت تحت تأثير الأسلوب التيموري في القصة» الذي ينحو في نفس الوقت مدحى الأسلوب 
الموباساني وبعبارة أوضح فإنٌ موباسان وتيمور كانا يتقاسمان اعجابي. ولذلك فن تأثير هذين 
الكاتبين كان واضحاً جدَاً في مجموعتي القصصية الأولى المسّاة صراع التي حملتها معي إلى 
مصر» ونشرتها في السنة الأولى من دراستي الجامعيّة عام ۱۹٤۸‏ [.. ص .]٠٠١١‏ 

كذلك توسعت دائرة صداقاتي ومراسلاتي فشملت الأستاذ نجيب محفرظ* الذي توتقت به صلتى 
کٹیراٰ وکال آدبه يستوحد على إعجابي» وكذلك المرحوم عبد المجيد جودة السحارء والأديب 
اللبناني سهيل إدريس" والأديب اللبناني المرحوم رئيف خوري وغيرهم [...] 

ولا أبالغ إذا قلت لك آثني كنت على صلة وصداقة مع معظم الأدباء المصريّين. ففضلاً عن 
معرفتي ببعض الاأدباء مسقا عن طريق المراسلةء فقد تعرّفت على عدد آخر منهم. وكنت حلقة 
وصل مع عدّة مجموعات . فهناك حلقة نجيب محفوظ التي كانت تشتمل على عدد كبير من 
الأدباءء وكان مركز الاجتماع كازيدو أوبرا صباح الجمعة» وكانت تضم بصورة رئيسيّة : نجيب 
محفوظ » عبد الحميد جودة السحار» على أحمد باكثير" محمد عفيفي» عبد الحليم عبد الله“ . 
وهناك حلقة المرحوم أحمد حسن الزيات التي كان يداوم على حضورها توفيق الحكيم" وساطعم 
الحصري» وأنور المعداوي» وعدد كبير من الأدباء» حيث كانت تعقد عصر كل اثنين . 

وهناك حلقة الأدباء الشباب بزعامة أحمد بهاء الدين. وقد انعقدت صداقة قويّة بيني وبين أحمد 
بهاء الدين ويوسف الشاروني* ونعمان عاشور* وأحمد عباس صالح ومحمود العالم“ وکانت هذه 
وفي هذه الحلقة بالذات تعرّفت على انطون تشيكوف . . الكاتب الذي ترك أعمق الأثر في نفسي› 
وكنت قد قرأت له من قبل بطبيعة الحال بعض القصص المترجمة إلى اللغة العربية» إلا أن تأكيد 
معظم أصدقاء الحلقة على أدبه جعلني أنصرف إلى قراءته باللغة الانجليزية [. . .ص ]٠١١‏ 

أا عن قراءتي في التراث العالمي فإئي معجب جداً بالأدب الروسي الكلاسيكي . وأعتقد أن 
العمالقة ال لخمسة: تولستوي»› تور جلیف»› دوستویفسکي » تشیکوف› جوركي [. . .] 

أ عجبني على نحو الخصوص د کسیر ولورانس وبریستلي وشووموم (في بعض فصصه) ودیکنز 
وغیرهم . 

وأعجبني من الأدباء الأمريكيّين هيمنجواي وشتاينبك وجيمس فاريل وكالدويل وبيرل بك 
وأوهنري وغيرهم. 

وأعجبني من الفرنسيّين سثاندال وبلزاك وفلوبير وموباسان (في بعض قصصه) وأندریه جيد 
ومورياك وسارتر وغیرهم. وأعجبني من الألمان كافكا وزفایج وتوماس مان [...] 

وہما أن ٹورة ۱۹۵۸ كانت تعد بتحقيق جميع طموحاتي وطموحات أمثالي من الكتّاب تجاه 
الشعب» فقد وجدت نفسي في حالة من التوقف. ولم أعد مستعدا نفسياً للكتابة. ودامت هذه 
الحالة بضع سنوات. ثم أخذ الحكم يتطرّر في خط يتناقض والآمال التي بنيناها عليه» وأخذت 


تتبلور ديكتاثوريّة واضحة. فكان أن وجدت في نفسي الرغبة للكتابة ثانية . وقد أصدرت في عام 
1۹1۲ مسرحية بيت الزوجية التي وجدت صعوبة في تخليصها من الرقابة» واضطررت إلى حذف 
كذلك أوحت إلي أحداث ۱۹١۳‏ المؤسفة بثلاثة أعمال قصصيّة . ولمَّا عدت إلى العراق بعد غيبة 
خمسة أعوام كان ثمَة تبدّلات كثيرة في الحياة العامة . وكان ثمّة وضع خاص. وباختصار فقد 
وجدت نفسى عازفاً عن الكتابة الأدبيّة . 

ثانياً: وممّا شجع على هذا العزوف أتني وجدت الجر الادبي قد تطور تطوراً جديداًء وظهرت 
أسماء جديدة في حقل القصةء وكان هن الأسماء الجديدة التي سيطرت على وسائل النشر إلغاء 
أية أهميّة لكتاب الجيل السابق الذين أطلق عليهم اسم «اكتاب مرحلة الخمسينات» [...! 

ثالثاً : لقد جعلني السبب الأزل والثاني اتجه بكليتي إلى البحث العلمي» وصدرت لي بالفحل 
فیما بین عام ۱۹٦۹‏ و٥۱۹۷‏ اربع دراسات عن الجغرافيا العربية . إلا اني ظللت أمارس هرايتي 
في قراءة الأدب وتتبّعه» ولم أنقطع عن ذلك [. .. ص ٠١۹‏ 

"[مقتطفت من حوار مع المؤلّف في مجلة الكاتب (القاهرة)» عدد ١١۸‏ مجلّد /١١( ١١‏ 
,),)1٦‏ ص ۱٥۳‏ ۔ .]۱٥۹‏ 


مۇڵغاته : ۸ مختارات من مسرح شاکر خحصباك 
۲ اظ ۲ ببروت) دار الحدالة 
() 3 , ۹. 


۱ س صراع» القاهرة» دار الفكرة ۹۸ ٩‏ س الغرباء القاهر ة٠‏ (¶)» .۱۹٥‏ 


١‏ بال ولا س ديروت المكة 
i OE ET AS EG‏ 
العصريةٌ» .۱۹٩٩‏ 
العربي» +۱۹١۱‏ ط ۲ بسضدافى ف 


منشورات القافة الجديدة ۱۹۹. (ج) في J|‏ أفة ٠‏ 
س عهد جديد» القاهرة لجنة اشر ۱١‏ س نحو ال کان في لواء Ji‏ 4 نةه 
للجامعیّین» GND a .۱۹١٩۱‏ 


۱۹١۱ جغرافية العراق بغداف‎ ١۲ | س الحقد الأسود» بيروت مطبعة الخال‎ ٤ 
بالاشتراك مع ار‎ .٠۹٩٩ اخوان للطباعة والنشر»‎ 


ا 
ہ ‏ حکایات من بلدتناء صيدا ‏ بيروت» ١١ ٠‏ - العراق الشمالي: دراسة لنواحيه 
المكتبة العصرية» .۱۹٦۷‏ الطبيعيّة والبشرية. بغادادء ۱۹۷۳. 


س السۋال» بيروت. .۱۹۹١‏ رواية. ٤4‏ - في الجغرافية العربية: دراسة في 
التراث الجغرافي العربيء بخداد 
٥‏ !+ فل بپرونت» دار السدالة 
۷ س بیت الزوجښةء بغداد»ه .۱۹٩۹۲‏ 4۸ 


شاكر خصباك 


٥‏ کكتابات مضيعة في التراث الجغرافي 
العربي› بغداد» ۱۹۷۹. 


(د) دراسات ومقالات : 

_ انطون تشيخوف» بمناسبة الذكرى 
البخمسينية لوفاته» دراسة: قصص»› 
مسرحيات» بخداد» منشورات «الثقافة 
الجديدة)» .٠١۹٥١٤‏ 

۷ ب الکرد والمسألة الكسرديةء بغدادء 
4+ ط ۲ بيروت» المؤشسة 
العرببة للدراسات والنشر» ۱۹۸۹. 

۸ - الأكراد: دراسة جغرافية النوغرافية» 
بغداد» مطبعة شفیق» ۱۹۷۲. 

۹ ۔ دولة الإمارات العربية المتحدة» بغداد» 
مطبعة الإرشاد» ۷ . دراسة فی 
الجغرافية الاجتماعية. 

١‏ .. ابن بطوظة ورحلتهء النجف» مطبعة 
الآداب» ۱۹۸۱. 

١‏ س الحغرافية علد العصرب» بيروت» 


LES 


.7 


۲ - تطور الفكر الجغرافي»› الكويت› 
مكتبة الفلاح» 17. دراسة. 

۳ - تساؤلات: خواطر فلسفية» بيروت› 
دار الحدائة» ۱۹۹۱. مقالات . 

(ھ) ترجمات : 

٤‏ - الارتياد والحشف الجغرافي ا ھ.ج. 
gyڌ .H.J. Wood‏ 

Yo‏ إعلام الجغرانية الحديثة لجوردون 
„Gordon‏ 

. المدخل في دراسة الجغرافية لج .م٠‏ 


موجڦٴ .J.M. Mughy‏ 
عن المؤْلف: 
الكاتب (القاهرة)» عدد ۸١۱١ء‏ مجلد ١١‏ 


(تشرين اللانى ۷1( ص ٥۳‏ _ 0۹. 


ا 
فایز حصور 
الوع الأدبي: شاعر. 
ولادته: ۱۹٤١‏ في القامشلي» سورية. 
قافته: تلقّى علومه الابتدائيّة والمتوسطة والشانويّة في 
سلمية . 


حياته في سطور: کاتب وصحفي . رئيس قسم ثقافي في 
مجلة جيش الشعب» دمشقء .۱١۹١٤‏ عضو هيئة تحرير 
مجلة الغدير (المسحتجبة)» سلمية» ٠۹١١‏ . ادارة 
المخملوطات والنشر فى اتحاد الكثاب العرب» دمشق› 
۲ „ ۱۹۷۸. عضو الخ السوريي القرمي الاجتماعي . عضو الاد الكتاب العرب فرع 
حماة. زار كلا من لبنان والعراق والأردن ومر وليبيا وتوئس والجزائر والمغرب كما زار في 
أوروبا كلا من اليونان وإيطاليا ورومانيا ونركيا والمائيا الشرفية وهدغاريا وتشيكوسلوفاكيا. 
متزوج وله ثلاثة أولاد. 


مداخله : 

يخطىء من يطنٌ بان الشاعر الحديث» يستطيع شرح نفسه أو الحديث عنها «ثرأًه. لاله لو تمكن 
من ذلك لكان أولى به» يتحول إلى جنس أدبي آخره فارتاح واراح. وأا ريص على الالتزام 
بهذا الرآي. غير أنلي ما دمت هنا حيال استمارة شبيهة ابالتحقرق؟ فان أجا. غضاضة في محاولتي 
لرسم بعض الملامح الباهتة» لخارطة حياتي .. تجربتي» الموجودة بأصدق ما يمكن» وأعمق ما 
یمکن وأجرا ما یمکن» في شعري فقط. . . 


الطفولة: 

في بلدة «القامشلي» من الشمال الاأقصى لسوريةء وفي الاسہوع الأخیر من حزیران عام ٠۹٤٩‏ 
ولدت لاہوین آميين س بعك شقہقنین س یٹ کان والدي قل هرب من الفةر والفلاسة ال اة لدی 
أصسحاب الاملاك» ليتطؤع في الجيش الغرئسي السوري - فرقة الخبالة . وکان هذا الرالد ٠۹۰۹(‏ 
۱۹۸۱) يتمتع ٻالجرأة والتهرّر . يكره الكذب ويتمتع بروح سمحة مرحة. ووالدتی (۱۹۱۹ . ) 
من الفقر الذي عشناهء وكاد أن يكون على مدى سنين طويلةء مرقعاً. من هذه الطفولة #المدللة» 
لاصبي الوحيد الجميل الأشقر ذي العيئين الخضرارين (كبدرة أجنبيّة) كما كانرا يتندرون. أذكر 
في ۰۱۹٤۸‏ كنت اسر مندهشاًء على مقربة من والدي» نحاذي تظاهرة تنذّد اسيم واحتلال 
فلسطين» عندما لامست قدميّ ب دون قصد ‏ حذاء أحد الشرطة الذي التفت صربي وصفعني 


فایز خضور Cra‏ 


طارحاً بي أرضاً . مما حدا بوالدي إلى الامساك بياقة الشرطي معنَقاً إيّاه. . وقتها تكاثر الشرط 
زاوا بضرب والدي - دونما رحمة ة أو سؤال فأخذت أبكي من القهر وللمرّة الأولى» بدأت 
أشعر بالخوف من السلطة والاحتقار لها وتعاظم هذا الشعورء وإلى الأبد سأبقى أمقت السلطة : 
شرقَيّة كانت أم غربية . والدليل على ذلك» أنني لم تمر بي حكومة إلا وشرفتني بدخول السجنء 
لمدد تقصر تارة وتطول أخرى!! 


المراهقة واليفاع : 

بيئتنا الفلاحية» بما تحتويه من سذاجة وتشنّت وغموض. لا يجد الموهوب فيها براً للأمان: فما 
التسليم أو الرفض أو التشكيك . وقد ساعدني على نهج سبيل الرفض أن «المذهب الإسماعيلي» 
يكاد يحلاو من القسر والتعئّت والمحافظة . فعندما قرأت القرآن والكتاب المقدس بعهديهء 
واجتهادات المتصرفة» لم أنجذب إلا إلى الجانب الخيالي - الشعري - الأسطوري. مع ولع 
بکتابات جہران خلیل جبران . بینما کان الجانب الدینی التشریعی» یسئمنی ولا يجد إلى بصيرتى 
e E‏ وكنت أوثر الأناشيد على منامج اندرا ی کا حدم إلى أهلي. فکان 
تشجيعهم لي» تقريعا ثم ضرباء مع تمزيق ما بعثرون عليه «دخيلا على الكتب المدرسيّة 
المقزرة. بحجة أن الأدب» والشعر خاصة لا يطعم خبرآ» فكنت أبكي وأجذّف جهراً وحُلماً. 
بدافع من شراسة وعقوق. وكائت البرية والحقول والأقنية الرومانيّة الجوفيّة مهرباً لي من 
«الرقابة؛. حيث بدأت «بالقرزمة التي كنت أخفيها مع بعض الكتيبات» مخافة الواشين من زملائي 
في المدرسةء كي لا يكتشفوا هوسي بالشعر. لأله في نظرهم شيء مضحك» وخاصّة بالنسبة 
لتلميذ في مرحلته الإعداديّة . فكان «الحلم» ملاذي. مع الإصرار في التحذي ومحاولة الخروج 
من بوتقة الخوف: ممارسة كان أو طموحاً. الأمر الذي جعلني أرتطم بالواقع دائماً. ويكون 
حصادي الخيبة: كما هي حال أهلي مع المواسم والجفاف» وحياة الكفاف ولهذا ظل «المطر؛ 
الشخصية الرئيسة في شعري . 

الشباب: 


عندما كان أهلي يعتفونني» كنت أممس معزياً نفسي «بأني أوعى منهم وسأستمر». فكنت أقرأ 
بغزارة وأصحح ما كتبته» بنفسي» على ضوء ما اكتسبته من معلومات وتجربة. فأتلف الكثير 
وأبقي على القليل. وحين أرسلت «مقطوعة» إلى إحدى المجلات الأسبوعيّة وعادت منشورة مع 
طلب المزيد. كانت هذه الاستجابة الايجابيّة هي «أستاذي» الوحيد. ولم أعرض محاولاتي على 
أحد. وعندما کنت سال عمن هو «فایز خضور» هذا؟ أجیب: لا أعرفه» فهو من لد آخر وأمضي 
مبتهجاً. وكثيراً ما كنت أحصل على درجة «الصفر في اللغة العربيّة لإبعاد الشبهة عن تمكني 
باللغات. . وهكلا حتى وصلت إلى الجامعة السورية - دمشق ‏ عام ۱۹٦١‏ لأدرس الأدب 
العربي. E LE‏ . ولم يعد ثمة من مجال للتسري . 
فقصائدي ہدأت تدشر وإلى جانبها صورتي الشخصية. . 


فمن أوائل الستينات بدأت التزم بالحداثة» وبدأت الذاكرة النفسيّة - لدي - تنمو وتطغي على 
ذاكرتي التاريحْيّة التجميعية . وأصبحت عميق التمقل» قليل الحفظ وائسع الحلم وكبر الواقع . 


ooY‏ فایز خضور 


ممَّا آڌى بي إلى التطرّف في الرفض وإحراق «الراهن والإضرار بجسدي: قراءة وتبغا وكحولا 
وجنساً. وتكرّس إحساسي بان الشعر هو خلاصي الأمثل» وموقفي الاأزل من نفسي ومن العالم. 
وأذكر قولاً للمفكر الناقد انطون المقدسي : «بأنني شاعر أجرأ من الحلم؟. وفي إحدى المقابلات 
الأدبيّة أجبت على سؤال. ماذا يعني لك الشعر؟! قاثلاً: إن الشعر هو البديل الموضرعي عن 
الموت انتحاراً. ولهذا أقول بجرأة وصدق: إن شعر فايز خضصور»ء هو فايز ضور كله ولیس 
جزءاً منه. . 


الثقافة وبعض مصادرها: 

من بين ألوف الكتب التي قرأتها واقتنيتهاء هناك محطات لا بذ من المجيء على ذكر أهمْها: إن 
ولعي بالتراث الحضاري لبلاد الهلال الخصيب وأسفار التكوين الأرلى» والتراث اليوناني» 
والائجذاب إلى المخامرة والمواقف المدهشة . ريما كان السب الجوهري في انتمائي السياسي 
وسلوكي الاجتماعي!! ومن العهد القديم أقرأ بإمعان» أرميا ومراثيه» وسفر الجامعةء ولشيد 
الأناشيد. ومن الأناجيل أحترم حياة السيّد المسيح وبعض تعاليمه. ومن الشعر الجاهاي بہمضش 
الصعاليك وطرفة بن العبد والشاعر الضليل والأعشى . ومن القرآن سورة مريم وسورة يوسف 
فقط . ومن الحمصور الإسلاميّة العربيّة: الحطيئة» وشعراء المجون والرندقة» وحياة دعبل 
الشزاعي ٠:‏ راق طرباا عند يك الجن والين ومن الل افخ الع 0 ارام 
وموقف بابك الخرمي أثناء قتله. ومن المتصرفة الحلاأج ومحيي الاين بن عربي وأمام العصرر 
الحديثة _ إضافة إلى الأعمال الملحميّة الكبيرة - أعني بشعراء وتاب المدرسة الرومائسية 
وتعاساتهم . وتبقى الأهمبّة الكبرى لدى معطاة لمعظم كتّاب المدرسة الرمرية بدءاً من ادغار الن 
ہو» وبودلیر » ومالارميه» ورامبو إلخ. حتى جاءت المدارس الوجوديّة والتهايل النفسي لعأحذ 
حیراً واسعاً من قراءاتي. . وأخیراً لا بد من تبحدید أهم الکتب والکتاب عندي : دوستو يفسکي» 
السير جيمس فريزر باربوس» تاريخ الأدب الفرنسي القديم والجايدء أعلام المدرسة السورياليف 
ترجمات حياة رواد الغْنْ التشكيلي والموسيقي» كناب العبث واللامعقولء هذا بالاضافة إاى 
الكتب الحديثة جداً: الأدبيّة والسياسيّة والعسكرية علماً بألني 
أجد فيها خلاصي كشاعر إذ ليس «بالاقتصاد؛ وحده يحيا اللإئسان. . !١١‏ 


فر أت الماركسة دة مات ول 
7 و 7 9 


سلمية » شباط 14۹A‏ 


مۇڵغاته : الكثاب العربب» ¥۷۲ 
٤ :0(‏ س أمطار في حريق المدينة» دمشق٠‏ وزارة 
I‏ الثقافةء ۱۹۷۳, 


١‏ س الظل وحارس المقبرة» دمشقء دار ابن 
زیدون» .۱۹٩1٩‏ 

۲ س صهیل الرياح الخرساء» دمشق» دار 
الأجیال» ٦ .٠۹۷۰‏ م ويبدا طقس المقابر» دمشق اتساد 

۳ س صندما يها جر السنونو» دمشق» اتحاد الکتاب العرب» ۱۹۷۷., 


0ر کناب الإنشظارء› دەق » اداد القثاب 
العرب < “AVÊ‏ 


فایز خضور oo‏ 


۷ غبار الشتاءء دمشق» اتحاد الكتاب 
العرب» ۱۹۷۹. 

۸ الرصاص لا يبحب المہيت باكرا 
دمشق» اتحاد الکتاب العرب» ۱۹۸۰. 

۹ س آدادے بیروت» منشورات مجلَة فكر» 
۲ . 

1۰ س مار الحليد» دمشق› وزأرة الثقافة 
والإرشاد القومى› A4‏ 

اا سلماس»› دمشیق› إاتحاد الكثاب 
العرب» .۱۹۸٩‏ 


1۲ دیوان فایز خضور» چ ١‏ )؟(. دار 
الأدهم للترجمة والنشر» ۱۹۸۷. 


۳ نذير الأرجوان» بيروت» دار ال 
ير ادر جو بجر 
للأبحاث والنشر» ۱۹۸۹. 


1٤‏ متاو الأيام الرجيمة بيروات» دار 
فکر للأہحاث والنشر» ۱۹۹۱. 

(ب) مقالات : 

٠٥‏ _ قضايا الوجه الآخر» دمشق» اتحاد 
الكتاب العرب» .۹A۸‏ 


+ 
حسام الخطس 
e‏ + 
النوع الأدبي: ناقد. 
ولادته: ۱۹۳۲ في طبرية› فلسطین . 
ثقافته: تعلم في مدرسة طیطباء صفد ۱۹۳۸ +۱۹٤۳‏ 
فمدرسة صفد الثانوبُة» صفده ۱۹٤٩۳‏ ۸١۱۹؛‏ فالثانوبّة 
الأهليّةء دمشق» ۱۹٤۸‏ ۔ ۱۹4۹. حائز على إجازة في 
اللغة العربيّة وآدابهاء جامعة دمشیق. ۱۹۵٥۱‏ ٤٥۹١۱؛‏ 


ودېلوم الاختصاص ى التربيةء جامعة دمشق؛ وإجازة في 
اللغة الا نجليزية وآدابهاء جامعة دمشق»› ۱۹۵٩ .. ۱۹۵٦1‏ ؛ 
ودکتوراه في الآداب» جامعة کامبردج» ۱۹٩٩1‏ ہہ .۱۹٩٩‏ 


-حياته في سطور : مدرس لنة ڪر ية 1 ي الماء ارس الثاوية ٠‏ روسن حر ۳ ا المعلم العربي؛ 
عضو اللجنة التنفيذيْة لمنظطمة التسحر بر اللو ورئيس دائرة الشؤون اللقافجة والتربوية. 


اللنة الحربية وآدابها بجا هة دمشن . معاون وار التعلي م العالي ل دون « آ. اذ و جا 


ل یں 


. عضو کل من اتحاد الكتاب الحرب دوشن 0 ال5 ا الغ سيين a‏ 
و u‏ ابطة الدولية للأدب المقارنء بودابست ونقابة المعلمين دمشق. وزار ا2 ن ر جل 
البلدان العربيّة كما زار الهند راليابان وباكستان وهوئغ كونغ وتايائدا وفتزويلا والمكسيك 
رالولايات المتحدة الاأميركيّة والفيلبين؛ وجل البلدان الأرروبة. متزوج وله ابن واپنتان. 


السيرة: 

قصة حياتي باختصار هي طفولة سعيدة في فالسطين؛ ثم تشرد في لبان وسورية وفقر و#فاح في 
سيل العيش ومتابعة الدراسة» نجاح على مقاعد الدراسة بمختاف مراحایا تماس مستمر مم 

ال كة الثوريّة العربيّة والفلسطينئية من أجل استعادة الوطن المغتصب وتصةيق و جود فعا الامّة 

العربيّة. يصاحب ذلك كله جهاد متواصل من أجل الاسهام في معر ل الكقافة المربية اا 

لم احقق کل ما اردته ولکن ما حققته لا يلير جا . 


Uf 


مۋڵفاته : 4 سبل المؤثرات الأجنبية واشكالها في 
2 في ال : ب الثورية الفا لينية» دەشق› القصة السورئة الحديثة القاهرة» وما 


زار الحقافة. .١ ٩۷۲‏ دراسة سا المحوث والدراسات العر ب J YAT‏ 


۲ - الأدب الأوروبي ؛ تطؤره ونشاة مداهبى ES‏ 
دمشقء مكتبة أطلس»› .۱۹۷١‏ دراسة ١ ٠‏ الرواية السورية في مرحلة النهوض› 
فی الد المقار ل الشياهرة g4‏ ال موث و ادر اس ات 
ا أبحاٹ نقدية ومسقارنة» دمشی» دار العربية» .,.0٥‏ 


الفکر» ۱۹۷۳. س محاضرات في تطور الأدب الاأوروبي 


حسام الخطيب 


ونشأة مذاهبه واتجاهاته النقدية» دمشق› 
جامعة دمشق» .۱۹۷١‏ 

۷ ملامح في الأدب والثقافة واللغةء 
دمشق. وزارة الثقافة والإرشاد القومى» 
۷ 

۸ الأدب المقارن» دمشق» جامعة دمشق» 
1. في مجلدين: )١(‏ في النظربة 

والمنهج؛ و (۲) تطبيقات في الأدب 
العربي المقارن.. 

٩‏ القصة القصيرة في سورية» دمشق› 
وزارة الثقافة والإرشاد القرمی» .٠۹۸۲‏ 
دراسة. ۰ 

١‏ . فؤاد الشايب". المؤلّفات الكاملة: 
مجلد )١(‏ القصة» دمشق» وزارة 
الشقافة والإرشاد القومي» .٠۹۸٤‏ 
نصوص مبؤوبة بإشراف حسام 
الخطيب . 

١‏ - الوافي في الأدب العربي الحديث» 
دمشقق» مكتبة أطلس)› .٠۹١۳‏ 
بالاشتراك مع جودت الركابي 
وإسماعيل عبد الكريم . 

- القدس» دمسشق القدس: دراسة 
دمشق» اتحاد الکتاب العرب» ۱۹۸۰. 


۳ ہ روایات تحت المجهر»› دراسة نهوضص 
الرواية في سورية» دمشق» اتحاد 
الکتاب العرب» A۳‏ 

14 الشقافة والتربية في خط المواجهة» 
دمشق» وزأرة االغقافة واللأرشاد 
القرمى»› A۳‏ 

٠‏ م ظلال فلسطينية في التجربة الأدبية» 
بيروت (؟). الدائرة الثقافَيّة» منظمة 
التحرير الفلسطينيةء ۹۰ دراسة. 

- آفاق الأدب المقارن: عربياًء وعالمياًء 
بیروت » دار الفكر المعاصر» ۲ 

ترجمات : 

۷ عصارة الأا ست موغم» 

۴ و 
دمشق» وزارة الخقافة» ١۹۷٤‏ 
„Somerset Maugham, The summing up‏ 

۸ العالم الثالكث لبیتر ورسلی» دمشق› 

.1۹۷۳ »۲ ط‎ +۱۹٦1۸ وزارة النقافة»‎ 
, Peter Worsley, The third world 


عن المؤلف : 


س الحوادٹث» ۱۹۸۹/۱۲/۱۰۵ ص ۵1 
۷. مقابلة . 


محقد الخطبب 


محمد كامل الخطيب . 
النوع الأدبي: ناقدء كاتب قصص. 


ولادته: ۱۹۸ في طر طوس »› سورية . 


9 + 


ثقافته : تلقى علومه في المدارس الرسميّة في طرطوس؛ ثم الصورة 


في جامعة دمشق» قسم اللغة العربيّة . 


حیاته في سطور: ناقد» وکاتب. زار کلاً من مصر والعراق 


ولبنان والأردن كما زار فرنسا وتركيا. 


[نقصت السيرة] 


مۇڵفاتە : 


١‏ س الأزمنة البحديثةء دمشق. اثحاد الكتاب 
العرب» £ 


۲ س جيران البحرء دمشق) دار الأنرار 


.. ۷1 

۳ س النخلة المضيئةء دمشق وزارة الذقافة. 
۸ 

N‏ المدن الساحلية. روات دار ان 
رشد» ۱۹۷۹. 


(ب) دراسات : 

E -‏ المغامرة المعقدة دمشق. وزارة 
اللقافةء .۱۹۷١‏ نقد. مع مقدمة عن 
ټار ب العلاقة بون ال جتمعات الہر بيه 


والغرب كما تبيّنها نشاأة القصة العريية 
الححاديثة وتطور ها. 


١‏ السهم والدائرة: مقذمة في القصة 


السورتة القصسيرة خلال مقدي 
الخمسينات والستينات» لاجرو ل دار 
الفارابيء ۹ 


¥ مالم حا مینه" الروائي٠‏ دروت دار 


الآداب» ۱۹۷۹ء بالا تراك 
الرزاف عيا. 


eek 8 


۸ س معارك ثقافية في سوریة ۱۹۷١‏ .. 


۹ ار دار اس رشا‎ ۹V 


ی 


3 1.د My‏ ا بالا را هھ 


سایعان" و9 2 پاس . 


lh J دار‎ Art الرواية والواقع؛‎ 0 


.۱ 


يوسف محمود الخطيب . 

النوع الأدبي : ناقد» شاعر. 

ولادته: ۱۹١١‏ في دورة الخليل» 

ثقافته : تعلّم في ابتدائيّة دورة الخليل» ثم مدرسة عين خير 
الدين الابعداثيّة في الخلیل» فلسطین» ۱۹۳۸ ۳٤۱۹؛‏ 


فمدرسة الخليل الإعدادية» ۱۹٤۳‏ - ١١٤۱۹؛‏ فثانويّة 
المتريكلولشن الفلسطيني» ثم ثانوية البكالوريا السوريْة» 
دمشق› ۱۹٤٦١‏ ہ ۸٤۱۹؛‏ و٩٤۱۹‏ ١١۱۹؛‏ حائز إجازة 
الجامعة السورية» دمشقی» ۱۹۵۱ ,.٠۹٥۵‏ 


حياته في سطور: تدزج في عدة وظائف في ١‏ إذاعات عربيّةء وإذاعة أجنبيّة» كان آخرها 
منصب المدير العام لاٍذاعة والتلفزيون في سورية عام 4 _ ۱1۹10 . عمل في عة صحف 
عربيّة - وشغل لمدّة سنتين منصب نائب الأمين العام لاتحاد الكتاب والصحفيين الفلسطينبين . 
عضو مستقل في المجلس الوطلي الفلسطيني . . مؤسشس دار فلسطين وصاحبها ومدیرها وهي دار 
تعنى بالحقلين الثقافي والإعلامي المتعلّقين بالقضيّة الفلسطينية . زار كلاً من الأردن والمملكة 
السعوديّة والعراق والكويت ودول الخليج العربي ولبنان ومصر وتونس كما زار أيضاً هولندا 
وإيطاليا وتشيکوسلوفاكيا وأقام في هولندا لمدّة سنتین اعتباراً من ۱۹٩۱‏ حتّى .۱۹٩۳‏ متزوج 
وله ستّة أولاد. 


السيرة: 

أكاد أتفق في قَصّة حياتي مع السق العام والعريض لألوف المثقفين الفلسطينيّين» من صقلتهم 
اللكبة بمآسيها وفواجعها كما تصقل النار حدج السيف» فيما يلف - دون أدنى مباهاة شوقينية - 
أروع استجابة يمكن أن يعيشها إنساننا المعاصر في مواجهة تحد خارجي وحشي على شاكلة 
التحذي المهيوني . 


ولدب يوم ٦‏ آذار ۱۹١١‏ في قرية دورة الخليل لأبوين فلسطينيّين» وكان أؤل ما تفتحت عليه 
مداركي في سن الخامسة هو اندلاع لورتنا الفلسطينية الکبری سنتي ۱۹۳٩‏ - ۱۹۳۷. يليه 
اندلاع الحرب العالميّة الثانية بعد سنتين» وما رافق ذلك من قهر استعماري بريطاني بغيض 
لأبناء شعبنا الفلسطيني» .خدمة لأطماع الصهيونيّة في استلاب بلادناء ولهذا السبب عشت 
طفولتي شبه يتم من أبي الذي كان في معظم الوقت لاجئاً إلى دمشقء أثناء ما التجأت وبقية 
أفراد الأسرة إلى أقاربدا في خربة «أمريش؛ في برية جبل الخليل» حيث نيلت من سحر الطبيعة 
الفلسطينية حتى الثمالةء وعايشت رعاة الأغنام يسومون قطعانهم في بطون الشعاب» وأعالي 
السفوح . 


ف ڭڭ 
6 رتت لعب 1 
a‏ بين اليخامسة والسابعة درست القرآن الكريم في کتاب الشيخ يو سف الشر يف و حمطن أجزاءه 


الثلاثة الأولى من ظهر قلب» فتغدّيت› هكذا» عشت اللغة العربية» في المحل الثاني «ہاشرة بعد 
حلیب الام . 


في سن السابعة التبحقت بمدرسة القرية الابتدائيّة» اللموذْجيّة وهي التي ابتناها أهل الشرية 
لتعليم أطفالهم» في مضادة سياسة التجهيل الذميمة التي كان ينتهجها الانتداب البريطانى أزاء 
شعب فلسطين فی ذلك العحين. ولقد قيل لا وها ان علا أن IY‏ در وسا جيداً ما دما 
نعمتع باجمل وأكمل مدرسة ابتدائيّة في فلسطين. وإنّني لأشها الآنء وقد بلحت سن الخمسين 
وجہٽت عدیداً من الآفاق› ٻاٽئي لم تکتحل عیناي بعل م سن ا اة دورة الا مل“ د ه معلقة 
فى قنة ذلك السفح الجنوبى العغربى من جبل الخال يقرب مرن شر الخريلة لا 
برمتها ‏ من يافا حتى غْرة س مہسوءل قبالتها ككتاب مفتوح» مقعم بخضرة الرس وزرقة البحر 
والسماء. 


أنجزْتُ السئة الخامسة الابتدائية في مدرسة «عين خير الدين؟ بمدينة الالء سيف اقتضانا عمل 
والدي أن ننتقل إلى المديلة. . المسابقة السنوية التفايدية ١ا‏ بين جميم الطلأب من میم 
المراحل الدراسيةء تين لي أثني الفائز الأول والمزمنء في إلقاء الشعر . . كث فى طاق هذه 
المر-حلة الابتدائية Ne‏ مچلّدات مجاني الأدب الاب شيو الو عى وجواهر الآدب 
لاحمد الهاشمي ٠‏ و-حفظت مقاطع اخترتها لنفسي من المعأقات السرم وطالعت العديد من اثار 
المربي الجليل كامل الكيلاني» وكثيراً من القصس الشمبيء ا ت بوجه ام بروایة تاپيس 
لأناتول فرانس. 

قرضت الشعر في سن مبكرة تماما ركد أفذم وطليفة «الإنشاء» شعرا في مض الأسران ثم في 
الجر سحلة الثاذوية استقہلت حصضة العروضشس بمتعة عالية واستس متها 3ر عة ماء فار > ولف ا اي 
عر وض الشعر الإنكليزري Prosody‏ بال( حك الفقر الما م والمساسة اة e‏ .ود بال 2 
إلى عروض الشعر العرب !ي المشى م بقرس قزح اسطورنی ه من الألران المرسقة المتعادة. 


بعد أن حصلت على شهادة الدراسة المانوية الفلسطيدية اشتخلت بض عة أذ هر مرا متا في 
جربدة الأردن في عتانء ثم غادرتها إلى دمشق لاأحصل على شمهادة الدراسة اللانوية السورية عام 
٠‏ . لالتحق بعد ذلك بكَلية الحقوق بالجامعة السررية ا ..١1‏ لانت ازعتي الدراسية 
أكثر ميلا إلى دراسة الحقوق» رالعمل المتقطع في حقل المحافق 0 س٠‏ والإذاعة في کل 
من إذاعة دمشق عام ۱۹١١‏ وإذاعة القدس عام ۱۹۵۲۳ RUT‏ دہ الا ناء اغتجرني 
الزملاء الجامعيّون شاعراً من مستوی خاص» حيث فازت قمہږدتي الميون الظماى للنور 2 
الأرلى ذ ي مسابةة واسعة تمتها مجلة الآداب اللبنانية عام 1401 > وشارك فيها قرابة ماني 
شاعراً عربيًاً من آقران ذلك الجيل الشاب فلهذا تطوّع زملاء الجامعة بطباعة باكورة a‏ 
الشعريّة على نفقتهم الخاصة. 


رٽ من السجامعة السورية بإجارة في السحقوق» ودبلوم اختص اس ي العحقو ف العامة عام 


یوسف الخطيب ۵۹د 


..٥‏ وتعاقدت فور ذلك مع الإذاعة السعوديّة للعمل فيها حى عام ..1۹١١‏ ثم رغبت في 
ممارسة مهن المحاماة» فحدت أدراجي إلى القدس لأقع مرَّة ثانية في إغراء العمل في إذاعتها 
حتى عام ۷١۱۹ء‏ عندما نشت أزمة الحكومة النابلسيّة الشهيرة» فهربت إلى بيروت» فدمشق 
حيث عدت للعمل في إذاعتها مجدّداء وبالتالي في إذاعة دولة الوحدة المركزيّة في القاهرة حتّى 
عام ۱۹١١‏ عندما اضطررت لترك عملي لاعتبارات سياسيّة. . لالتحق من ثم بإذاعة الكويت. . 
لتعتقلني السلطات الكوينيّة بعد شهر واحد من مباشرة عملي » بسبيل تسليمي للسلطات الأردنيّة 
بتهمة سياسيّة . . ليت إبعادي أخيراً إلى دمشق. . ومنها إلى بيروت. . 


في بيروت تسلّمت رئاسة تحرير الملحق الأسبوعي لجريدة الأنوار اللبنانيّة بعض الوقت» كما 
اشتغلت بعض الوقت أيضاً في جريدة السياسة» مساهماً في الوقت نفسه ببعض البرامج الحاصة 


في أواخر عام ١‏ افترنت برفيقة حياني بهاء ابنة منير الريّس» رئيس بلديّة غرّة ورئيس الاتحاد 
القومي الفلسطيني في ذلك الحين› > وتوفرت لي فرصة العمل ذ ا 
العالمّة 00۵ل اەWe‏ (حیث كانت قد أغلقت أمامي فرص العمل أو حى الإقامة فى سنّة أقطار 
عربيّة)ء وإلى جانب العمل في إذاعة هولندا التحقت بجامعة أمستردام» e‏ في إعداد 
رسالتي لشهادة الدكتوراه في الحقوق العامة بإشراف البروفسور فاندر هوفن»ء وكان موضسع 
الرسالة : «البناء الدستوري لدولة المستقبل العربي». . ذلك إلى أن قامت ثورة البحث في العراق 
في ۸ شہانل ۳,:,/, فثورة البعث ي وریا في ۸ ادان ن اله نفسها» فقطعت عملي ودراستي 
في هولندا» حیٹ استدعيت للعمل مدیراً للېرامج في إذاعة بغداد» ولكتني سرعان ما انتقلت إلى 
دمشق لاأشرف على تاأسيس «إذاعة فلسطین» فيها عام ٤٦۱۹ء‏ ثم شغلت منصب المدير العام لهيئة 
الإذاعة والتلفزيون في سورية حتّى ا O AE 6٥‏ مجلة 
الطليعة السوريّة الشهربّة ورئاسة تحريرها حى أوائل عام 1.. ولاحقاً لذلك اا بکليتي 
لأنشىء لنفسي مؤسّسة ثقافيّة وإعلاميّة خاصة اسم «دار فلسطين» وهي التي ما أزال أقوم على 
س اأعمالها حتّی ١‏ 


يلي ذلك اني اندخبت عضو مستقلاً في المجلس الوطني الفلسطيني منذ عام ۸ حتی الآن» 
کما انشخبتٹ نائباً لرئیس اتحاد الكتاب والصحفيين الفلسطينيّين لدورة واحدة في مطالع 


مۋڵماتە : ۲ عائدون» ٻیروت» دار الآداب» 14 . 
۳ عناصر هذامة» أطراف من النكبة في 
(أ) شعر وقصص: خمس لوحات قصصية» صيداء المكتبة 


١‏ العيون الظمأى للنور» دمشق» على نفقة الحرةة 10 فن 
طللاأب الجامعة السوريةه .٠۹۵٥١‏ 


01 پو سف الخطيب 
م Nea O E RT‏ 
4 واحة ا ر دار 1 لل 4 مطبہوعة ’ع فا ية و درت 
4 ایشا باللغة الإنكايزية وغيرها. 
٥‏ ہس مجحنون فلسطير »> دمشق» دار فلسطین » ۷ س دیوان الوطن المحتل» دهش ی دار 
a‏ فالسطين» .۱۹١۸‏ دراسة أدريّة لااحركة 
فاسطين المستآة, 


الشعرية فو 


tt 


(ب) دراسات : E‏ ملابحة کفر قاسم» EE.‏ ق“ دار 
ا المذكرة الفلسطينية» دمشق›» ۱۹۹۷. فاسفلین؛ ۲ عر ام ناریو . 


وء 

عبد المجيد الخلوصیى 
عبد المجيد عمر الخلوصي . 
النوع الأدبي: كاتب قصص» روائي. 
ولادته: ۱۹۰۰١‏ في خانقین› العراق. 
ثقافته: تعلّم في مدرسة الكتاب في خانقين» ثم الثانويّة 
الصناعيّة الرسمية» ۱۹۲۹ ۱۹۳۲ء فى بغداد. 
حیاته في سطور: عامل میکانيك في معمل. سکرتير في 
شركة خاصة ثم كاتب وملاحظ في وزارة الماليّة. رئيس 
ملاحظة؛ تقاعد سنة .۱۹٦۳‏ عضو اتحاد الأدباء فى القطر 
العراقي . متزوج وله أربعة بئين وإبنتان. 
السيرة: 
في ۱۹٠١/٠/۳١‏ ولد في مدينة خانقين وهي مدينة حدوديّة صغيرة. يشقها نهر قباض» علوه 
قنطرة تاريحْيّة تطل عليها البساتين وعلى ضفاف هذا النهر ترعرت. 


کان آبي يمارس المحاماة وله مزرعة صغيرة وكات أمَّي امرأة ورعة وطوال تلك الفحرة لم نشعر 
بضيق إلى أن جاءت الحرب العالميّة الأولى واستشهد والدي فيها حيث بدأت أعوام الضيق 
فاخر جتني آمّي من «الكتاب» الذي كنت أتعلّم فيه القراءة والخْط وأمور الدين وأدخلتني كمتدرب 
في معمل صخير ووحيد للأحذية ثي تركت العمل فيه ومارست الحلاقة مع حلاق من أصدقاء 
اب 


وفي باكورة الشباب ضاقت بي المدينة بعد وفاة آمي فتركتها إلى بخداد أعيش في كنف عم والدتي 
وفي عام ۱۹۲۹ دخلت ثانوّة الصناعة الرسميّة وتخرّجت فيها عام ۱۹۳۲ بعد أوبع سدوات 
متخصصاً في الميكانيك فذهبت إلى البصرة بحثاً عن عمل في الميناء فاخفقت» عدت إلى بخداد 
مرّة أخرى واشتخلت بضعة أشهر في معمل أشغال المنطقة الوسطى باختصاصي ثم غادرت بخداد 
إلى كركوك للعمل في شركة النفط فلم أحصل فيها على عمل غير أني حصلت في كركوك على 
وظيفة كتابيّة بنفوذ أخي الكبير الذي كان قاضياً في كركوك وكان ذلك في آذار ۱۹۳١‏ وکانت 
الوظليفة وظبفة مالبَة في مدينة نائية تعيش على الزراعة ومنتجات الماشية والواقع أنها كانت قرية 
كبيرة ومع أن راتبي کان صغيراً فقد كان يكفي لسد حاجات شاب أعزب ووحيد في تلك المدينة 
وما دمت أكتب جانباً من سيرة الطويلة قرات صفوفاً متواصلة من الكتب كان أكثرها دواوين 
شعريّة. ومن كتب التاريخ والكتب الدينيّة التراثية وبذلك ترعرعت في نفسي الرغبة في الكتابة 
وقول الشعر فقد كان أبي شاعراً ينم في أكثر من لغة من اللغات الشرقية . 


وإذ نقلت إلى مدينة كركوك - مركز المحافظة - إلى وظيفة ماليّة في خزينتها بدأت آرسل بعض 
کتاباتي الأديّة إلى صحف بغداد فكانت تنشر فيها دون عائق . 


oY‏ عبد المجيد الخلوصي 


في عام ۱۹۳١‏ على ما أتذكر تعرّفت على الأستاذ الكبير سيّد القَصّة الواقعّة ورائدها الأستاذ 
الراحل جعفر الخليلي" فكتبت في صحيفته الهاتف دون توفٌف وکان حيط کتااتي بجداول 
ونقوش عند النشرء واستمرّت هذه الصدافة الغالية إلى أن تم فصلي إلى ديوان وزارة الماليّة في 
بداد فتعرّفت على الراحل وجاها لال مرّة وحين نقل صحيفته الأدبية المرموقة - الهائف ‏ إلى 
بغداد من النجف صارت دار الهاتف من أحبً الأماكن إلى نفسي إذ كانت الإدارة ندوة رقيقة لا 
تخلو من فضلاء القوم والأدباء منهم بخاصة. وقد استمرت علاقتي الحميمة بالاستاذ الكبير جعفر 
الخليلي إلى أن ترفي في مدينة دبي في الجنوب العربي - في دولة الإمارات - ودفن في 
مقبرتها. وفي بخداد تزوّجت عام ۱۹۳۹ من ابنة خالي رضا فانجہت لي أربعة أبناء وابنتین حصل 
خمسة منهم على شهادات جامعيّة من جامعات بغداد وخارجها. 

وقد تدرّجت فى الوظيفة إلى أن بلغت در جة رئيس ملاحظين ففصلت من الوظيفة في شتاء ٠۹٩۳‏ 
لأسباب ا في حيئه - ومن الضيق المالي الشديد بعد ذلك وجدت فسحة كبيرة للكتابة في 
صحف عربيّة خارج الوطن وترسخت سمعتي الادبيّة فيها وصارت كتاباتي ثدر بعض المال حثّف 
من ضائقتي وأبنائي في الكليات . وإذا كان فصلي من الوظيفة قد منحني وقتاً اطول لاقراءة فإنّ 
خلافي الدائم مع زوجتي قد قد ملا حياتي بالخصص . وماذا بہد؟ فف 1۹۸0/1٦ r.‏ آكرن في 
استقبال عام جديد بعد الشمانين وهي رحلة عمر طويلة مع حياة قاسية e‏ التجارب قدرة الصر 
والقرّة على التحدي لكل ما هو موق للتقذم ولهذا كانت أفكار ي تاتقي مع السار المتطرّف لاني 
كدت أرى في ذلك بصيصاً صغيراً يضيء أمالي» وباعتقادي أن الحياة قد عأمتني أفثر ما عأمتني 
اكب رنت ال هااا باه ي ج ر من اة اوت تا ب 
وجدنا بهذه الطريقة : فیجب أن تحاول كل وسيلة المصول على فرمة لاراحة والاستقرار 
والإبداع دون تمپیز علصرې من لون أو مذهب. 


ولقد فرات الكثير من تجارب الأدباء الكبار ولکن دول أن تۇ ر على ی آجاربو اص ية فام 


أخضح في أدبي ل سما الروائي رالقصصي لأساليب ن قرات اهم . 


ذلك أن أسلوبي الكتابي بدا بداية رومانسيّة ثم تحول إلى أسلوب م#جاوب مم الوافعيّة المتصأية 
ولكن دون أن يفقد طراوته الرومانسيّة . وهذا ما يقوله غيري فأنا هنا إأسا اکرر. و اة السيرة كما 
هي عمليّة إبداعيّة تتطلڵّب فسحة طويلة ولكن هاه اللمحة يمكن أن تعطي 
لتجاربي رأدبي في الحياة. 


ب بع امل m..4‏ ح الرايسة 


ee‏ خالس الوذ والتقدير للدکتور الہاسث الأستادذ سے اميل ا عاو alana‏ ى رفع شان الأدياء 
المعاصرين في العالم العربي وهر عالم کجیر ومتطظور n‏ پال دات ل الاأدياء والفشانين 


والمفكرين. 


عبد المجيد الخلوصي 


ملاحظة: صدرت كل الكتب التالية فى 
بغداد. 


| س أصداء الزمنء مطبعة الأَمَةَء .٠۹۳١‏ 
خواطر شعريّة وأدبية. 
النعمان» .١۹۷۱‏ 

۳ خحليج المرجان» نشرت على نفقة 


المؤلڵّف» .۱۹۸٤‏ رباعيّات خمرية. 


٤‏ حاتمة موسيقار» نشرت على نفقة 
المؤلّف» .٠۹١١‏ مسرحية. 

ه س ضخة النهار» .٠١۹۷١‏ مسرحيّة انتقادية . 

٦ہ‏ طا في العذ التنازلي» وزارة الإعلام 
4. مسرحيّة ساخرة. 


۹۳ 


(ج) قصص وروایات : 

۷ قلب الام مطبعة النجاح» .٠۹٤۰‏ 

۸ في الطریق» .۱۹٥۸‏ 

.٠۹٩٩ الحذوة والریح»‎ ٩ 

١‏ الرجال تبکي بصمت»› وزارة الثقافة» 
(د.ت.). رواية. 

١‏ فتحة أخرى للشمس» وزارة الثقافة 
والإعلام» .۱۹۸١‏ رواية . 

(د) دراسات ومقالات : 


۲ نظرات في الأدب الکردي» .۱۹٤۸‏ 

۳ _ عفيفة» .٠٠٠١۳‏ خواطر عراقية. 

٤‏ عيد في البتيت» مطبعة الأدباء 
.١‏ حوار مع لوحة زينية . 

.۱۹٦۷ الأتام علي‎ ٥ 

۱٦‏ المشنبي شاعر الفكر العربي› وزارة 
الثقافة» (د.ت.). 

۷ _ خمسة أتام في المربدء وزارة الثقافة» 
۷۲ 


سر عدنان خليفة. 


النوع الأدبي : روائية. 

ولادتها: ۱۹٤١‏ في نابلس» فلسطين. 

ٹقافتها: تعلّمت فی ابتدائیة الخنساء ناہلس» ۱۹٤۹٩‏ . 
140۳+ ا یرن القدس» ۱۹٥٤‏ ہ ۵٥۱۹؛‏ 
فكلية راهبات الورديّة للتأمین» عمّانء الأردن.» ٠۹٥١‏ . 
۹+ فجامعة یرزیٹ»› فلسطین»› ۱۹۷۲ . ۱۹۷۷. عضر 
في برنامج الكتاب العالمي» جامعة آیرا »)10۷W۸(‏ ۱۹۷۸ ہ 
۹ 

حياتها في سطور: ««الزوجة» . بدون أجر والاأمومة - بدون 
أجر من عام .١۱۹۷١ . ۱۹١۹‏ مترجمة في شركة شمال أفريقية التعاونيّة» طرابلس» ليبياء 
۹ --_ ۱۹۷۱ ؛ مسؤولة الإعلام في جامعة بیرزیت ۱۹۷۷ .۔ ۱۹۷۹. عضو رابطلة موظفى 
جامحة بيرزيت وعضر نقابة موظلفي ومعلمي الجامعة ا العلياء فرع بر زیت » اقات 
بلیہیاء ۱۹۹۹ ۔ ۱۹۷۲ وبالرلایات الح ٤‏ أشهر ونصف. زارت كلا من 
ولہنان وفرنسا. سجلتك في الجامعة الأميركيّة ir gya Chupel Hill, North Carolina‏ (و (al‏ 
ولها اہنتان. 


السيرة: 

ولدت في نیسان ۱۹١١‏ في مدينة نابلس من عائلة محافظة. كنت إحدى ماني بنات انجبتني أي 
إلى جانب ولد واحد ات إتنان مھا وهها ما رال طفاتین ۰ ولل اسم اسو allall‏ تادان 
تعلیقات شی بالارتياح لان العبء دس ائنئين > على آنا کات عو مان a5‏ او LS‏ ع 
بعکس اځي الذي عومل ملل البداية کا لو کان سر ادر ار العائاة وسر سعادتها. RT‏ وو 


مشكلة التمييز الجسي مذ العلفولة. 


طفولتي کالت مليثة باللىبپ والحر کات الصاسة الف جيجح کان ET‏ اک ین عو ك إأى 

الت وأخلد إلى السكو ل کت ا تمس بو شه ۸ خادقة اي ماغل رما ١‏ آي (yg!‏ الل 
والميلاد والذربة» اخواتي کل في عالمها الصعير ۽ فاأستہفت عن درودة الو ln,‏ ۲ ايء 
بالشیا لات والهوایات المتعددة المتنوعة: رفس وشتاء ور سپةی ورم ودس ية ,اا 
المختلقة أقصّها على أقران الطفرلة على أنها حقائق فيصدقرنها كما أمدقها أنا. 


مدر وسورية 


وتنقلت بین المدارس المتعددة کها تنفلت !جن الهوايات . فثرة الابتدائة فضت معدامها ص ھار س 
الخنساء الابتداثبة في ابلس» وفرة الثانوية قضيت معضمها في كلية راهبات الورديّة فى عّان. 


تلك 


کا 
0 


مراهفتي كانت صعبة لبعد نخكم وعالت ئي کما عانیت أا من آحاسپسي المشطرفة. وف 


المترة قرات کٹیرا ورسمت كيرا ورقصت وغتّیت وملات الدنيا ا وأزعجمت الأسخرين 


سحر خليفة 00 


فأابکوني وأحببت وکرهت فعاقبوني فتمادیت حنّی کادت امي تفقد عقلها خوفاً مئي وخوفاً علي 
رق فی بداو افا راا توت اوک ارما ا کا ا 
أحببتهن كما أحببني . وتأتّرت باللمسة الشعرية التي تحيط بحياتهن : دهاليز معتمة وأخرى مضيئة 
وترانيم تنطلق من وراء زجاج الكنائس الملون مع عبير البخور وأعياد تكثر فيها الشموع والزينات 
والورود وشجرة الميلاد والمغارة والتماثيل الصغيرة بين نبتات تزرعها في أوعية بانتظار العيد. 
مسرحيات صغيرة كنت أندمج فيها وأضيع في عالمها السحري فأرتفع عن الأرض بضع بوصات 
فيغمرني إحساس عذب يملاني بالسلام والمحبة. وتعرّفت عل مبادىء تستهدف نكران الذات 
وأماتة الأحاسيس المغرقة بالأنانية الدنيوية» فحاولت تطبيقها ونجحت» فهىء لى أنى خلقت 
ا و ا ا ت رورا کار هه لکئي فقت من 
خيالاتي ككل مرّة» وواجهت نفسي بحقيقة أني أكثر تشككاً وواقعيّة ودنيوية من أن أصدَق إذعاء 
القداسة هذا. 


لفن والله والناس والحب العظيم» عناصر وأقانيم اڄتمعت وتلاحمت في داخلي حى صعب 
الفصل بينها. فلا فصل بين الناس وال والفنْ. الله هو الناس» والفن هو الله» والحب هو الفن 
وال والناس وهكذا. وكنت مهِيّاة في تلك الفترة إلى التقاط أية أفكار تبلور لي تلك المفاهيم في 
هدف واضح . ولهذا فقد كان لكلمات الرسَام الفلسطيني إسماعيل شمطو أثرها العظيم في نفسي 
حین سمعته في أول محاضرة ألقاها في المنتدى الثقافي في ابلس» وقد تحذّث حينذاك عن الفنْ 
وأثره ودوره المقدس في الحياة. ومنذ ذلك الحين أصبح إسماعيل شموط قدوة ومثالاً ومعلّماً. 
وكان كبيراً فاحاطني بالرعاية» وكنت صغيرة ومضعضعة الثقة فرفع معنوياتي» وباتت كلماته 
وتجاربه الفنية والحياتية نورا أهتدي به وألتجىء إليه كلما اشتذت وطأة ضغط الحياة علي . 


زواجي كان كابوساً. أفقت يوماً» وكنت في الثامنة عشرة» فوجدتني مقيّدة إلى رجل هو أبعد 
الناس عي . وبالإضافة إلى بعده النفسي والعاطفي والفكري فقد كان مقامرأ مدمنا مما جعل 
حياتي الزوجيّة حطاماً لا أمل فيه . ورغم ذلك جاهدت السنة تلو السنة حى يستمر الزواج ويل 
البيت قائماً من أجل البنتين وأجلي» فلم أوفق. وانتهى الزواج بعد ٠۳‏ سنة وكنت في الحادية 
والثلاثين . 

خلال السنوات الللالة الأخيرة من زواجي وكا نسكن في طرابلس - ليبيا حينذاك» وخلال 
الأزمات الزوجيّة المستعصية» بدأت أهيّء نفسي للمستقبل الأدبي» فقمت بعدّة محاولات شعرية» 
ثم ٻاشرت بكتابة الرواية . وكانت روايتي الأولى بعدران بعد الهزيمة» صودرت مني على الجسر 
آثناء محاولتي إدخالها لتطبع في الداخل . 

روايتي الثانية لم نعد جواري لكم كان لها أثراً كبيراً على حياتي إذ كانت الح الفاصل ما بين 
الزواج والأدب. وكان زواجي قد وصل إلى مرحلة من اليأس كادت تردي بي إلى الانتحارء 
فكان قبول الرواية للنشر في «دار المعارف» مؤْشّراً على وجود أمل في النجاة. فتعلقت بهذا الأمل 
وغدیته وحلمت به وجعلت منه ملجأ ومعبداً وقصراً. واتخذت القرار النهائي بالائفصال بعد أن 
فشلت في ذلك عدَة مرات من قبل . ولم أجد صعوبة في الحصول على الطلاق بسبب حيازثي 


[ تخر ايف‎ ۹٦ 


«للعصمة؟ التي نلتها بمساعدة أهلي . لكن هذه التجربة أثارت تساؤلات عديدة في عقلي ومخيلتي 
حول نسوة آخریات يرغبن في الحصول على الطلاق ولا يسعلعن» وحول العذداب والموت الذي 
لاقنةُ وتلاقيه نسوة لم يستطعن الوصول إلى حل . 

في شهر أيار عام ۱۹۷١‏ غادرت زوجي وليبيا إلى غير رجعة. ووجدتني اعود إلى البداية ولكن 
بمسؤوليّات وهموم وطموح أكبر من إمكانياتي بكثير. وكدت لا أملك إلا الف دينار هي -حصيلة 
عملي في ليبيا» وشهادة ثانويَّةء و أحلام كبيرة - وطفلتين, وكانت العائاة الثي طالما قمعثني 
وحمتني قد أضحت شتاتاًء أبي تزوّج امرآة أخرى . أي هدتها هموم الدنياء أخي مصاب بالشلل 
أثر إصابته بحادث سيّارة. أخو اتي بعضهن متزوّجات وبعضهن يخططن للزواج» وأنا وحدي ضد 
العالم وفي رقبتي مسؤوليّة طفلتين وحلم كبير. 

منذ الہداية كشت أعرف ما أريده أن أصبح أديہة وذات دخل ابت . كان ذلك ما أریده باختصارء 
فسعیت نحوه مہاشرة ودون ترددء فانتظمت في جامعة بيرزيت كطالبة في دائرة الاعة الإنكليزية 
وآدابها. 

بعد تخرجي عام ۱۹۷۷ عملت كمسؤرلة إعلاميّة في جامعة بيرزيت وبدات مباشرة بجع 
المعلومات لارواية الجديدة ماد الشمس وهي مکملة للصہار . و شلال ۱۹۷۸ تلمّیت دعو هن 
برنامج الكثاب العالمي في جامعة ايراء وبقرت هناك أربعة أشهر اتويت خلالها من 5ثابة القسم 
الأعظم من عبّاد الشمس. وهذه أيضاً تنرجم حاليَاً إلى عدَّة لخات. 

أقوم حاليًاً بكتابة رواية جديدة تر صد الحركة النسويّة الفلسطينيةء وفي منتصف هذا المسيف 
ساغادر إلى أمريكا لاتخصص في الرواية الحديثة. 


مۇڵفاتها : الفلسطينية؛ دائرة الإعلام والشقافة دار 
الفارابى٠‏ .. رواية. 
۱١‏ س لم نعد چواري لکم» القاهرة دار ا 
المعارف» V4‏ رواية. n ٤‏ مذکرات امرأة فير واقعية» ار دار 


الآدات» .۱۹۸٩‏ 
الان الف وة رى 0 


التعاونيّة» ۲۱۹۷١‏ ط ١ء‏ بيروت وإ أ ° - باب الساحة؛ ببروت دار الأداب 
أن رسد 1۹۷۷ زواية الفرجية E‏ 
الإنكليزية: WIId Thorns, translated by‏ عن المؤ ید : 


frevor He Cwsik and Flizabeth 
مقابلة عن‎ .٠١ ص‎ ء۱۹۹١‎ /۸/١١ السفيرء‎ 


.Fernen, London, ul-Sauqi Bookn, 1985 
. أدب الإنتفاضة‎ 


۳ ہہ عاد الشمس› القدس» الكاتب الطليعة› 
٩۰‏ وبیروتٹ» منفلمة الشصرير 


إبراهيم محمود خڅلیل . 

النوع الأدبي: ناقد. 

ولادته: ۱۹٤۸‏ فى عائين» الأردن. 

لقافته : تعلم فی مدرسة عانین الابتدائية» 4 _ 1431+ 
فمدرسة حطين الاعداديّة»ء ٠۹٩۰‏ ١۳١۱۹؛‏ فمدرسة 
الجاحظ الثانويّة» نابلس» +۱۹١١ ۱۹١۲‏ دخل الجامعة 
الأردنيّةء كلية الآداب» عمّان» ۱۹١١‏ - ١۱۹۷ء‏ وحصل 
منها على البكالوريوس في الآداب . 

حیاته في سطور: محرر في الشؤون الاعلانية بوزارة الأرض 
المحتلة» عمّان؛ محرّر شؤون أدبيّة فى صحف الأخبار 
(عمان) والمساء والشعب. مدرّس اللغة والأدب للبکالوریا فی القطر المغربی الشقیق› ۱۹۷۷ - 
۲. عضو كل من رابطة الكتّاب الأردنين » عمّانء ونادي القلم الثقافي الزرقاء والائحاد العام 
للأدباء العرب» والاتحاد العام للکتاب العرب بدمشق . آقام بالمغرب» ۷ _ ۱۹۸۲ وزار 
اسبانيا. متزج وله ثلالة أولاد. 

السيرة: 

ولدب في ۱۹٤۸/1/۲۷‏ في قرية عانين (1۸١۸)التي‏ تقع قرب المثلث العربي على طريق يعبد - 
جنين (3۸1۸ - ۲۸1۸1) في الضفة العربيّة من الأردن. وفي سن السادسة تقريباً التحقت 
بالمدرسة الابتدائيّة فى القرية وتخْرّجت منها سنة ١٦۱۹ء‏ وكان أفضل درس بالنسبة لى فى هذا 
السنّ هو درس الرسم ثم المحفوظات الشعرية. وفي سنة ۱۹١١‏ أرسلني أبي إلى نابلس للدراسة 


في مدرسة الملك طلال الاعدادية ولكي أكون قريباً من شقيقتي الكبرى المتزوّجة من ابن عمّي 
الذي كان يعمل سكرتيراً لأحد المحامين هناك. 


تحرّفت في هذه المدينة على أشياء جديدة كالسينما والنادي والمجلاأت الجديدة والكتب. وأذكر 
أن أوّل كناب قرآته كان رواية الفضيلة أو بول وفرجيني التي ترجمها المنفلوطي عن الفرنسية 
وكانت نافذة التأثير في نفسي حتى أنني كنت أبكي وانا أتابع بعض الصفحات . وذهبت أيّام ثم 
وقعت في يدي قصة ماجدولين لالفونس كار التي مصرها أيضاً المنفلوطي . وکادت تأخذ بأنفاسي 
فلم أترك الكتاب إلا وقد فرغت منه في مجلَّة واحدة. وبدأت أعنى بالرسم» فأستعمل الفرشاة 
والألوان المائيّة وكانت أحلى اللحظات تلك التي أمر فيها من أمام تاجر يبيع اللوحات الزيتيّة 
فکنت أديم النظر فيها والتأمّل حتى يطردني من الباب. 

قاوم أهلي هذا الميل وكان أبي يؤكّد لي أن الرسم لا يطعم خبزاً. وفي عام ۱۹٦۳‏ عدت إلى 
جنين. وتخرّجت من المرحلة المعوسطة وفي العطلة الصيفيّة من ذلك العام وقع في يدي كتاب 
لحيسى الناعوري* حول إيليا أبي ماضي رسول الشعر العربي الحديث وقد أعجبني كثيراً. 


03۸ إبراهيم خليل 


الفيلسوف الألمانى نيتشيه فقرأته كلمة كلمة وأصبحت أقلد كتاباته . وبعد ذلك تعرّفت على جبران 


لکن اطلاعي ظل غير منظم . 


في سنة ۱۹٦٤‏ قرأت مجموعة بو (۶08) اسرار فامضة المترجمة عن الانجليزية فأذهلتني بما فيها من 
سلاسة الإيقاع وروعة الغموض وحلاوة الرعب. وما زلت حتى الآن رغم المسافة الزمنيّة ية الطويلة 
أذكر حكاية القلب الواشى لهذا الكاتب. 


ورغم تزايد صلتي بالأدب لم ينقطع اهتمامي بالرسم فكنت أدخر من مصروفي الشهري ما أشتري 
به الألوان والأوراق وأرسم المناظر الطبيعيّة وكلّما عدت إلى القرية حملت هذه الأدوات إلى 
الخلاء وأخذت أعبث حتى المغيب. وفي ٠۹٦١‏ عدت إلى نابلس مرّة أخرى. وكانت تعجبئي 
هذه المدينة بأسواقها المسقوفة القديمة وجبليها الشامخين وطقسها الرائع . وتخرّجت من مدرسة 
الجاحظ الثانوية سنة .٠۹١٦‏ 


في شهر أكتوبر من نفس السنة التحقت بكلية الآداب في الجامعة الأردنيّة وتعرّفت على بعض 
الأصدقاء الذين أصبحرا من الأدباء أو الصحفيّين اللامعين فيما بعد أذكر منهم» وليد سيف» 
الشاعر والمۇلف التلفزيوني المعروف . والمدرس الجامعي . ثي محمد ناجي عمايرة الذي أصبح 
رئيساً لقسم التحقيقات في صحيفة الرأي. وغيرهم ممن أصبحوا أساتذة جامعيّين. أو أدباء 
معروفين. كما تعرّفت إلى الأساتذة النقاد كالدكتور محمود السمرة"» وهاشم ياغي* والدكتور عبد 
الرحمن ياغي*. وفي عنّان تعرّفت أيضاً إلى خليل السواري وعلي البنيري وعلي فودة وموسى 
الصرداوي ومحمد القيسي ومحمّد ضمرة وأحمد ضمرة وأحمد عودة وإبراهيم العبسي وكا كثيراً 
ما نلتقي في المقاهي» نطالع الصحف ونثرثر في شؤون الأدب. وفي عام ۱۹۷۴٤‏ تجمّع نفر من 
الكتّاب وأشسوا رابطة الكنّاب الأردنيين التي أعلنت عن وجودها في شهر مايو (أيار) من سنة 
.٥‏ وفي السنة التالية انتخبت عضواً في الهيئة الادارية المؤلفة من أحد عشر كاتباً, 


وفي سنة 1۹۷۷ حصلت على جائزة الرابطة التقديريّة في النقد الأدبي. ثم انتدبتني الوزارة التي 
أعمل فيها للعمل في المملكة المغربيّة الشقيقة لمدَّة خمس سنوات اطلعت خلالها على الآداب 
المغربية المعاصرة. ونشرت عنها مقالات كثيرة ة في مجلات عربية كثيرة. وکائٽ تجربتي في 
المخرب عميقة وغنيّة عبرت عنها في قصائدي التي تضمدها ديواني تداعيات ابن زريق البغدادي 
ومجموعتي القصصية من يذكر البحر. 


عدت في شهر يوليو (تموز) للأردن واستأنفت عملي في التدريس والصحافة في جريدة الشعب . 


بدأت حياتي الأدبيّة بقرض الشعر وكتابة الأقصوصة ونشرت أشعار فى الصحف الأردنية غير أن 
شعري لم يکن يعجبني کثيراً. فجنحت إلى ميدان الدراسة الأدبيّة. وصادف أن كان فراغ كبير 


إبراهيم خليل ۹ 


يشكو منه الأدباء في هذا المنحى. فأخذ محرروا الزوايا الأدبيّة يستزيدونني ويطلبون متي تغطية 
ق لكل مااتن اتمطام .و ا عورف مج افر رمع الت اف دا 
تحريرها الأديب القاص محمود سيف الدين الإيراني وأفسح لي في ف الج الثقافيّة 
المتخصصة حيزاً فسيحاً. وكانت أوّل دراسة مطؤلة نشرت لي هي «فدوى طرقان" ومسألة البحث 
عن الذات» ثم استمرّت دراساتي في الظهور. وفي سنة ٠۹۷١‏ جمعت طائفة من تلك الدراساث 
في كتاب صدر بعنوان الشعر المعاصر في الأردن وأثناء التحاقي بالدراسات العليا في العام 
الدراسي ۱۹۷١/۷۳‏ في كلية الآداب شرعت في دراسة النقد الأدبي» أصوله وقواعدهء لدى 
العرب والغربیین» فقرأت آثار ۴0۸5۲۴۸ .8.۷ في نقد الرواية وآثار و لوبك وهئري جيمس 
8ظ ودیفید دیکشز وسنبجارن ورینه ويليك. وهربت رید سیما كتابه القَيّم The Meaning of‏ 
. واظلعت على كتابات جوركي النقدية وآثار النقاد العرب من أمثال طه حسين والعقاد والمازني 
والجرجاني والآمدي وابن رشيق القيرواني والجاحظ . 


وفي السدوات من ۷۰/ ۱۹۷۷ أعجبت كثيراً بنقد الوت ۲٥1ا‏ ولكن سرعان ما تكشفت لي أوجه 
النقص في هذا النقد. وفي المغرب من ۱۹۷۷ - ٠۹۸۲‏ الیک فل خا على اه 
البنيوي . فقرأت مترجمات عن الفرنسيّة لكل من رولان بارط ولوسيان جولدمان ولاكان وديريدا. 
وباشلار وجورج لوكاش. . . وبدأت فترة قصيرة بالاطلاع على خفايا علم اللغة الحديث ٢إءله١‏ 
اام اپتداء من سوسیر وشارلز بالي إلى حلقة إبراغ والمدرسة الباريسبّة 1001ء؟ Parisian‏ 
إلى وام تشومسکي Chomsky‏ وغیرە. 


كما انى معني الآن بمتابعة الأسلوب والأسلوبيّة وعنائاراء لهه ءارا؟ في النقد الجديد. 


٤‏ - من يذكر البحرء عمّان» منشورات رابطة 


و الات الأردتتبن): خطام الد رر 
١‏ الشعر المعاصر في الأردن» عمّان» التجارية» ۱۹۸۲. قصص . 
بدعم من نادي خڙيجي الجامعة | ١‏ تداميات ابن زريق البغدادي الأخيرة» 
الأردنيّة» جمعيّة عمال المطابع عمْان» دار آسیاء .۱۹۸٤‏ شعر. 
التعاونیة» .1۹۷٩١‏ دراسات . ٦‏ في القصّة والرواية الفا لبنية: نقد 
۲ - في الأدب والنقد» دمشق» رابطة الكتاب عتمان» دار ابن :رشد نر٠‏ :© 
الأردنيّين/ بالتعاون مع اتحاد الكثاب 4 
العرب بدمشق ‏ مطبعة دار الكتاب | ۷ الضباع» اللاذقيّة» دار الحوار» .٠۹۸١‏ 
العربي . دمشق» ۸۹, رواية. 


۳ س حارة البدوء بيروت» دار التلوير»› ۸ الهدس» ٻبيروت» دار التنوير» AY‏ . 
.٠۰‏ رواية . رواية. 


OV 


إبراهيم خليل 


٩‏ التجديد في الشعر العربي» عنّان» دار | ٠١‏ أحاديث في الشعر الأردني والفلسطيني 


الکرمل» ۱۹۸۷. 
١‏ . الانتضاضة الفلسطينية في الأدب 
العربي» عمّان» دار الكرمل» ۱۹۹۰. 
۱1 وتلم الجلد في العلم والأديان 
السماوية الثلاثة. . . » القاهرةء دار 
الصفاء للشر» ۱۹۹۱. 
1۲ فصول في الأدب الأردني ونقده» 
عمّان» وزارة الثقافةء .٠۹۹۱‏ 


الحديث : دراسة في النقد التطبيقي› 
عمَان» دار الينابيع لر والتوزيع› 
۱. 

٤‏ - أوراق في اللغة والنقد الأدبي» عمّان» 
دار اليتابيع والتوزيم» ۹۳ 


عن المڵف: 
السسحوادث 144۰/۷/1 ص ۸ 


مقابلة . 


جعفر الشيخ أسد علي الخليلي. 
النوع الأدبي : كاتب قصص قصيرة. 
ولادته: ٠۹٠١‏ في النجف» العراق. 


,۱۹۸٩ وفاته:‎ 


ٹقافته : ا 2 الابتدائية ل ة والثانويز ف 
بت الحرب العالميّة د اغلقت المدرسة. 
حصل دوسا خصو صية کما کان شائعاً في العلوم العربيّة 
يومذاك. 


OR‏ كاتب وصحافي وقد أصدر ثلاث صحف» في النجف ألا ثي في بغداد. له 

حتی الوم [۱۹۸4] ٤٦1‏ كتاباً في مختلف الموضوعات. لم يلتحق بأيّة منظمة أو حزب أو 
جمعيّة. لقد اصطاف بلبنان ٤١‏ صيفاً وزار كلا من سورية ومصر والخليج والاأردن والكويت 
ولیبیا کما زار انکلترا (۱۹) والمانیا وإیران والباکستان. متروج وله ثلاث بئات . 


السيرة" : 

ولد جعفر الخليلي في النجف عام ١ ٤‏ وكان أصغر خمسة أخوة. أمّا أبوه فهو الشيخ أسد 
الخايلي [. TA‏ حسين الخليلي 
المرجعيّة الكبرى للزعامة الروحانية الشيعيّة . ومن المأثور عن أسرة الخليلي إلمامها كذلك بفنون 
العلبّ اليوئاني والعلوم الدينيّة» واشتغالها ٻالتدريس [... ص ]٥٤‏ 


واياً كان الأثر الذي تركه أخوات جعفر الثلاث على حياته فهو أثر غير معروف» بيد أنه كان هو 
وأخوه عباس مقزبين من والدهما الذي شجمهما على رفع الكلفة بينه وبينهما مما لم يكن عرفا 
مالوفاً بين الآباء والبنين في مجتمع ذلك الحين . عندما كان جعفر في الرابعة من عمره» تلقّى 
تدريبه المبكر في مدرسة لتحفيظ القرآن ڈ N MS‏ 
المدارس الابندائية والمدارس الثانويةء وقد فتحت هذه المدرسة في عام ۸ ١‏ في نفس السنة 
التي فتحت فيها المدرسة الجعفريّة في بخداد» وكائت هذه المدرسة في بغداد أرّل مدرسة تدخل 
الأنظمة الحديثة واللغات الأجنْبِيّة بل التدريب العسكري للبنين [...] ولمّا كانت هاتان 
المدرستان مر كزين تجديديّين للتعليم الحديث» ناهيك باهتماماتهما ا فقد کان لهما دور 
بارز في تغيير مسرح الحياة العراقي في أوائل القرن العشرين» وهكذا أتيح لجعفر الخليلي أن 
يدرس الانجليزية والإفرنسيّة إلى جانب التركية والفارسيّة والعربيّة» ولكن جعفر لم يحفظ إلا 
عبارات قلياة مما درسه من الإفرنسية والإنجليرية [. . .ص ٥١‏ 


وعندما بلغ الثامنة من عمره» جرب كتابة الشعر» وحدث وهو في الصف الثالث أو الراب من 


o¥‏ جعفر الخليلي 


المدرسة الاتدائيّة أن وشى به زميل له قائلاً للمدڙس أن جعفر يدؤن في کراسته أشياء ليست من 
صميم الدرس» ولكنّ المدرّس أثنى على جعفر وشجُعه على المشي في اكتشاف مواهبه الشعرية 
التي كانت نعيجة طبيعيَة للبيت الذي نشأ فيه » فقد كانت في الدار مكتبة عامرة شذّت انتباه الصبي 
وکان أؤل کتاب استطاع قراءته کتاب : زهر هر الرييع للد عة اله الجراتري ى قرا أنوان الرييع 
للسيّد مير علي خان [. . . ص ]٠٥١‏ 

ولم تقتصر مطالعات جعفر على العربيّة وحدهاء إذ أنه ورث عن أبيه حب الأدب الفارسي فقرا 
کثب سعدی» وحافظ› وبفضل اللغة الفارسية وقع على قصصس الديكامرون لېوکاشيو ومن الغريب 
أن قشف مختارة من (الدكامرون) قد أدرجت في مجموعة الخليلي الموسوعة ممع 
المتناقضات فانفرد بذلك هذا الكتاب عن غيره من أعماله القصصية المجموعة [ ...ص ٥١۷‏ 

ویر جعم شف الخليلي بالقصصس إلى ما في القرآن الكريم من قصصس الأنبياءء كذلك فی سفر 
العهد القديم من الكتاب المقدّس . ومن أوائل المسجلات التي قرأها المقتطف والهلال والعرفان 
التي كان أخوه عباس يقَدّمها إليه. وكان جعفر بشخفه القوي بالقراءة محظوظاً لان الضائقة المالبة 
التي صاحبت الحرب العالميّة الأاولى أبهظت المدرسة التي كان يتعلّم فيها فاضطررت إلى إغلاق 
أبوابها قبل أن ينهي دراساته» وکان عليه بعد ذلك ان يعلّم نفسه بنفسه» أو أن يتعلّم أحياناً مم 
زملاء الدراسةء ومع ذلك فإ صباه وشبابه المبكر تستغرقهما الكتب استغراقاً كاملا [ . 

[oA ov 

وكتب جعفر أولى قصصه في سن السابعة عشرة وعنوانها التعساء ونشرها في عام ٠۹۲۱‏ 1...| 
وفي عام ۱۹۲۳ أو ۱۹۲١‏ نقل جمفر من المدرسة الاتدائيّة التي قام بالتدريس فيها فثرة قصيرة 
في النجف إلى مدرسة ابدائيّة أاخرى في الحلة. ومن الحلة رفي إلى مدرّس في المدارس 
المتوسطة ثم الثانوية في النجف حيث قام بتدريس التاريخ والجغرافية ء وفي حخُضم أعبائه التعايمية 
اسع وقته لكتابة قصص ومفالات» كما عمل مخبراً في جريدتين بغداديتين هما العراق والاستقلال 
صدرتا عام ۰ وفي عام 1۹۲١‏ 1 ...ص «OA‏ ۹د[ تاع جەهفر یا ال ولي الطريحي ي 
تحرير جريدة الحيرة النجفية » وبعل اکتسابه هذه الخبرات ي مسجال الحمحافة ابر لسر وله 
الخاس وأصدر في عام 1۲۹ آرلی ثلاث من مهه » وکان ما زال یدرس دی الف فی ذلا 
الرقتث | ٠ص‏ 0۹ £ 1۰ و ۹ _ 1۹۳۰۹ بدا دیشر جر یله الأرلى و اسیا الفحر 
الصادق التي عاشت ت ٿلا نين اسو غا | و 

وفي آار 14۹۳4 أصسدر جر يدة الراعي [.. الي جەح بین السياسة والاأدب <| 1٠ U‏ عر 
ها اضطرّت بعد سنة راحدة إلى إغلاق أبوابهاء ويقول الخايلى أن السلاطات الحكرمجّة ]1 . .١إ‏ 
أصدرت قراراً بسحب ر سخصة الجريدة لاتهامه بأنه صل بسڀاسیین یر هر غوس فيم | esl...‏ 
هده المرحلة للق الخليلي السياسة وقصضر جهو ده عای الأدب و ساو مفدرا ر باه الال الهاتف 
التي ظهر عددها الأزّل في ۲۲ نيسان ٠١١١‏ [.. .| فى الصف الأخير من الشلائينات وفي 
الارہعينات كلها انهمك في الصحافة وكتابة القَصّة [. . .| وحتى نهاية الحرب الائية كانت جميم 
مطبوعاته تصدر عن النجف» غير أنه ائتقل إلى بخداد في عام ۱۹١۸‏ ونةل مطبعته معه | . . .| بعد 
اغلاق الهاتف في عام ٠٠١ ٤‏ بقي الخليلي عامين لم ينشر فيهما شيا | . . .ص |١١‏ 


سنة ۱۹١١‏ سافر إلى طهران وألقى محاضرة في جامعة طهران عنوانها «ما أخذه الشعر العربي من 
الفارسيّة وما أخذه الشعر الفارسي من العربية» [. ٠‏ .ص ]1١‏ كما حاضر في القاهرة عام ٠۹٦۶‏ 
وفي البحرين عام ۱۹١١‏ في موضوعات الأدب والشعر. 
وبعد آن ساح الخليلي في جميع أنحاء الشرق الأوسط ولا سيّما إلى لبنان» [.. .] عاد إلى 
SR SR E‏ [...] ویعکف 
جعفر الخليلي على اعداد الجزئين الثاني عشر والثالكث عشر من موسوعة العتبات المقدّسة وهي 
ا العام» وقد صدر المجلّد الأول منه عام ۱۹٦١‏ [. . ص ]٦١‏ 
"[مقتطفات مختارة من الكتاب: جعفر الخليلي والقصة العراقية الحديثةء اجون توماس هامل» 
بخداد» الدار العربية للطباعة» ١1۹۷ء‏ ص .]١١_ ٥٤‏ 
ملاحظة : لما طلب مئه محرّر هذه الموسوعة عرض سيرته الذاتيّة» رد جعفر الخليلي 
عليه في سنة ۱۹۸4 كالتالي : 
مهما أوتى المرء ء من مقدرة في مجال التواضع فمن الصعب أن تخلو الترجمة التي يكتبها المرء 
شن تفممة من الانانية واقافر من حت بريد أ لا بريد آلا سما ذا كان لته يعض الان م 
حيث الزعامة الروحيّة والمرجعيّة الكبرى في اللغة والشعرء والأدب وتوفر عدد قد لا يكون قليلاّ 
من خريجي الجامعات والجامعات الطبية خصوصاً في العراق وفي الخارج» لذلك يستمح الكاتب 
العفو إذا ما ثقل عليه سرد بعض الجوانب من حياته» لذلك فإ ما جاء في الجداول المرفقة 


بالصفحة الرابعة كان للتعريف به لمن يريد أن يعرف شيثاً عنه» . 
[توفي الكاتب جعفر الخليلي في دبي أثناء زيارته لابنته]. 


۷ س أولاد الخليلي. بخداد» مطبعة 


مؤڵفانه : 
المعارف» .٠۹۰٥۵‏ 
(1) قصص: ا ا 
۱ الضائع» الشجف مطبعة الراعي»› 1۹. 
۹ .,. 
1 س مجمع المتناقضات» النجف» مطبعة (ب) دراسات ومقالات : 
الراعي. د. ت. موضوعة ومترجمة. ٩‏ يوميات» جزءان» النجف» مطبعة 


۳ س اصشرافات» النجف» مطبعة الراعي» 


الراعي» القسم الأوّل» +۱۹١١‏ القسم 


۷ اللاي هرت جر هن اة 
٤‏ س حديث القؤةء النجف» مطبعة الراعي» الاجتماعية. 

١ ۲‏ حلقة من سلسلةء النجف» مطبعة 
ه ‏ فې قری الجن النجف» مطبعة الراعي» 1. مقالات . 

.۱۹۳١ آل فتلة كما عرفتهم» النجف»‎ ۱ e 
م من فوق الرابيةء بغدادء مطبعة الراعي» دراسة في حياة قبيلة من قبائل منطقة‎ ٦ 

4.,. الفرات. 


oV 


۲ -. جغرافية البلاد العربية» النجف» مطبعة 


الراعی» ۱۹۳۸. کتاب مدرسی لطلاآب 
التارتن ا ۰ 
العوامل التي جعلت من مدينة النجف 
بيشة شعرية النجفه (). دراسة 
اجتماعية لعغوية. 

عندما كنت قاضياًء النجف. مطبعة 
الراعسى»ء .1١۹٤١١‏ قضايا الأحوال 
ال ر 
الخ . 

على هامش الثورة العراقية الكبرى› 
بغدادء .۱۹١١‏ «احقائق لم سبق 
نشرها عن الشورة العراقَيّة من سنة 
۹ 

تسواهن؛ بغداد» .۱۹٥۳‏ ريبورتاج عن 
الجمال والغناء والرقص في العراق . 
التمور العراقية قديماً وحديثاء بداد 
۴۳. بحث شامل اقتصادي عن 
الدخيل والتمور العراقيّة من أوّل نشأتها 
إلى آخر مراحل استهلاكها. 


۲ _ موسوعة العتبات المقدّسةء بغدادء دار 


المعارف» .٠١٦۵‏ صدر حتی ۱۹۸۰ 
بلائة عشر مجلدا. رئيس التحرير همر 
چجعفر اللخليلي ؛ دل ۲ بیروت» 
منشورادت الأعلەى لاحطبوعات» 1۲ 
ملد ۷ ھ/ ۱۹۸۷م . 


۴ - ما الذي أخذ الشعر الفارسي من 


العربية والشعر العربي من الفارسي» 


بیر وت » ۷ . دراسة. 


٤‏ هکذا عرفتهم» خواطر عن آناس افذاذ 


عاشوا بعض الحياة لغيرهم أكثر مما 
عاشو! لأنفسهم > القسم الأرّل بغدادء 
ملاع اأز هر اء ۹۳+ القسم الثاني ٠‏ 
رغاد دار لمارف 1۹1۸+ اسم 
اثالث بخااده دار التعار ف ۱۹۷۲+ 
الاسم الرابم» بخداد دار التسار فی 
۹۷۲+ الم الخامس» بر ونت دار 
التب ۹۸۹ اسم السمادس» 
بہر وات دار الکتب» ۱۹۸۲؛ لسم 
السابع» عمان وزارة الشافة» ۱۹۹۳. 


۸ ہہ کت مهم في السبحن» بخدادء مطبعة عن المؤلف : 


الس عارف. (؟) .٠۹١١‏ دراسسة 
A SAO gE Sl e‏ 


انظر : هکدا عرفتهم› القسم الرابعء ر 
۳ ۔۔ ۲۱۹ انر اپضا مس ۷۵ .. 


واسشعراض للسجن والمساجين 
وأسباب الجرم في العراق . 

۹ _ مفذمة عن القصة العراقية» بيروت 
ملبعة الانصاف» .٠۹١۷‏ 

١‏ _ القصّة العراقية قديماً وحديثاًء بيروت› 


14۲ ن اخ الولف وعائاته . 


ا امل حول توماس : جعفر الخليلي 
والقصة العمربية الحديثةء بغدادف الدار 


مطلبعة الإنصاف» .۱۹1١‏ (الطبعة 
المنقحة للمصدر السابق .)١۹(‏ 

نفیحات من خمائل الأدب الفارسي›٠‏ 
بیروىت» ,۱۹٦1١‏ أبیات ومقتطفات 


مدر حم من الشحر الفار سي . 


العر بس لطاع Y1‏ 4 اط um J,‏ 
ددر راه من جاصعة موش یدن کدبها 
المؤلف بالانجليزية وقام بر تيا ودی 
E‏ 
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النوع الأدبي: كاتب قصص قصيرة» روائى. 

ولادته : 1۹۲۸ فی القاهرة› مصر. 

ثقافته: تعلم في مدرسة البرتيج الابتدائيّة الأميربّة» مدينة 
البرتيج» 14۹۷ 4 فمدرسة دمنهور الثانويّة 


الأميرية» مدينة دملهور» ۱۹١١‏ - ١٤۱۹؛‏ فجامعة القاهرةء 
1 .۰ ۱۹۹. 


حیاته في سطور: التدريس ‏ الصحافة - الإذاعة: مذيعاً ث 
مخرجا ثم مدير محطات الشرق الأوسط وإذاعة الشعب. 
عمل خبیراً في إذاعات العراق واليمن. عمل مدرساً ثم أستاذاً زائراً في جامعات المنيا 
والزقازيق وعين شمس والقاهرة والجامعة الأمريكيّة بالقاهرة. عضو كل من الجمعيّة الأدبيّة 
المصريّة (عضو مجلس إدارة - عضو مؤسّس) وجماعة الأمناء وجمعيّة الأدباء واتحاد الكتاب 
المصريّين (عضو مجلس إدارة). نال جائزة الدولة في الإبداع الروائي عام 4٦1۹ء‏ كما نال 
وسام الجمهوريّة. زار كلا من الكويت والأردن واليمن الشمالية والعراق ولبنان والمملكة 
السعودية؛ كما زار أيضاً إنجلترا وفرنسا وبولندا وألمانيا الشرفيّة ويوغوسلافيا واليونان. متزوّج 
وله اة أولاد, 


السيرة: 

ارتبطت حياتي منذ البداية بالأدب - إبداعاء ودراسة» وبالإعلام هواية وعملا. . فمنذ الدراسة 
الثانوية وأنا أحرص على متابعة ما يلشر من مجلأت أدبيّة متخصصة ودوريّات جديدة إلى جوار 
القراءة المنطلمة في مكتبة البلديّة بمدينة دمنهور حيث أمضيت الجزء الأخير من دراستي الثانوبة . 
وقد أحس أساتدتي بهذا الاتجاه في فدمره بإتاحة أوقات للمناقشات وإعارتي من مكتباتهم ما 
يزيدئي إقبالاً على القراءة. . ومن هذه المرحلة وأنا أحاول مسحاولات إبداعيّة تأاخذ الطاب 
الشعري» وإن لم تکن شعراًے وعلى الرغم من أن دراستي في مرحلة الثانويّة العامة كانت في 
القسم العلمي إلا أل الدرجات التي حصلت عليها في ماذة اللغة العربية قد أتاحت لي الفرصة 
للالتحاق بقسم اللغة العربيّة بكلية الآداب في شبه مجانيّة» واستطعت أن التحق بالدراسة الأدبيّة 
المنطمة والمنهجيّة . ولا شك أن تأثير أبي الذي كان يحترم رغباتي الأدبية ويشجعهاء وتاثير آي 
التي كانت تحفظ السير الشعبية العربيّة عن ظهر قلب قد لعب دوراً هاماً في ها الاتجاه. 


وفي كلية الآداب لم أتعرّف على العلوم العربيّة وحدهاء بل تعرّفت على مجموعة من الأساتذة 
ثرت في حياتي تاثيراً ضخماء كما تعرفت على مجموعة من الزملاء شاركوني الطريق منذ 
البداية» وتساندنا فيه تحصيلا وإبداعاً على السواء ومن الأساتذة استهواني الدكتور طه حسين" 
والأستاذ أحمد أمين وكنت قد قرأت لهما من قبلء كما قذمت لي الدكتورة سهير القلماوي* 
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التشجيع وأحتضنني الدكتور محمد كامل حسين" أستاذ الأدب المصري ففتح بيته لي ولمجموعة 
الزملاء الذين أصبحوا بعد ذلك أعضاء الجمعيّة الأدبيّة المصريّة . ونشأت بيني وبين الدكتور عبد 
الحميد يونس والدكتور عبده عرام والأستاذ عبد الوهاب حمود صداقة حقيقيّة» ما الشيخ أمين 
الخولي فقد ترك بصماته على تفکيري ومنهجي» ومنحاي العلمي والفلي على السواءء وأصبيحت 
عضواً في جماعة الأمناءء كما اشتركت بعد ذلك في تأسيس مجلة الأدب معه» وظللّت العلاقة 
بيني وبینه حتى وفاته» كما ظل تأثيره علي إلى الوم. ومن الزملاء الذين تعرّفت عليهم 

يى هذه الكلية وظلوا بعد هذا رفافق الطريق وأعضاء الجمعيَّة الأدبيّة المصريّة ا آثار 
ضخمة في حركة التجديد العربي دراسة وإبداعاً على السواء: صلاح عبا الصبور“ عر الین 
إسماعيل" أحمد کمال زکي عباء الرحمن فهمي ‏ وانضْم إليهم بعد حين : عبد العْشّار مقارى 
محمود ذهلی - حسین نصار" عبد العزيز الدالي ۔ شكري عاد" محمد الداسن .. عولى 
عېد الرؤوف E‏ عبد الواحد. وقد ابتدأات جلساتنا في منزل الدكتور محمد كامل E‏ 
الذي عرَفنا بالاستاذ محمد فريد أبو حديد“ ففتح لنا باب جمعيّة المعلّمين بالأوبرا ثم أتاح لنا 
فرصة تحرير مجلة الشقافة التي تصدر عن لجنة التأليف والترجمة والنشرء وكان أرّل رئيس 
للجمعيّة الأدبيّة المصرية عند إشهارها رسميًاً. . وقد انض إلى هذه المجموعة فما بعد: الاكتور 
عبد القادر الفط ومصطفى ناصف ۔. وعبد المنعم شمیس ۔ كما ساهمت هله اله جموعة مع 
جماعة الأمناء في بساطهاء وتقاسمت معها المقار المختلفة اللواتي كانت مالا انشاطلها في 
الندوات العلميّة والئدوات والمحاضرات . 


وعندما ظهرت مجلة الآداب ساهمت مح هذه المجموعة في تحر یر ھاء کیا ساھست يفا في 
مجلّة الشهر الأدبية» وفي العديد من الصفحات الاأدبيّة في الصحف والمجلات المصرية والعريية 
على السواء. . وفي بداية ي اشتطٰلت بالتدریس في الما E‏ الكو م جا وو العمل ف ي 
الصحافة على السواء, . ٹم ۾ ٿوليت الإشراف ا ی تحر زر خا الثقافة ې ا الس 
النهائية . . والتحقت پالىمل في الإذاعة المصرية إثر نجاس ې في مسابقة عامة» فير دمت التدريس 
إلبها وك لم تنقطع صاتې ا وخاصة صفحات الأدب بها . . رفي الاذاسعة 14 عاي لماي 
محرر بإذاعة القاهرة ۳ انشقدلف للعمل بالبرامج المر جه والہرنامج الأرروبي واابر امجح اأريفة ۳ 
صوت العرب حيث وصلت إلى ملصب وکیل صوت العرب» واشعر کت في إنشاء البر نامج الثاني 
ومو البر ا الثقافي وقدمت فيه مجِلة أخبار الثقافة الشهيرة الى لعبت دورا قافتا هاما وكيرت 
أعمل وآنا وكيا لهذا ال راچ إلى جوار أعمالي الأخري» ثم نشدت ملیعاً أل بجرنامج الشاهرة 
إلهام فکبیر المذيعين فمراقباً التافيذ 2 م تقلت e‏ للبراسج اللقافية ي الإذاعة ري له الهثرة 
حصلت على جائزة الدولة في القّة الروائية عن سيف بن ڏي يڙن ووسام اأمجدهورية. 

بدا ا پالادب الشحبي مبكرا لعملية تلي وقراءة واستمشاع ؛ ولکڏي بدأات أهتم به دراسة 
واسشيسحاءا من وقت مپکر فقدمت عدة دراسات قزرت على 3 مر من جامعة عربتة ودرست مادة 
الأدب الشعبي د ي اکر من عأاصممة عر ية » ما ادرت عة روایات مساو حا ھن هذا الأدب 
وجه دراستي کہا نجه عملي الإبداع علدي إلى تکیت یں الانتماء العر ٠“‏ والارتاط الشبي 
بين الأقطار العربيّة على أساس من الصسل المشترك والانتماء المشترك. . وشاركت فى مؤدمر 


الفولكور العربي الأول الذي انعقد في بغدادء واخترت عضواً للجنة الفنون الشعبيّة بالمجلس 
الأعلى للثقافة بالقاهرة كما اخترت عضواً للجنة القصًة بنفس المجلس. . . وسافرت ممتَلاً لأدباء 
مصر إلى بولندا في إطار اتفاقيّة التبادل الثقافي بين البلدين. . وما زلت أواصل دراستي الشعبيّة 
ومحاولاتي الإبداعية المستوحاة من الأعمال الشعبيّة حتّى الآن . 

إلى جوار الدراسات الأدبيّة الشعبيّة والنقديّة قڏمت عدَة مسرحيّات ملت إحداها على مسرح 
الكلية في القاهرة عام ۱۹۷١‏ باسم (خيطم بظاظة) وصدرت لي مسرحيّتين قصيرتين في مجموعة 
باسم ثلاث مسرحيات كما صدرت لي مسرحيّة من ثلاثة فصول باسم أټوب. . وصدرت لي 
روايات معاصرة وعدَّة مجموعات قصصيّة تضم ما كتبت من مسرحيّات قصيرة حى الآن. . كما 
كتبت عذة روايات إذاعية أذيعت في أكثر من إذاعة تنطق بالعربيّة منها: على الزيبق ٠١‏ حلقة في 
٠‏ دقيقة لإذاعة الكويث وكذلك بنفس التوقيت والعده مسلسلات: الندى المعرق تات 
الحنظل - الخلود هنا - التائه عبر الزمان - مع المازني - أديب الور عد الت رة 
المرّ - لإذاعة الكويت. وأعمال متفرّقة مثل: حياة قلب ۲١‏ حلقة في ٠١‏ دقيقة لإذاعة لندن _ 
السندباد ۲١‏ حلقة في ٠١‏ دقيقة لإذاعة دلهي العربيّة. . وأحاديث وسهرات وراچ خاصة 


0 


متعلدة . 
مۇڵفاتە: ۷ الملاحم الشعبية» علي الزيبقء القاهرةء 
سلسلة «روايات الهلال»ء دار الهلال» 


١‏ - الكل باطل» القاهرة» سلسلة «الكتاب 
الذهبي)ء روز اليسوسف الدار 
المصريّة» ۱ ؛+؛!؛ ط ۳» بیروت» دار 
العودة» ٩ .٠۹۷٩‏ المثلكث الدامي» القامرة» دار المعارف» 

۲ القرصان والشنين» القاهرةء الهيشة ۹ 
المصرية العامة للتأليف والنشر» ۱۹۷۱. 

N OA a i القاهرة»‎ e ٣ 
.٠۹۸۰١ ».. المصرية.‎ 0 


٤‏ جال اللسام» القاهرة» ا و ر ا 


۸ س أتوب» القاهرةء الهيئة المصريّة العامة 
للكتاب» ۹. مسرحیات قصيرة . 


المصرية. . .» AY‏ *. رواية. 
(ب) روایات ومسرحیات : ١‏ - الزهراء في مكة» القاهرةء دار 
ہ٥‏ ب ملاحم الث لشعبية من تراث سيف بن ذې الشروق› ۱.-. رواية. 


پزن »۰ القاهرة» سلسلة «روايات الهلال»» ْ 
دار الهلالء .1۹٦۲‏ رواية من الارن أ ٠١‏ - الزمن الميت» القاهرة» الهيئة 
المصرية. ..» ۱۹۸۱. 
الشعبي العربي . 

٦‏ أضواء على السير الشعبية» القاهرةء دار | ۱٤‏ وعلی الأرض السلام» القاهرة» الهيغة 
القلم» 4 .,. المصرية. ..» .۱۹۸٤‏ 


oA |‏ فاروف خورشید 


٠٥‏ س رحلة في بلاد سندبادء القاهرة» دار 
الهلال» ۱۹۸۱. 

۱٦‏ ملاحم علي الزيہق› القاهرة» دار 
اليلال» ۹. رواية. 


۷ ب حديقة المرّ: مسرحيّةء الكويت»› دار 
سعاد الصباح» ۲۳ . 


ج( دراسات : 

۸ ہ محمد فې الأدب المعاصر» القاهرة» 
المكتب الفٽي› 1۹04 بالاشتراك مم 
أحمد کامل زکي. 

۱۹ س فې الرواية العربيّة: مصر التبحميع› 
القاهرة» الدار المصرية› 1٩۰‏ 

١‏ .س مجصموعة الأدب المعاصر› القاهرة 
المكتيب المصري لللشر» .-.-١‏ 

١‏ ب بين الأدب والصحافة. القاهرةء الدار 
المصرية. ۲ , 

7 فن کتابة السيرة الشعبية» القاهرة» دار 
محم ود ذهئي . 

۳ س مشامرات سیف بن ڏي يزن»› القاهرة 


سلسلة «روايات الهلال»ء دار الهلالء 
7۳ 

٤‏ ہ ثلاث مسرحيات القاهرةء مطبرعات 
الجمعيّة الأدبيّة المصريّة» .1۹٦۹‏ 

۲0 هموم كاتب العصرء القاهرة_ 
بی روت دار الىشروق» ۱۹۸۱. 
مقالات . 

_ كلمات في الحبٌ والأسی» يروت 
دار اقراء ۱۹۸۲. 

۲۷ س مم المازنيء القامرة. دار الهلال 
4 

۸ _ مالم الدب الشعبي العجيب. القاهرة» 
دار الهلال» ۱۹۸۸. 

۹ _ جلور الشعبية للمسرح العربي 
القاهر ةء الهية المصربة. . .۰ .۱۹٩۹۱‏ 


E‏ الموروثك الشعبي› الشاهرةف دار 


. الشروق» ۱۹۹۲. مقالات‎ 
“ MANZATL.AOUL, Muhmoud: Arable writing 


today, Ihe short story, (niro, Dur ul Muurif, 


p.۸0, 


إدریس «الخوري» 
إدريس علال الكص «الخوري». 
النوع الأدبي: كاتب قصص. 
ولادته: ۱۹۳۹ في دار البيضاءء 


ن E‏ ا ف الا e‏ (غير 
مكتملة) . 


حیاته في سطور: : صحفي ومحرّر. عضو اتحاد کئّاب 
المغخرب. زار کل من تونس والجزائر ولا وسورية 
والعراق والإمارات العربيّة المتحدة. وفي أوروبا زار كلا 
من إسبانيا وفرنسا وهولندا وسویسرا وبلجیکا وإیطاليا. متروٌّج وله اہنتان. 


السيرة: 


لا يمكن في هذه الصفحة» أن أروي فصتي بمنتهى السهولةء فقط أشير إلى أنني ولدت في حي 
شعبي فقير هو درب غلف بالدار البيضاء - يتيم - لم أر والدي تماما - نشأت في كدف أخي 
الأكبر - بل في بداية الحرب العالميّة الثانية . 


درست وحدي في البداية القرآن ثم انتقلت إلى المدرسة العصريّة . بسبب ظروفي البشسة لم أكمل 
تعليمي - کان عندي ميل شدید إلى الكتابة - بدأت التجربة ثم انغمست في الصحافة مہاشرة. 


مؤلّفاته : ٦‏ فضاءات: انطہاعات في المسكانء 
۹.,. مقالات . 
١‏ حزن في الرأاس وفي القلب تستمد» 
الرباط»› مطبعة الأمنیة» .٠۹۷۳‏ عن المؤلف: 


۱١‏ س شاوول* : علامات من اللقافة 
۲ ب ظلال» الدار البيضاء» دار النشر رو 0 


غربية الحديثة ت» المؤسسة 
المغربيّة» ۱۹۷۷. ر يه يروت المؤسدة 
العربيّة للدراسات والنشر» ۱۹۷۹ء ص 

۳ ب الہدايات» الدار البيضاء دار اللشر ۹ _ ۸۳. مقابلة. 
ا ا قرات اعد الارساط اففاة مه 
ت الأتام والليالي» الدار البيضاء» دار اللشر المغرب العربي» بيروت» الدار 
المغربية› ۹۸٩‏ العالمية» ٤4‏ ,/, ص ۱۷۷ ۱۸۷. 

س مدينة التراب» الرباط دار الكلاي مقابلة. 


۸.,. قصص . 


الباس خوري 
الياس خوري . 
النوع الأدبي: روائي» ناقد. 
ولادته: ۱۹٤۸‏ في بیروت» لہنان . 
ثقافته: 
حياته في سطور: صحافي» استاذ في الجامعة» سافر إلى 
الولايات المتّحدة الاميركبة ليلقي محاضرات جامعية كما 
سافر إلى البلدان الأوروبيّة والعربيّة. متزؤج وله أولاد. 1 
السيرة": MM‏ 1 


اعتقد إن أوّل كتاب قراته هو «فتاة غسان» لجر جي زیدان. 


كنت في الثامنة من عمري. ثم قرأت جرجي زيدان كله . واعتقد أله من علمني أشياء كثيرة عن 
الوسلام وعن آٽئي عربي . 

الآن لا استطيح ان اقرا له شياً لن رراياته ساذجة. واذكر الي عندها حاولت أن اشتغل عاي 
مهوم الرواية التاريخيّة عند العرب كبحت جامعي في العام ۱۹۸١‏ اكتشفت أن جر جي زيدان لم 


کس 


0 


ینتم رواية تار ية پالہعنی العملمى للكلمة ۰ لئاف لا تستطیم أن کاب التاريخ ر إذا ا له 
العملية جزءا من عمليّة صوغ الحاضر. رخلال هذا الث اكتشفت أن الأدب الحربي في لته 
إ١‏ يخاطب إل عقول الاأطفال من ٣ر‏ جي زیدان ا براك حلیل جبرالن إل رار باي" الي 
توفیق یو سف عراد" شيءَ بين العلفولة والەر أهقة. ما ۹ أستطيع أن اکم سن تاح در Al‏ 


الحداثة ثي مرحلتنا. لكن ما أننافه هو أن سقط بين الطفولة والمراهقة كما شل ااافا 


n 
: قرآت ثلاثة أنواع‎ 

الأرّل: الأدب العربي الكلاسيكي : الشعر الجاهاي القرآن. أبر حيان الترحيدني والجاسئل. 
لانياً: الرواية والقضة الروسية سن بوشكين إلى وغول إلى تشيكرف إلى تولسدوي إأى 
دوستو يښسکي : 

ثالثاً : اللصوص الاأدبية المرتبطة بحركة الحداة: فلربير ء الشعر الانكايزي رالفر نسي الحديف 
بروست إلى الرواية الجديدة (الان روب غرييه ناتالي ساروت...). وآذر هنا الاير الوائل 
الذي أحدثه في نفسي الشعر العربي الحديث ورراية نجيب محفوا" رشطصية خان اني" . 
اميل إلى الاعتقاد أن الكاتب لا يخترع جديداً. فكل اتب يميد كتابة الكتّاب الذين اسهم . لحن 


القرّاء لا يلاحظون ذلك. ريما لاله يضيف ذكرياته الشخصية وأساربه المرتيط بزمنه. ولكن في 
النهاية کا لٹ 2 وغول عن الأرواح الميتة. 

أت جیب حفر ظ وأکرهه ولم تار به . 

ما عدا ذلك أحبهم كلهم . أحبّ في سان كنغاني موته وفي الطيّب صالح” حياثه وكفبه. وفي 


عبد السكيم قاسم" استسلامه . وفي ادوار الخراط" ذكرياته. وفي جمال الغيطاني" لغة ابن 


اياس . وفي يوسف حبشي الأشقر" وهمه. وفې فژاد یوسف کنعان* شبابه. وفي اميل حيبي“ 
عدم قدرته على الكتابة بعد المتشائل. وفي عبد الرحمن منيف" بطلة الياس فى الأشجار واغتيال 
مرزوق. وفي حيدر حبّه للثورة. وفي حًا مينه" شيوعبته الأرثوذكسيّة. وفی محمد عيتاني* 
بیروته . 

كلهم يحضرون لأهم يغيبون كأننا لا نزال نبحث عن السؤالء كما فعل غالب هلساء أو نبحث 
عن الكلمات في زمن عربي پفترسه الانحطاط ویسحق کلماته. 

الوم آنا كاتب لا يحب أن يسمّى كاتباً. يساري على خلاف مع اليسار ويكره اليمين. صحافي 
زمن تموت الصحافة وأستاذ في جامعة تحرّلت مدرسة ثانويّة. أهمْ شيءَ هو أن هذا الانحلال 
اللبناني يسمح لنا ونحن على عتبة الأربعين أن لا نحذد أنفسناء أي لا ندخل في نظام العلاقات 
الاجتماعيّة الصارم. لكن هذا الانحلال يقودنا إلى نقطة نشعر فيها كأننا وصلنا إلى النهاية أو كأتا 


لم نبدأ بعد. لذلك أحبَ دائماً أن أعتقد أثني لم أكتب شيا وسابداأ ابتداء من غد. 


"[متنطع من حوار في النهار العربي الدولي» /٥ /۳۱ ۲١‏ ۰۱۹۸۷ ص .]٥۲ _ ٤۸‏ 


مۇڵشاته : 


)( دراسات : 

١‏ س لجربة البحث عن أفق» مقدمة لدراسة 
الرواية العربيّة بعد الهزيمة» بيروت» 
مركز الأبحاث منظمة التحرير 
الفلستلينيّة» .٠۹۷٤‏ 

۲ دراسات في نقد الشعر» بيروت» دار 
ابن رشد» ۱۹۷۹. نقد. 

۳ . اللذاكرة المفقودةء دراسات نقدية» 
بيروت» مؤسشسة الأبحاث العربية» 
۲ 

٤‏ س زمن الاحتلال» بيروت» مؤسشّسة 
الأبحاث العربيّة» .٠۹۸٩‏ 


(ب) روایات وقصص : 
° س من ملاقات الدائثرة بيروت» دار 
الآداب» ۱۹۷۵. 


ت الجبل الصغير» بیروث. دار الآداب» 
۷. رواية فقصيرة. ترجمة بالفرنسية: 
La petite montagne, tr. Sandia Zaim Gt‏ 
Montella, Alên,‏ 


Christian de Paris, 


1987. Introduction par Taher Ben 


.Jelloun 
آہواب المدينةء» بيروت» دار ابن رشد‎ ۷ 
۱ 
الوجوه البيضاءء بیروت › دار ابن رشد»‎ - ۸ 
4 
المبتداأ والخبر»ء بيروت» مؤسّسة‎ - ٩ 
. قصص‎ .۱۹۸٤ الأبحاث العربيّة»‎ 
رحلة غاندي الصغير» بيروت» دار‎ ١ 
.٠۱۹۸٩۹ الآداب»‎ 
عكا والرحيل» دمشق» مطبعة دار‎ ١ 
العلم» (؟)  ۱۹۹. رواية.‎ 
اللعبة الحقيقية: قصص) دمشق›‎ - ١۲ 
.۱۹۹۰ اتحاد الکتاب العرب»‎ 
مملكة الغرباءء بيروت» دار الآداب»‎ ۳ 
.7۳ 


عن المؤڵف: 

1444/۱۲/۲ _-~-¬ 17 النهار الدولي»‎ - 
\AV /o F1 — og +0 — 0۲ ص‎ 
مقابلتان.‎ .٥۲ ٤۸ ص‎ 


0 
كوليت الخوري 
وليت سهيل الخوري. 
النرع الأدبي : كاتبة قصص. روائية . 
ولادتها : 14۹0 في دمشق› سورية . 
ثقافتها: تعلمت في مدرسة راهبات البزنسون» دمشق حنّى 
۸ ؛ فمعهد اللدييك للمرحلتين المتوسطة والشادوية» م 


بیروت حتّی .۱۹٠۵‏ تحمل ميتريز فى الآداب الفرنسيّة 
مدرسة الآداب» بیروت› ۱۹۷۲. 


حياتها فې سطور: مدرّسة في معهد اللدييك في دمشق من 
۱۹١۹ _ ۷‏ ؛ أستاذة محاضرة في كلية الآداب ا في جامعة دمشق» ۱۹۷٤‏ حتی 
۸., عملت في الصحافة بصورة منقطعة من سئة ٠۹٠١‏ حتى الآن. وتعمل في الأدب دائماً. 
زارت کا من فرنسا وسويسرا وإيطاليا وإسبانئيا وألمانيا والنمسا وبريطانيا والو 0 المشحدة 
.)۱۹٥۹ 140۸)‏ تزوّجتٹ کرنت [سباني› رودریځو دو زیاس» سنة ۱۹١١‏ ولها ابنة. 


السيرة؛ 

فقصة حياتي؟ 

حپاتې لمسننت سوی ومضة في سجل الزص .. . إنما علدا آنکر ي أن أكتبها أو آکدب عدهاء 
تضم لحظاتها في خيالي. . . واجدها تحتاج إلى مجلّدات. . 

مع ذلك... ومن أجل الأب كامبل. . 

سأحاول أن أحشر عمري في أسطر. . 

ولدت في دمشق 

في أسرة صغيرة جداً بالعدد. . . كبيرة جداً بالاصدقاء والاحبّاء والمعارف. . . مستورة؛ جداً في 
حياتها العائليّة الخاضة مشهورة جداً في الميدان السياسي والصحفي والادبي. . 

متواضسعة بال مکانیات المادية. e‏ ية بالوطنية والثقافة والفكر, 

جي هو أحد أهم رجالات هذه الامْة العربيّة وهو فارس الخوري. 

وخالي هو أحد أهَ صحفي هله البلاد وصاحب مجلة معررنة هي المضحك المبكي وهر سحا 
كحالة . 

کان عندي ميل منذ طفولتي للموسيقى والغناء ولارياضيّات والكيمياء. . . لكنٌ البيثة أر الطروف 


ولمّا كنت دائماً أحس بحاجة إلى التعبير عمًا تفيض به نفسي. . . بحاجة إلى الاحتجاج» بحاجة 
إلى الصراخ. . . 

ولمّا كنت لا أحبّ الصراخ بالحنجرة. . . فقد صرخت بأصابعي . . . فأصہبحت أديبة؟!! 

تزؤْجت مرّتين . . بالرجل نفسه! وتطلقنا مرة. . . 
زوجي رودريغو دوزياس إسباني من أمٌ أمريكيّة السيّدة فرجينيا هاريسون دوزياس. وكان يحمل 
الجدسيّة الأمريكبّة. ومع لي لم أعش معه سوى فترات قصيرة جداً إلا ألني ما فكرت يوماً بأن 
أتزؤج من غيره وذلك لأنني كرست لابنتي الوحيدة - مرسيدس نارة س كل أيامي. . . 

وابلتي هي «الرنتاج» الوحيد الحقيقي الذي له قيمة في حياتي . 

من الناحية السياسيّة . . . أنا أحبٌ سورية وأنا مؤمنة فعلاً بالقضيّة الفلسطينية . 

إلما أنا لم أنتم في حياتي إلى أيّ حزب من الأحزاب رغم المحاولات التي قام بها كثيرون 
ليربحوني إلى جانبهم. . . 

وقد كلفني هذا جهدا كبيراً. . . كبيراً. . في زملنا هذا. . . الصعب! لكثني مؤمنة بالعمل. . . 
وصادقة مع نفسي . . . وهذه فة أشكر الله عليها. . 


وأعتقد أننا سنفترق مرّة ثانية! 


مۇڵفاتها : 

.1۹ ایام معه» یروت دار الكتاب»‎ ١ 
رواية.‎ 

۲ ليلة واحدة» بيروت» المكتب 
التجاري» .۹١١‏ رواية. 

۳ انا والمدی» بیروٽ» منشورات زهير 
پعلبکي» .۱۹٩۲‏ قصص. 

٤‏ س کیان» پیروت» مدشورات زهیر بعلېکي› 
4 اور 1 

٥‏ س دمشق ٻيتي الكہير» ٻیروت» مدشورات 
زهیر بعلبکي» .۱۹٩۹٩‏ قصة. 

٦‏ المرحلة المرة» بيروت. ملشورات زهير 
بعلبکي› .٩4‏ قصة. 

۷ الكلمة الأنثى» بيروث الدار البولسية» 
۱ قصص. 

۸ قصضتان» دمشق› اتحاد الكثاب العرب» 
۲ .-. 

۹ 
العرب» .٥‏ رواية, 


. ومر صيف» دمشق» الحاد الكتّاب 


۱١‏ أغلى جوهرة بالعالم» دمشق» مطبعة 
الارشاد» .1۹۷١‏ مسرحيّة باللغة 
العامية . 

١١‏ - دعوة إلى القنيطرة» دمشق» اتحاد 
الكتاب العرب» .۱۹۷١‏ فصة. 

۲ تام مع الأيام» دمشق» مطبعة الكاتب 
العرہی» 1۱۹۷۹. رواية . 

۱۳ معك على هامش روایاتې ۰ دمشق › 
اتحاد الكتشاب الحرب» A4‏ . 
مقالات . 

.۱۹۵۷ عشرون عام دمشق»›‎ - ٤ 

.۱۹۱٩۰۱ ورعشة؛ بیروت›‎ - ٥ 


عن المولفة: 

ء۷١‎ ۷۳ الموقف الأدبي» عدد‎ ١ 
حياة المؤلَفة في‎ .4١ ص‎ ۷ 
. سطور وبہليوغرافية‎ 

۲ البعٹ (دمشق)» /1/١‏ ۱۹۸۰ء ص ۸. 
مقالة عن الكائبة. 


لطفي الخولي . 

النوع الأدبي : كاتب مسرحي وقصص قصيرة. 1 
ولادته: ۸ فى طنطاء المحافظة الغربية» مصر. 

ثقافته : تعلّم في القاهرة. وتخرّج من كلية الحقوق» جامعة 
القاهرة حاملاً ليسانس في الحقوق. 

حياته في سطور: محام. مؤسّس مجلة الطليعة (القامرة) 
ورئيس تحريرها. عضر مجلس تحرير جريدة الأهرام. 
اشترك مع توفيق الحكيم" ورشاد رشدي" لتاسيس #مسرح 
الحكيم»» القاهرة. اقام بباریس ۱۹۷۸ - ۱۹۸٤‏ (منفى 
سياسي فرضه على نفسه). عضو الاتحاد الاشتراكي العربي وعضو اللجنة السياسيّة ولجنة 
الاتصالات الأجببيّة للاتحاد ذاته. سافر إلى جل البلدان الأرروبيّة وخاصة أرروبا الشرقيّة كما 
سافر إلى الصين وكثير من البلدان الافريقية . 

السيرة" : 

باث من تقالیدنا أن ند الطبول على الصفحات الارلى لكل عمل أدبي يصدرء إا في مصررة 
مقذمة من الكاتب الخالق أو تعليق ناقد. 


وفي رأيي أن هذا التقليد يتعارض مع طبيعة العمل الأدبي ٠‏ فهذا العمل ليس «نصاً قانونيا» لا ب 
من أن پیصاحب تشریم مذكرة إيضا-حية تفسره ونشرحه» أو اتحقيقا اجشسماعا يتلازم فيه ر ص 
السحقائق بالتعليقات المباشرة. 

العمل الادبي في حقيقته كائن حي . والكائن الحيّ في غير حاجة إلى مقدمات تحلل وتشرح 
تلد مواجهته للحياة. ومن هنا ودس أن يستقہله القرّاء کما ولده اباد اع Sk)‏ عاریا س ردي 
التعليقات والمقدمات . إن حركته الذاتيّة في المجتممع والتجاوب المتبادل بينه وبين اللاس» وبينه 
وبين ظروف عصره» هي وحدها التي تفصسح عن ونه وتکشھ مرامیه وأهدافه وتحدد و ہے 
وموقفه من الإنسان والحياة والفْنْ على السواء, 

لهذا كله لم أسطر مقدمة لهذا العمل . ولكن ما الذي أفعله الآن؟ اليس مقدّمة؟! 


لا. ليس مقدمة. إلّه مجرد «فهرس! للعمل . وإن كان من نوع أخر غير فهرس أرقام السفحات 
الذي در جنا عليه . 

إن هذا الكتاب لا يضم عملاً منفرداً» بل عملين انين يعالجان موضوعاً واحداً. احدهما فى 
صورة قصة قصيرة اسم بدوي افندي وشريكه كتبتها عام .1۹١١‏ والآحخر في شكل مسر حبة تحمل 
عنوان قهوة الملوك وهو نفس العثوان الذي يحمله هذا الكتاب الذي أصدره اليوم من عام 1۹۵۸. 


لعفي الخولي 


oA 


ولست أدري - والحالة هذه - إذا كان من حقي آن أوصي القرّاء بقراءة بدوي أفتدي وشريكه قبل 
قهوة الملوك. أم ل١؟!‏ فكل عمل منهما مستقلَ تماماً بذاته» يتميّز بأبعاده ومقاييسه الفنية. بل 


وتطوؤّر مضمونه ونكهته الخاصة أيضاً. 


مهما يكن من أمر فاد بدوي أفندي وشريكه كان - تاريخياً - شيئاً من التخطيط الأولى لقهوة 
الملوك. ثم نفذت إليه حركة الواقع» وأجواء الحياة وتطور الشخصيات خلال الصراع الإنساني . 


والآن. . افعلوا ما يحلو لكم . 


“[من مقدمة عن مسرحيّة قهوة الملوك]. 


١‏ س رجال وحديد» القاهمرة» دار النديمء 
0٥‏ , 

۲ ياقوت مون › القاهرة»› تسبل 
«الكتاب الذهبى)» روز اليوسف» 
1.,. 

۳ س المجانين لا يركبون القطارء القاهمرة» 
مركز الأهرام للترجمة والنشر» .۱۹۸١‏ 

٤‏ س قصص قصيرة» لطفي الخولي» 
القاهرة» مركز الأهرام للترجمة والدلشرء 
مؤسَسىة الأهرام» ۱۹۸۷. 


(ب) مسرحیات : 

ه ‏ قهوة الملوك القاهرةء الدار المصريّة 
للکتب› 1۹ . 

N‏ القضية» القاهمرة»ء لله «الحتاب 
الماسي»» دار القومية› ۳. 

۷ ب الأرانب» القاهرة» سلسلة «المسرحية)» 
مسرح الحكيم› 4 .-. 

۸ مسرح لطفي الخولي› إعادة طبع 
لمسرحياته» القاهرة»› الهيئة المصرية 
العامة للکتاب› .۹AA۸‏ 


2 دراسات : 

٩‏ - الميثاق الوطني» قضايا ومناقشات» 
القاهرة» سلسلة «المكتبة الثقافيْة)» 
وزارة الثقافة والإرشاد القرمى» ۲.-. 


١‏ - دراسات في الواقع المصري المعاصرء 
بیروت » دار الطليعة»› 4 .-. 


١‏ ب حوار مع برتران رسل وجان بول 
سارترء القاهرةء سلسلة «اقرأ)ء دار 
المعارف» .٠۹۹1۸‏ 


٩ 1۲‏ پونيو الحقيقة والىمستىقبل› 
القاهرة» الهيئة المصرية. . .»> .۱١۹٦۹۸‏ 

1۳ فن الثورة في الثورة وبالثورة: حوار 
مع بومدين» بيروت»› دار القضاياء 
۵٥‏ 

٠۹۹١( عام الانكسار في العالم الثالٹ‎ - ٤ 
القاهرة» المكتبة للثقافة‎ (۹۷ 
.۱۹۷١ العربيّة»‎ 

٥‏ س مدرسة السادات السياسية واليسار 
المصري› باریس› منشورات العالم 
العربی» ۱۹۸۲. 

- المأزق العربي» القاهرة» مركز الأهرام 
للترجمة والنشر» .۱۹۸٩‏ 


0۸٦‏ لطفي الخولي 
٤ ۷‏ أوراق من ملف العربي المعاصرء السياسيّة والاستراتيجية في الأهرام» 
بیرولت» شركة تكنوبرس السحديئة» ۲ . 


(؟). مقالات ألقاها ۱۹۷۳ _ ۱۹۷۷ ان 

1 ا المؤلف : 

ونشرها أيضاً لي باريس والقاهرة» عن المز 

4A0 4/18 المستقبل (ہاريس)»‎ ١ A7٩ 
ص ۲۱ س ۲۳. مقابلة.‎ 


۸ _ الانتفاضة والدولة الفلسطيديةء القاهرة» ۲ الحوادث» £۲۷ «AA‏ ص ~۸٤‏ 
مركز الأهرام للترجمة والنشر» ۱۹۸۸. و ۰۹۸۷/۳/۲۹ ص .٥٤ ٥۳‏ 


مسشمرة) القاهرةء مرکر الدراسات 


جلال الخباط 
جلال أټوب صبري الخياط . 
ولادته: ۱۹١١‏ في الموصل» العراق. 
ثقافته : تعلم في مدرسة الوطن الاہتداثية» الموصل»› ٠۹٤١‏ 
+۱۹١۸‏ فمدرسة المشتى المتوسطة» الموصل» ۱۹٤۸‏ -_ 
٠١‏ ؛ فالمدرسة الشرقيّة الثانويّة» الموصل» ۱۹٥١‏ ._ 
۲ حائز عن ليسانس من دار المعلمين (العالية» كلية 
التربية)؛ ودكتوراه من فیتز وليم فت » جامعة کمبردج 
(انکلترا)» ۱۹٦۱‏ ہ .۱۹۹٩۹‏ 
حياته في سطور: مدرّس اعداديّة؛ أستاذ في كلية الآداب 
جامعة بغدادء قسم اللغة العربيّة . عضو اتحاد الأدباء والكتاب وعضر رابطة النقاد وكلاهما في 
القطر العراقي. زار عدداً كبيراً من البلدان العربيّة في أوقات متباعدة كما زار كثيراً من الأقطار 
الأوروبيّة في زيارات قصيرة. وأقام بانكلترا لمذّة ارت سنوات. متزؤج وله ولد. 
السيرة: 
ؤلدت في الموصل عام ٠4‏ وبعد بضعة أعرام انتقلت عائلتي إلى بغداد ثم عدت إليها حتى 
أنهيت فيها الدراسة الثانوية . 
الذي ورّطني بهذا الداء الرائم فقصصه وترجماته ملأت علي حياتي وأنا في الابتدائبة . 
داومت مع موظفي المكتبة العامة وقرأت فيها كتباً وروايات كثيرة. المكتبة تقع قرب نهر دجلة. 
فجرجي زيدان إلى طه حسين" ونجيب محفوظط"* ومن ثم إلى الكتب والروايات المترجمة. وما 
زال التجاوز مستمرَاً ولكنّ الوقت بخيل والقراءات لا تنتهي . 
وقادتلی القراءة إلى الكتابة وفي سنوات الدراسة المتوسطة والثانويّة نشرت ما بين حين وآخر في 
الصحف المحلية خواطر ومقالات وقصصا قائمة على خيال مفتعل أو عاطفة معقّدة لا تصدَق»› 
وانتهت الثانوبّة وقدمت بغداد وأصبحت طالباً في قسم اللغة العربيّة - دار المعلمين العالية (كلية 
التربية حالياً). ذكريات فيها لا تنتهي . أكثرها لا علاقة له بالعلم. بعد سئتين من الدراسة فيها 
انتقلت عائلتى نهائياً إلى بغداد. وانقضت سنوات الدار الأربع ووجدت نفسي فجأة الأول في 
الكلية. بعدها قضيت حوالي خمس سنوات مدرساً في الثانويّة ثم حصلت على عضوبة البعثة 
العراقيّة إلى انجلترا للحصول على الدكتوراه في الآداب . 
وصلت ان نجلترا في نهاية عام ۱۹١١‏ ولم تمض علي مدة طويلة حى ابتلاني مرض عضال يصيب 


oAA‏ جلال الخياط 


الخدد فقضيت في المستشفى خمسة أشهر . وكانت تجربة قاسية . وهذا المرض من أكبر الأحداث 
الش لشخصيّة التي آثرت في كثيراً وأورثتني غصّة وكمداً وعادات شقيت بها. 
يغه آرع نارات ونتف في رجامغة كريرج اردتا قلسي احمل لف الدكترراه لني ا 
ا Ty‏ وتطلح ر ا 
عدت إل بخداد عام NE ۱۹٩٩‏ العبء الجديد E‏ فضيت سنة فى بغداد 
أدرّس الأدب الحديث والبلاغة. ٠‏ ونشرت في تلك الآرنة مقالات في مجلة الأداب البيروتية ربدا 
فريق من القرّاء يعرفني . ثم سافرت إلى ليبيا فدرّست في كلية الآداب والتربية بنغازي : الأدب 
الجاهلي والنحو والترجمة والعروض والأدب الحديث؟ مده ثلاث سنوات . 
رجعت بعد تلك السنوات الثلاث إلى كلية الآداب جامعة بغدادء وما أزال فيها أدرّس الأدب 
الحديث والنقد وموضوعات أخرى أحياناً وأشرف على رسائل جامعيّة وأشترك في مناقشة رسائل 
اخری وحصلت في ۱۹۸۲/۱/۹ على لقب (أستاذ). 


أا متزوج ولي ولد واحد اسمه (غیٹ) عمره الآن حمس سئوات ۰ وحین أقول لأمّه هل تتمنين أن 
یکون آدیباً تجیب ؛ : (الله ل پک كلامك) واقضي امي في الشر أءة والكتابة . 


لي أصدقاء کثیرول ولیس لي أعداءء طبقاً لما أعلم ٠‏ سوی نفسي . .لم أعرف في حپاتي الحسك» 

راتمنی للآخرين حير ما أٿمتاه لنفسي » » ك طم و حي في الشہاب ل م انجز مله سو اليسير المبز 
في الكهولة . 

هناك أحلام وأفكار ومشاريع كتابات مختلفةء هل تشحقق؟ هل يسعف الحمر؟ لا أدري؟ 


مۇڵماته : ٦‏ س مختارات من اثار الحاحظ (بالمشاركة) 
١‏ ال العراقي | اقات ر ل1 بداد وزارة الإعلام 1۹A‏ 


وتطور» بیروٽٹ»› دار صادر 6 1۹¥ ¥ التعبير والاسلوب ( بال شار 5ة). بداد 
ب جاع بداد ۱۹۸۰, 
۲ س التكکسب بالشعر» بیروت» دار الادات» E‏ 


a‏ : ۸ - الأصول الدرامية في الشعر المربي» 
بسضدادء وزارة الشقافة رالإعلام دار 
۳ س الشعر والزمن› بغداد» وزارة الإعلامء اشد ۱۹۸۲ 
. کا ۰ 
۵ 


؟ = المثال والقحزلء في شمر الري عن المؤلف : ٍ 
وحياته» بغدادء وزارة الإعلام ۱۹۷۷. ١أ‏ - مقابلات في مجلّة الأجيال (بخداد)ء عده 
اوم اكه ار ا الصافي ۵ه ١‏ ۷۷ الجمهورية (بعداد) 
الي ي اتترا و 5٥‏ العراق (بخداد) /۲/۲١‏ 


الإعلامء ۷. اعداد وتقدیم. ٠4‏ الجحمهوربة (بعداد) صدد 00۸ 
IAAL :‏ 


أحمد دحبور 
أحمد خضر دحبور. 
النرع الأدبي : شاعر. 
ولادته: 1۹4٦‏ فی حیفا» فلسطین . 
ثقافته: تعلّم في ابتدائيّة الشجرة» حمص» سورية حتى 
1 ؛؛!؛ وإعدادية خالد بن ولید» حمص»› حتی ۰٦۱۹؛‏ 
والمدرسة الغسانية الأرٹوذكسيَة» حمص»› حتى .٠۹٩۳‏ 


وحصل على دېلوم صسحافة ثقابة الصحفيّين العرب» 


القاهرة» ۱۹۷۷. 


حیاته فې سطور: مراسل ميداني في غور الأردن» ۱۹٩۸‏ - 
٠؛؛‏ محرر الملف الثقافي في صحيفة يومية»› ثم أسبوعيّة» ومحرّر ثقافي في الإذاعة؛ 


محزر وغل في وكالة آئہاء؛ عضو اتحاد الكتاب والصحفيّين الفلسطينيين وهو مول عن 
الثقافة في فرع سوريا. أقام في الأردنء ۱۹۷۰-۸ وفي مصر ستَّة أشهر» ۱۹۷۷. زار 
جل البلدان العربيّة والاحاد السوفياتي وألمانيا الديمقراطيّة» وبلغاريا وهنغاريا وتشيكوسلوفاكيا 
ويوغوسلافيا وکوبا واليونان. متزوج وله أولاد. 


السيرة: 

ولدت في .۱۹٤١/٤/۲١١‏ كان ذلك في مدينة حيفا الفلسطينيّة» وفي ۱۹٤۸/٤/۲۱‏ سقطت حيفا 
بايدي الصهاينةء فهاجر بي أهلي إلى سورية» حيث أقمنا في مخْيّم خاص باللاجثين الفلسطينين 
في مدينة حمص» كنا أسرة كبيرة العدد» ولم يتوفر لنا إلا غرفة واحدة» حتى أن أخي الكبير 
عندما تزوّج اضطر إلى وضع ساتر قماشي بينلا وبينه هو وعروسه في الغرفة نفسها 

كان لوالدي» الشيخ» مهنة غريبة» فقد كان يغسل الأموات ويقدّمهم للدفن» وكان يسحر في 
رمضان» ويقرأ القرآن على القبور» وكان هذا يعطي انطباعاً في المخْيَّم أننا أسرة على علاقة 
وطيدة بالموت» وكتا فقراء إلى حذ يصعب وصفه» ويمكن القول أننا كنا أفقر أسرة في المخيّم. 
كنث مولعاً بقراءة القصص والحكايات الشعبية منذ طفولتي» وكنت أميل إلى تقليد الشعر البسيط 
الموجود في هذه القصص» كان أهلي ينهرونني ويمنعونني من ذلك فقد کانوا يخافون أن يلهيني 
الشعر عن الدراسة (وربّما كان لهم الحق في ذلك» فقد أخذني الشعر من الدراسة فعلاً فيما بعد 
ولم أحصّل أكاديميَاً ولا أفكر بذلك)ء إلا أن أي كانت تعتقد أن هذا «الولد» لا بد أن يكون فيه 
شيء ماء» فكانت تحكي لي الحكايات العجيبة» وتحرّض خيالي على التحليق» ولقد أثرت بي 
تأثیراً کبیراً کبیراً. 

كنت مفتوناً منذ مراهقتي بكتب التراث العربيّة» وقد قرأت منها الكشير» كنت أذهب إلى المركز 
الثقاني (وهو مكتبة عامَة تسمح لمن يشاء باستعارة كتبها مجان على أن تتم القراءة وإعادة الكتاب 


| 0۹۰ احم دحبور [ 
داخل المركز) مئذ الصباح حتى المساءء لهذا كان طبيعيًاً أن تكون بداياتي الشعر ية بدايات تقليدية 
قديمة» ولهذا فإ أل قصيدة نشرتهاء وكان ذلك في ۱۹٦١/٩/۲۹‏ كات قصياة قديمة التر كيب 
والصياغةء إلى أن تعرّفت بشاعر صديق» كان أستاذاً ولكته لم يعلمني في المدرسة» إسمه 
موريس قبق› وأنا مدين لهذا الرجل بتعرَّفي على الشعر المعاصر؛ ولقد انكببت على الكتب التي 
أرصائي پقراء‌تهاء ومعظہ‌ہیا متر جم ۰ وأصبحث علاقتي بالآداب الأجنبية وطيدة (عبر المتر جماات 
طبعاً» فليست لدي لغة أجيدها غير العربيّة) فقرآات معظم الروايات الكلاسيكيّةء والشعر 
المترجم› على اختلاف مصادره ومدارسه» قرات ألبير کامو کله ومعظم سار تر » قرات فروید فی 
مرحلة مبكرة أيضاًء إلا ان الكتاب الذي اثر بي إلى حد كبير (وأنا الآن أستخرب من هذا) هو 
مصادرها ۰ 


عام 1۹1€ صدرت مجموعتي الشحريّة الأرلى الضواري وعيون الأطفالء وکانت تہہپرا سن 
قراءات فة لفتى في الفامنة عشرة من عمره» وكنت متاثراً إلى حد كبير بالشاعر خليل حارني". 


انتشار المقاومة الملسطينية › تو جهت إلى الأردنء وعولت ماسلا ميان مم الفدائيين NT ٠‏ 
تلك بدايتي الواقعية م العالمء فلاڙل مره أعرف الحياة وتفاصیل اأبشر آي الو اق ۷ ې الخثب 
وقد اتضح هذا في مجو عي الثادية حكاية الولد الفلسطيئي الٿي اهرت عام ۲“ و فقت ي 
بعض الشهرة حتى ارتہط إسمي بلقب «الولد الفلسليني؛. 

شهدت مجازر ۱۹۷۰ في الاردن» ورایت عشرات القتاى من أصدقائي وغير أصدقاني حولي؛ 
وعبرت عن هذا في مجموعتي طائر الوحداتث» ¥۳ ُ۳ شی د انيا ن نازر انان 
٠,؛,‏ وظهر أثر ذلك فې مجموعتي بغیر هلا جت ۱۹۷۷ وترالی نداجي فأمارت مام 
14⁄4 علاط الليل والنهار وهنا العام واحد وعشررن بحرا ھا 2 ہا اہر 0 أا ڏي 
الأجناس الاأدبيّة الأخرى فقد كتبت مسلسلا تلفزيوئياً من ثلاث عشرة حاقة عن شخمية القاند 
التاريځي في فلسطين عر الدين القسام؟٠‏ وتقوم منظمة التحرير الفلسطينية هذه الأيام بإتاج هذا 
المسلسل. 

اعمل الآن في وكالة الأنباء الفلسطينية» ومسؤولاً لاشزون الثقافية في اتحاد اكاب والم هيين 
الفلسطينيين في سررية . أکتب الشعرء اتجاهاتي الفنّية نر كيبية بين واقعية ورمرية نائية ء اب 
فلسطين ٠»‏ والناس› واحلم . . ولکن لا آتوهم» لکننې وائ ٧ن‏ أن هاه الفلسطين اي٠‏ وھا ما 
يقوله شعري دائما. 


ملفاته الشعرية: ۳ س طائر الوحدات بيروت دار الآداب 


١س‏ الضواري وعیون الأطفالء حممص» دار ۴, 


الأندلس. ٤ .٠۹٦٤‏ س بغیر هذا جثت) بیروت اتساد الكقاب 
۲ حكاية الولد ازا ليد 3 بیروت»› دار والمحفيين الملسطيديّين › ¥ , 
العرودة» .۱۹۷١‏ 


أحمد دحبور ۹۱ 


ہ ‏ اخعلاط الليل والنهار» بيروت› دار لاطباعة واللشر والتوزيع› 7۲. 


العودة» ۱۹۷۹. 
عن المؤلف : 
٦‏ س واحد وعشرون بحراء بیروت» دار ا سامى: انظرة الف الأدب 
العودة» ۱۹۸۰. الفلسطي: بعد ۱۹٩۹۷‏ : الجزء الثاني 
۷ شهادة بالأصابع الخمس» بيروت دار الشعر»ء الطليعة (مصر)ء السنة ١١‏ 
العودة» ۹A۲‏ 


رقم ۹٩‏ (أيلول 4¥( صن ۷۱ کے 
۸ س دیوان أحمد دحہور» بیروت دار ۷. 


العودة» .1۹۸١‏ مجموعة لكل ۲ د الأهسسرام» ۱۹۸1/۸/۲۸ ص .١١‏ 
المسجموعات السابقة. مقابلة. 
۹ ہہ هکدا بیروت › دار الآداب» 1۹۰ J_۲‏ حو ادٹ› 10 “AA /Y‏ ص ٥۸‏ ۔ 
١‏ - كسور عشرية: شعر» دمشق» الأهالي .٩4‏ مقابلة. 


0 ت 
فيصل دراج 
فيصل حسن دراج 
النوع الأدبي: ناقد. 
ولادته: ۱۹٤۳‏ في جاعونة » فلسطین . 
لقافته: تحلّم في مدرسة عثمان ڏو النورين الابتدائيّة» 
دمشق › سحصتی 140۲۳+ انتقل إل مدرسة عبد الرحمن 
الكراكہى المتوسطة واللانوية» دمشق» حتى ۰٠۱۹؛‏ دخل 
جامعة دمشق› وتخرّج منها سنة .۱۹1٩۹‏ حصل دروس 
الدكتوراه في جامعة تولوز» فرنسا 1 
e‏ ا E‏ ا ا 
والصحفيّين الفلسطينيّين . زار القاهرة لمدة ١‏ أشهر والجزائر لمدّة ٣‏ أشهر. وأقام في فرنسا من 
٩‏ إلى ۱۹۷١‏ وفي ايطالياء 1 _ ۱۹۷۷. وزار كلا من المانيا الشرفيّة (۱۹۷۵)» 
والمانيا الغربية )۱۹۷١(‏ وسورية (۱۹۷7)»› وهنغاریا (۱۹۷۸)› و|سبانیا (۱۹۷۸). متزوج . 


السيرة: 

ولدت في اليوم الأزل من عام ۱۹١١‏ في مناخ قروي بسيط موسر أو شبه موسر» وعلى الرغم من 
يسره فقد كان لصيقاً بكلّ العادات القرويّة الساذجة» مما حمل والدي على ترك القرية والعمل في 
الت ااا ارتي عرف اجر افر كن مي قيار عفرل با قر :د کان 
بؤس العيش يقوم فيها كاملاً» وكان بؤس الوعي يدور فيها كاملا أيضاًء فالوالد كان سادراً طيلة 
وقته في حلم العودة» وبقي يحلم حتى توسل الرغيف فلم يجده» فترك القديطرة في اتجاه 


0 


دمسن , 


كان ضيت الحياة وانغلاقها يحجب معنى الغربة في مدينئة القنيطرة» أما في دمشق فقد تكشفت 
الفرلة كاملة غربة عن الوط رغةة عن تعفى الحياة والادة رفي مل القرية عرفت ى 
اللاجىء واللجوء» ثم تضاعف المعنى في أقمطة الفقر والبؤس والغرف الضيَغةء والانتقال من 
غرفة إلى أخرى. N o e EE OE‏ 
أصحابها» ومع عودة المال عادت الروح»› فكب والدي عن أعماله الشافة» وفتح حانوتاً صغیراًء 
کان في ذاته متواضعاًء لكتّه كان لنا قفزة كبرى في المعنى والماكل والمشرب والنظر إلى الحياة. 
في عام ۱۹١۷‏ انتقلت عائلتي إلى محْيّم اليرموك» حيث بدت «بيتاً جديدا» فوق قطعة أرض 
أقطعتها إيّاها موسّسة اللاجئين الفلسطينيين . 

بعد عام ۱۹١۱١‏ عملت في سلك التعليم لمدة ست سنوات ثم سافرت في عام ۱۹1٩‏ إلى فرنسا 
حيث درست الفلسفة في تولوز ثم انتقلت إلى باريس . آنهیت دراستي عام ۱۷/۱۹۷٤‏ حزیران. 


فيصل دراج ۹۳ 


وبسبب ابتعاد الموضوع الذي درسته: «الاغتراب الديني عند كارل ماركس» عن الواقع العربي 
فإنني أقوم الآن بتحضير أطروحة جديدة في جامعة باريس وعنوانها: «الرواية ونمط الانتاج : 
الرواية العربيّة. وقد نشرت حتى الآن ما يقارب مائة مقالة في مواضيع الفلسفة والنقد الأدبي 
ونظريّة الأدب ومفهوم القوميّة في المجلات التالية : 


المعرفة س دمشق . 

الموقف الأدبي س دمشق . 

شؤون فلسطينية. 

قضايا عربية . 

المستقبل العربي. 

الطريق . 

الفكر العربي. 

كما نشرت دراسة باللغة الفرنسيّة حول: الرواية الفلسطينية والواقع الفلسطيني . 


مۇڵفاته : دمشق» دائرة الأعلام والثقافة» منظمة 
ا التحرير الفلسطينية» .٠۹۸٤‏ 
فلدون» ۱۹۷۸. التاريل المارك e‏ والمثال» مساهمة في علاقة 
الأدب والسياسة اسل 
للدين من حيث هو انعكاس من الواقع NSE‏ 


اللمافي اجام مل غو هدا «الكتاب الجديد» .)٦(‏ دار الفكر 
اغتراب الإنسان عن ذاته وعن قدراته ددرو . 
ا ٤‏ دلالات العلاقة الروائية» دمشق» دار 


محمود درویش 
محمود درویش . 
النوع الأدبي : شاعر. 
ولادته: ۱۹٤١‏ [؟١4٤۱۹]‏ في البروة» فلسطين . 
ثقافته: تلقّى علومه الابتدائيّة في مدرسة ال «أونروا» في 


ميم الدامور في لبنان؛ والثانوية فيي مدينة النامرة. 

حياته في سطور: شاعر» صحافي ومحرر؛ من فعاليّات 
المقاومة الفلسطينيّة. عضو حزب الركة الشيوعبّة )۱۹٦۱(‏ 
في الأرض المحتلة. وكان محرّر جريدة الاتحاد لحزب 
الركة. محزّر حتى ١۱۹۸ء‏ في مجلّة شؤون فلسطيدية 
(بيروت) واعتقل ثلاث مرّات وبعدها اختار المنفى في القاهرة ۰)٨٧‏ ثم في بیروت (حتی 
ی باریس ت فى فر وار هال رس الر ر الك الكرمل ري 
فاختاره رئيس اتحاد الكتاب والصحافيّين الفلسطينيين في ۱۹۸۷. 


السيرة": 
بدات شاعراً رومانسيًاً ليس بالمعنى التاريخي لكلمة رومانسيٰةء إنما كشاعر يستعمل أدوات غناثية 


بسيطة للتعبير عن عمر تجربته وتطؤرت رومانسيّتي من رومانسيّة حالمة إلى رومانسية ثورية أو 
نضاليّة . ثم تعقدت أشكال تعبيري إلى أن أوصلت إلى ضرورة طرح مثل هذا السؤال. 


طلبعاً آنا مثل آي شاعر آخر في آي زمان وفي أي مكان» ابن ظروفي التاريخيّة والاجتماعية. 
وطبعا مسيرة حياتي الشخصية والعامة تترل اثار ها الكبر ى على انعكاساتها الفنية . تعبير ي الفني هو 
انعكاس لهذه المسيرة. إل ليس انعكاساً سهلاً بسيطاً . إه انعكاس اثر جدلية وتعقيداً. والظروف 
التار يضية التي مررت بها مم شہبي من بساطلة الر عي حول مهرم سر ية فلسطین وت ریر ها الر عي 
القومي المبكر لهذه المسالةء الوعي السهل كما اسي إلى الرعي الأثر تعفيدأ إلى مراجهة 
التجربة الصعبة المعقّدة واختلاط سقبات تحقيق الحلم الحربي الفلسطيني بمعرقات داخلية 
وعربيّة تصل أحياناً إلى حد التساؤل عن الخال المضوي الموجود في البية العربيّة. وطليعاً بهذا 
المعنى» بمعنى الوعي» تصبح فلسطين أبعد ما كانت في الساہقء وبااتالي تصبح القصيدة أكثر 
شقاءَ ومعاناة فيي سيرها على الطريق المجازي كما نسمّيه» طريق فلسطين . لا با لكل نشيد. لكل 
قصيدة في العالم من طريق ما . . 


هذا على المستوى الموضوعي . آمّا على المستوى الذاتيء لا شك أن شخصيتي قد تَغْيّرت. لا 
أعنی بانها يرت إنها انقليت على ذاتها أو راجعت نفسها. تعیّرت بمعلی نطرّرث . فطبعاً هناك 
فرف بن شاب دول العشرين امن ر جل في الأربعين. اي من مدار کي وحقول محر في ٠‏ وتجاربي 
الشخصية ؛ وثقافي ٠‏ قد أوصلت قصيدتي إلى مراحل أتثر تساؤلا عن الجانب المعرفي للشحر. 


محمود درویش ۵40 


ولم تعد القصيدة هي خدمة مباشرة لقضيّة وطنيّة أو قوميّة » إنّما أصبح لها استقلالهاء أو معادلها 
المستقل لما نتحذث عنهء لأنّ للقصيدة عالماً مستقلاً عن موضوعها أحياناً كبناء وكشروط 
وکادوات عمل . فأنا لا أعبّر فقط عن الموضوع الذي أعبّر عنهء ولا عن دراميّة هذا الصراع فقط› 
إنما أيضاً اشتغل على مستوى تطوير قصيدة عصري . القصيدة العربيّة أنا أحد المطالين بالمساهمة 
في تطويرها وفي خلق توازن» إذا أمكن التعبير» بين اتجاهين يهددان القصيدة العربيّة الآن» وهما 
السلفيّة المغرقة في إنكار العطور التاريخي الذي نعيش فيهء ومسار آخر هو مسار ما أسمّيه 
بالفوضى العدميّة التي تقترح على القصيدة باباً واحداً للمعاصرة» وهو أن تنقطع عن تاريخها. 
إذن مسؤوليّتي كشاعر أن أكون طرفاً في هذا الحوار المقلق بأحد مكرنات الروح العربيّة وهي 
الشعر . ومهما تسرع النقاد الحديثون» أو الشبّان» في استرداد مكانة القصيدة العربيّة من الوجدان 
العربي فإتهم برأيي مخطئون لال الشعر ما زال» كما قيل قديماًء ديوان العرب. طبعاً هذا قد لا 
يكون حكماً نهاثياً أو خالداً» ولكن في المرحلة التاريخبّة والاجتماعيّة التي نعيشها ما زال الشعر 
هو أحد أَهمّ مكوّنات النفسيَة والروح العربيتين. . 

أنا مشتاق جدَاً إلى كل أشياء الطبيعة والناس الذين عشت معهم طفولتي وصباي وشبابي في 
حيفاء وغير حيفا. وأحياناً يوصلني هذا الشوق إلى حد الشجن والنشيج الداخلي» خاصة وإن 
تعدّد ما في وعدم وجود سرير شخصي لي»› ولا سقف شخصي لي وإحساسي بائي متعلق في 
هواء الكلمات» فعلا يحفز في أو ينفخ في داء الحنين إلى أي حر» إلى أي احتمال ضريح. نحن 
الآن مصابون بأزمة لا الوطن فقط ولا مكان إقامة» عندنا أزمة قبور. فعندما يموت الفلسطيني الآن 
لا نعرف أين ندفنه. وهذا الإحساس بالخوف من عدم العثور على قبر قيقظ في كثيراً وانتبهت إليه 
پشکل مأساوي عندما مات معين بسيسو" في أحد فنادق لندن. وأنا كنت أحد الذين يجرون 
اصالات من أجل العثور على قبر له في مكان ما. فهذا فعلاً يوصل الفلسطيني إلى إحساس 
درامي نادر في تاريخ البشر. ألا يكفينا أثنا لا نملك حق الحياة في وطن» ولا نملك حق الحياة 
في منفی؟ وأيضاً لا نملك عنواناً بجتتنا؟ طبعاً كل هذه المشاعر وهذا الإحساس بالعزلة المطلقة 
على أرض البشر» يضاف إليها أفكار الوعي الدولي والعربي لوجودنا ولهويتنا. هذا فعلاً يفتح 
البرّابة الواسعة لكل أشكال الطفولة الأولى. وهنا يصح مفهوم العودة ليس مفهوماً سياسيَاً» بل 
مفهوماً غريزاً . فأنا بهذا المعنى مشتاق» بالإضافة طبعاً إلى حقي في وطلي» وإلى انخراطي في 
حركة الصراع ومسيرة العودة» على المستوى الشخصي إلى مكاني الالء وسمائي الأولى . 
وحقي في قبر يجعلني مشتاقاً إلى حد المرض . 

*[قطع من حوار د في البحوادث› /14۸1/1< ص .]٤۹- ٤۷‏ 


مۇلفاته : بیروت› دار العودة» (د.ت.). 
([) شعر: ۲ آوراق الزيتون» حيفا» مطبعة الاتحاد» 
١‏ صصافير بلا أجنحة»› عاء مطبعة ٤4؛‏ ط ۲»› بیروت» دار العودة» 


الجليل» .۱۹٦١‏ طبعات أخرى» 4. 


۵۹ 


٣‏ عاشیق من فلسطين› بيروت دار 
الآداب» .۱۹٦٩‏ 

٤‏ آخر الليل»ء بيروت دار العودة» 
۷. أله بعد حرب حزیران ۱۹۹۷. 
نشر أیضاً فی دمشق ك آغر الليلء 
نهار» مؤسَسة الوحدة» .۱۹٩1۸‏ 

ه ب حبیبتي تنهض من نومهاء» بیروت» دار 
العودة» ,٠۱١۹۳1۹‏ 

يومية جرح فلسطين»؛ بٻبيروت» دار 
العودة» .٠0١۹٦1۹‏ 

۷ كتابة على ضوء بندقية» بيروت» 
۷۰ 

۸ العصافير تموث في الجليل» بیروت› 
دار الاآداب» ۱۹۷۰. 

٩‏ م دیوان محمود درویش او الأعمال 
الشعرية الكاملةء بيروت» دار العودة 
1.,., مع مقدّمة لمحمّد دكروب . 

۱۰ احبّك آو لا احك بيروت» دار 
الآداب» ۱۹۷۲. شعر أله بین ٠۹۷۰‏ 
و١۱۹۸‏ في موسکو والقاهرة. 

١‏ محاولة رقم ۷» بيروت دار العودة» 
٤‏ 1. 

١‏ - تلك صورتك وهلا انتحار العاشقء 
بیروت» دار العودة» .۱۹۷٩١‏ 

۳ . دورة الحزن واكتمال الجرح» صيداء 
دار النضال» ١۹۷٠ء‏ مع قصائد للشاعر 
خليل التوست: 

٤‏ _ أحمد الزعترء بيروت» ملشورات 
فلسطين الحرَة»ء .1۹۷١‏ شعر في 
اللخغتين العربيّة والإنكليزية. 

.۱۹۷۷ اعراس» بیروت» دار العودة»ء‎ _ ٥ 


_ الكتاب. الشجر» الليل» دمشق› 
اتحاد الکتاب العرب» ۱۹۷۸, 


۷ - ورد أقل» بيروت. المؤسّسة العربيّة 


محمود درویش 


للدراسات والنشر؛ ط TAVA e‏ 
وطبع أيضاً في الدار البيضاءء دار 
تبقال» EUS‏ 


۸ حصار لمدائح البحر»ء بيروت» دار 
العودة» ١۱۹۸؛‏ وطبع نفس السنة في 
تونس» دار السراس للنشر. ٠١‏ قصائد 
ومنها القصيدة: «بيروت». 


4 _ مديح الظل العالي» بيروت دار 
العودة» والقدس» وكالة أبو عرفه 
للمحافة والنشر» ۱۹۸۳. 

۰ هي اغنيةء هي أفنية» بیروت» دار 
الکلمة»ء .۱۹۸٩‏ 

١‏ ۔۔ بیروت»ء فلسطین»› حیفاء منشورات 
البلده (؟) ۔ .٠۹۸‏ 

۲ احدعشر کوکہاء بيروت) دار 
الجدید» .٠۹۹۲‏ 

۳ ۔ آری ما آریده ٻبيروت» دار الجديد» 
۳. 


(ب) مقالات وکتابات آخری؛ 


٤‏ شيءَ من الوطن» بیروت » دار العودة 
1. مقالات أدبية. 

٥‏ ۔ یومیات الزن العادي» ببروت › مركز 
الأإہحاث _ منطمة الشسحرير الملسطينيّة 
والمۇسسة الحربيّة للدراسات والنشر› 
۳. مقالات وٽامّلات في تجارب 
الشاعر وهو كان يسكن في الأرض 
فترة المقاومة حتی حرب أكتوبر 
۳ 

١‏ _ وداماً آتحها الحرب» وداعصاً أتِها 
السلام؛ بيروت» مرکز الأبيحاث. 
منّلمة التحرير الفلسطينيْةه ۱۹۷٤‏ 
عكاء الاسوار»ء .۱۹۸١‏ مقالات أدبيّة . 

۷ _ ذاكرة. . . للنسيان س الزمان: بيروت»› 


محمود درویش 


المكان: يوم من أيام آب 4۲ 
بیروت› المؤسّسة العربيّة للدراسات 
والنشر» ۱۹۸۷. مقالات أدبية. 

۸ في وصف حالتنا: مقالات مختارةء 
٥٥‏ _ ۱۹۸۵ء بیروت) دار 
الكلمة» ۱۹۸۷. مقالات أدبية. 

۹ _ الرسائل»› محمود درویش وسمیح 
القاسم“ء الدار البيضاءء دار التوبقالء 
EET‏ وبيروت»› دار العودة 
.٠١‏ مراسلة . 

۰ . عابرون في کلام عابرء الدار البيضاء» 


المغرب» دار تبقال للنشر» ٠۹۹۱‏ 
مقالات. 


(ج) نذكر بعض اعمال الشاعر المترجمة إلى 

اللغة الفرنسية والإنجليزية: 

31 - CARRE, Olivier (tr, ancl cd ): Leu podmes 

palestiniens de Mahmoud Darwich, Paris, 
Editions du Cerf, 1970, 


32 - LAABI, Abdollatif (Lr.): La poénle palesti- 
nlenne de combat (anthologic), Paris, Fdi- 


tions Atlandtcs et P.J. Oswald, 1970. 


33 - The music of human flesh, London - Wa- 
shinglon, D.C. Heincmunn, Three Conli- 
nents Press, 1980, 'Franslation into 
English by Denys Jolınson - Davies of se- 


lected poems. 


34 = Sand and other pocıns, London, KPI, 


4۹۷ 


1986. Poems selected and translated by 
Rana Kabbanı 
35- JAYUSI, Salma Khadra (ed.): Modern 
Arabic Poetry, an Anthology, Columbıa 
Unuıyv, Press, 1937. Selected poems, pp.200 
- 209. 


عن المؤلّف: 

١‏ النقاش» رجاء: محمود درویش › شاعر 
الأرض المحتلةء القاهرة» سلسلة 
«كتاب الهلال» ١۳ء‏ دار الهلالء 
x:۹‏ ص .١١١ ۱٠۸‏ سيرة 


الشاعر. 

.١١ المحررء ۱۲/۱۷/٥۱۹۷ء ص‎ ٣ 
حوار.‎ 

۲۹ كل العرب» ۳ ص‎ ٣ 
حوار.‎ .۵۵ _ 


«(Le Monde Dimanche) ile لموند‎ _ £ 
الملحق‎ .١١ ۹٩ ص‎ ۹4۹ 
حوار (باللغة‎ .۳ ١ رقم‎ 
الفرنسية).‎ 

- ٤۷ الحوادٹ ۱۹۸1/۱/۳ء ص‎ ٥ 
حوار.‎ .٩ 

.٠١ الدستور» ۱/۱۹/٦۱۹۸ء» ص‎ ٦ 
توا‎ 

۷ الاتحاد الوطني (IW)‏ « 1۹۸1/1/1« 
ص .۱١‏ حوار. 
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انوع الأدبي : کاتب قصصي» رواڻي . 
ولادته: ۱۹٤۳‏ في ڏي المحمرء اليمن. 
ثقافته : تعلْم في المدرسة الأحمديّة» تعز حتی ١۱۹۵؛‏ 
والمدرسة المتوسّطة فی بنی سویف»› مصر حتی ۹71۰ 
ومدرسة المقاصد الثانويْة› طنطا»ء مصر»› حتی ۱۹٦1۳‏ 
دخل كليّة الحقوق» جامعة القاهرة القاهرة»ء ۱۹١٤‏ - | 
1؛ ثي درس سنة في كلية الآداب وحصل على دبلوم | 
في الصحافة؛ 4۸. 
حڀاته في سطور: موئلف في شمال الجمهورية اليمنية» ث مدير عام في وزارة الخارجية. 
عضو مجلس الشعب وعضو مجلس الشورى (منتخب عن داثرة ناحية السياني؛ ۹ ~_xmn‏ 
4؛)؛ محافظ لمحافظة لواء المحویت» ۱۹۷۱ - ۱۹۷۹؛ وزير مفْرَّض قائم بأعمال في 
الکویت» ۱۹۸۰ - +۱۹۸١‏ عضو اتحاد الأدباء والكتاب اليمنيّين؛ رئيس الاتحاد لفرع العاصمة 
صنعاء؛ السكرتير المالي لمجلس السلم والتضامن العالمي في صنعاء سابقاً؛ عضو الهلال 
الاحمر اليمني؛ عضو نادي القصّة اليمنيّة القصيرة (عدن). بالإضافة لإقامته في مصر  1۹١۸(‏ 


۸ واقامته في الکویت (۱۹۸۰ - ۱۹۸۱) سافر إلى المخرت والجزائر (۱۹۷۲) والعرافق 
(۱۹۷4) وسوریة (۱۹۸۰) وقطر (۱۹۸۳). زار في ارروبا الاتحاد السوفياتي وفرنسا والمانيا 
الاتحاديّة رالمانيا الديمقراطبّة وتشيكوساوفاكيا والمملكة المّحدة (بريطائيا) كما زار الحہشة 
وتوجو وساحل العاج. متزرج وله سبعة أولاد. 


السيرة: 

ولدث في قرية «ذي المحمر» من عزلة النقيلين» ناحية «السياني؟ لواء إبّ التين في ١١‏ محرَم 
۲ هھ الموافق ۱۹٤١‏ م قريثي هي أحد قرى جبل (التعكر) الكبير المشهرر بمدرجاته الزراعية 
وحصونه التاريحيّة وهو من أعلى جبال اليمن كثير الجداول والشلالات العالية تزرع في مدرجاته 
وحقوله الواسعة جميع أنواع الحبوب والخضروات والفواكه والزهور والرياحين وترعى في سهوله 
الخضراء جميم جميع آنواع المواشي كالبقر والاغنام. . وكائت قراه العمديدة عريقة في التقذَم مليئة 
بالأساطير وبالتقاليد الشعبيّة الحافلة بالايحاء. 


في مارس ٤4‏ فر والدي إلى مدينة عدن بعد أن أسس في مدينة السياني ولراء إب جمعية حرَة 
ضذ الإمام يحيى. . . وكان والدي مدير لبلديّة مدينة السياني ملتفى التجارة اليمنيّة في ذلك 
الوقت وكان الموظّف الوحيد في أسرته. 


وصل عدن في ٤‏ ابريل ۱۹٤٤‏ وكان أرّل الأحرار اليمنيّين المعارضين لاإمام يحيى وبدأ يشر 
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قصائده ومقالاته المعارضة لنظام الإمام في صحيفة فتاة الجزيرة العدنيّة لصاحبها القمان». . . نتج 
عن ذلك تدقق الأحرار اليمنيّين إلى عدن وعلى رأسهم «الزبيري»“ و «النعمان». 

وشمل غضب الإمام وولي عهده أسرتنا كلها وجميم الأسر القريبة لنا أو الحليفة في الجمعيَة 
الحرَة في عموم لواء ِب فاحتلّ العساكر (السواري) الخيالة البيوت وسيق الرجال إلى السجون 
المتفرّقة في «إب» وتعز ونحجه وضنعاء وأخذ الأطفال والشباب رهائن في القلاع الحصينة. وفتك 
العسكر بالماشية ذبحا وقدحا وحوصرت النساء في آماكن ضِيَمَّة ونهبت النحاسات والفراشات 
الثمينة وصودرت الحبوب. . 


کانت هذه a‏ السنة ll‏ بعد مولدي اضطرّت والدتي خلالها أن تخباني في الحقول 


استمر الوضع هذا ثلاث سنوات حتى عاد الأحرار من عدن فعشت مع والدي في منطقة موزع 
حيث عيّن نائبا عليها ومن من الاستقرار في منطقته وتقع مدينة موزع في سهل تهامة الساحلي 
شديد الحرارة والأمراض والأوبثة كنت وحيد والدي رغم أنه قد تزؤج قبل والدتي ثلاث نساء 
مات بعضهن مع أولادهن وبقيت والدتي حيث ماتت نفاساً وأنا في السادسة من عمري . 
كان والدي قد عاد من عدن يحمل مكتبة متنوعة الكتب تاريخية وقصصية ودينية . . الخ. وکان 
دائماً كشير المطالعة. وقد بدأت أتائر بما يقرأه على زملاء مقيلة للكواكبي والرافعي وطه حسين 
وشد انتباهي وشخفي بروايات «جرجي زیدان» روایات تاريخ الإسلام وتأثرت بقراءة (أحوال 
الاستبداد) لتلستوي أذکر بعض أبطالها وهم لارستم؟ و «هيلين» الخ. ألف ليلة وليلة. تأتّرت 
وشغفت بروايات «أجاتا كريستي» البوليسيّة وأمثالها. ثم تأئرت بروايات «فكتور هوجو كلها. . 
ثم قصص لتشيخوف" وخصوصا قصة «موت موظفة وقصّة «مدينتين؟ وغيرها. 
درست في مدينة (تعرز) حيث أخذت الشهادة الابتدائيّة من المدرسة الأحمديّة حوالي ۱۹٥١‏ ثم 
أتيحت لي الفرصة للسفر إلى القاهرة حيث انضممت إلى البعثة اليمنية في «مدينة بن سوبف“ في 
صعيد مصر عام ٠۹١۸‏ وحصلت على الشهادة الاعدادية .۱۹٠١‏ ثي ضمت البعثة إلى بعثة بمدينة 
طنطا» شمال مصر حيث نلت الشهادة الثانوية العام ۱۹١۳‏ ثم انتقلت إلى القاهرة حيث حصلت 
على الشهادة الجامعيّة من جامعة القاهرة كلية الآداب «قسم الصحافة» عام 1۹٦۸‏ حيث خرجت 
إلى اليمن حيث كان والدي يتزعَم المعارضة ضدّ حركة ۵ نوفمبر الرجعيّة التي قامت ضد حكومة 
الثورة فبقيت بمعيته -حتى وافته المئية في ٤‏ نایر ۱۹۷۲ وکنت حينذاك عضواً منتخباً من دائرة 
ناحية السياني في مجلس الشورى حيث كونت مع بعض بعض الزملاء معارضة قويّة ضد الحكم الذي 
تبعم حركة © نوفمبر. . فكان أوّل مجلس برلماني يقوم على الانتخابات الحرة المباشرة. . . 
في عام ٤‏ قامت حركة ٠۳‏ يونيو فحلَ مجلس الشورى وفي عام ٩‏ ینایر عیّنت محافظاً 
لواء «المحويت» وهي مدينة جميلة غنيّة بالخضر ومكثت بها ثلاث سنوات ونصف. . ثم استقلت 
من العمل وعيّنت عضواً في مجلس الشعب التأسيسي ومقرّراً للجنة الثقافة والخدمات العامة حتى 
اليوم. 
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وفي بداية العمل السياسي انتخبت عضواً في اللجنة الدائمة للمؤتمر الشعبي العام ومقرّراً للجنة 
السياسة . ثي أصبت بمرض الحمَّى إثر عودتي من «توجو» في أفريقيا حيث حضرت للمشاركة في 
اجتماع البرلمائيين العالمي الذي عقد في «لومي» ومرضت إثر ذلك لمدة سنة ونصف وما زلت 
أعاني من المرض حتى اليوم رغم بقائي ١١‏ شهراً في مستشفيات بون ولندن. 

تزوّجت من ابنة عمّي وكان زواجاً فاشلا عام ۱۹٦٤4‏ وفي عام ۱۹٦٩‏ تزوّجت آم الأولاد من أسرة 
قريہة لأسرتي . . وأآنجبنا ۷ أطفال خمس بنات وولدان كلهم في المدارس وأسماؤهم حسب 
الترتيب : عائشة» نجلاءء همدانء ميّاسةء أحلام» منال (وهما توأمان)ء مطيع حيث توقفنا عن 
الإنجاب قبل ثمان سنوات تسم حياتنا بالاستقرار والتكامل . 


كان والدي رغم آله سياسي وطني وتوأ مناصب عديدة بعد الثورة إلى أن مات فقد كان عضو 
مجلس الرئاسة ومحافظاً ووزيراً رغم ذلك كان أدیباً وشاعراً وکان کاتباً فذاً له اسلوب رائع یمیل 
إلى الحداثة وكان رغم كبر سئه تقَدَّمياً يميل إلى العدالة الاجتماعيّة والحضارة المعاصرة حيث 
كان السبب الأزّل لنجاح الثورة في جنوب اليمن ضدَ الاستعمار وكان من أكبر مؤيّدي الجبهة 
القوميّة لتحرير جنوب اليمن التي انتزعت السلطة من الاستعمار البريطاني ولقد تأثرت باسلوبه 
ولكتني رغم إعجابي بالشعر إلا نئي لم أهو كتابته مطلقاً فقد شغفت بالقَصة والرواية . 


ویداث کثابتها مبكراً في «بني سویف» ولکن تلف دور النشر وعدم الاهتمام بالنشر عرقل صاور 
مجموعاتي إلى سنة ۱۹۷۳ حیٹ صدرت طاهشس الحوبان عن دار الهناء بالقاهرة. 


وكان الفضل الكبير للدكتور العظيم الأديب الشاعر عبد العزيز المقالح" الذي شجعني كما شجّم 
معظم الأدباء اليمنيّين إن لم أقل كلهم في إصدار مولفاتهم وهكذا توالت أعمال منها مجموعة 
العقرب عن دار العودة ببيروت ورواية الرهيلة عرن دار الأداب ببيروت ومجموعة البجسر عن دار 
الآداب ببيروت وهنالك أعمال في طريقها إلى الصدور ءثل أحزان البلت مياسة ورواية جسر إلى 
السيل. 


لقد كان وما زال الدكتور عبد العزيز المقالح هو مثلي الأعلى ولولاه لما ظهر لي إنتاج ولم تقم 
في اليمن -حركة الأدب ولم ینکش هذا الزخم من الانتاج المبارع للہشرات س الأدىاء اليسيبن فى 
شطري اليمن. 

صحيفة اللواء الأخضر وصحيفة الثورة اليومية وآهوى التصوبر الفتوغرافي . . . 


هله پاختصار شدید ية عن حياڻي . 
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مۇڵفاتە : عن المؤف: 

١‏ - طاهش الحويانء القاهرة» دار الهناءء | ١‏ إبراهيم» عبد الحميد: القَصّة اليمنية 
۷۳ ط ۲» بيروت» دار العودةء المعاصرة  ۱۹۳۹(‏ ١۱۹۷)ء‏ بيروت»› 
وصنعاء» دار الکلمة» ۱۹۷۹. قصص. دار العودة»ء 1۹۷۷ء ص .۷٤‏ 

۴ - العقرب» بيروت» دار العودةء ؟1۹۸. | ۲١‏ العيوتي» أمين: دراسة عن رواية 
قصص . الرهينة)ء العربي (الكويت)ء أيلول» 

۳ الجسرء بيروت» دار الآداب» وصنعاءء 1 
وزارة الثقافة اليمنيّة» .۱۹۸١‏ قصص . ۴ المقالح» عبد العزيز: مقَدّمة ل طاهش 

٤‏ الرهيلةء بيروت» دار الآداب» .1A4‏ الحوبان ومقدذمة للعقرب. 


رواية. 


علي الدمَيْنى 
علي عزم الله الميني : 
النوع الأدبي : شاعر. 


ولادته: ۱۹۵۰ فى محضره» المملكة العربية السعودية. 


ثقافته: تلقّى علومه فى مدرسة بنى محمد الابتدائيةء 
العطاردة» +۱۹١١ _ ۱۹١١‏ ومدرسة الترفيتق المتوسطة» 
الظفير» +٠۱۹٠١ - ۱۹١١‏ ومدرسة الفلاح الثائويةء جد 
٥‏ _ ۱۹۱۸+ دخل جامعة البترول والمعادن» الظهرانء 
4 ¬= 1۹۷6. 


حياته في سطور : مهندس میکانیکي بشرکة ارامکو من عام 

4 _ ۱۹۷۹ء محرر مجلة قافلة الزيت (تصدرها أرامكو). موظف في البنك الأملي 
التجاري»ء ثم مدير لأحد فروع البنك. عضر النادي الأدبي بالرياص وعضو جمعية الفنون 
بالرياض أيضاً. محرر مشرف على تحرير الملحق الأدبي في الجريدة اليومية المربد. زار كلاً 
من مصر وسورية والعراق ولبنان ودول الخليج العربي . وزار أيضاً قبرص والپونان وسويسرا. 
متزوج وله ثلاثة أولاد. 


السيرة: 

في قرية على حدود الفقر والمطرء على سفوح الجبال والضباب» في چذوب المملكة العربية 
السعودية تدعى «امحضره» ولدت لأبوين من بسطاء الناس يحفرون الصخر بحثاً عن لقمة» 
ويزرعون الغابات حلماً بالثمر القادم. . 


في تلك القرية فتحت عيني لأول مرة في شتاء عام ١٠1۹ء‏ ولكانما كنت بذلك حملا موقوتاً 
يصرخ في شٹاء قارس خرج لتوه من آتون معاناة العالم الاقتصادية من جراء الحرب المالمية 
الثانية . 


شكراً للاغنامء وشكراً لجدي اللذان علَّماني في الصباح في مدرسة القريةء وبقية النهار في 
الرعي» شكراً لابي وشكرآً للمواجم» ماتت آمي وأنا في السابعةء فرعتني جدتي. .. تلك 
الشجرة الشامخة التي علمتني أن الحياة مواجهة للصعاب. . . وابتسام في عتمة المواجم» وكانت 
تضحك في عنفوان الأزمات» وتحيل الوجع إلى مثل شعبي يسبل كالماء من شفتيهاء شرا 
للظطروف فقد نجحت في امتحان شهادة الكفاءة المتوسطة في صيف ۱۹٠١‏ حاملاً شهادة كانت 
في حينها تعني لي نضج لقمة العيش ووعداً بمستقبل كرض الأفق والجبال. 


يا للمفارقة› حيث تنجح مدرسة معزولة في جبال القرى البعيدة في إشعال فتيل الفن في طفولتي 
فيما تفشل مدرسة ثانوية من أعرق مدارسنا في كبريات مدن البلاد في المحافظة على شيء من 
أوار اللهب المعرفي واحتراق المجمرة. 

حصلت على شهادة الثانوية العامة من ثائوية الفلاح بجدة والتحقت بجامعة البترول والمعادن. 
هزتني تجربة الحياة الجامعية الاجتماعية في تلك السنوات الغنية من عمر تجربة كلية البترول 
والمعادن فخرجت من ثيابي القروية إلى ديناميكية الحياة وتكوين الذات فكان علماً جميلاً من غيم 
الخريف ونسائم البحر والصحراء. في ذلك الجو بدأت اقرأ ما تيسر من كتب الأدب التي ابتاعها 
من مكتبات الدمام الفقيرة» واشتري كتباً من الخارج بالمراسلة» وأنصت للبرامج الأدبية في 
المذياع» وأحرق أشعاري القديمة التي بدأت مبكرة في الرايعة عشرة لأدخل كوناً جديداً يصطخب 
بالمضمون الجديد الذي حملته تجربة الشعر الحديث في الوطن العربي» وعالماً فنياً آثراً من 
أسلوبية الكتابة الشعرية الجديدةء ويبقی ليوات قاسم داد * خروج ا ا 
الخائنة وديوان محمود درويش" أحبك أو لا أحبك. وديوان السياب شناشيل ابئة الحلبي الأثر 
المحارى الذي أذهل قلبي وملا عنفوان طائر الشعر في روحي وغمرني في خصوبة من المتعة 
والصدق والابتهاج . 


في أوائل عام ۱۹۷۲ تعرفت على الأستاذ الناقد والشاعر محمد العلي»ء ففتح نافذة الشعر أمامي 
على العديد من الشعراء وكانت الأبواب الواسعة التي دخلت منها إلى عالم سحدي يوسف* 
الشعرية العظيمة أشبه بثيارات من الأنهار والعطر أتت على صحراء جدبة فأفرخت فيها الغابات 
والجداول والموسيقى والأحلام . وكان لأستاذي الكبير محمد العلي من قبل ومن بعد فضيلة 
المطر ورائحة الماء. 


بدأت نشر قصائدي الأولى في صحافة المملكة في أوائل عام ۱۹۷۱١‏ م» وعقب تخرجي من 
جامعة البترول والمعادن عام ۱۹۷٤‏ م كمهندس ميكانيكي اشتغلت في شركة أرامكو» وفي نفس 
الوقت بدأت تجربة صحفية أدبية في جريدة اليوم فأشرفت على ملحقها الأدبي المعروف باسم 
المربد زمناً امد حتى أواخر عام ۱۹۸۲ م حيث توقفت لظروف خارجة عن الإرادة» ولا يمكن 
لي الحديث عنها في هذا الحيّز. 

ساهمت رغبة فى العطاء وفى غياب الحركة النقدية الجديدة» القادرة على رصد المسيرة الحديثة 
فى الأدب زالقن يرات نقدية في صحف بلادناء وأعتقد أئني لم أحتفظ منها إلا بالمقدمة 
التي طبعت في صدر مجموعة القاص المبدع عبد العزيز مشري موت على الماء. 


شعري خبرٌ يومي لروحي وطموح مطلق للانفتاح على مشاغل الإنسان» وهو ما زال في القلب 
مشروعاً أكبر لصنع حياة شعرية تستنطق الحجر» وتدفىء زهرة الرمانء وتحمل في تفاصيل يومي 
أناقة البحر» ورفت فلقة الصبح في الندى . 


الخبت هو ديواني الثالث الذي حفطته في أدراج مكتبتي طويلاًء وها أنذا أرغمه على الدخول في 


E:‏ علي الذميني 


حروف المطبعة وأصابع الرقابةء ولي مشروع حميم أتمنى اكتماله بعنوان «قراءات في تجليات 
واقع المرآة السعودية في الأدب المحلي» وكذلك رواية ممزقة أحلم بتجميع أوصالها لتخرج من 
الرطوبة إلى الشمس» وما زلت أحلم بالكلمات الانبلاج» الزمان الجديدء الإنسان الحرء الحياة 
الواسعة أكثر من كهف والرائقة كمساء. 


الظهران ۱۹۸٩/۱/۲۰‏ 
مۇلغاتە : ۲ المرآة في القصة القصيرة الحديثة في 


١ا‏ کہ 0 الرياض» النادي الأدبي في المملكة السعودية . دراسة نقدية . 
الریاض۰؟ ‏ ۱۹. ديوان شعر. 


E 
أمل دنقل‎ 
. محمد آمل فهیم دنقل‎ 
النوع الأدبي: شاعر.‎ 
في القلعة» مصر.‎ ۱۹٤١ ولادته:‎ 
.۱۹۸۳ /١ /۲۱ وفاته:‎ 
_ ۱۹٤١۷ ثقافته : تلقى علومه في مدرسة قنا الاہتدائيةء قناء‎ 


_ ۱۹۵۱ ؛ فمدرسة التحرير الاعداديةء فمدرسة قناء‎ ١ 
.۱۹٥۷ _ ۱۹۰٤ فنا الثانویة‎ . ٤ 


حياته في سطور: موظف في مصلحة الجمارك ۱۹٦١‏ - 
1. صحفي في مجلة الإذاعة» ۱۹7٦۷‏ _ ۱۹۷۳؛ E‏ 
موظف في منظلمة تضامن الشعوب الإفريقية الآسيوية» .۱۹۸١ - ۱۹۸١‏ عضو جمعية الأدباء 
في مصر؛ عضو أتيلييه القاهرة - اتحاد الفنانين التشكيلين والكتّاب؛ عضو اتحاد الكتّاب 
المصريين؛ عصو المجلس الأعلى للثقافة . سافر الشاعر خارج مصر سفرة واحدة فقط وهي 
إلى لبنان سنة .۱۹۸٠‏ متزوج . 

السيرة: 

ولدت عام ٠۹٤١‏ في قرية في الصعيد (بمصر) قريبة من مدينة الأقصر كان أبي يعمل مدرساً للخة 
العربية» وكان سن علماء الأزهر وكان ينظم الشعر في المناسبات الدينية وفي الإخوانيات» لكنه 
مات في عام ۱۹٠١‏ تاركاً لي مكتبته اللغوية والشعرية» فانكببت على قراءتها. وفي عام ٠۹٥۵‏ 
حاولب أن أكتب قصيدة» وعرضت هذه المحاولة على أستاذ اللغة العربية الذي أوصائى بحفظ 
الشعر المديم ودراسة علم العروض» وبالفعل نغذت هذه النصيحة واستطعت في العام التالي أن 
انظم قصيدة نلت عنها جائزة من دائرة التعليم في المنطقة» وكانت الجائزة عبارة عن رحلة 
للمتفوقين إلى منطقة قناة السويس . 

اتجهت إلى كتابة الشعر الحديث في الأعوام التاليةء وفي عام ۱۹١۸‏ نشرت أولى قصائدي في 
مجلة اسمها صوت الشرق. وكنت قد أكملت دراستي الثانويةء ودخلت كلية الآداب لكنني بعد 
سئتين اضطررت لظروف عائلية لقطع دراستي والتحقت بوظيفة صغيرة في مصلحة الجمارك 
بالإسكندرية عام ۱۹7١‏ وفي عام ۱۹٠١‏ نشرت عدة قصائد في جريدة الأهرام (ملحق يوم الجمعة 
الادبي) وفي مجلة المجلة التي كان يرأس تحريرها الدكتور علي الراعي في ذلك الوقت» وفي 
العام التالي )۱۹١۲(‏ حصلت على جائزة المجلس الأعلى للفنون والآداب للشعراء الشباب» 
بقصيدة من الشعر العمودي. ثم انقطعت عن كتابة الشعر منذ عام ۱۹٩۳‏ إلى عام ۱۹١١‏ حيث 
انتقلت إلى القاهرة» وقدمت استقالتي من الجمارك لكي أعمل صحافياً بمجلة الإذاعة والثلفزيون 
وبدات نشر قم ائدى الجديا.ة في جرائد الأهرام» الجمهورية والمجلات الأسبوعية صباح الخيرء 
روز اليوسقف والمجلات الشهرية المجلةء بناء الوطن في مصرء وفي العالم العربي كنت أنشر 


1٦‏ آمل دنقل 


قصائد شبه منتظمة في مجلة الآداب التي يرأس تحريرها الدكتور سهيل ادريس"ء ودار الآداب هي 
التي أصدرت لي ديواني الأول وكنت في ذلك الوقت قد حصلت على مسحة تفرغ من وزارة 
الثقافة المصرية لكتابة عمل شعري حول قناة السويس» وفي عام ٠۹۷۱‏ أصدرت ديواني الثاني ثم 
عملت في عدة وظائف مختلفة » وحتى الآن لم أستقر في عمل معين. 

اخترت عضواً في لجنة الشعر بالمجلس الأعلى للثقافة عام .1۹۸١‏ وأصىت بمرض السرطان 
واجریت عملیتین جراحیتین عام ۱۹۷۹ء ۱۹۸١‏ وما أزال رهن العلاج حتى الآن. 


تزوجت عام ۱۹۷۸ من صحفية بجريدة الأخبار القاهرية» ولم أرزق أطفالاً حى الآن. 


مؤڵفاته الشعرية: ٩‏ أوراق الغرفة (۸)ء القاهرةء الهيئة 
١‏ س البكاء بين يدي زرقاء اليمامةء بیروت »› المصرية.. ٠.‏ ۳.-. اخر قصائد 
دار الآداب» .۱۹۱٩‏ للشاعر. 


۲ تعليق على ما حدث» بيروت دار | ١٠١‏ الأعمال الكاملةء القاهرةء مكعبة 
العودة» ۱۹۷۱. مددولي» .۱۹۸٩‏ تحتوي کل 
السجهوعات السابةة بالإصافة إلى 


۳ ودافاً. . . عبد النامرء مجموعة 
تعض القصائد الأخرى. 


شعريةء القاهرة» الهيئة المصرية العامة 
للكتاب .1۹۷١‏ اعداد امل دنقل | -١١‏ أحاديث أمل دنقلء القاهرةء طبحت 


وو ع نيولوك» ۱۹۹۲. إعداد أنس 
٤‏ مقتل القمر»› بیروت › دار العودة» دقل 
4, عن المؤلف: 
ه ‏ العهد الآتي» بيروت. دار العودة» ١‏ - الروينىء عبلة: أمل دنقل الجنوبيء 
9 القاهرةء .۹۸١‏ سيرة الشاعر بقلم 
أحاديث في فرفة مفلقة» طرایلس آرملته . 
(ليبيا)» e‏ العربية للمتوزيع والنشرء ۲ الكفاح العربي؛ ٦‏ ۔۔ ١١‏ حزيران 
۹., مختارات . ۳“ ص .٤۳ ٤١‏ مقالة تقديربة 
۷ س دیوان آمل دنقل › القاهرةء مۇسسة روز م قصيدة الشاعر الألخيرةء «البحنوبي؟ . 
اليوسف» ۳.,. شعر. ۳ال اوي» سيد: البيوه عن لولوة 
۸ اقوال جديدة عند حرب الہسوس› المستحيل ‏ القاهرة» ۱۹۸۹. دراسة 


۳. شعر. مقارنة. 


4ü Zz 5‏ 4 
فؤاد دوارة 
فؤاد محمود دوارة. 
النوع الأدبي : ناقد»› کاتب مسرحی . 
ولادته: ۱۹۲۸ فى اللإسكندرية» مصر. 
وفاته : شباطل .۱۹۹٩‏ 
ثقافته : تعلم في مدرسة سعيد الأول الابتدائيّةء الاسكندريةء 
٠‏ _ ١٤۱۹؛‏ دخل كلية الآداب»ء جامعة الاسكندريةء 


+۱۹٥۷ - 140‏ حصل على ماجستير الأدب العربي» من 
كلية الآدابء حامعة القاهرة» VY‏ . 


حیاته في سطور: أمين مكتبة في جامعة الاسكندرية» مدرّس لغة عربيّة في المدارس الثانويّةء 
مدير تحرير مجلة المجلة في وزارة الثقافة ؛ مدير المطبرعات فى دار الكتب المصرية؛ مدير 
مركز إعداد الررّاد الثقافيين بالثقافة الجماهيرية» أستاذ أدب المسرح والنقد بالمعهد العالي 
للفنون المسرحيّة في الكويت مستشار الثفافة الجماهيريّة في وزارة الثقافة» عضو اتحاد الأدباء 
المصريين. اقام سنوات في الکویت ۱۹۷٤(‏ - ۱۹۷۸) وزار العراق سنة ٠۹۷۸‏ وباريس ولندن 
وصوفيا سنة ۱۹۷۷. متزوّج وله ٤‏ أولاد. 


السيرة: 

ولات في نوفمبر ۱۹۲۸ بحي كوم الدكة بالاسكندرية» وهو الحي الشعبي الذي يعتز ٻأئه نجي 
الفنان العظيم سيّد درويش. أذكر ذلك لما كان له من تأثير على اشتغال شقيقي الأكبر محمد 
بالنقد التي والصحافة والأدب في سن مبكرة جداً. 

وکان آخی محمد یکثر من شراء الكتب والمجلات العربية والأجنبيّة» فكنت أتفْرَّج على صورها 
في البدابة ن أقرأ بعض الكلمات» إلى أن تعلّمت القراءة فکنت أقرأها. أذكر آنه كان يرسلني 
أحياناً لشراء بعض المجلات من عند البائم فكنت أتصفُحها في طريق العودة وبهذه الطريقة 
اكتشفت وانا في السنة الأولى الابتدائيّة لم أتجاوز الثامنة من عمري روابة يوميات نائب في 
الأرياف لتوفيق الحكيم"٠‏ وكانت تنشر مسلسلة بمجلة الرواية فقرأتها وفهمتها وأعجبتني 
وأصبحت حريصاً على تذكير أخي بموعد صدور المجلّة لأشتريها له» وكئت أتلكأ في الطريق› 
فلا أصل إلا بعد أن أكون قد قرأت الفصل الجديد من الرواية. 

مرحلة سماع الحكايات الشعبيّة قصيرة جداً في حياتي» فقد كانت أمَّي مشغولة دائماً ولا أذكر أثها 
حكت لي حكاية ثم ما لبشت أن مرضت مرضاً أقعدها عن الحركة» فكنت آنا أقرأ حكايات ابن 
السلطانء وأحكيها لها لأسليها في جلستها الطويلة وحيدة. قرات الأبام في سن مبكرة جداً 
وكذلك النظرات والعبرات للمنفلوطي» وكدت أحفظ فقرات كاملة منها أضمَّها إلى موضوعات 
الاشاء فاحظى بإعجاب مدرّس اللغة العربيّة . 


A‏ فؤاد دوارة 


وقبل ذلك أدمنت قراءة قصص کكامل كيلاني» وكنت آستعيرها من مكتبة المدرسة الابتدائية » ثم انتقلت 
منها إلى «روايات الجيب» التي كان يصدرها عمر عبد العزيز أمينء فقرأتها كلها مع شقيقي الذي 
يكبرني مباشرة» وكا نؤجرها من مكتبة صغيرة أمام مدرسة العبَاسبّة القديمة (كلية العلوم الآن) . 

في نفس المرحلة أغرمت بالسينما غراماً شديداً فلم يكن يمضي أسبوع دون أن أشاهد فيلماً او 
فيلمين . وفي الأعياد كنت آنفق عيديّتي كلها على مشاهدة الأملام المعروضة. 

مرحلة المدرسة الأولية والسنتين الأولى والثانية الابتدائية تقترن في ذهني بالعقوبات الجسدية من 
المدرسين. في السنة الرابعة الابتدائيّة وضع تفوّقي في اللخة العربيّةء وفي كتابة الانشاء بصفة 
خاصة» واستمرّ هذا التفوّق في المرحلة الثانويْة . 

لم أعان من حرمان المراهقة» فقد تولّت جارة تكبرني في السن إشباع هذا الحرمان ميا ترب 
عليه رسوبي في السنة الغالفة الثانوية وأثناء إعادتي للسنة تعرّفت على زميل جديد يدعى كامل عبد 
اللطيف 9 وهو الآن من كبار ضبَّاط القَرّات المسلحة کان له شقيق مخرم بالقراءة ويقتني 
مكتبة كبيرة» فکان کامل يختلس منها الکتب ويعيرها لي فاقراما وأعيدها في الصباح حتى اكتشف 
الأخ الأمر وطلب التعرّف علي فكانت صداقة أعترّ بهاء ويكفي أن اقول أي قرات كل كتب 
«الحكيم؟ بهذه الطريقة ولذلك فقد أهديت الجزء الأول من دراستي الشاملة عن مسرح الحكيم 
التي لم تصدر بعد إلى روح هذا الصديق . 

حبّي للسينما دفعني إلى أن اقزر أن أعمل مخرجاً سينمائياً ولم بكن معهد السينما قد افتقح بعد 
فالتحقت بكلية الآداب قسم الفلسفة لاي تصؤرت أن دراسة عام النفس أساسيّة في نجاح 
المخرج في عمله. . اختلفت مع أحد أساتذة القسم وكان معروفاً عليه رحمة الله بإسقاط من 
يختلفون معه ویناقشونه «فاخذتها من قصيره» وحولت إلى قسم اللغة العربيّة . أثناء دراستي بكلبة 
الآداب كنت آحيا حياة منطلقة مع ثلاثة أصدقاء آخرين : الفريد فرج" وطالب سوداني يدعى جون 
جورج کرکانس (اختفی بعد تخرّجنا وسمعت أنه عمل ناظراً بالسودان وتوةي منذ سنوات» 
وحسين عبد السلام (الموظف الكبير بمصلحة الجمارك) كنا جميعاً نحاول الكتابة والتاليف» 
وکان ١-جون»‏ السوداني پر سم ويعزف على الجيتار ويغئي . . وکانت جلساتنا المستمرة مناقشات 
وقراءات وتبادل للافكار والمعلومات. في تلك المرحلة اكتشفنا ‏ ولاحظ ألنا كنا في الاسكندرية 
قنديل أم هاشم ليحيى حقي"٠‏ وزقاق المدق لنجيب محفوظط" وفي الميزان الجديد لمندور“ 
فكان لها أعمق التأثير في ثقافتنا بالاضافة إلى غيرها من الكتب والدواوين العربية والانجليزية 
فقد كان لاثتهم بقسم اللغة الانجليزية . 

وعشت في الكلية قصَة حب كبيرة كللت بالزواج وكان لأصدقاتي قصص حب مماثلة ولكتها لم 
يقدر لها نفس النهاية. 

وأثناء الدراسة بكلية الآداب هزتني مجلة الكاتب مسجلة أنصار السلام التي كان يصدرها يوسف 
حلمي ويهاجم فيها الاستعمار الانجليزي والرأسماليّة الأمريكيْة والرجعبّة المحلية المتعاونة 
معهماء وأيقظتني من أحلامي الرومانسيّة فدات أهتمَّ متابعة القَضيَّة الوطنيْة وأوضاع السياسة 


العالميّة وأقبلت على قراءة روز اليوسف والاشتراكية واللواء الجديد وغيرها من الصحف الوطنية 
المعارضة. 


وفي السنة الأخيرة من الدراسة أتاح لي د. . محمد حسن الزات وزير الخارجيّة فيما بعد إصدار 
ال مجلّة لقسم اللغة العربيّة ورئاسة تحريرها وكنت قد نشرت عة مقالات وقصص مترجمة فى 
جريدة «الزمان»؛ ومجلّة روز اليوسف وإحدى المجلات المحلية» فقرّرت آن أشتغل بالصحافة 
وعملت بجريدة الزمان بمكتبها بالاسكندريةء وكان من زملائي فيه الأستاذ محسن محمد (رئيس 
تحرير الجمهورية الآن) ولكتي لم أوفق بالتفاهم مع مدير المكتب» وأحسست بأنٌ جر الصحافة 
وتيّاراتها الخلفيّة لا تتلائم مع طبيعتي» ء فالتحقت معهد التربية العالى» وكانت مدة الدراسة فيه 
سنة وحصلت على دبلومه. وقبل اه أعن دزا كما كان الخفررف مخت هرا نک 
الجامعة» ثم أميناً لمكتبة كلية التجارة وقضيت في ذلك العمل أريع سنوات أعتقد أنه من أهيَ 
فترات تكويني الفكري والثقافي . نقلت أثرها مع مجموعة من أفضل العاملين بالمكتبة للعمل 
بالتدريس نتيجة لخلاف نشب بيننا وبين مدير المكتبة حول منهج العمل بها. 


عملت بالتدريس ثلاث سنوات كنت أنشر خلالها بمجلة التحرير ثم مجأة الاذاعة قصصاً مؤلفة 
ومترجمة وتحقيقات صحمفِيّة ومقالات أد بيّة. إلى أن انتقل الدكتور على الراعي من كتابة النقد 
الأدبي بمجِلَة الاذامة للاشر اف على الصفسة الأدبيّة بجريدة المساءء فأصرَ الأستاذ حلمي سلام 
رئيس تحرير مجلّة الاذاعة على أن أخلف الدكتور الراعي في كتابة النقد الأدبي فتحدّد مجال كتاباتي 
أكثر وبدأت رحلتي الطويلة مع النقد الأدبي والمسرحي التي تحتاج إلى حيز آخر ممائل للحيز 
السابقء بل أطول»ء وكان ذلك عام ١١۹٠ء‏ وفي العام التالي انتقلت إلى وزارة الثقافة بالقاهرةء 
-حيث شغلت العديد من المناصب» لعل آهمّها مدير تحرير مجلّة المجِلّة لمدّة سبع سنوات عاصرت 
فیهاد. حسين فوزي »۰ ود. علي الراعي ويحيى حقي رؤساء لتحريرها وأفدت منهم كثيراً. 


1۹۸/1٨ 
. ة أحاديث أدبيّة‎ 1 
مجموعة أحاديث آدبتة‎ .٥ : مۇڵفاتە‎ 
هذا كتبواء القاهرةء الدار المصرية‎ 
مقالات‎ .۱۹٦٩1 دراسات : للتأليف والترجمة»‎ )( 
سقوط حلف بغداد القاهرة» سلسلة ودراسات عن آدباء أجانب.‎ 
دراسة ھ۵ في القصة القصيرة القاهرة» سلسلة‎ .۸ (VV) ج کتب سياسيّة‎ 
مونقة . «الألف کتاب٤ (11۷) ۱۹11. مقالات‎ RI 


کے في النقد المسرحي› القاهرة» المؤسسة نقديّة . 
المصريّة للتأليف والنشرء .٠٠٠١‏ أ ١‏ - في الرواية المصريةء القاهرةء دار 
عشرة آدباء يتحدثون» القاهرة» سلسلة ۷ صلاح عبد الصبور" والمسرح› القاهرةء 
«كتاب الهلالة .)۱۷١(‏ دار الهلالء الهيئة المصرية. . .» ۱۹۸۲. 


11۰ 


والشمانينات. القاهرة» دار الهلال» 
۹ . 

٩‏ اتام طه حسين» مدخل لفهم أدبهء 
القاهرة» آخبار اليوم» .1۹4١‏ دراسة. 

٠١‏ السينما والأدب» القاهرة» الهيئة 
المصرية. ..» ۱. مقالات . 

۹۱ المسرح المصري› 4 القاهرة» 
الهيئة المصرية. . .» ۲ . 

1۲۳ العبور» القاهرة» الهيئة المصرية العامة 
للكتاب» 1. مسر حية . 

۴ - دلیل المتطزع لمحو الأمية» القاهرةء 
الهيئة المصرية. . .۰ .٠۱١۹۷٤‏ 

14 منهج مير لمحو الأميةء القاهرة» 
الهيئة المصرية.. ٠.‏ ۷ , 

10 مسح توفیق الحكيم؛ القاهرة» الهيلة 
المسصريّة العامة للكتاب. ج 0 
المسرحيات السياسية» 0 
-.-. 

٣‏ ہے المسرح المصري ۰0٥‏ القاهرة؛ 
دار الد .۱۹۸٩۳‏ 

۷ س المسرح المصري ۹۸ ۰ القاهرةء 
الهيئة المصرية. . ٠.‏ 1 . 

۸ ہس حلم المتنبّي؛ القاهرة. الميئة 
اأمصرية. . ٠.‏ 7 . 

۹ - المسرح المصري ۱۹۸۷ء القاهرة. 
الهتة المصرية. . ٠.‏ ۹ 
العالمية» الهيئة المصریة.. .۰ ٠۹۸۹‏ . 


ؤاد دوارة 


۲١‏ المسرح المصري ۹ القاهرة» 
الهيثة المصريَة. ...۰ ۱۹۹۰. 

(ج) ترجمات : 

۲ _ الحضيض لمكسيم جور کي Maxim)‏ 
)G oki‏ الاسكندريّة دار الطاعة 
الحديثة» نادي خرّيجى كليات 


الآداب» .٠٠١۳‏ مسرحية . 

۳ _ ثورة الموتى لاروبن شر (اسا 
».)Shw‏ القاهرةء وزارة الغقافة 
والإرشاد القومى» ۲ .-. مسر حي 

٤‏ الاأدب والحياة لسكسيم جوركي 
)Muxim Gorki)‏ الةاهرة ال دار 
المصرية للتاايف رالترجمة .٠۹٩٩۵‏ 
ذکریات ومقالات . 

٥ب‏ الإنسان والسلاح لجورح برنارد شر 
JI c(Cicorpe Bernur Shuw)‏ ف اأهرة 
الدار ال.صہر يه للعاديف والترجمة 
1., مسر حي . 

۹ ہہ ثلاث سنوات لأنيلون کہ ی وف 
Aon Chekhov)‏ ال A‏ اھ .رق دار 
الهلالء .۱۹١١‏ رواية. 


۷ الحياة الشخصية اویل وارد Nourl)‏ 
c(Cowatd‏ الک ودءت» وزارهة الاسر ۸ 
الكو 1V۱ a‏ ر سد وەقالارت ب 

۸ ۔ الفتان في عصر الملم Pel) Ad dpud‏ 
مطا) واخرین» ,اناد وزارة الالام 
ار اة < 14AVY‏ . 2ر امات ET‏ ۰ 

۹ _ الحزب الولني المصري لار ر ادوارد 
Aur Fwd) yi ca mg‏ 
irc gl cé, al all Goldsuth |r.‏ 


AAT < 


a اأححمر‎ 


بو العید دودو 
بو العيد دودو . 


النوع الأدبي: كاتب قصص» ناقد. 

ولادته: ۱۹١١‏ في دوار تامنجر» الجزائر. 

ثقافته: تعلّم في الكتاب ثم مدرسة الزاهي» قسنطينةء | 
۱۹٤۷ _ 1‏ ؛ ومعهد اہن بادیس» قسنطینة» ۱۹٤۷‏ _ 
۹٩۱‏ دخل جامع الزيتونة» تونس ۱۹۵۱ ۱۹۵۲؛ 
انتقل بعده إلى دار المعلمين العاليةء في بخداد العراق» 
+۱۹١١ _ ۲‏ ثم التحق بجامعة فييناء فييدا النمساء أك 
۹ ۰۱۹۱۱ ومنها حصل علی دکتوراه في الدراسات 
العربية. 
حياته في سطور: درس بجامعة فيينا بالنمسا ثم بجامعة كيل بالمانيا ثم بجامعة الجزائر التي 
درس فيها اللغة' العربية وآدابها مند ٠۹۷١‏ حتى الآن. عضو اتحاد الكنّاب الجزائريين. بالاضافة 
إلى إقامته ني العراق ۱۹٥۲(‏ - ١١٠۹٠)ء‏ زار سوريا ولبنان وتونس ومصر والأردن والكويت 
والسعودية. في أوروبا أقام في النمسا ۱۹۵۲ _ ۱۹1۹ء وفي المانیا .1۹١١ - ۱۹٩۳‏ وزار 
ايطاليا وسويسرا ويوغوسلافيا وفرنسا والدانمارك واليابان وايران. متزوج وله أربعة آولاد. 


السيرة: 

ولدت سنة ۱۹١١‏ بقرية تدعى «دوار تامنجرا وتقع قرب الميلية شمال قسنطينة. وفي حوالي 
الثالثة من عمري أرسلئي والدي بالقاسم دوذو إلى مدرسة قرآنية بالقرية نفسهاء حيث بدأت أتعلم 
مبادىء العربية . وبعد ذلك بأشهر توفي والدي» أي في سنة ۱۹۳۷ء فلم ألبث أن تركت المدرسة 
القرآنية» لأن أي كانت عاجزة عن دفع ثمن الطالب» أي معلم القرآنء ثم أعادني أهل أقاربي 
إلى المدرسةء إلا أن أحد اخوتي اشترى ثلاث معاز. فاضطرني ذلك إلى ترك المدرسة القرآنية 
مرة أخرى»ء رغم أني كنت قد تقدمت في قراءة القرآن وحفظت جزءاً منه» كما تلقيت بحض 
المبادىء في اللغة العربيةء وأتقن شيا من الأشعار القديمة. وهكذا أصبحت راعياً للمعاز. 
وعرفت من خلال ذلك الكثير من البؤس والشقاء والجوع» وخاصة في أيام الحرب العالمية 
الثائية . 


وبعد انتهاء الحرب سافرت سنة ۱۹١١‏ إلى مدينة قسنطينةء لأن المعاز الثلاث كان قد أصابها 
الجرب» تماما كما تمتّى لها قريبي» الذي كان حريصاً على أن أواصل تعليمي» فبيعت بالسوق 
والتحقت بأخي الأكبر فيهاء واشتغلت معه حيناًء ومع غيره حيناً آخرء أبيع الكعك من نوع 
الهلالية» ومن النرع المدور منهاء وكنت في أحيان أخرى أبيع العنب والتبغ وأنواع السكاكر» 
ولما رجح قريبي» وهو الشهيد أحمد دودوء الذي كان قد أعادئي إلى كتاب القرية» وتكلف بدفع 
أجرة الطالب» من إحدى سفراته» أخذني إلى بيته. وأرسلني إلى مدرسة فرآنية ومدرسة ابحدائية 
في آن واحد» فكنت أتردد على المدرستين معا يومياً. وبعد سنة التحقت بمعهد عبد الحميد بن 


11۲ بو العيد دودو | 


باديس الذي كان قد فتح أبوابه سنة ۷٤1۹ء‏ وبقيت فيه إلى سنة ١١١٠ء‏ وانقلت في السنة نفسها 
إلى تونس لاجراء امتحان الأهلية في جامع الزيتونةء» لأن معهد ابن باديس كان يشكل فرعا منه» 
وقضيت سنة أخرى في جامع الزيتونة. وفي سئة ۱۹١۲‏ سافرت خلال شهر اكتوبر إلى العراق في 
بعثة لجمعية العلماء المسلمين الجزائريين» والتحقت بدار المعلمين العالية في بغداد على نهقة 
الحكومة العراقيةء وتخرجت منها في سنة ٠۹١١‏ حاملاً الليسانس في الأدب العرني. 

وسافرت من بغداد إلى النمساء لان ظروف الحرب التحريرية لم تسمح لي بالعودة إلى وطنيء 
والتحقت بمعهد الدراسات الشرقية التابع لجامعة فيينا وبا أن قريبي ٠‏ الذي كان يزودنى بالمال 
من حين لآخر قد قتل من طرف الفرنسيين سنة ۸١1۹ء‏ مقد وجب عاي أن أعمل وأدرس في ان 
واحدء فاشتغلت في هذه السنة عاملاً بمدينة المانيةء هي لودفيغسهافنء ودلاك خلال أشهر 
العطلة الصيفيةء و كذلك في معمل للسكر في النمسا خلال الأشهر الاءراسية الأوأى. وعد 
ذلك أخذت أدرّس العربية للنمساويين والالمانىه للعرب إلى أن أتيح الحصول على الادكنوراه سنة 
1. وواصلت تدريسي اللغة العربية بمعهد الدراساب الشرقية. وفي مطلع سنة ۱۹٩۳‏ حاءتتى 
دعوة من جامحة كيل بالمانيا لتدريس اللغة العرنية والأدب العربيء فشضبب فيها ثلاث ساوات» 
ثم دعيت مرة أخرى إلى جامعة فييناء وهارست فيها التدري إلى سنه ١۱۹1ء‏ وأما تاقيب دءوه 
للعودة إلى وطني» رجعت إليه في السنة نفسهاء والتحفب مها الاغة والأدب العربيء لأدرس 
فيه مادة الأدب المقارن. وقد ا إاي قبل ەس سسوات إدارته. . . ولا آرال بها - ي الان 


مۇلفاتە : ااوطايه الث ر وال وزرم ۱۹۷١‏ 
در اسات ودنه في الأد الأمري. 

(1) قصص ومسرحیات : ۷ الجزائر في مؤلفات الرحالين الالمانء 
١‏ س ببحيرة الزيتون» الجزائرء دار الشعب ہہ ۱۸۵۵ اأ م زار اا ,دہ 
للطاعة» ۱۹۹۷. اأوطنية. ..» .۱۹۷١‏ دراب اء ممارلة 
۲ س التراب الجزائر» الشركة الوطنية لاحثر ۸ التاريخ المنصوري: تلخيص الكشف 

والتوزیعم» ۱۹1۸ مس رة من ثلاث والبيان في حوادث الزمانء لأب 

فصول . الفضائل محمد بن علي بن نليف 
۳ دار الثلائة وقصصس اخری» اأ سزائر» الحمويى» خي تشره ورج دمو آم الما 

الشركة الوطنية.. .٠ء .۱١۹٣١‏ دودو و n‏ اادد لامر هد 
٤‏ س البشيرء الجزائر » اأمحاهد الثقاديى AY et‏ 

۰-۔.۔. مسر حي . ٩‏ - شاعر وقصيدتهء اام زار اأرو ء 
ه ‏ الطريق الفْضي وقصص أخري. الوطلة لاساد ۱۹۸۵ 

الزائر ء الشركة الوطنية. . ۰۰ ۱۹۸۱. ١‏ صور سلوكية اام رار الامو 


الوطته لا کار ۱۹۹۰ 
١‏ _ دراسات أدبية مقارنة ال رات وان 
اأمطلو ات اأ Y an‏ ۹۹ 1 ۴ 


(ب) دراسات ة 


ا کتب وشخصیات . السراذر 1 الث ردذة 


محمود دیاب 
محمود دیاب . 
النوع الأدبي: كاتب مسرحي» روائي» كاتب قصص . 
ولادته: 1۹۳۲ في الإسماعيليةء مصر. 
وفاته: ۱۲/ ۱۹۸۳/۱۰. 
ثقافته : دروس في الحقوق. 
حیاته في سطور: محام للدولة في أسيوط› 0 _ 
A0۸‏ 1 وفي القاهرة - 1۹۷4. مؤلف وکاتب مسرحی 
المناظر الثقافي في المركز الثقافي في الاسكندرية. استاذ | 
المسرح في معهد المسرح في القاهرة. تزوج مرتین؛ له ابن : 
وبنت من زوجته المصرية وبنت من زوجته السريانية وقد طلّق الاثنتين . 
السيرة": 
لقد كانت القضية التي تشخلني منذ صباي قضية اجتماعية بحكم التنشئة والبيثة الفقيرة التي عشت 
فيها في مدينة الإسماعيلية. هذه البيئة فرضت تحدياتها منذ بداية الوعى خلال الحرب العالمية 
الثانىة. 


وعندما حصلت الثورة لم يتغير شكل أفواهنا ولم يتغير حزننا. لقد صرخنا في الشوارع كالطيور 
التي تبحث عن الماء» ولكن علينا أن نتساقط تماما مثل تلك الطيور التي لم تفقد صبرها وقدرتها 
على المضي في البحث. ومع ذلك» فقد قررت أن أكتب وأن أبحث. 


كتبت أنذاك البيت القديم لأقول إن زواجاً غير مقدس يجري بين الارستقراطية المنهارة والفثات 
المثوسطة في مصر. هذا الزواج كان لصالح المنهاري الذين ما لبثوا أن ارتدوا الأقنعة وراحوا 
يتجولون بين كلام الثورة واحلامها. وعندما حدث ذلك» كانت الخيبة » فهؤلاء الذين تساقطوا من 
الثريات لا يمكن إن يقدموا الحل للمطحونين . 

بعد ذلك كتبت باب الفتوح عفت بالشعارات الاشتراكية التي كانت تستهلك كلها في الإذاعات 
لكنها سرعان ما تتلاشى أمام آبراب المصانع والمؤسسات» آما المسرحية الثالثة فكانت الزوبعة 
التي وضعتها لأقول أن ثمة هدوء يسود بيتناء لكنه هدرء على السطح» فالشعارات وحدها لا 
يمكن أن تصنع الهدوء الأبدي» فما إن هبت الزوبعة على القرية حتى انهارت بأكملها [. . .] 

بعد باب الفتوح بات كل شيء واضحاًء فالمعركة الداخلية هي الأساس» وهي التي تحدد مسار 
المعركة الخارجية. وكأن هذا ما يشبه الانقلاب في تفكيري . وأخيراً وضعت مسرحية أهل الكهف 
سن ٤۱۹۷ء‏ وهي صرخة اسثغاثة لإنقاذ الشعارات التي بقيت تضج في حناجرنا لمدة عشرين عاماً 
E]‏ 


1٤‏ محمود دیاب 


كان علي أن أكتب لأصل إلى أعماق الناس وأنزع الغبار عن الواقع المر الذي يعيشونه. بمعنى 
آخر» إّني لم أكتب لا من أجل الفذلكة اللفظيةء ولا من أجل الفذلكة الاستعراضية. ولكن من 
أجل الوصول إلى وعي ما. 

مسرحية الهلافيت كتبتها من أجل هذا الهدف بالذاتء لكن المفاجاة كانت في أنني فشلت في 
الوصول إلى قلب الفلاح المصري بالقدر الذي حققته في الزوبعة. 


اعتقد أن السبب الأساسي لهذا الفشل هو أنني تعاملت بقسوة مع الغلاحين فلم يتجاوبوا مع 
المسرحية عندما عرضت أمامهم في كمر الشيخ. وثمة سبب آخر هو أني كتىت هذه المسرحية» 
بشكل تحريضي ومع سبق الإصرار . وهذا ما أفقدها التلقائية التي هي أحد عوامل النجاح في أي 
عمل مسر حي [.. .ص [YY‏ 


باستشناء البيت القديم والمعجزة والبيانو تجري أحداث مسرحياتي جميعاً في الريف المصري. 
وأبطال هذه المسرحية فلاحون عاديون» يعيشون حياة الفلاح العادي بأية قرية مصرية. وابتداء 
بالزوبعة كانت محاولتي أن أضم الفلاح المصري على خشبة المسرح. باعتباره إنساناً يعيش 
تجربة الإنسان بكل جوانبها. 

إن النلاح المصري في نظري قادر على أن يحمل على خشبة المسرح القضايا الفكرية والإئسانية 
المعاصرة» من خلال لخته الدار جة البسيطةء وتجارب محيشته اليوميةء حتى لو لم يکن هو نفسه 
على تمام الرعي بها. وبذلك نخرج الفلاح عن ذلك النموذج التقليدي المفتعل الأتي عرفه 
جمهور المسرح والسينها المصرية. 


لقد اعتدنا أن نرى الفلاح مسخاً يلصق بالعمل الفني لإثارة الضحك غير الصحي. وفي الأعمال 
الغنية الأكثر تطورآً رأينا الفلاح من وجهة نظر الوافاء ابن المدينة (ضابط البوليس - وكيل النيابة - 
الطہيب. 0 إلخ)ء ومن ثم کان لا بد أن پو جا التحبير الصادق عن أعاف هلا الفاح با في 
حیاته من عذاہبات وطلموح |.. .ص (Yt‏ 


إن الريف المصري يتميز عن المدينة بالعلاقات الإنسانية المتشابكة وسيطرة روح المجمرع؛ 
التي تاطوي و-حدتها على جزئيات مئثضادة» تحمل في ذاتها بذور التفتت. ولذا هو مصار حصب 
لعشرات الحوضوعات البكر للکاتب الذي پحسن ارژیاده والذي يستطیم أن یسبر فور هله 
العلاقات ثم ينطلق على حخشبة المسرح من خلال قضايا إنسانية عامة . 

يضاف إل هذا أن الريف المصري؛ وهو الجزء الأكبر من بلادناء يحل الملامح الأصلية 
لمجتمعنا. وعلى المسرح المصري أن یبرز هذه الملامح حتى تثبت بنوته الشرعية لنا | ٠...‏ 
وفي الزوبعة جعلت ذكرى حسين أبو شامة تقلب القرية راسا على عقب حتى أترح لها فرصة 


لمواجهة ماضيها بما فيه من فساد وتعفنء لكي تصبح أكثر قدرة على التخلص من عبء 
الماضي ٠‏ وفتح صفحة جديدة من حياتها. 


وفي الغريب كنت أتكلم عن الجدران التي تفصل بين الإنسان والإنسانء وأن وحدة اللغة ليست 
هى الرباط الوحيد. كما أن اختلافها ليس جداراً حقيقياً يفصل بين الناس» وإنما الأحقاد التي 
نها بين الشعرب هي الجدار الق القامل [! . .ص [۳٤‏ 


وفي ليالي الحصاد صورت قرية تعيش في الظاهر حياة هادئة تنعم بأوقاتها. 


وفي إحدى سهرات السامرء» ومن خلال تشخيص البعض للبعض الآخر»ء استطاعت هذه القرية أن 
ترى نفسها في حالة من حالات الغرق» فتفيق على حقيقتهاء وتبدأ من ثم في البحث عن وسيلة 
خا 

أن الرؤبة الإيجابية في ليالي الحصاد في نظري أنها في الوقت الذي حولت فيه أبطالها إلى دمى 
متحركةء في تعلقهم اللاراعي بصنيورة» وعجزهم عن الوصول إليهاء جعلت نفرسهم چ 
إنسانية على حخشبة ا في محاولتهم لأن يحقَقوا نظرة احترام من أنفسهم لأنفسهم» و 
الآخرين لهم [. . 


اعتقد ay‏ لقد خرجت ابتداء بالزوبعة إلى الريف 
حيث تشبعت التجربة وأصبحت آکثر ترکیباً وعمقاً. تحددت ملامح الشخصية الرئيسية علدي» 
فلم تعد محصورة في فرد» بل مالاا فأصبح المجموع هو البطل. ثم كانت 
تجربتي مع القالب المسرحي في ليالي الحصاد. وأخيراً أكدت في البيانو والضيوف إمكانية تجاح 
المسرحية ذات الفصل الواحد على مسرحنا [...] 


عندما قرأت ما كتبه يوسف إدريس* في مجلة الكاتب عن ضرورة البحث عن شكل مسرحي 
مصري» لم أجد في نفسي في البداية تجاوباً مع هذه الدعوة. ذلك أني كنت آرى أن المسرح هو 
المسرح بأبعاده المعروفة وقواعده المستقرة. وحتى لو وجد الشكل الفني المصري الذي يمكن أن 
يتطور ليصبح مسرحاًء فهو في صورته النهاثية لن يخرج عن المسرح المعروف . 

وحدث أن كنت في زيارة للقرية وفكرة ليالي الحصاد تدور برأسي» فوجدتني أجلس ذات ليلة 
في -حلقة من أهل القرية نتسامر» فجاةٌ شاهدت بعض الأشخاص يقلدون البعض الآخر من رجال 
القرية. ومن خلال هذا التقليد يعلن المقلد وجهة نظره الخاصة في الشخصية المقلدة» ويظهرنا 
على جوانب خافية منها. 

وهنا تمثل أمامي المسرح المصري الأصيل كاملاًء في بساطته المتناهية» وحيث يقدم المشخصون 
كل المواقف الإنسانية المتعددة» وبصورون الناس والأشياء في حركات مجردة موحية» تثبع 
مباشرة من الخاطر بلا قيود من منطق أو تقنين . 

في هله الإعحظات ائطلقت ليالي الحصاد في شكلها الذي أعتمد على قالب السامر. وقد منحني 
هذا الشكل القدرة على أن أمزج على خشبة المسرح الماضي والحاضر؛ الواقع والخيال وأن آفجر 
الحياة الداخلية للشخصيات الدرامية» من خلال عملية التشخيص البسيطة التى يقومون بها. وقد 
جل دك قر ار شر على شح ذاها نن خلال الكل اللي شب فيه ل فن :]٠‏ 


a 1٦ 
أنني لا أحدد شكل المسرحية مقدماًء ثم أصوغ فيه ما يكون لدي من مضامين بل آترك الموضوع‎ 
يختار الشكل المناسب له. وإذا كان مضمون ليالي الحصاد قد تخير السامر قالباً ينصب فيهء فإن‎ 

البيانو والضيوف لم تفرضا على هذا السبيل [...] 

وأنا أكتب المسرح أحس برغبة في أن أعتصر أبطالي لكي يتخلصوا على خشبة المسرح من كل ما 
في باطنهم -حتى آخر قطرة . والسبيل الوحيد أمامهم هو مواجهتهم بأنفسهم بصدق . 

إن المسرحية التي لا يسلخ أبطالها على الخشبة هي مسرحية رخوة فيها كثير من الزيف . وآنا لا 
أمد يد العون إلى أبطالي في بحثهم عن الحلولء بل اتركهم يعانون من أجل التعرف عليها من 
خلال تعرفهم على [. . .] أنفسهم واحترام الآخرين لهم . ومسرحياتي ككل تطمح إلى أن يحقق 


المجتمع نظرة احترام إلى تفسه [.. . ص ]١١‏ 


*[مقتطفات من الحياة المسرحية›دمشق› عدد ۲۲ ۔ ۲٣‏ ٤۱۹۸ء‏ ص ۲۱ -1۳۸. 


مۇڵفاته : 


)( روایات وقصمص : 

.۱۹٩۲ خطاب من قبلي» القاهرةء (؟)‎ ١ 

۲ الظلال في الجانب الآخرء القاهرةق 
الدار القومية للطباعة والئنشر»ء ۱۹۹۳. 

۳ احزان مدينة: طفل في الحي العربيء 
القاهرة» الهيئة المصرية العامة للكتاب» 
۱. رواية . 


(ب) مسر حیاٹ : 

البيث القديمء القامرة» الدار القرمية 
للطباعة والنشرء .١١۹١4‏ مسرحية. 

ه ‏ الزوبعةء القاهرةء الهيئة المصرية العامة 
للحتاب»› 1., مسرحية. 

٦‏ ليالي الحصاد. القاهرةء الهيئة المصرية 
العامة للکتاب» ۵۸.؛.,. مسرحیات 
مختارة . 

۷ ب باب الفتوح (و) رجل طيب في ثلاث 
حكايات. القاهرةء الهيئة المصرية العامة 
للكتاب» .٤‏ مسر حيات مختلفة . 

۸ رسول من قرية تميرا للاستفهام عن 
مسالة الحرب والسلام» القاهرةء دار 


الثقافة الجديدة .۱۹۷١‏ مسر حية. 
٩‏ _ أرض لا تئبت الزهورء القاهرةء الهيئة 
المصرية. ۰ 1 مسر جيه في 
ثلاثة فصول . 
کک الهلافیت : كوميدية ريفية› القاهرةق 
دار الهلال» .۱۹۸٩‏ 
عرض على خشبة المسرح في القاهرة ثلاث 
من مسر حپانه: العغعريب 1۹10( .< البيانو 
۹۹0) والضصيوف (۱۹1۹)؛ بالإضافة إلى 
مسر حیات : المعجزرة (۱۹1۲)» وې 
مبخظطرطلة تالت جائرة من الهيئة المسر ية 
رجل طیب في ثلاث حکایات (٩۱۹۷۰)؛‏ 
آمل الکهف (٤۱۹۷)؛‏ الهلافیت (٩۱۹۷۵۹)؛‏ 
أضبطوا السامات» عرضت على خشبة 
المسرح في الأردن حرالي ١۱۹۷؛‏ الغرباء لا 
يشربون القهوة عرضت على خشبة المسرح 
في القاهرة .۱۹۷١‏ 


عن المؤلف: 

الحياة المسرحية (دمشق)ء رقم ۲۲ ۔ ٣۲ء‏ 
4٤ء‏ ص ۲۱ ۲۸ تقدیر وحوار مع 
المؤلف قبل وفاته ببضعة آيام . 


بدر الديب 
بدر الديب. 


النوع الأدبي: كاتب قصص. ناقد. 
ولادته : حوالي 1۹1۰ في القاهرة )؟« مصبر. 


ثقافته : [ناقص] الصورة 


حیاته في سطور: کاتب ومترجم. : ئه فة 
٤‏ جر فور 

السيرة : 

فقد كانت القراءة عمل عمرء وما زالت إلى الآن طريقة حياة. 

ولكني» على أية حال» تكونت من التراث العربي» شعره 

ونشره» ومن تراث الغرب بمعناه الواسع. ولعب الدين 

والتصوف دوراً هاما في حياتي» منذ البداية» وأثرت الفلسفة تأثيراً حاسماً وأساسياً وخاصة مع 

المعايشة للنصوص› وليس لكتب البحث أو التاريخ . 


ومع ذلك فما أطول الرحلة مع الفنون التشكيلية» تاريخها وأعمالهاء والساعات الطويلة في 
متاحف العالم كله.. هل يمكنني أن أنسى الموسيقى؟! وهل أستطيع أن أغفل السنوات 
الطويلة التي أمضيتها أدرس أساطير العالم ودياناته؟! والمفاجأة المثيرة في حياتي التي كانت 
عندما توفرت لي الظروف فسمحت لي بأن أغرق في الفلسفة الهندية» وفي البوذية على 
الخصوص؟! 


ماذا فعل كل عنصر من هذه العناصر في النفس والعقلء وماذا سيفعل؟ ففرحة الاكتشاف للمعاني 
والقيم في داخل النفس وفي خارجها أرجو أن تكون ما زالت قائمة.. . 

القول بأن كتابتي جماليةء فيه جهل واضح بالمباحث الجمالية. وأنا حقيفة لا أفهم لهذه الكلمة 
معنى» أولاً لاني درست علم الجمال دراسة مطولة» وهو أحد تخصصاتي الأساسية منذ أوائل 
حياتي الفكرية . 

ولكن هناك فارق كبير بين علم الجمال والنقدء وهذه مسألة يتحاشى السؤال التفرقة بينهماء 
منطلقاً من انطباع ناقص عن الاهتمام باللفظ والجملة في التعبير الأدبي. وآنا اعتبر أن هذا 
الإشكال ليس من باب علم الجمال. وهذه مسألة لا علاقة لها بمسألة علم الجمال. 


غير أن هذا الاهتمام باللفظ والجملةء هوء في نظري» صلب الاهتمام بالأدب . فالأدب صناعة 
لها أدوات . وأساس الأدوات الكلمة والجملةء وعلاقة الجمل بعضها ببعض. وإن لم يكن هناك 
صناعة في ذلك فالأدب لا يكون أدباً» ولكنه يكون وثائق نفسية» أو وثائق توصف بأية صفة 
أخرى» اجتماعية أو سياسية أو تاريخية. ولكن إذا أدخلنا في اعتبارنا وثيقة آدبيةء وجب علينا أن 
ننظر أولاً في أدوات صناعتها. 


11۸ بدر الديب 


ونحن في هذه الأيام نعاني من مجموعة ضخمة من الكتاب الذين يكتبون مشاعرهمء قبل أن 
یکتبوا أدباًء والذین يهتمون بأن يعلنوا مجموعة من الآراء - سواء كبرت في قیمتها أو صغرت _ 
ولکنها لا يمكن أن تدخل في باب الآداب» حتى تصبح أدباً أولاً. 


هذه أبجديات كان يجب ألا نتحدث عنها. ولكن كل هذا في محاولة للكلام عن النظرية النقدية 
التي حاولت أن أتحرك بها دائماًء وهي» في الحقيقة» لا تنتمي إلى مدرسة من مدارس علم 
الجمال المعاصرء ولكنها تنتمي أصلاً إلى مصدر أعتز اعتزازاً كبيراً بأنني توصلت إلى اعتناقه» 
وهو» ببساطة شديدة» منهج التفسير القرآنيء الذي يقوم على مصادرة بالاعجار. ومعنى الاعجاز 
أن العمل الذي أمامك كامل. 

وهذه المصادرة هي مصادرتي الأولى آمام كل عمل فتي . وعلى العمل الفني» وأئت تجتابه» أن 
يثہت كمالهء أو أن يكشف مناقصه. وهذا هو النقد. 

مشكلة النقد مبالغ جداً في تقديرها. . النقد مرتبط ارتباطاً شديداً بالحياة الثقافية كلهاء وليس 


ظاهرة مستقلة . فإذا لم تكن هناك مجلات وصحف كافية تسجل حركة التاليف والنشرء فليس 
هناك داع كثير للتحدث. أساساًء أوء أولاًء عن غيبة النقد. 


وأنا اعتقد ببساطة أن أي محاولة لإحياء النقد وازدهاره لن تأتي إلا بعد استقراء الدراسات التاريخية 
للأدب . إن طريق عودة النقد في نظري هر التاريخ. لقد ارتبط النقد في مصر ارتباطلاً شديداً بفكرة 
نشر الشقافة» وليس بمجهرد النقد الأدبي . فمعظم الأعمال النقدية كانت أعمال تعريف . وهذا 
بالطبع مفهومء لان معظم ررادنا من المفكرنن رالكتاب كان عليهم القيام بهذا الدرر البامظ 
التكاليف» والذي كلفهم كثيراً من قدرتهم على الإبداع رالخلق. 

ويبقى بالطبع أن الجهود التي بذلها أستاذنا الدكتور طه حسين"» ربخاصة في حديث الأربعاءء 
کائت اساسا إد-خال النظرة المستمدة من النقد الفرنسي في القرن التاسع عشر وأوائل العشرين. 
وکانت نظرة جديدة على القاأرىء العربيء؛ فحت الطريق للكثير من التابعين بعد طه حسين. . . 
وأحب أن اشير هنا إلى ننا ما زلنا نخمط الدكتور زكي مبارك حقه کواحد من آدبر نقادناء إن لم 
یکن آکبر نقادنا إلى الآن في نظري . ففي کثير من مقالاته جهد نقدي مبدع . 

وأعتقد أن كتابه صبقرية الشريف الر ضي من أخطر كتب النقد العربي الحاءيث لأنه أعاد تقييم 
شاعر عربي ٠‏ وغيّر من وضعه على خريطة الشحر العربي كله. والكتاب. عاي تهدهل هخه ا 
متماسك الحساسيةء والشعورء والقيم النقدية . 

واعتقد آن کتابه لتاصیل القصة القصيرة من أهم كتبنا النقديةء إن لم يكن أحد لتب ثلائة أو أربعة 
هامة في تاريخنا النقدي الحديث كله. . . 


فالعمل الفني ليس تصويراً لمادة موجودةء ولكنه وجود جديد. أما الإحالة التي في الفن إلى 
الواقع فهذه تتعلقى بالدلالة. ولیس بالوجود. 


ولکل عمل فني وجوده الخاص. ومن هنا كان من الممكن استخدام المصادرة التي سىقت 
الإشارة إليهاء وهي مصادرة الكمال» على العمل الفنيء لأن الكمال للفن هو شرط وجوده. 
ومثل هذا التفكير بالطبع لم يكن مستمداً فقط من موقف المفسرين من القرآنء لأن هذا الموقف 
أعطانا منهجاً تطبيقياً. ولکن فكرة الوجود المستقل للعمل الفني فكرة متكررة» ومستخدمة منذ 
آيام أرسطو. 


والنقد الأرسطي في الواقع قائم على ما يسمى العضوية في العمل الفنيء بمعنى أن العمل يتكون 
من عناصر كعناصر الكائن الحي التي تكشف عن ضرورة متبادلة بين الأعضاء ووظائفها» وهو 
نفس المعلى الذي تحدثنا عنه الضرورة بين العناصر في العمل الفني. . . 


أرلاً ليس هنا بالطبع مجال الحديث عن أهمية الترجمة وضرورتها. فالمفروض أننا انتهينا منها. 
ولكن الموضوع هنا ينصرف إلى نوع آخر من الاسئلةء نوع منها لغوي بحت» يتعلق بأثر الترجمة 
على سياق اللغة العربية . وهذا بالطبع أيضاً أمر مقرر. 


وعلى الرغم من أن موضوع اللغة لم يدرس دراسة مستقلة حركة الترجمة الأولى في العصر 
العباسي» إلا أنه على أية حال ما زال لم يدرس في حركة الترجمة الثانية الكبرى التي بذلت في 


وهناك بعد ذلك جانب دراسة أثر الترجمة على الفكر العربي. ليس المقصود هنا الإشارة إلى 
مضامين أو فكر الأعمال المترجمة. إنما المقصود استحداث استخدامات جديدة في اللغةء مثل 
الببحث في تغير استخدامنا للكلمات وللصفات ولحروف الجرء إلى غير ذلك. 


يبقى بعد ذلك في مشكلة الترجمة السؤال الذي نطرحه دائماً ولا نجيب عليه أبداًء على بساطته 
الشديدة» وهو: ماذا يجب أن نترجم؟ فلم تنشأ في آي بلد عربي إلى الآن خطة موحدة معلنة 
تخرج عن دائرة المقترحات الفردية» والاهتمامات الخاصة» ورغبات التسويق» لما قام الأفراد 
فعلاً بترجمته» وتكون الخطة مستهدفة حل مشاكل علافة الثقافة العربية بالثقافات الأخرى؛ لأن 
هذا هو المقصود بالسؤال: ماذا نترجم؟ 

هناك نقطة أخيرة وهي أن الموجة الأخيرة من الترجمات التي صاحبت التجديدات الحديثة في 
الطباعة قد دفعت إلى السوق العربية بمجموعة ضخمة من المترجمات التي سيستهلكها النقد 
الحقيقي إذا ما بدأء لأن معظمها يصبح عبئاً ما زال على الأمة العربية أن تترجمه من جديد لأنه 
تجهيل بالمؤلف» وليس ترحمة له. 


*[نقلت هذه النبذة من حوار مع نبيل فرج في مجلة مواقف ثقافيةء القاهرة» مكتبة الانجلو 
المصرية»ء ص .]۷١ ١١‏ : 


)1( قصص وشعر: 

١‏ حديتث شخصي : اربع تنويعات› 
القاهرةء الهيثة المصرية العامة للكتثاب» 
۲ . فصص . 

۲ - تلال وغروب: مقطوعات في الدين 
والحب والسياسة» القاهرة» مؤسسة روز 
الیوسف» ۱۹۸۸. شعر. 

۳ الصين والطلسمء القاهرةء الهيئة 
المصرية. . شہر. 

و المستحيل والقيمة: تجربة في 
الديالكتيك القاهرة. الهيئة 
المصرية. .۰۰ .۱۹۸٩۹‏ شعر. 

ه ‏ إعادة حكاية حاسب الدين کریم وملكة 
الحيات : وراء الكينونة»ء القاهرةق 
منشورات أصدقاء الکتاب ۱۹۹۰. 


رواية. 
e‏ أجازة تفرش الما دار المستقل. 
ا ا قبل 
۰ . قصص . 


۷ الدم والانفضصال. القاهرةء كتاب 
الاربعين» ۱۹۹۳. مسرحية. 


بدر الديب 


(ب) ترجمات ودراساٽت : 


۸ في قبضة الثلورج لاوبيت ديفز» القاهرةى 
مكتبة الانجلو المصريةء ۱۹۷۹۱]. 

٩‏ الكوميدية الإنسانية لهونوره دي بلزاك. 
القاهرة» مكتبة النهصة المصرية 
۹.. 

١‏ ما حدث وأحد منها حاجة 
س . کوفمان وموسى هارت القاهرةق 
مكتبة الانجاو المصرية» .۱۹١۸‏ 

١‏ - الثبت الببليوغرافي للأعمال المترجمةء 
1 _ ۷١۱۹ء‏ القاهرف الهبغة 

> ۷۲. إشراف. 


رج 


اأحصرية. 
۲ _ كتاب حرف ال فح الةاهرة. دار 
المستقبل العربي» ۱۹۸۸. مقالاب . 
۴۳ _ أقسام وعزائمء القاهرق اساقاء 
الکتاب؛ ۱۹۹۰. مقالات . 


عن المؤلّف : 

فرج٠‏ نبیل : مواقف ثقافية › القامرة ECE‏ 
الائجار الم صر يه ۲۹-:-,. س ۵۱. ۷۱ 
مشاباة , 


علاء الديب 
علاء حب الله الديب. 


النوع الأدبي: كاتب قصصي . 

ولادته : 1۹۳۹ في القاهرة» مصر . 

لقافته : تعلَّم في مدرسة المعادي الابتدائيّة» في القاهرةء 
۸ --_ ١١۱۹؛‏ والمعادي الثانوية» فى القاهرة أيضاًء 
۲ _ ۷١۱۹؛‏ دخل كلية الحقرق الابةة لجامعة 
القاهرة›ء ۱۹۵۸ .۱۹٦۱‏ 


حياته في سطور: صحفي ؛ كاتب؛ عضو نقابة الصحفيّين 
في مصر. سافر إلى سورية )۱۹۷١(‏ والمملكة السعوديّة 
(۷۳) والمملكة المغربيّة .1۹۷١(‏ وفي أوروبا زار 
إنجلترا (۱۹۷۱) وفرنسا (۱۹۷۳) والمجر (۱۹۹۹) وألمانیا (۱۹۹۹) والهند )۱۹١١(‏ رتايلاندا 
(۱۹14) والحبشة. متزوّج وله ابن وابنة. 


السيرة : 

ولدت في أسرة عاديّة من الطبقة المتوسّطة. كلت الأخ الأصغر لأربعة أخوة» وأختان. قاد أبي» 
وأخي الأكبرء خطواني الأولى نحو الشعر والأدب. وعايشت في الطفولة والصبى جوا من 
الاهتمام غير التقليدي بالفنون والآداب والموسيقى. ومارست في المرحلة الثانويّة هواية التمثيل 
وكتابة الشعر . 

أثناء الدر اسة في كلية الحقوق بالقاهرة» اختلط الاهتمام بالقضايا الاجتماعيّة» بضرورة التعبير 
الأدبي . وكان شكل القصة القصيرة - وما يزال - أقرب الأشكال إلى نفسي. 

بدأات مسحاولات كتابة القَصةء والنشر المتقطع في الجرائد المصريّةء والمجلات اللبنانية . إلى آن 
أنهيت الدراسة الجامعية» وارتبطت بالعمل في مؤسّسة روز اليوسف الصحفيّة» وبالذات في مجلَّة 
وداخل إطار هذه المجلة الأسبوعية غير المتخصّصةء تابعت نشر أعمالي الأدبية المتفرقة من قَصّة 
قصيرة أو رواية. کما اشتد شتغلت في هذه الفترة بالترجمة» فقدم مسرح | لجيب المصري في أوائل 
الستّینات› أوّل مسرحيَّة من أدب العبث تقذم في مصر› وکانت من ٿرجمتي› وهي مسرحبة لعبة 
النهاية لصموئيل بكيت. كما نشرت في المجلات الأسبوعيّة عدداً من المترجمات لبعض الكتاب 
المعاصرين مثل: أعمال قصيرة لهنري ميلرء وأعمال قصصيّة لبيثر فايس » وسيناريوهات لانجمار 
برجمان. 


مما لا شك فيه أن العمل في الصحابةء والتخصص في عرض الكتب» ومحاولات النقد الأدبي 
قد أثرت على الإنتاج الأدبي والقصصي» فأصبح قليلاً نادرأ» ولكن العمل في هذا الميدان - فيما 


1۲ علاء الديب ا 


أعتقد قد فتح العقل والعيون على واقع حياتنا الاجتماعيّة والأدبيّة. وار في طيعة الإنتاج 
والأسلوب. 

اعتقد أن قضيّة واحدة تسيطر على إنتاجي الاأدبي والصحفي: إلّها قضِيَّة التعبير عن أزمة الطبقة 
المتوسطة المصريّةء التعبير عن إحباطاتها وهزائمها وبحثها الدائم عن دور إنساني وفكري في 
المجتمم المصري المتغْيّرء > بحثها المأساوي عن دور أصيل وصادق . 


مۇڵفاتە : ٣۳‏ زهر الليمون» القاهرة» الهرعة المصرية 
العامة للكتاب ۱۹۸۷. رواية. 

2 أطفال بلا دموع ۰ القاهرةء دار الهلالء 
سلسلة روایات» EUS‏ مخ a‏ 
لشكري عاد" . رواية. 


القاهرةء القأهرة» مؤسسة روز اليوسف. 
84 . قصص . 

صباح البحمعة» القاهرة» مؤسسة روز 
اليوسف» ۰ قصص . 


الياس اليري. 

النوع الأدبي : روائي. 

ولادته: ۱۹۳۷ في ددة (الكورة)ء لبنان. 

ثقافته: دخل مدرسة القريةء +۱۹٤١ - ۱۹٤١٤‏ ثي مدرسة 
ست نهد ۱۹٤٩‏ - ۷٤۱۹؛‏ والمدرسة الزاهريّة» فى 
طرابلس وتر كها بعد سنتين لظروف اجتماعية» ثم تابم بعض 
الدروس فی مدرسة ليلبة. 

حیاته في سطور : ضارب على الآلة الكاتبة في مكتب محام 
قي طراباس . صحافي› رئيس تحریر النهار الدولي . عضو 
نقابة المحرّرين؛ عضو نادي القَصّة منذ ١٠۱۹؛‏ عضو «اخميس مجلّة شعرا وعضو الندوة 
اللبنانيّة. زار مصر والكويت زبارات عدَّة وزار سورية والسعوديّة. وفي أوروبا زار فرنسا 


وبريطانيا واسبانيا وايطاليا واليونان وقبرص وبعض البلدان في الشرق الأقصى. أقام في باريس 
سنتین (۱۹۷7 - ۱۹۷۸). متزوج وله ٤‏ أولاد. 


السيرة: 

كيف يللب من اتب أن يروي قصة حياته بالف كلمة أو الف سطر أو ألف صفحة؟ ومن أين يبدأ 
هذا الكاتب في رواية قصته وقصّة حياته» وفي كل يوم من حياته تنبثق قَصّة وتتفجر تجربة وتطل 
معاناة؟ أمن العلفولةء تكون البداية عادة؟ وفي أي عمر تبدأ الطفولة وفي آي عمر تنتهي؟ 

الکاتب طفل لا پکبر ولا ينضح ولا يتعظ ولا يستکين. يظل قلقاً دائم الخوف من أن يضيَّع أمّه 
أو يفقد حبيبته أو يتخلى عئه صديقه. طفل» هو الكاتب» حتى في سن الشيخوخة» يواجه 
الخيبات الصغيرة والأسئلة الصغيرة» متجاوزاً الآ خرين إلى أبعاد مجهولة وغامضة داخل الذات 
وفي عمقها. 

وحين اقول ذلك کون أتحڏث عن نفسي» عن حياتي» عن معاناتي المستمرَة في هذه المسيرة 
الشافة المو-حشة. 

من رحم الفقر ولدتني مي . كان الحرمان والشظف رفيقي الوفيّين منذ تلك اللحظة التي أنفرج 
فيها ساقاً آي ليسمحا لي ٻالمرور. 

جت إلى الدنیا فجر الراب عشر من نیسان ۱۹۳۷ء تحت سقف قرميدي عتيق كانت الدمعة 
الأارلى» على ضوء قنديل ختيار وبيديَ قابلة من الحي. ابتهج الوالد كون بكره جاء ذكرا. لكن 
الوالدة بدت مهمومة فوق آلام الوضع . فقد انض إلى العائلة المتواضعة فقير آخرء جذتي لأبي 
قالت: زدنا فماً. 
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مدرستي الأولى كانت مدرسة الضيعة التي يديرها معلّم واحد هو «الأستاذ رستم» وبالكاد كان 
ممكن تسديد القسط الشهري للمعلّم رستم البالغ خمس ليرات. ما الكتب والفرطاسبّة فلم يكن 
في مقدوري اقتناءها. كان ذلك في العام .٠۹٤١‏ بعد عامين اكتشف الوالد أن فرىبة له تدعى 
#الست نهد فتحت مدرسة في ضيعة مجاورةء وكان طبيعيًاً أن يرسلني إليهاء 5ون الست نهد لا 
تستوفي الأقساط الشهريّة من قريبها. إلا أن «مجًانية؟ التعليم هذه تمت على حساب قادمي. إذ 
كان علي أن أقطع مسافة ساعة يومياً سيراً على الأقدام ذهاباً وإياباً. 


" 


لدی بلوغي العاشرة «اکتشفت» مع بعض أترابي من التلامذة أن مدرسة رسميّة قد أنشئت في ضيمة 
ساحايّة تدعى القلمون تستوعب المرحلتيں الابتدائيّة والتكميلية . في هذه المدرسة اتعرّفت» إلى 
اللغة الفرنسيّة ا ولشدة رغبتي في التحصيلء رشحتني الادارة لدخول صف السرتفيكا 
(الشهادة الابتدائية). لكن ضيق الحال واضطرار الوالد إلى الاستحانة بي احیاناً لمساعدته في 
العملء حيث كان يعمل في الاأحراج يستخرج الق رالكى منھاء میا جہ لني أتخلف آیاا عن 
المدرسة. آخيراً طردت من المدرسة. غير آئي تقدّمت للامتحانات الرسميّة وفزت فى الابثدائة . 


من القلمون إلى مدرسة الزاهرية في طراباس التي تبعاد نحواً من عثشرة كياومترات س صيعتى 
الفقر والتعتير المادي كانا دائماً في رفقتي. فسنة ١١۱۹ء‏ دحلت المدرسة الرسمية هده وحصلاب 
على بعض الكتب من مطرانية الروم الاأرثوذكس التي كانت تمد بعض الطلاأب المعوزين بما نيشر 
لدیها من کتب مستعملة وتکاد تکون بالية من كثرة الاستممال. 

الزاهريّة كانت المدرسة الأخيرة لي . ففي نهاية العام الدراسي ۲١۱۹ء‏ كان عاي أن انتقل كايا إلى 
العمل مع الوالدء على أمل أن أعود إلى الزاهرية مطلع العام الدراسي a‏ غير آله جات لي 
ما تسف کل حساباتي . كان ذلك ااصيف فاسیا وکانت م ال في ار تفاع خلال شهر ا 
اللهاب . أصابتني ضربة شمس حادة سيّبت لي حدّی في اارآس 


بقيب سثة أشهر طریح الفراش أصارع موتين محا الموت J1‏ سای والحوتث اہو ل آخراً 
تجوت من أحد الموتين على الاقلء إذ أن حلم العودة إلى المدرسة كان فد تخر دلياً. فاضت 
ما تبقّی من العام ٠۹١١‏ في فترة نقاهة مقلا بين البيت القرميدي ومذارة القديسة ٠وراء‏ حي 
کنٽٽت أجلس هلاك اراجع پہس الكت حاولا تع و يض ما فاتذي . اجن ما فل ما وی اأعرء 
يدر كه . فنشفقات المعالجة ومن الأدوية التي أرهقى خاهلل والديي وأرز حته تحت الديرن 2 
إلى السحث عن عمل ُي طرابلس يۇمن لا دل اهمف UA lw lh,‏ ي موا ية 1 ری الأمبن ا 
بقي محافظاً على وفائه لتا والتصاقه با خصرما ص تالف الفترة» وأعني الْمر 


ولال هله الفترة اکتشفت ميلي نحو الكثابة. کتیٹ آشیاء وصها بد م ر اها اھا افر وها . 
وأذكر أي كتبت قصة قصيرة بمنوان «صخرة الميعاد لم بصدق أحد آي آنا اها . 


نزلت إلى طرابلس وفي نيّتي الل في أي مجال يتوفر ا yS‏ في اراج 


كهرباء السيّارات بانتظاري . أمضيت | 1 في الكاراج إذ أن اتااف . 
سبوعین اڄ» ٳڌ اني ام ¢ 
الل ر 2 انو عة الناس في الكاراج . تقاضیت مشر لبرات ل در عن عمل الأسبوعين , عل 


ذلك تنقلت من محاولة إلى آخرى حتى استقرّ بي المطاف في مكتب لتعليم الضرب على الآلة 
الكاتبة . ومن هناك انتقلت إلى مكتب المحامي موريس نصرء حيث عملت فيه زهاء سنة وبحض 
الأشهرء سافرت بعدها إلى الكويت بحثاً عن عمل يدر علي مالا كافياً لس الحاجيات. كان ذلك 
في مطلع العام ١١۹٠ء‏ غير آئي لم أمكث أكثر من شهر واحدء فعدت إلى طرابلس. .. وإلى 
مكتب المحامي نفسه» حيث استانفت عملي واستانفت بالتالي مراسلة كليّة الصحافة فى القاهرة 
وكذلك متابعة الدراسة الليليّة في معهد محلي حیث ترشحت لامتحانات الشهادة الثانوية القسم 
الأوّل. 


في ذلك العام أنشأت الحكومة مصلحة التعمير على أثر الزلزال الذي ضرب جزءاً من البلاد. 
فعيّنني المحامي مراقباً قانونياً على الاستملاكات براتب إضافي. ورغم ازدياد أعباء العمل فإلّي 
لم أنقطع عن متابعة الدروس. ثم بدأت أكتب مفالات صغيرة وأنشرها في الصحافة المحلية 
باسماء مستمارة» لعدم ثقثيٰ بما أكتبه . 

مع نداية العام ٠۹١١‏ «تجرّأت» على الكتابة باسمي الكامل» فأرسلت مقالات عدَّة إلى جريدة 
النهار» وهي الجريدة الأولىء حيث نشرت جميعها في زاوية بريد القرّاء» ثم اكتشفت ذات يوم» 
أل واحداً من المقالات التي كنت أرسلها قد «رقي؟ إلى تعليق سياسي في صفحة الجريدة 
الأساسيّة. . . وبتوقيعي . 

وبعدما كدت قد اسّست جمعيّة للكتاب في طرابلس مع نفر من أدباء الشمال وأصدرنا مجموعة 
طريفة بعنوان ۷ قصص لكل واحد منّا قصّة. . وقصّتي كانت بعئوان «أشرف عاهرة» أقامت علي 
أوساطاً محافظة. . . بعد ذلك وجدت نفسي فجاة أنتقل إلى بيروت وأقذم نفسي إلى غسّان 
تويني» الذي فوجىء بصغر سٽي» وکان يظنني «رجلاً عملاقاً»» كما قال لي. فٳذا ٻه آمام صبي 
لم تكتمل ذقنه بعد. هكذا صرت محرراً في النهار. آخر سنة ۱۹١۱‏ دخلت السجن على آثر 
محاولة الانقلاب التي قام بها الحزب السوري القومي الاجتماعي . ولدى مغادرتي السجن أواسط 
۲ لم جد «مكاني» في النهار. فانتقلت إلى الحياة» لشهرين ثم الروادء ثم استقرّيت في 
جريدة الصقاء حتى العام 1 , عدت بعدها إلى التهار . العام ۱۹۷۷ أصدرت في باريس النهار 
العربي والدولي ولا آزال رئيس تحريرها. 


مۇڵفاتە : المكشوف»ء 1۹1۹. رواية. 
٤ 1‏ الخطأاء بیروت» دار النهار»ء .٠۹۷۱‏ 
(أ) الروايات وا : 

لروايات والقصس 


١‏ د الرجل الأخيرء بيروت» دار المجائيء ٥‏ تبقی وحیداً وتندم» بیروت» غاليري 
۱. رواية . 


۲ _ جدار الصمت› بیروت› دار الحضارة»ء 
۳. رواية . 


۳ الطريق إلى مورينا» بيروت» دار 


واحد» ¥ رواية . 


٦‏ الفارس القتيل يترجل»› بيروت› دار 
النهار» 1۹۷۹. رواية. 
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۷ عودة الذئب إلى العرتوق› بيروت» بيروت دار النهارء .1۹۷١‏ قصة 
المؤسّسة الجامعيّة للدراسات والنشر» السياسة في لبان منذ ۱۹۲۲ حتی 
۲ ._. رواية . ۷۰ -. 


١‏ - من يصنع الرئيس؟ بيروت المؤسسة 
الجامعيّة للدراسات والنشر» ۱۹۸۲ 
۸ حديث الساعة» بيروت» مطبعة فغاليء َة حرب لبان والفثات الي تشترك 
.1٦‏ مقالات . فى اصناعة» رئيس لبنان مند الاتداب 
٩‏ الموسوعة السياسية (لپنان .)۱١۹۷۰‏ لفر تي بت ارج 


(ب) مقالات وکتابات أخری : 


عبد الله على راجح 
عبد الله علي راجع . کن 
النوع الأدبي: شاعر. 


ولادته: ۱۹٤۸‏ فى سلاء المغرب. 2 
وفاته: /۱۹۹۰/۷. 

۾ و مھ 
ثقافته: تعلم في مدرسة الصلاح الابتدائيةء الدار البيضاء عير مدوور هھ 
+١‏ فمدرسة عبد الكريم لحلوء الدار البيضاءء ٠۹١١‏ 
۱۹٩٤‏ و١١۱۹‏ - ۱۹1۸. دخل الجامعة في فاس وحصل 
على الإجازة في الأدب العربي كما حصل على شهادة 
الدروس المعمَقة في الرباط» سنة 1۹۷۷. وحصل على 
دبلوم الدراسات العليا حول الشعر المغربي المعاصر» الریاض»› ۱۹۸۰ .٠۹۸٤‏ 
حياته في سطور: مدرّس» مساعد مدیر» حارس عام بالثانوي. کان عضو کل من اتحاد کتاب 
المغرب واتحاد الأدباء العرب واتحاد الكّاب الأفرو أسيويّين والنقابة الوطنية للتعليم. وكان له 
عضويّة في الكونغرس العالي للشعر الذي نظم بمراكش» وفي الاتحاد الوطني لطلبة المغرب 
بجامعة فاس. زار الجزائر )۱۹٦۸(‏ واسبانيا (۱۹14) وفرنسا (۱۹۹۹) والاتحاد السوفياتي 
(۱۹۷⁄4) واللوکسمبورغ .)۱۹1٩(‏ متزۆج وأعقبه بنتان. 


السيرة: 

انتقلتٌ من سلا إلى الدار البيضاء حينما اضطرّت أسرتي إلى الانتقال فقد كان والدي من رجال 
الأمن. وبعد دراسة أوّلية في مدرسة فرنسيّة ٥٠4١‏ بالبيضاءء انتقلت إلى التعليم الابتدائي أثناء 
استقلال المغرب. . كانت فلروف حياني وأنا صغير صعبة للغاية سيّما والأسرة تتكون من سبعة 
أفراد آخرين ينبغي أن يد خلوا المدرسة أو يتابعوا دراستهم» ولا أنكر أن لوالدتي أكبر القضل في 
آنھا استطاعت أن توفر مسكناً - وهي سيدة بيت فقط - وان توفر لكل واحد متا مجالاً للاستمرار 
في ارا وأذكر جبّداً آنها باعت الثلأجة حين حصلت على البكالوريا وانتقلت إلى فاس طالباً 
جامعياًء إذ أن المنحة التي كانت ٿث تخ تخصص للطلبة لم يكن الحصول عليها إلا بعد مرور أشهر. 
وبشمن الثلأّجة استطعت العيش في فاس قبل الحصول على المنحة. . کما أذکر جيّداً تھا قل 
حصولي على البكالوريا تبعتني حتى مدينة الحاجب يوم أخذوني من الفصل إلى الخدمة العسكرية 
لفترة ثمانية عشر شهراً. . وظلّت تزورني أينها انتقلت وأنا مجنّد. 

كنت اتمتّى أن أعيّن أستاذاً بعد تخرّجي من المدرسة العليا للأساتذة بفاس في الدار البيضاء 
قريباً من بيتناء فلي علاقة شبه صوفية مع أبويي. . لكنَ الوزارة عيّنتني بالفقيه بن صالح وهي 
مديلة صعيرة E E‏ مقدار ۱۷١‏ کلمتراً. . وقد عانیت من 
الوسحدة الكثير إذ أن هذا التعيين أبعدني فترة عن متابعة دراستي العليا كما أبعدني عن أسرتي . 
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وفي الفقيه بن صالح تزوّجت إحدى طالباتي› وهي الآن أستاذة لمادة الانجليريّة بنفس 
المؤسّسة التي أعمل بهاء غير أنني عدت إلى الدار البيضاء بعد خمسة أعوام من التدريس 
لأشتغل حارساً عاماً بإحدى الثانويات (مساعداً للمدير)ء وفي الدار البيضاء وضعت زوجتي 
ابنتينا (جمعان وندى)ء وفي الدار البيضاء أيضاً استطعت أن أتابع دراستي الحامعيّة بكلية الآداب 
بالرباط إل حدود حصولي على دکتوراه السلك الثالكث (دیلوم الدراسات العليا) بميزة حسن 
جداً. 


ليس في حياتي ما هو مثير غير أن المعاناة تظل جزءآ من صخرة سيزيف التي أشعر آلني 
أحملها على كتفي إلى الأبد. . هناك رسالة الشعر إذ لا يوجد فنان يطيق الواقع على حدَ تعبير 
نيتشه وأنا أحاول أن أرسم في قصائدي صورة أفضل لاإنسان. . الإنسان الذي ينبغي أن یکون» 
لا ما هو کائن» وآن آغرس في هذه القصائد تلك القيم الإنسانيّة الخالدة التي ينتفي الشعر 
وينعدم إذا لم يناد بتحقيقها. ولاتني أحمل هذا الجزء من صخرة سيزيف . يظل مزاجي أقرب 
إلى الكاية. . وتصطبغ بعض اللحظات في حياتي الشخصيّة بنوع من النزيف الداخلي فأنا لم 
أعثر بعد على وجودي كما ينبغي أن يكون. . . وتظل مستقبليّة ماياكوفسكي وعناد لوركا 
الوجهين الحقيقَيَّين لعملتي . و لد ی د ا 
قصائدي مام جمهوري. . . فقي هذه اللحظات فقط أحس بأٽني آڌيت بعضاً من رسالتي في 
الأرض» اليس الشاعر نبيّ» ال وطفلهاء > في الوقت نفسه؟ همومي الآن تتورع بين ا 
الذي يبتلع الوطن العربي جزءاً جزءاًء وبين الواقع الداخلي في وطني»› وبين همومي الفردية 
فأنا ككل الكتاب المغاربة الجاديّين أعاني من أزمة النشرء إذ علي أن أبيع حذائي إن اقتضى 
الأمر لأسدد ديون الطابع والناشر. . وعلييّ «بحكم آثني أكبر الأبناء سنأ“ أن أعتني بوالدي الذي 
حارب مع الجيش الفرنسي آثناء الاحتلال الالماني ثم انخرط في سلك رجال الشرطة ثم تقاعد 
أخيراً لقطع ساقه اليسرى نتيجة تسرّس لم ينفع معه علاج. وعليّ أن أوفٰر لابنتي مسكناً 
متواضعاً لم أستطع لحد الآن تحقيقه للظروف المادية التي يعيشها رجل التعليم في بلدي. عليٰ 
آن أبحث عن جبهة هدوء لا حرب فيها ولا بنادق. لكي ایشا ولیت لا آرئ وهي رلا 
آری إلا الدماء والخناجر والخديعة! أنوي مستقبلاً تحضير دكتوراه الدولة في جامعة السوربون 
حول الذات البروميتوسية في الشعر العربي المعاصر. فأنا أحصّر الآن البخطوط العريضة لهذا 
المشروع الذي أريد له أن يكون مشروعاً جدياً وطلائعياً على مستوى الرسائل الجامعيّة التي 
تحضر بفرنسا. وقد أغير وضعيّتي الحاليّة بالانتقال للعمل كأستاذ جامعي ابتداء من الموسم 
القادم فلريّما أستريح على الأقل من الروتين الاداري الذي يكاد يخنقني بعد أن عشته آزيد من 
سبع سنوات بالتمام والكمال. آفرما يساعدني ذلك أكثر على الاهتمام بمشروع الرسالة 
الجامعية التي آنوي تحضيرها. 
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مۆڵفاتە الشعرية: 

١‏ - الهجرة إلى المدن السفلى» الدار 
البیضاء» مطابع دار الکتاب» .٠۹۷٩‏ 

۲ -. سلاماً وليشربوا البحارء الدار البيضاءء 
منشورات الثقافة الجديدة» ۱۹۸۲. 

۳ الشعر المغربي المعاصرء دراسة (بنية 
الشهادة والاسششهاد: وهو دبلوم 


الدراسات العليا الذي حصلت عليه فى 
۷/٤‏ 4. تکلّفت بنشره منشورات 
الجامعة بالمغرب). 


عن المؤلف : 


السفير» 144/۱ ص ۱۲؛ وعالم 
الکتب» ۱۹۹۱/۱۰ ص ١١١‏ . النعية. 


هاني الراهب 
هاني محمد علي الراهب. 


النوع الأدبي: روائي» كاتب قصص. 

ولادته: ۱۹۳۹ فى مشقيتاء سورية. 

ثقافته: تعلّم في مدرسة مشقیتا الابتدائيّةء ۱۹٤٩‏ - ۰١٥۹٠؛‏ 
فشانويّة البنينء اللاذقيّةء ۱۹٠١٤ - ٠۹١١‏ ؛ دخل جامعة 
دمشق › ¥ ۰1۹71 ونال الليسائس؛ ثم الدبلوم» 
1 _ ۱۹1۲+ التحق بالجامعة الاأميركيّة في بيروت لنيل 
الماجستیر» ۱۹۹۳ ١٠۱۹؛‏ دخل جامعة اكستراء انكلترا 
وحصل على الدکتوراہء ۱۹۷۱ ۱۹۷۳. 

حياته في سطور: التعليم في مدارس ثانويّة ؛ العمل الإداري 
في وزارة التربيةء .1۹1١ - 1۹١١‏ ثم التعليم الجامعي في قسم اللغة الانجليزية. عضو كل 
من نقابة المعلمين واتحاد الكتاب العرب في سورية وحزب البعث العربي الاشتراكي ٠۱۹٥١(‏ _ 
۰ . اقام بلہنان ۱۹٦۹۲‏ - ٩۱۹1ء‏ وزار مصر )۱۹۷١ ۰۱۹٦۸ »۱۹٦۱(‏ والجزائر )۱۹۷٥(‏ 
وتونس (۱۹۷۷ء ۱۹۷۸)ء کما زار الاتحاد السوفیاتي (۱۹۹۸) وانکلترا  ۱۹۷۱(‏ ۱۹۷۳) 
السيرة: 

ولدب في بيئة فلاحية فقيرة» في إحدى قرى الساحل السوري الجبليّة. كان والدي أخرس» وقد 
عمل خيّاطاً في مدينة اللاذقية بعض الوقت» ومرابعاً عند الاقطاعي معظم الوقت. وكانت والدتي 
آمية . ولعل أبرز ذكريات الطفولة بالإضافة إلى الفقر وجمال العلبيعة» الموت الذي أخذ خمسة من 
أخواتي حتى عام „0٥‏ وأبي عام 40< وأمي عام .۱00٥۵‏ 


في المدينةء وقد جشتها للدراسة الاعدادية والثانويةء كان شيئاً فظيعاً أن يبدو على أي فلاح . ذلك 
كان يعني الدونيّة والسخريّة والنبذء على الأقل حتى نهاية المرحلة الاعداديّة . على أنه لم يحل 
دون وربمّا کان حافزاً علی نشاطین رٿیسيّین مارستهما منذ عام ۱٩١١‏ وما أزال: الأدب 
والسياسة. 


عام ۱۹۰۷ فزٹ ا جامعبّة للحصول على الليسانس في ال الانكليزي. بعد التخرج 
۲ عبنت مدرسا في محافظة إدلب» حیث شاهدت مجتمعاً آخر تقريباًء بالنسبة للكواج 
الاجتماعية» والنفسيّة» والأخلاقات البشرية الموغلة في القدم. 


بعد ذلك مباشرة فزت بمنحة من الجامعة الأميركيّة في بيروت» كي أ-مصل على شهادة 
الماجستير. وقد فعلت» هذا الانتقال إلى مجتمع ليبرالي يلبّي الكثير من الحاجات الطبيعية 
للائسان» عمق مشكلة البحث عن الحبّ بما أبرز من تناقضات الذات والحياة . ومنذ ذلك الحين 
فوجشت» وما أزال» بحقيفة أن الشخصبًة العربية لم تتغيّر كثيراً منذ تبلورت في الجاهلية . 


تجربتي في حزب البعث العربي الاشتراكي انتهت عام .1۹۷١‏ وقد اتضح لي يومها أن هذا 
الحزب لن يكون أكثر من تعبير عن نشوء الطبقة المتوسطة في سورية (والبلاد العربية) واستيلائها 
على السلطة بواسطة الجيش. وكانت تجربتي في الزواج )۱۹۷١ - ۱۹١١(‏ وقد لاقت فشلاً 
ممالا . 

أوفدت عام ۱۹۷١‏ للحصول على دكتوراه في الأدب الانجليزي الحديث س جامعة اكسترا 
بانکلترا. وقد فعلت. ومنذ عام ۱۹۷۳ صرت مدرساًء فأستاذاً مساعدا في قسم اللغة الانجليزية 
بجامعة دمشق. ويبدو أن حياتي قد استقرّت على نسق نهائي ومريح منذ زواجي الثاني عام 


. ۷ 


مۇلماته : 

: روایاٽ‎ (i) 

١‏ المهزمون» بيروت دار الآداب» 
4.-. 

۲ شرخ في تاریخ طويل» دمشق»› دار 
الأجیال» .٠۹۷۰‏ 

٣‏ الف ليلة وليلتان» دمشق» اتحاد 
الكتاب العرب» ۱۹۷۷. 

۴ الوباء» دمشق» اتحاد الكتاب العرب» 
۱. 

ه ‏ لد واحد هو العالم» دمشق» اتحاد 
الکتاب العرب» ۱۹۸۵. 

٦‏ التلالء بیروت»› دار الآداب» 8۸ ج 
١‏ في رباعية. 

۷ حضراء کالمستنقعات» بيروتٹ» دار 
الآداب» .٠۹۹۲‏ 


۸ خضراء كالحقول. بيروت» دار 
الآداب؛ ۱۹۹۳. 


(ب) قصص : 
۹~ المدينة الفاضلة› دمشق»› دار الأجيالء 
4۹.. 


۱۰ جرائم دون کیشوت» دمشق» اتحاد 
الکتاب العرب» ۱۹۷۸+ ط ٣‏ 
بیروت» المؤسسة العربيّة للدراسات 
والنشر» ۱۹۸۸. 

(ج) دراسات : 

١١‏ الشخصية !| لصهيونية في الرواية 
الانجليزية» بيروت» مركز الأبحاث 
(م. ت. ف.)» دمشق» وزارة التعليم 
العالى» .1۱۹۷٤‏ (بالانجليرية). 

۱۲ اتور واحد وخمسة مؤلفين › دمشق» 
جامعة دمشق» ۱۹۷۹. (بالانجليزية). 

عن المولف: 

.٠١ ص‎ ۱۹۸٥/۱۲/۱١ السفیرء‎ | 

۲ الاسبوع الأدبي» 0٧08‏ ص ۸. 

۴ الفاح العربي› / 144/۱ ص 
.٤۳ ۲‏ مقابلة. 


مبارك ربیح 
مبارك أحمد ربيع . 
التوع الأدبي: روائي» كاتب قصص . 
ولادته: ۱٣٩١‏ في بنمعاشو» المغرب. 


ثقافته : تعلّم في مدرسة الاتحاد الابتدائية في الدار البيضاءء 
ت مدرسة عبد الكريم لحلو الثانويّةء الدار البيضاء؛ دخل 
جامعة محمد الخامس وحصل على دکتوراه في علم 
النفس . 

حياته في سطور: معلّم في مدارس ثانويّة؛ ثم استاد 
بالجامعة في قسم عللم النقس في كلية الآداب. عضر اتحاد ! 
كتّاب المرب ونائب الرئيس فى الاتّحاد نفسه» .۱۹۸١‏ حاز على جائزة اتحاد كاب المغرب 
ةالقم فة ا ا كا از جا ارت الكر ي مه 18۷ وتن رواب 
الطيّبون. فاز بالجائزة الأولى من المجمم اللغوي بالقاهرةق ١۱۹۷ء‏ لروايته: رفقة السلاح 
والقمر. لقد زار كل البلاد العربيّة تقريباً وأغلب البلاد الأوروبية. متزوج. 


السيرة: 

ولدتُ سئة ۱۹۲۳۵ بقرية بنمعاشو جوب شرف الدار البيضاء على مسافة ٹمانین کلم من هذه 
المدينة. وتقع القرية على نهر آم الربيع» وهي قرية جميلة ندخل حالياً فمن عمالة مدينة 
سطات . يمير سان قرية بنمعاشو باعتزازهم باللسب الشريف ويعاملون من القبائل المجاورة 
لهم على هذا الأساس. وقد وقع التركيز الحضاري المت تل في بناء بعس المصانع على هله 
القرية من قبل المستعمر الفرنسي منذ بداية القرن نظرأ لموقعها حيث شيّد بها أل مصنع لنوليد 
الطاقة الكيربائبة مع السد سنة ۱۹۲۷. بالإضافة إلى مصنع لتكرير ماء الشرب المتّجه إلى الدار 
البيضاء. 


هذا الوضع جعل السكان يتقاسمون النشاط ما بين زراءي وعمالي في المصنعين الأساسيّين 
المذكورين» كما جحل القرية مركز استقطاب بشري . 

وقع التر كيز عالى العالم القروي بالمغرب منذ بداية القرن هادفاً على الخصوص إلى انتزاع 
الاراصي الجيّدة من أصحابهاء وتيسير ملكيتها للأجانب كأشخاص أو شركات. وكان نصيب قرية 
بنمعاشو كبيراً من هذا التركيز نظرأ لما لها من موقع رأهميّة بوجودها على نهر عظيم هو نهر أمّ 
ار اضيهم وتهجيرهم بالتالي إلى الدار البيضاء. 

درست بكتاب القرية ما يدرس من القران وأزليات القراءة والكتابة ثي هاجرت مع أسرتي إلى الدار 
البيضاء في حوالي السادسة من عمري على أكثر تقديرء درست لفترة قصيرة بالكتاب ثم انتقلت 


مبارك ربیع 1 
إلى المدارس الحكوميّة وهي المدارس الرسميّة التي أنشأتها فرنسا إذ ذاك وكانت تسمّى المدارس 
الإسلاميّةء حيث تدرّس بها اللعة الفرنسية أساساً بجانب حصص معدودة للغة العربيّة . ويبدو آنني 
كنت موفقاً في دراستي إذ ذاك وکان المعلّمون الفرنشيون معجبين بمخايل نجابتى» قل ا 
ذلك آنني عندما اتقطعت عن الدراسة ظلوا يسغوة :وراي اجون عن طريق اللطة المخاية 
لارجاعي» وقد بلغ الحال بهم أن استدعوا أهلي لاستنطاقهم في شأني استنطاقاً كاد يبلغ الزجّ بهم 
في السجن أو تهديدهم بذلك إذا لم أستأنف دراستي» وفد بر الأهل انقطاعي ذاك بني عدت 
إلى الق اعا الب الخعي اااي :هر أف لازن ارطع ال قد ارتي اة 
شخصيّة لما کان يردده تلاميذها من أناشيد وطنيَةء وما يعرضونه من تمثيليّات ري 
المناسبات الوطنيّة . وكانت هذه المدارس قد أسّست بهمّة الوطنيّين من أشخاص وهيئات . وکان 
التلاميذ بها يدفعون أجر تعليمهم . أمًا البرامج فكانت مركزة على اللغة العربيّة مم حصص معدودة 
للفرنسيّة كلغة. حصلت على الشهادة الابتدائيّة سنة ٠۹١١‏ وولجت المدارس الثانويّة الحرة أيضاً 
كمۇسسة عبد الكريم لحلو (سها1:1) بالدار البيضاء وقد شغفت في هذه المرحلة بقراءة الكتب 
الأدبيّة العربيّة والمترجمة إلى العربيّة . وقد تأثرت كثيراً بجر القرية ونضال الفلأحين والعمّال ضد 
المستعمرء وبروح الإخلاص في معلّمي وأساتذة المدارس الحرّة الوطنيّة وبالجوّ السياسي العام 
إلى أن انفجرت الأزمة السياسيّة بي فرنسا والمغرب سنة ۹١١‏ حيث تفي الملك محمد الخامس 
وأسرته وزج بالوطنيّين في السجون وأغلقت المدارس الحرّة وشرّد من فيها. وجدت نفسي خارج 
المدرسة في هذه الثلروف ففتحت مكتبة صغيرة أتاحت لي الفرصة للاطّلاع ولكتها لم تكن ناجحة 
من حيث المكسب فحاولت التدريس في بعض المدارس الصغيرة الحرة التي لم تغلق إذ ذاك أو 
فتحت من جديد. ثم دخلت مدرسة المعلمين سنة ۱۹0۸ أي بعد سنتين من استقلال المغرب . 
وطللت آتانع دراستي» وفي سنة ۱۹١۳‏ بدأت أتابع دراستي الجامعيّة بالرباط وبعد التخرج 
اشتغلت أستاذاً للفلسفة بالمدارس الثانوية وفي سنة 1۹۷١‏ عيّنت أستاذاً محاضراً بقسم علم النفس 
بكلية الادات. 


المحعارف» ۰ط ١‏ طرابلس 
(لیبیا)» الدار العربية للکتاب» .-.۵٥‏ 


مؤلفانه الروائية : 


| س سيدا قدرء الرباط» مكتة المعارفء 


٩‏ قصص . ٦‏ بدر زمانهء بيروت المؤسسة العربية 
۲ س الطيّبونء الدار البيضاء دار الكتابء E e‏ 
¥۲ ۷ رحلة الحب والحصادء بيروت »> دار 


۳ سے رفقة السلاح والقمر»ء الدار البيضاءء دار 
الثقافۂء .١۱۹۷٩‏ 

٤‏ الريح الشتوبة› تونس› الدار التونسية› 
۷+ الرباط مكتية المعارف؛ ط 
۲ء ۰1۹۷4 


هدم ودخان» توٽنس» الرباط» مكتبة 


الآداب» ۱۹۸۳. قصص. 


۸ _ عواطف الطفل» تونس» الدار العربيّة 
للكتاب» .۱۹۸٤‏ دراسة سيكولوجية. 

٩‏ مخاوف الأطفال وعلاقتها بالوسط 
الاجتماعي. . . الرباطء جامعة محمد 
الخامس» ۱۹۹۱. 


i:‏ مبارك دبیح 


عن الملف : ۲ الربيعي"» عبد الرحمن مجيد: أصوات 
١‏ شاوول"» بول: علامات من الثقافة وخطوات» مقالات في القضة العربيةء 
المغوبية الحديثةء بيروت» المؤسّسة بيروت» المؤسّسة العربيّة للدراسات 
العرييّة للدراسات والنشر» ۰٠۱۹۷۹‏ ص والنشر»› ٤۱۹۸ء‏ ص ۱۸۸ .۱۹٤‏ 


.1١ _ ۷‏ مقابلة. تحليل رواية الريح الشتوية . 


عبد الرحمن مجيد الربيعي . 
النوع الأدبي : روائي» کاتب قصص . 
ولادته: ۱۹۳۹ في الناصريّة» العراق. 


ثقافته: تعلّم في مدرسة الملك فيصل الأؤلء الناصريّة» 
۱۹١۳ _ ۸‏ ؛ فالمتوسطة العربيّة» الناصريَة»ء 1۱۹٥۳‏ _ 
1؛ دخل معهد الفنون الجميلة»ء بغدادء ۱۹٥1‏ _ 
۹ ؛+؛ فأكاديميّة الفنون الجميلة» ۱۹٦۴٤‏ ۱۹۹۸؛ 
وحصل على ليسانس فنون تشكيليّة . 

حياته في سطور: مارس التدريس والصحافة والعمل ل 
الدبلوماسي في لبنان وتونس. كان المستشار الصحفي العراقي في بیروت» ۱۹۸۳ .1۹۸٩‏ 
عضو كل من اتحاد الكتاب في العراق ونقابة الصحفيين في العراق واتحاد الصحفيّين العربي 
وجمعيّة الفنّانین التشكيليّين في العراق. أقام بلہنان» ۱۹۷۸ - ۱۹۷٩‏ و۱۹۸۳ - ٩۱۹۸؛‏ 
وبتونس» ۱۹۷۹ - ۱۹۸۳. وزار كل من مصر وسورية والمغرب والجزائر والكويت والبحرين 
وليبيا كما زار في أوروبا فرنسا وبريطانيا وقبرص واليونان وايطاليا وسويسرا والنمسا وبلغاريا 
والمانيا الاتحادية واسبانيا وايران والاتّحاد السوفياتي وكازجستان. متزؤج وله ابن وانة. 


السيرة: 

ولدب في مدينة الناصرية جنوبي العراق عام ۱۹۳۹ من أسرة تحترف المهن الحرَّة ولكتّها تنحدر 
من اصل فلحي شانها شان جل سكان هذه المدينة وما زال الكثير من أفراد أسرتي - أو قبيلتي 
إن شنا الدفُة - يسكنون القرى المتورّعة على امتداد نهر الغراف المتفرّع من دجلة عند مديمة 
الكوت» وخاصة قرية «أبو هاون). 

بدأت بقراءة القرآن عند «الملأا قبل أن أدخل المدرسةء وبعد أن أتممت فراءة القرآن دخلت 
المدرسة وكان اسمها «المدرسة الغربية؟ ثم حول اسمها إلى مدرسة «الملك فيصل الاأرل!. 
أتممت فى هذه المدرسة دراستى الابتدائيّة» وكنت قد جت بدرجات عالية جداً في امتحان 
البكالوريا وكان ترتيبي الثالث بين آلاف الطلاب وعشرات المدارس. 

وأحبَ هنا أن أذكر بانً العادة جرت في مدينة الناصريّة أن تقام مسابقة سنويّة في «الإنشاء» ترشح 
فيها كل مدرسة ممتَلاً ليا تماماً مثل المباريات الرياضية. وقد رشحتني مدرستي لذلك وفزت 
بالجائزة الأولى بين أكثر من مئة متسابق . أمّا موضوع مسابقة الإنشاء فكان صف قرية تتعرّض 
لعاديفةا. 

فى المدرسة الابتدائيّة كنت الأبرز في «الرسم» أيصاًء كما قمت بتمثيل بعص الأدوار المسرحيّة 
المدرسيّة بينها شخصيّة «طارق بن زياد في مسرحيّة «فتح الأندلس؟ . 


۳٦‏ عبد الرحمن مجيد الربيعي 


في المتوسطة بدأت أحدد غاياتي واقتنعت بأنٌ علي أن أدرس الرسم في معهد الفنون الجميلة 
ببخداد. وبدأات هذه الفكرة تلح علي كثيراً. الأمر الذي كانت تعارضه عائلتي والتي تريد لي 
توجهاً آخر في الجيش خاصة. 

ولم ہی ذلك الطالب البارز في الدروس رغم أنني كنت أنجح بترتيب (الثالث) على الصف 
غالباًء وكانت درجاتي في «الرياضيّات» والدروس العلميّة من كيمياء وفيزياء واطئة بالقياس إلى 
درجاتي في الدروس الأدبيّة وخاصة اللغة الحربيّة . 

انضممت إلى معهد الفنون الجميلة ببغداد قسم الرسم بعد آن اجتزت امتحان القبول بتفوّق وكان 
ذلك عام ۱۹۵٩‏ _ ۱۹۵۷ وتخرّجت عام ۱۹۵۸ _ ۱۹۵۹١‏ وعيّنت معلَّماً للرسم في مدينة 
الناصرية » واستطعت آن آحرّك الجر الفتي في هذه المدينة وخاصًّة أن الظروف كانت موانية 
سیاسیاً حیث قامت ثورة تموز ۱۹١۸‏ وأاسقطت النظام الملكي لتفيم بدلا عنه النظام الجمهوري . 

كانت ميولي السياسيّة يومذاك خليطاً ما بين الوجوديّة والماركسبّة» ولم أن أي تأثر بتوجهات 
طفولتي الدينيّة حيث كنت بعيداً عن أداء آي طقس ديني حتى يومنا هذا رغم اني مؤمن. 

وبعد آن اختلطت الأحداث السياسيّة في العراق بعد عام ۱١۹١۳‏ قرّرت الاستقالة من التدريس 
والسفر إلى بغدادء وكانت أكاديميّة الفنون الجميلة قد فتحت حديئاً فدحلتها وفي فسم الرسم 
أيضاً. وبدأت العمل الصحفي منذ ذلك التاريخء كما بدأت كتابة الشعر والقصة والرواية» 
واصدرت عام ۱۹٩٩‏ اول مجموعة قصصيَّة لي هي السيف والسفينة والتي اتفق الجميع على آنها 
شرارة التجديد في مرحلة الستينات» وفي مجال القصة العراقية القصيرة. 


تحرّجت من أكاديميّة الفنون الجميلة وعيّنثٹ مدرّساً لفترة قصیره ونعك فيام تورة موز الثانية عام 
۸ انضممت إلى وزارة الثقافة والإعلام وما زلت فيها رغم أتنى نسبت للعمل الخارحى منذ 
عام ۱۹۷۸ وفي مهات ثقافية وإعلامية . 

أعمل حالياً مستشاراً صحفياً في السفارة العراقيّة ببيروت. وتروّجت عام ۱۹۷١‏ ولي ولدان شل . 


بیروت ۲۸/ ۱۹۸۳/۱۲ 


مۇڵغاتە : ٣‏ وجوه من رحلة التعب. النجف دار 

الکلمةء ۰۱۹۱۹ ط ۲ء بيروت» دار 

(1) قصص : الطلیعة» ۱۹۷۸. 

١‏ السيف والسفينةء بغدادء ١١۱۹؛‏ طط | ٤‏ - المواسم الأخرىء بخداد مكتية 
٣ء‏ القاهرةء دار الفقافة الجديدة النهضة» ۱۹۷۱۰+ ط ۲ء بيروت. دار 
1+ ط ۳» ببروت. دار الطاہعة» القلم» .٠۹۷۰‏ 
۹.. ه ‏ عيون في الحلمء دمشق. اناد الكتات 

۲ - الظل في الرأاس»ء بيروت المكعبة العرب» +۱۹۷٤‏ ط ۲ء يروت دار 


العصریة»ء ۱۹٦۹۸‏ العللیعة» ۱۹۷۹. 


r‏ ذاكرة المدينة» بخداد» وزارة الإعلامء 
+۷۵٥‏ ط ٣‏ بیروت› دار الطليعة 
۹ 


۷ الخيول» تونس _ ليبياء الدار العربيّة 
للكتاب ۷ :+ طط ۲ بیروت»› 
۹“ 

۸ الأفواهء بیروت» دار الآداب» ۹-.-. 


٩‏ سر الماءء بيروت المؤسّسة العربية 
للدراسات والنشر» ۱۹۸۳. قصصس 
مىختارة . 

١‏ صولة في میدان قاحل» بیروت. الدار 
العربيّة للموسوعات› ٠۹۸٤‏ 

١‏ - نار لشتاء القلب» بيروت» المؤسّسة 
العرببّة للدراسات والنشر»ء .٠۹۸٩‏ 


(ب) روایاٹ : 


۱۲ الوشم» بيروٽ» دار العودة» ۱۹۷۲. 

۳ ب الأنهارء بغدادء مكتبة الثورة العربيّة» 
٤‏ ؛+؛ ظط ۲ بيروت» دار العودة» 
۸. 

٤4‏ _ القمر والأسوارء بغداد» منشورات 
وزارة الإععلام ۷+ ط ۲ 
بیروت» دار العودة» ۹+ ط ۳ 
تونس - ليبباء الدار العربية للكتاب 
A۲‏ 

.۱۹۸۰ ۔۔ الوکر» بیروت دار الطليعة»‎ ٥ 

١‏ . نخطوط الطول. . خطوط العرض» 
بیروت» دار الطليعة» ۱۹۸۳. 


(ج) شعر: 

۷ . للحت والمسثتحيل» بيروت»› 
المؤسّسة الجامعيّة للدراساث والنشر 
والتوزیع» ۱۹۸۳. 

۸ ہ شهریار پہحر» بیروت» عالم الکتب» 
.,.6٥‏ 


۹ امرأة لكل الأعوامء صفحات حب 
بیروت› عالم الکتب)› ۱۹۸۵. 

١‏ _ علامات على خارطة القلب» بيروت»› 
دار النضال» ۱۹۸۷. 

-١‏ ملامح من الوجه المسافر: نصوص 
جامحة» بيروت» عالم الكتب» 
۷„ 

(د) دراسات : 

۲ _ الشاطىء الجديد. قراءة في كتاب 
القصة العربية» بغدادء منشورات وزارة 
الثْمَافة والإعلام» ۹ ط ٣‏ 
تونس - ليبياء الدار العربيّة للكتاب» 
7۳. 

۳ أصوات وخطوات» دراسات فى القَضّة 
القضصيرة بيرزتة اة اة 
للدراسات والنشر» .۱۹۸٤‏ 

٤‏ - الغرس الآخرء بيروت» المؤسّسة 
الجامعيّة للدراسات والنشرء .٠۹۸٤‏ 


عن المۋڵف : 

١‏ عبد الرحمن مجيد الربيعي وتجديد 
القصة العراقيةء لسليمان البكري» 
نشرات جامعة موصل» ۱۹۷۷. 


۲ - علي»ء عبد الرضا: عبد الرحمن مجيد 
الربيعي بين الرواية والقضة. أطروحة 
للدبلوم الأعلى» بيروت» المؤسّسة 
العربية» .۱١۹۷٩‏ 

۳ مقاہلات: المحرر›» ۱۹۷٥/۱/۲۰‏ 
ص ۰۷› بيروت المسامي |٠١‏ ۲/ 
٥‏ ؛ الطليعة (الكويت)»ء رقم ٠٠٤‏ 
۷/۱/۲۷( ص ۳۲ .۳٤‏ 

٤‏ عبد الرحمن مجيد الربيعي: دراسات 
في قصصه القصيرة» بیروت» دار 
النضال» ۱۹۸۵. دراسأات ألّفيا کثاب 
مختلفون. 


محمود الرّبيعى 
محمود بخيت الربيعي . 
النوع الأدبي: ناقد. 
ولادته : 14۹۲۲ في جهينة› مصر. 


ثقافته: تعلّم في مدرسة جهينة الأوّلية» ۱۹۳۸ _ ١٤۱۹؛‏ 
فمعهد أسيوط الديني» ۱۹٤١‏ _ ١١۹١٠؛‏ فمعهد القاهرة 
الديني» ٠١۹١١‏ - ١٤١٠۱۹؛‏ دخل كلية دار العلومء القاهرةء 
+۱۹٥۸ _ 4‏ ثم جامعة لندن» ۱۹٩١ ۱۹٦۹۰‏ 
وحصل منها على درجة الدكتوراه. 

حياته في سطور: مدرّس بكلية دار العلوم؛ ثم أستاذ مساعد EEE‏ 
في الكلية نفسها؛ ثم حصل على درجة أستاذ؛ رئيس قسم البلاغة والنقد الأدبي والأدب 
المقارن. و وي اتحاد الكتاب بجمهورية مصر العربيّة ؛ عضو لجنة الشعر في المجلس 
الأعلى للفنون والآداب بجمهوريّة مصر العربيّة ؛ عضو اللجنة العلمبّة الدائمة لترقية الأساتذة. 
درس ۱۹٦۹(‏ _ ۱۹۷۳) في الجزائر والکویت  ۱۹۷۸(‏ ۱۹۸۲). وبالإضافة إلى إقامته 
بانجلترا )۱۹۱٩ _ ۱۹٩۰(‏ زار فرنسا واسبانيا وايطاليا. متزوّج وله ابنة وابن. 


السيرة: 

ولدث في بلدة «جهينة» - في صعيد مصر - قريباً من مسقط رأس الطهطاوي» والمرغي› وهحمد 

عبد المطلب» وذلك في .۱۹۳۲/۱/۱١‏ كان أبي فلاَحاً مستور الحالء وكانت أمَي تحفظ قدراً 
من القرآن الكريم . وأنا أصغر سبعة أخوة. 

كانت طفولتي حرة رائعة» بين الصحراء في الغرب» والحقول في الشرق› وألحقت في السادسة 

بالمدرسة الأوّلية. وفي سنة ۱۹٤١‏ تعرّفت في خزانة لابن خالة لي على الأهرام» والمصور»› 

والهلال» وقرأت فيها بنهمء وحلمت بالقاهرة؛ ذلك الفردوس الأرذ ضي الذي لم تقدّر لي رؤيته 

قبل أن أبلغ التاسعة عشرة . وقد توفي والدي سنة .۱۹٤۳‏ 

وفي العاشرة تفرّغت لحفظ القرآن الكريم. وكان معلّمي عطوفاً وحازماً» وقد ختمته في الثالثة 

عشرة» والتحقت بالمعهد الديني بأسيوط عام ٠۹٤١‏ وفي مكتبة البلدية بأسيوط قرآت المنفلوطي 

وشيئاً من شوقي» ولم أستسغ عندئذ طه حسين" > ولا العقّاد ولا الرافسي (الذي لم أستسخه في 

الحقيفة فط!). 

وفي سنة ۱۹١١‏ انتقلت إلى معهد القاهرة الديني» وهناك عرفت القراءة الواسعةء وكدت أقرأ فى 

مقهى الفيشاري» وفي دار الكتب المصرية» وفي حديقة الأزبكيّة» وعبر فترة ممتدَة قرات طه 

حسين» والعقّاد» واحمد آمين»› والزبات» وشوقي (ولم يجذبني حافظ قطا) وعلي محمود طه 

وناجي» وشعراء المهجر (ولم أفهم آنئذ محمود حسن إسماعيل*)ء واستمعت إلى طه حسين 


محاضراً في الجامعة الأمريكيّة› وقد سحرني بصوته وسمته» وجعلني أحلم بفردوس آخر مسحور 
هو آوروباء کما ارتدت النوادي الأدبيّة مستمعاً إلى العقّادء وسلامة موسی »› وفکري أباظةء وعرير 
أباظة"» وناجي ومحمود حسن إسماعيل» ورواد الشعر الحر. 


وفي هله الفترة بدأب أكتب الشعرء وأنشره في جريدة الزمان والأهرام» وأرسل بتعقيباتي إلى 
مجلة الرسالة التي كان يصدرها الزات ثم التحقت بكلية دار الحلوم سنة ٠٤‏ وفي تلك السنة 
توقبات والدتي فخلَفت وفاتها في نفسي جرحاً اليماً. وفي دار العلوم واصلت كتابة الشعر» 
وأظهرت تفرَقاً دراسياً» وقد حصلت على الليسانس الممتازة بمرتبة الشرف سثة 1۹0۸ء ولاحت 
البعثة إلى أوروبا سراباً ماکراً لا یلتمع إلا لیتواری. ومع نمو اهمتمامي الأكاديمي تناقصت 
اهتماماتي بكتابة الشعر حتى صمت عن كتابته سنة ۱۹٦١‏ (ولا أعتبر نفسي - على كل حال - 
شاعرا متمیزا) . 

كانت سنة ۱۹٦١‏ هي سنة الصمت عن الشعرء والزواج» والسفر إلى انجلترا في بعثة حكوميّة 
للحصول على الدكتوراه من جامعة لندن في النقد الأدبي الحديث. وقد واجهت في البداية 
أصعب مرحلة في حياتي الدراسيّة (بعد مرحلة حفظ القرآن) وهي مرحلة تعلّم اللغة الانجليزيةء 
ولم أستطع اجتياز امتحان اللغة إلا في المحاولة الرابعة سثة ١١۱۹ء‏ وفي هذه السنة رزقنا بطفلتنا 
الأولى امي٠»‏ وبعد ثلاث سنوات حصلت على الدكتوراه سنة ۱۹١١‏ برسالة عنوانها: ۷0n‏ 
and crits ln modern Egypt‏ ا1س . وفي لندن نمت خبرتي بالأدبین العربي والإنكليزي› وبحياة 
الناس وعاداتهم» وأصبحت أؤمن في البحث العلمي بأل فحص جزئيّات الماذة هي ساس 
الوصول في تناولها إلى نتائج موثقة» وأنْ تكديس المعلومات وإصدار الأحكام العامة هما أعدى 
أعداء البحث العلمي . كذلك تبلورت خلال تلك الفترة فكرتي عن التحليل اللغوي للنص 
الأدبي» متاثراً في ذلك بكتابات ت. س. اليوت» وكان يومئذ ملء السمع والبصر» ومتاثراً 
كذلك بالنقد الجديد «واعنااعء ١#‏ وفي انكلترا تولقت صلتي بالعالم اللغوي الدكتور السعيد 
بدوي» وكان سبقني إليها بعامين» ولا أزال أعد صداقته من أثمن المكاسب في حياتي . 


عدت في سئة ۱۹١١‏ لأعمل مدرساً للنقد الأدبي الحدبث في كلية دار العلوم» وكتبت في سنة 
١‏ أول مقال لي في مجلّة المجلةء وكان يتولى تحريرها يحيى حقّي» وفي ذلك العام رزقنا 
بابننا أمين. وفي السنوات الاأربع التالية عملت بجد في كتاب من نقد الشعر وترجمت الكتاب 
المسمّى : ءاه راءمها 11٠‏ وفي كتابة مجموعة من المقالات لمجلة المجلةء وحوليات كلية 
العلوم (وكانت عادتي ولا تزال أن أعمل نهارً» وعلى مائدة الطعام؛ فلم اتّخذ لي مكتباً قط!). 

وفي عام ۱۹۷۲ رفيت أستاذاً مساعداً في كلية دار العلوم وعدت من الجزائر لأعمل فيها قائماً 
باعمال رئيس قسم البلاغة والنقد الأدبي» ورئيساً له مند أن رقت أستاذاً عام ۱۹۷۷. وخلال هذه 
السنوات الخمس أنجزت کتابي نصوص من النقد الأدبي› وتر جمت کڑتl|ب‏ : The critical moment‏ 
وكتبت أبحاثاً في مجلّة الثقافةء و الكاتب» و الهلال» و الموقف العربي» و الأهرام» و الأخيارء 
واشترکت في ندوات اذاعيّة وتلفزيونيّة» وندوات أخرى في محافل القاهرة الأدبيّة» وأصيحت 
عضواً في اتحاد الكتّاب منذ إنشائه» وعضواً في لجنة الشعر في مجلس الفئون» وعضواً بلجنة 


4( محمود الربيعي 


ترقية الأساتذة المساعدين» كذلك أشرفت على عدد كبير من رسائل الماجستير والدكتوراه 
وناقشت عدداً منها في جامعات القاهرة وعين شمس والاأزهر . 

وفي عام 1۹۷۸ أعرت للعمل بجامعة الكويت» وساعود إلى عملي الأصلي إن شاء الله بنهاية هذا 
العام ۲. وقد آنجزت في الكويت عذة أبحاث نشرت في مجلاتها العلميّة وشاركت في 
ندوات آدبيّة في محافلهاء وفي الاذاعة والتلفزيون۔ 

إيماني الراسخ بكلّ كلمة كتبتها في مجال عملي» وإيماني بضرورة العمل المستمرء وحبَي النظام 
في حياتي الأسرية والمهنيّة . اعتزازي بشقافتي التراثيّة التي حصلتها في الأزهر ودار العلوم؛ فقد 
ساعدني ذلك على تجويد لغتي العربيّة» كما ساعدني على رؤية الثقافة في تطؤرها واستمرارها؛ 
الماضي الذي هو جذر الحاضر والحاضر الذي هو امتداد الماضي . إيماني بهدف واضح هو 
جعل النقد الأدبي علماً موضوعياً» وتخليصه من الزوائد الضارة» وجعل النص الأدبي محور 


مۇڵفاته : ٥‏ حاضر النقد الأدبي» القاهرة» دار 
١س‏ في زفقل إل ٤‏ القاهرة» دار المعارف المعارف» 0٥‏ .-. ترجمة: "The erllienl‏ 
moment, ci9ny# on dhe nnture of ۱۹۸‏ 


.Ierat 
lerature الصوت المنقردء القاهرة» الهيثة العامة‎ ۲ 
نصوص من النقد العربي» القاهرةء دار‎ - ١ أ‎ Wo anor, تاب» ۱۹1۹. ترجمة‎ 
. ۷¥ المعارف»‎ 


۷ مقالات نقدية» القاهرةء› مكتبة الشہاب» 


.'The lonely volce 


۳ قراءة الرواية» نماذج من نميب 


محفوظ") القاهرة»› دار المحارف» 4, 

۹T‏ ۸ س قراءة الشعر» القاهرة» دار النمر 
؛ - تيار الوعي في الرواية الحديثةء القاحرة للطباعةء .۱۹۸١‏ دراسة. 

دار المعارف» .۱۹۷۳١‏ ترجمة: | -١‏ في الخمسين عرفت طريقي: سيرة 

.۱۹۹۱ ذاتية» القامرةء دار المستقبل»‎ Ilumphrey, R., The sircam of 


.congclousness n the modern novel 


رشاد شدي 
محمد رشاد أمين إبراهيم رشدي . 


النوع الأدبي : کاتب مسر حی » وقصصى › ناقد. 

ولادته: 1۹۱1۲ فی القاهرة» مصر . 

. ۱۹۸۳/۲/۲٤ وفاته:‎ 

ثقافته: تعلم في مدرسة شبرا الابتدائيةء القاهرة» ۱۹۱۸ - 
٤4‏ ؛؛ فمدرسة الأمير فاروق الثانويّةء القاهرة» ٠۹۲١‏ _ 
°؛,؛ دخل جامعة فؤاد الأول (جامعة القاهرة الآن)» 
۔ ۱۹۳١‏ ونال دبلوم معهد التربية العالى فی 
القاهرة» ۱۹۳۷ ۔ ۱۹۳۹؛ حائز دكتوراه فى الأدب 
الإنجليزي من جامعة لیدز (18۴58) بإنجلترا. 

حياته في سطور: مدرّس في الثانويّة» ۱۹۳۹ - ۱۹٤١‏ ثم ناظر مدرسة النقراشي النموذجي. 
+۱۹٤۷ _ ۳‏ أستاذ في كلية الآداب» جامعة القاهرة» +٠۹٠١‏ رئيس قسم الإنجليزي» 
۰ _ ۱۹۷۲؛ أستاذ متفرّغ لمدّة سنتين» ثم أستاذ غير متفرّغ إلى .۱۹۸١‏ وكان مديراً لمعهد 
القئون المسرحيّة ورئيس الأكاديميّة للفنون من ۱۹۷۵ إلى تمُوز ۱۹۸١‏ كما كان رئيس لمسرح 
الحكيم . رئيس تحرير مجلة المسرح› ° --_- ١١۱۹ء‏ ورئيس التحرير بمجلة الجديد من 
۲ حى وفاته. سافر إلى جل البلدان العربيّة كما زار فرنسا وألمانيا الغربيّة والنمسا وإيطاليا 
والسويد والنروج والولايات المتحدة الأمريكية. آقام سمس سنوات فى إنكلترا للدراسة. کان 
متزوجاً وله ابئة. 


السيرة: 

قصة حياتي هي قصة طفل مصري نشا في ظل الاستعمار البريطاني - فعشق الحرَية كما عشق 
مصر وأصبح كل هدفه تحريرها أرضاً وإنساناً وفكراً وروحاً. . ولقد نشأت منذ بدايتي على عشق 
المسرح والتدريس والصحافة. . ولذلك تجد هذه المجالات الثلاثة تسير معي في جميع مراحل 
حياتي وربّما إن السبب في أن حبّي للمسرح قد تأر بعض الشيء في التعبير عن نفسه هو إدراكي 
المبكر بان المسرح هو أصعب الفنون الأدبيّة» ولذلك مارسته كتابة واقتباساً وإعداداً وتمثيلاً إلى 
أن ا حسست ئي بالنضج الكافي فاثبتت اول مسرحيّة لي في ٠۹١۹‏ ومنذ ذلك الوقت صار المرح 
حبّي الأؤل ولا يسعدني شيء مثل كتابته. وأنا أميل بطبعي إلى الاعتدال وأرى فيما هو عادي 
مالوف مادّة أدبيّة تساعدني على الغوص في النفس البشريّة دون مبالغة أو تطرّف ولذلك أحببت 
أنطون تشيكوف واعتقد أنه كان من أهم الكثّاب الذين أثروا وجداني وأثروا على نظرتي للفنْ 
والحاء 2 


لقد مررت في حياتي المتجددة الأطراف بتجارب كثيرة ولكن إذا سألني سائل ماذا خرجت أو 
سوف أخرج في هذه الحياة فسيكون جوابي: حب الله وحبَ الجمال في كل ما صنعه الله وصنعه 


£۲ 


رشاد رشدي 


الإنسان. . . بهذا عشت ونعمت وسعدت وقد بدأت في كتابة قصة حياتي بجريدة الأهرام في 
مقالاتي الأسبوعيّة (الخميس عادة) منذ سنة تقريباً وقد قاربت الانتهاء من كتابتها وسوف يسعدني 
آن أبعث بها إليكم بكتاب يضم صفحاتها بمجرّد ظهورها. 


مۇڵفاته : 
ملاحظة: صدرت كل الكتب التالية من 
القاهرة إلا إذا نض على غير ذلك. 


(أ) قصص : 

١‏ س عرية الحريم وقصص أخرى» مكتبة 
الأنجلو المصريةء .٠١۹٥٤‏ 

۲ ب الرجل والجبل» الهيئة المصريّة العامة 
للکتاب» .۱۹۷٤‏ 

۳ _ الحبَ في حياتي» الهيئة المصرية. . 
E:‏ 

٤‏ بحور الحب لا تعرف الغرقء أخبار 
الیوم» .۱۹۸٤‏ 

(ب) دراسات : 

ه س مختارات من النقد الأدبي المعاصر› 
القاهرة» مكتبة الأنجلو المصرية» 
۱. 

٦‏ س فن القصة القصيرة» بيروت دار 
العودة» ۱۹١۹١‏ ؛ القاهرة» مكتبة الأنجلو 
المصريّة» ۱۹۷۰. 

۷ مقالات في الدقد الأدبيء القاهرةء 
۲ 

۸ فن الدراماء بيروت دار العسودة 
4 

٩‏ نظريات الدراما من أرسطو إلى الآنء 
بیروت» دار العودة» ۱۹۷۰. 

٠١‏ ماهو الأدب؟ء مكتبة الأنجلو 
المصريّة» ۱۹۷۱. 

١‏ -. النقد والنقد الأدبيء بیروت. دار 
العودة» 1۹۷۱. 


”" 
. 


۲ _ رباعیات الخیام» ۱۹۷۲. 

ا في القن في الحب» في الحياة» 
القاهرة» مجلة الإذاعة والتلفزيونء 
4. دراسات. ١‏ 

٤‏ - تاآملات حول مصر› القاهرة» مجلة 
الجدید» ۱۹۷۰. مقالات. 

٥‏ صور من حياتي في أوروباء قطر» 
مؤسَسة العهد للصحافة والطباعة 
والنشرء (؟) . ۱۹۸. ذکریات . 

المدخحل إلى النقدء مكتبة الأنجلو 
المصريّة» .۱۹۸٤‏ 

۷ - البحث عن الزمن»ء القاهرة» الهيئة 
المصريّة العامة للکتاب» .٠۹٩۹۰‏ 
مذکّرات. 


۸ - الفراشةء مكتبة الأنجلو المصريّة. 
۰ 

- لعبة الحب» مكتبة الانجلو المصرية» 
۰, 

۰ اتفرج» یا سلام» مجلة المسرح» 
.٥‏ في فصلين . 

.٠١٦١ خيال الظل» مجلَة المسرح»‎ _ ١ 

۲ حلارة... زمان» الهيشة 
المصرية. . .۰ ١۱۹٩٩‏ 

۳ بلدي يا بلدي»ء مكتبة الأنجلو 
المصريةء .۱۹٩۹۸‏ 

٤‏ ب نور الظلام مكتبة الأنجاو المصريةء 
4 

٥‏ - حبیبتې شامیناء مطو عات الجديدى 
الهيئة المصرية. . .» .٠۹۷۲‏ 


رشاد رشدی 


ہ شهرزادء المجلّة الإذاعيّة»ء .٠۹۷4‏ 

۷ _ محاكمة عم أحمد القفلأح» الهيئة 
المصرية. . .۰ .١۱۹۷٤‏ 

۸ الرجل والجبل: رحلة البحث عن اله 
القاهرةء الهيئة المصرية. ..›» .٠۹۷١‏ 

.1۹۷١ عيون بهيّة» أكاديميّة الفنون»‎ - ٩ 

۰- مسرح رشاد رشدي› الهميثة 
المصرية. ...۰ .٠۱١۹۷۸‏ 

-١‏ رحلة خارج السور؛ أتفرَج يا سلام؛ 


1\4 


خيال الظل» القاهرة الهيئة 
المصرية. . .»> ۱۹۷۸. 

۲ -_ كلاب ومسرحيات آخرى» القاهرةء 
الهيئة المصرية. .۱۹۸٩١ ٠٠.‏ 

عن المؤلڵف: 

1 - MANZALAOUI, Mahmoud: Arablc writ- 


ing today, the short story, Cairo, Dar al - 
Maaref, 1968, p.137 ff.. 


۲ التھارء /۲٤‏ ۲/ ۱۹۸۳ء ص ۱۳. اللعية. 


فتحي رضوان 
فتەحي رضوان . 


النوع الأدبي: كاتب قصص . 
ولادته: 1۹۱۱ في المنياء هصر . 


E 
( وفاته: ۱۹۸۸/۱۰. اا ت‎ 

8 ١ 
ثقافته: تلقّى علومه من الابتدائية حنّى الثانويّة في حي سيّدة 1[ رپ‎ 
8 زينب في القاهرة. تخرج من كلية الحقوق» جامعة القاهرة. أ 0 ا‎ 
ا‎ e حياته في سطور: محامي لمدة قصيرة» ثم تورَط في‎ 
السياسة والكتابة. كان عضواً في الحزب الوطني وأاسّس مم ا‎ 
: ولكته ترك ذلك الحزب سنة اشتللد‎ ۱۹١۳ آخرين «مصر الفتاة سنة‎ 


۲. رئيس الحزب الوطنى الجديد سنة .۱۹٤۹‏ أوّل وزير للتوجيه القومى فى حكومة ثورة 
۲. وزير الاتصالات سنة .۱۹١۴١‏ تقاعد من الحياة السياسيّة سنة 1۹١۸‏ ورجع إلى ممارسة 
المحاماة. كان عضو لجنة الإدارة لبنك مصر. وهو من دعاة السلام. 


السيرة" : 

القافة في رأبي› لا يدخل فيها العلم . الثقافة عمل وجداني يصدر من الوجدان إلى الوجدان. قد 
يدعوني هذا العمل إلى العلمء قد يحرّضني على العلمء لكنّه لا يتحدث عن الكواكب 
واللوغاريتمات وعن المسائل الحسابيّة» إلا على سبيل العرض. لكن الثقافة عبارة عن جرعة 
وجدانية تحرّك النفس والقلب والمشاعر وتترك المجتمع يتسامى» فيطلع الفتّان ويطلع الأديب 
ويطلع القائد لأ حركة حصلت في الجسم وفي القلبء وأصسح الإنسان يستمتع بجمال القول 
وبالموسيقى» أي أن هناك إحساساً متوفراً محشوداً. لذلك أقول إن جميع المفُفين (بكسر القاف) 
كائوا أمّيين . المثقف الأكبر للعرب هو محمد بن عبد الله ولل القرآن يصفه بالنبى الأى» رالئمل 
على له الي الا ت ضرف لاه لو يات ملعا جرا رسا رة رلا ان لقرن لا 
افتحوا جامعة أو مدرسة.. 

آنا رجل صاحب دعوة» والأديب يجب أن يكون أرّلأً صاحب دعوة. قد تكون الدعوة كبيرة أو 
صغيرة. هذا لا يهجَ. المهمّ أن يكون هناك معئى يملأ نفس الكاتب. يستولي عليهاء ويمسك 
بيده ويجعله يكتب في كل مره المعنى نفسه.. . 

السياسة هي التي ستعمل مستقبل الثقافة. أنا إعتقادي أن الوضع الذي نحن نعيش فيه الآنء 
والإنهيار الذي نعانيه» وقبول الهيمنة الأميركيّة واستعذابهاء والتلذذ بهاء هو وضع مرصي . 
إسرائيل تسافر آلاف الأميال لكي تضرب المفاعل العراقي ولا يحدث شيء أبدأء ثم تضرب مقر 
منتلمة التحرير الفلسطينية في تونس ولا يحدث شيء أبداً. . . 


آنا أعتقد أن هذا الوضع القبيح والمرذول والمترةي لا يمكن أن يستمر. وهو عمليّة تخمير لشيء 


جدید ضخم جداً سیحدث . إن ما كان عليه العرب قبل البعثة المحمّدية كظاهرة اجتماعية » لهم 
كانوا يبيعون أولادهم ويندون بناتهم والعمل القومي عندهم کان سطو بعضهم على بعض. وصلوا 
في الجاهليّة إلى درجة من أشنع ما يمكن. هذا الذي وصلوا إليه في الماضي» وصلنا إليه في 
الحاضر: نبيع أولادناء يسطو بعضنا على بعض» تماماً كما كانوا يفعلون» وإنّما بأساليب حديثة 
وأسماء حديثة وأدوات حديثة. خرج من هذا الانهيار هذا المجد الروحي والفكري ونشأت 
الحضارات والثقافات في بغداد»ء في دمشق» في قرطبة» ومن هذا الشعب الجاهل الأمّي 
المتهالك على المادة الحقيرة» وخرج الفكر والشعر والفلك والطبٌ إلى آخره. . 

نحن الآن في هذا المرحلة» ولكن لا يمكن لها أن تستمر. وكلٌ هذه الانتفاضات التي نراها مثل 
تشدّد الشباب المسلم وتطرفه» ومثل ما یحدث من محاولات انقلاب لا تتم کله هذا یدل على 
أن هذا سيوضع له حده وسيخرج من بين أنقاض وخرائب هذا الوطن شيء مجيد هدفه الأزّل 
التحرّر الحقيقي» وضع حذ للخضوع والمذلّة لأميركاء ولا بد أن يعرف الجميمع أن آميركا 
وإسرائيل ليستا سوى بثرتين كبيرتين في جسمنا نتيجة عفونة الجسم من الداخل. . بعد ذلك. . 
غلب الروم وهم من بعد غلبهم سيغلبون» بعد بضع سنين. هي كده: غلب العرب ولكن هذا لن 
يستمر. وعندما نشعر جمیعاًء وقد بدأنا نشعر» إن ما نعيش فيه لا يقبل» وليس حالة إنسانية باي 
اسم وتحت آي تفسير» سيحدث تغيير شامل في المنطقة كلهاء وسيخرج رجل أو مجموعة 
ستدين لها المنطقة كلهاء وبعقيدة واحدة» ولن يخرج مصري وسوري وعراقي وفلسطيني . 
سيشعر هؤلاء باهم أمّة واحدةء وآنهم أمَّة واحدة كل يوم . يعني سيبك من الجامعة العربيّة وما 
إلى ذلك. العربي عندما يقابل العربي «يبقوا على طول حاجة واحدة. . العروبة موجودة ولكن 
المطلوب هو التنظيم ء الجهازء القائد. 


"[مقطع من حوار في الحوادث» ۱۹۸۷/۳/٦‏ ص .]٥١ _ ٥٤‏ 
٦‏ س الحائرون» (و) يا بدر» القاهرةء دار 
الپلال» ۱۹۷۲. 


۷ ناظر وقف. القاهرة» الهيئة المصرية 
العامة للكتاب» ۳. 


مۇڵماته : 
۱ دم وع إبليس» القاهرةء دار المعارف»ء 
11. 


تحاكم مؤلّفاًء القاهرةء (د. ت.) 


(ب) قصص : 
۸ حقائق وأحلام» القاهرةء (؟). 


مسر حیتان . 

۳ شقة للايجارء القاهرةه (؟). 

٤‏ إله رغم أنفهء القاهرة» دار المعارفء 
(؟) 1۹۷. 

٥‏ _ مومس تولف کتاباً ومسرحیات اخرى» 
القاهرة» دار المعارف» (؟) ۱۹۷۱. 


٩‏ حمّام صغيرء القاهرة» مكتبة الأنجلو 
المصرية» .۱۹۵٩‏ 

٠١‏ أسطورة حب القاهرةء دار الهلالء 
۲.-. 

1۱ شافع ونافع»› القاهرة» مكتبة الأنجلو 
المصريّةء .۱۹٩۳‏ 


1£ 


۲ _ السارق والمسروق› القاهرةء دار 
الهلال» .١۱۹۹۷‏ 


١‏ _ الحسناء والحواسيس» القاهرة»ء دار 
الشعب» ۱۹۷۳. 

(ج) دراسات ومقالات : 

۱٤‏ في المعركة» القاهرة» ۱۹٥۷‏ (؟). 
أحاديث إذاعية . 

٥‏ هلا الشرف العربي› القاهرة دار 
المعارف» ٠١١۷‏ . مقالة سياسية . 

۱٦‏ مع الإنسان في الحرب والسلام» 
القاهرة» دار المعارف»› .٠۹٣٤‏ 

۷ - الدول والدساتيرء القاهرة» دار النهضة 
العربیة» .۱۹٦۱۰‏ محاضرات . 

۸ - أافکار جديدة في العالم الجديدء 
القاهرة» (؟). 

۹ - آراء حرّة في الدين والحياةء القاهرة» 
دار الهلال» .٠۱۹۹۱۹٩‏ 
القانونية» القاهرة» (؟). 

١‏ - الدولة الإإسلاميةء القاهرةء (؟). 

۲ ہہ فصر ورجال» القاهرة»ء محشبة الانجلو 
المصريَة» .۱۹٦۱۷‏ 

۳ _ نظرات في إصلاح آداة الحكمء 


القاهرةء الهيثة المصريَّة العامة 
للتأليف. المكتبة الثقافيّة» .٠۹٦۷‏ 

4 أخحي المواطنء القاهرةء دار 
المعارف» .٠۹۹۸‏ 


٥‏ من فلسفة التشريم الإسلامي› القاهرة› 
دار الكاتب العربي» .٠۹1۹‏ 

۲۳ مشهورون منسڀون› القأهرة» مۋسسة 
أخبار اليوم» .۱۹۷١‏ سير. 


۷ _۔ طلعت حرب» بحث في العظمةء 
القاهرة»ء دار الكاتب العربي» ۷۰ 
رة 

۸ — الحرب مع إسرائيل› مقدمات ونتائج› 
القاهرةء الهيئة العامة للتأليف. المكتبة 
الثقافية» ٠۹۷۱‏ 

۹ ہہ محمد الرسول الإنسان»› القاهرة»› دار 
الإسلامء ¥. 

ہے الإسلام ومشكلات الفكرء القاهرة» دار 
المعارف» ۱۹۷۳. 

۱ مصطفی کامل» القاهرة» دار 
المعارف» ٠۹۷٤‏ 

71 الإسلام والإنسان المعاصر القاهرة» 
دار المعارف» .۱۹۷١‏ 

۳ الإسلام والمذاهب الحديثةء القاهرة»› 
دار المعارف» .۱۹۷١‏ 


٤‏ _ أسرار حكومة يوليوء القاهرة» مكتبة 
مدېولي ۷1. سحوار ا ضياء الدين 

٠٥‏ _ أفكار الكبارء القاهرةء الهيئة المصرية 
العامة للکتاب؛ ۱۹۷۸. 

٦‏ القصة القرآنيةء القاهرة» دار الهلال» 
۸.,. 

۷ _ محمد الثائر الأعظمء القاهرةء دار 
الپلال» ۱۹۷۹. 

۸ _ عناصر القوة السياسية في العالم 
الإسلاسي. القاهرةء دار ثابت» 
۲ .. 

۹ ب إسلام والمسلمون» بيروت» دار 
الشروق» ۱۹۸۲. 


٠‏ ۷۲ شهرآ مع عبد الناصرء القاهرة»› 
دار الحرية» .۱۹۸٩‏ مذكرات. 


فتحي رضوان 


٤١‏ دور العمائم في تاریخ مصر الحديث» 
القاهرة» الزهراء للإعلام العربي» 


ELSI 
: (لقد كتب المؤلّف أيضاً السير التالية)‎ ۲ 
. المهاتما غاندي‎ 


- دیفالیرا (۲۵ء۷a1‏ 2¢). 


)د( سيرة ذاتية : 


۴۳ قبيل الفجرء القاهرة» .٠۹١١۷‏ فترة 
قبل ثورة ٠۱۹١۲‏ وهو في السجن . 

٤‏ ._ خط العتبة» حياة طفل مصري»› 
القاهرة» دار المعارف» ۱۹۷۳. 
0 الخليج العاشسق» القاهرة» دار 

المعارقف» ۱۹۸۰. 


14¥ 
عن المۇلف : 
١‏ الحوادث» ۲° £/ AAA‏ ص ٦۹‏ - 
.٩‏ مقابلة. 
۲ الحوادث» ۳/1/ AAA‏ ص E1:‏ 
٥ه.‏ مقابلة. 


Comprendre (Paris), No. 69, vol. 19 (18 — ¥ 
avril 1974). Appreciation and extracts 
translated into French from the author's 
work (No. 11, above). 
ء٠١ مالم الكتب (الرياض)ء مجلّد‎ ٤ 
ص ۲۱۳. حیاته‎ »)۱۹۸٩ رقم ۲ (آیار‎ 

في سطور وقائمة لبعض مولفاته . 


ياسين رفاعية 
ياسين عبدو رفاعية . 
النوع الأدبي : کاتب قصص› روائي. 
ولادثه: ۱۹۳١‏ فى دمشق» سورية. 


ثقافته: تعلّم في مدرسة خالد بن الوليد الابتدائيّةء دمشق» 
۹ ؛ فالكلية الوطنيّة العلميّة حتّى صف البروفيه. 


حياته في سطور: عامل في مخبز لصنع الكعك» ثم عامل 
في معمل للنسج» ثم عامل في مصنع أحذية ومكتبة وبائم 
كعك . ث محرّر في الصحافة. عضو حزب التعاونيّة 
الاشتراكيّة في سورية (حلّ مع قيام الوحدة مع مصر)ء 
۱ ومصر )۱۹۷٤(‏ ولیبیا (۱۹۷4ء ٦۱۹۷ء‏ ۰۱۹۷۹ ۱۹۸۰ وا۱۹۸). کان یقیم بلبنان ثم 
بلندن (حتى الآن). متروّج وله ولدان» ابن وابنة . 

السيرة" : 

إني في الأصل عامل لم تتح لي ظروف حياتي أن أتابع دراستي. وبسبب ذهابي إلى المخبز 
الذي كنت أعمل فيه منذ الرابعة صباحاً حتّى السادسة مساء. لم أكن أستطيع حى القراءة. كنت 
أعيش حياة صعبة. . وكان التعب يهدني فاذهب إلى النوم مباشرة. كنت أحاول الكتابة في أيام 
البطالة التي كانت آحياناً تمتدّ شهراً أو أكثر. بل أذ طبيعة عملي في مخبز لصنع الكعك كانن 
تفرض أن أتعطل يوماً أو يومين في الاسبوع. . إذ- وهذا لا تعرفه بقَيّة الئاس - يخضع العمل 
لعوامل البرودة والحرارة. . فخميرة الكعك المصنوعة من حبوب الحمْص المحمرة تتلاعب فيها 
الحرارة. . حيث لا تكتمل دائماً. . فنضطر إلى الإحجام عن صنع عجينة الكعك ونتوفف عن 


. 


كان هذا أحياناً يفرحني وأحياناً يزعجئي . . يفرحني عندما يكون في جيبي بضع ليرات تكفي 
المقهى وصحن فول غداء وثمن بطاقة سينما. . ويزعجني عندما أكون لا أملك مالاً. 

كانت علاقاتي البشرية والإنسانية محصورة بطبقة معيّنة من العمالء» هم رفاقي في مصنع الكعك. 
كانت أحلامنا تتجسّد على طريقة الأفلام المصريَّة التي نحضر معظمها. . في حبيبة تنظر إلينا 
خلسة من وراء خروم الشبّاك. . وفي ربح بطاقة يانصيب أو أحياناً السطو على مصرف وامتلاك 
شفَّة فاخرة . 


كانت أوضاعنا صعبة وشرسةء وكا نشور مع الثاثرين ونخرج في مظاهرات كانت تعيّر عن غضبة 


الشعب لإسقاط الحكومة التي تساومنا على لقمة الخبز . 
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وذات يوم» بعد نشر بضع قصص ليء سنحت لي الفرصة للعمل في إحدى الصحف المسائيّة 
كمحرّر ثقافي. . فصرت أعذ صفحتي الثقافية بعد خروجي من المخبز وأبقى بضع ساعات أعمل 
بلذة وحيويّة . . حتى أن صفحتي الثقافيّة أصبحت مقروءة. . ومنذ ذلك الحين بدأت أتعرّف إلى 
الكتّاب الآ خرين الذين سبقوني في هذا المجال. . وأنشأت صداقات عديدة معهم. 


أثناء ذلك كنت أكتب قصصي وأئشرها. . دون أن أقرآها على أحد قبل النشر. ثم أكتشف فيما 
بعد أن ثمَّة أخطاء وزلات وثغراث. إلا أني كنت مؤمناً أن كتاباتي هذه سوف تصبح آفضل مع 
مرور ااام . 


وعندما عرض علي الشاعر مدحة عكاش نشر أوّل مجموعة قصص لي» لم تسعني الدنيا من 
الفرح . فجمعت قصصي على عجل ثم حملتها إلى الشاعر عكاش . فطبعهاء وصدرت في شهر 
تشرین الأول من عام ٠۹١۰١‏ بحجم صغير وورق أسمر رخيص وبغلاف ذي لونين ويحمل الرقم 
(۱) من سلسلة الثقافة تحت عنوان الحزن في كل مكان. 


كان عيداً هاما بالنسبة لي يوم استلمت أل نسخة من المجموعة: يا إلهي. . ها أصبحت كاتباً لم 
أصدَّق نفسي . . بل ذلك اليوم احتفلت مع مجموعة من أصدقائي احتفالاً صاخباً امتدَّ إلى آخر 
الليل فرحا بهذه المناسبة . 


المعروضة. . وغالباً ما أدخل مكتبة لم تكن تعرض الكتاب في واجهتها وأسعى لدى صاحبها أو 
الموظف فيها ليحمل نسخة منه إلى الواجهة. وهي متعة فقدت لذتها فيما بعد. 


شغلتني الحكاية زمناً طويلاً. فصرت أرتاد المقهى الذي يتجمّع فيه الكتّاب الآخرون. . وأقلدهم 
في کثير من مظاهرهم وقتذاك : السيكارة في اليدء والنظرات الهائمة. والتانق في الملبس»› وحمل 
بضعة كتب تحت إبطي لم أكن بحاجة لها دائماًء متنقَلاً بها من مكان إلى آخر. . 


فيما بعد» خرجت من هذه المظاهر واستعدت طبيعتي العفوية. ثم قرّرت أن أقبض الكتابة عن 
جد وأحترفها مهنة لي» فاتجهت إلى تلقيف نفسي ما وسعت إلى ذلك سبيلاً. 

وعندما عاودت قراءة مجموعتي الأرلى هلڵه» لم أكن راضياً عنها كل الرضى . إلا اني لم أندم. 
دائماً البداية ملأى بالأشواك. 

عام ٠۹١١‏ أصدرت مجموعتي القصصية الثانية «العالم يغرق» كانت أفضل من سابقتهاء وأكثر 
تقنيّة وماسكاً . فيها بدايات الصنعة الفنية الحقيقية لأسلوبي في الكتابة. 

وكنت قد أصدرت مجموعة خواطر شعريّة بعنوان جراح ضمن ما كتبته في زاوية كنت أنشرها 
أسبوعياً في إحدى الصحف ثم جمعتها. وقد احتوت بعض جروحي العاطفيّة التي كانت سبباً 
عظيماً في مد عاطفتي بسخاء المشاعر الصادقة . 
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داهمتني الحياةء فيما بعد بمصاعب لا حصر لهاء شلتني تماماً. . فتوقفت عن النشر ردحاً من 
الزمن. . كنت أكتب . . ثم أكتشف إن ما كتبته ليس لائقاً بالنشر. . أخيراً توفت نهائياً. 


عام ۱۹1٩‏ تزوّجت من الشاعرة آمل جراح . . کان بیننا حب عظيم لولا ننا بين عام 1٥‏ و14» 
مررنا معاً بفترات صعبة فقدنا فيها الإحساس بالاستقرار. أنجبت في سنتين متتاليتين ولدينا بسام 
ولينا. . وأجريت لها عمليّثان في القلب الأولى عام ۱۹١۷‏ في لايبزغ بالمانياء والثانية عام 
۹ في هيوستون بالولايات المتّحدة. 


وكنا في مطلع عام ٩۹‏ هاجرنا معاً إلى بيروت» حيث عملت في مجلة الأحد التي كان 
يصدرها الشهيد رياض طه رئيساً للقسم الثقافي. . 


بعد مرور ثلاث سنوات في بيروت . . أخذت الأمور تستقر بنا. وبدأنا نرتاح من متاعب الحياة. . 
وهنا عاودني الحنين لكتابة القصّة. إلا ني هذه المرّة قرّرت آلا أعود إلى النشر إلا إذا كنت 
أملك تجربة جديدة كل الجدة. . وهكذا صدرث لي في العام ٤۷ء‏ أي بعد توفف دام أحد عشر 
عاماء مجموعتي القصصيَّة العصافير التي نجحت نجاحاً فائقاً وطبعت حتى الآن ثلاث طبعات 
مسحالية . 


كنت أنشرها باسم مستعار في ملحقيّ الأنوار والنهار الاأدبيين . 


وفيي عام ۱۹۷۸ نشرت روايتي الأولى الممر التي كتبتها عن الحرب الاهليّة اللبنانية. . ثم نشرت 
كتابي الشعري آنت الحبيبة وآنا العاشق الذي حمل بين سطوره معاناة -حقيقيّة كنت أعيشهاء وفي 
العام الذي تلا» نشرت مجموعتي القصصِيَّة الأولى للاطفال العصافير تحث عن وطن 
ومجموعتي القصصية الرابعة الرجال الخطرون التي لم تكن تقل أهميَّة من حي التقنية في الشكل 
والمضمون عن العصافير إلا أنها تفزدت في معالجة موضوع واحد في جميع قصصهاء موضوع 
«الإنسان العربي المضطهد من السلطة وأجهزة المخابرات . . ومن القمع والاستبداد الاجتماعي 
والإنساني» [...] 

«الحزن في كل مكان» بداياتي لم أغيّر فيها شيئاًء تركتها على حالها رغم كل ما فيها. . إلها جزء 
من شسابي بكل ما كدت فيه من نزوات وعفويّة وحياة متلوعة صعوداً وهبوطاً وسخاء. وهي بالتالي 
جزء من تاريخ القصة السورية لا بذ من تركه على حاله كما ولد قبل ربع قرن. 


. "عن الحزن في كل مكان» للمؤلّف» بيروت دار الطليعةء الطبحة الثانية» ٠1۹۸1‏ ص ۷- 
۲ 


ياسين رفاعية 


مۇڵفاته : 


(آ) قصص : 

-١‏ الحزن في كل مكان» دمشقء دار 
الثقافةء ۰٦۱۹؛‏ ط ۲ء بيروت» دار 
الطليعة. تقذمها السيرة الذاتيّة التى 
وردت أعلاه. ٠‏ 

۲ العالم يغرق» دمشق» دار ابن زيدون»› 
۳+ ط ۲» بيروت» دار النهارء 
.٠‏ مقدمة لفؤاد الشيب". 

۳ العصافير» بيروت الدار الأهليّة للنشر 
والتوزیم» .۱۹۷٤‏ 

٤‏ العصافير تبحث عن وطن» بيروت» دار 
المسيرة» ۱۹۷۸. للأطفال. 


ه ‏ الرجال الخطرون» بيروت دار 
الطلیعة» .۱۹۷۹٩۹‏ 


٦‏ الورود الصغيرةء بيروت. دار المسيرة» 
.٠‏ للاطفال . 

۷ س الحصاةء تونس» دار العربي للكتاب» 
1۹A‏ 


۸ نهر حنان» بيروت» المؤسسة العربيّة 
للدراسات والتشر»› E‏ 


(ب) شعر : 

۹ جراح› دمشق» کتاب الشعلة»ء .۱۹٩۱‏ 

٠١‏ لضة الحبّء بيروث دار النهارء» 
„٩‏ 

١‏ _ انت الحبيبة وأنا العاشق» بيروت» دار 


المسيرة» ۸ . 


(ج) روایات : 

۲ الممرء دمشقء اتحاد الكثاب العرب» 
۸؛ ط ۲ بيروت. دار الطليعة» 
۲. 

1۳ مصرع الماس» بيروت» الأهلية لللشر 
والتوزيع › ۱. 

٤‏ - دماء بالألوان» القاهرةء سلسلة «الرواية 
العربيّة٠»‏ الهيئة المصريّة العامة 
للکتاب› ۱۹۸۸. 


٥‏ _ راس بیروت› باریس - بیروت» دار 
المتنبی» .٠۹۹۲‏ 

١‏ - امرآة فامضةء الكويت» دار سعاد 
الصباح› ۳.-. 


)د( درا اسات : 


۷ - معمّر القافي وقدر الوحدة العربية» 
بیروت» دار العودةء .٠۱۹۷٤‏ 

۸ ۔ رفاق سېقواء لندن.ء ریاض الريس؛› 
4., سير کل من أمين نخلة“ 
خليل حاوي“» معين بسيسو“» فؤاد 
الشيّب» اوصلاح عبد الضبور": 


عن المؤلف: 

/۷ /٥( ۷۵١ ۷۳ الموقف الأدبي»‎ ١ 
ص ۲۸. حياته في سطور‎ )۷ 
. وقائمة مۇڵماتە‎ 

۲ السفير»› /۷/١‏ ١۱۹۹ء‏ ص .٠١‏ 
مقابلة . 

۳ النهار الدولي› ۹ 144۰/۲/1 
ص .٥۳ _ ٥۲‏ مقابلة. 


فاطمة رقعت 
فاطمة عبد الله رفعت . REE‏ چ ی 
النوع الأدبي: كاتبة قصص» روائية. ! 
ولادتها: ٠‏ في القاهرة» مصر. 
ثقافتها: تعلّمت في مدرسة مصر الجديدة الابتدائيّة › ث 
المركز الثقافي للثقافة النسويّةء حلميّة الزيتون؛ حصّلت 
دراسات في اللغة الانجليزيّة بالمعهد البريطاني عام ۹٤۱۹ء‏ 
وتعلّمت الرسم والموسيقى بمدرسة الراهبان الاطاليان عام 
10۰. 
حياتها في سطور: ربّة منزلء كاتبة» عضو اتحاد الكناب ل 
المصري» ونادي القَصّة المصري» ودار الأدباء المصريّة. لقد زارت المملكة العربيّة السعودية 
(1۸1 و۱۹۸) وانجلترا لمعرض الكتاب النسائي الأزّل» ۱۹۸4 وقبرص ٠۹۸١‏ للسياحة. 
متزؤجة وآرملة. ولها إبنان وابنة. 


السيرة: 

كيف سأكتب معاناة كل هذه السنين في ألف كلمة؟ عشت لحظة بلحظة من أيامي أنبس بدموعي 
في قلوب الرجال الصخرية عن قطرة حنان بلا جدوى. . قطرة تطفىء لوعة حرماني وبؤسي . . 
منذ مات صديق طفولتي الحنون الوحيد الذي رغم أنه كان طفلاً إلا اه كان يفهم ما أعانيه وأحد 
نفسي في حدقتي عينيه البريئتين المفعمتين بالود الخالص. . وألتفت حولي باحثة في العيون 
لأصعلدم بخبث الذثاب تطل. . كلها. . كلها. . تتلصَص على خفايا الأنوثة وتتشمَّم روائح مكامن 
المتعة اغتال الموت الفرحة البريثة مع موت صديق الطفولة. وراحت البسمة العذبة الطفوليّة النابعة 
من القلب وبرزت أشواك الشكٌ في كل همسة رجل يقربني أفتّش عن معانيها محترسة مخافة أن 
یکون صائداً يدر كميناً ليسرق لؤلؤتي . تلفت حولي باحثة عن من يحميني من قسوة الايام وظلم 
أقرب الأقرباء واضطهاد أعز الناس . والمدرسة نفسها كانت عذاباً لطفلة مثلى نشأات ضعيفة البنية 
مرهفة البحواس مشدودة الأعصاب معذبة بالتطلع . . ثرثارة. . واسعة EN‏ لدرجة أنها متّهمة 
دائماً انها كاذبة. . ولكنها ما كانت كاذبة وربى. . وإنّما هي ترى الروى. . الروى الصادقة. . أو 
فلئقل أو كما يقرأ القارىء ما بين السطور.. شيء من هذا القبيل. ريما هي الموهبة المبكرة. . 
المهَ أن الدرس الذي وعيته مبكرة هو أن الحبّ والموت هما الساقان اللتان سأاقف عليهما إذا 
آردت أن صلب عودي في مواجهة الشراسة. الحبً: وجود الرجل في حياتي - والموت : اليقين 
بلقاء الله وما بعد الموت والحياة الأخرى. ولكن ماذا يريد الرجل من المرآة؟؟ 

عرفت إجابة هذا السؤال بعد أن دفعت الثمن باهظاً من ذوب عمري وأعصابی. کنت قد ردت أن 
أكمل تعليمي الجامعي بدخول كلية الفنون الجميلة ولكن رفض الوالد كان قاطعاً الزمني البيت 
وزؤجني من ابن خالي ضابط الشرطة. فالقرارات في عائلتنا تتخذ من الرجال لانن ننتمي لشجرة 


فاطمة رفعت of‏ 


أصلها متفرع من عمر بن الخطاب ونعترّ بالأصل العربي ويتمسّكون سعض التقاليد العربيَة وعلى 
هذا فزواج البنات وتعليمهم من شأن الرجال. علَّمونا لنکون سيّدات مجتمع ورات بوت فقط . 
أمّا حكاية المْنْ والأدب فکلام فارغ وحتّی حرام . 


كتبت قصة وعمري تسع سنوات عن بؤس قريتنا فعوقبت. ثم حاولت الرسم بالزيت وتعلّم 
الموسيقى وكتابة الأغاني ثم عدت لكتابة القصة حين صدمت من زواجي وعرفت ماذا يريد الرحل 
من المرأة. يريدها عذراء نقيّة ابنة أصول ليطمئنْ على شرفه فيتزوّجها ثم يريدها في فراشه محتكة 
تعرف كيف تمتعه مثل اللائي. تعود أن يقضي وتره معهن من الخادمات والساقطات ويقدّمن له 
اللمن فلا يفرقنْ بين من يدفع ثمن منعته معها لليلة أو من يقتنيها في بيته ويملك حقّه الشرعي في 
تسريحها متى شاء. على هذا الوضع تناولت القلم ثائرة. ولست مثل الكاتبات الأخريّات حاولت 
تقليد الغربيّات في المطالبة بالمساواة. فالإسلام مبدأ مساواة بين الجنسين أصلاً. وأعترّ بكوني 
امراة. فالله کرمني بأن شرّفني بحمل الرحم وأشتَفّه من اسمه الرحمن الرحيم وجعل الجلَة تحت 
أقدام الأمّهات. ولقد وجذدت أن أبسط شي ء وهو حى المرأة فى حياة عاطفية وجلسية كاملة في 
الزواج لا يطبق حالياً وقد هضم حقوقها الرجل على مر الأتعاب وغفلت هي عن نفسها وقبعت 
ورضيت بأن تكون مهانة متخلفة. ثم لما أرادت النهضة وكدت الغربية تقليداً أعمى ولو تنبهت 
لنفسها ولحقها لقلدتها الغربية. 


ولكنٌّ الغريب في الموضوع أن الحرمان النفسي الذي أعانيه والتفكير المستمرّ فيما وراء الحياة لم 
تشكو مئه واحدة أخرى من الأخوات غيري والذي كنت أعزوه لحرماني من عطف الأب الذي 
تزوّج پأاخرى غير والدتنا فحرمنا من حئانه كذلك لم آجد تعاطفاً من زوجي ولا من آي رجل وإنّما 
كل ما يطلبه الرجال هر المتعة لذلك أنادي بالحبَ المتكامل في كتاباتي. المهم أن زوجي ثار 
عندما نشرت أوّل قَصّة عام ۱۹٥٩‏ فنشرت بأسماء مستعارة حتى عام ۱۹٩۰‏ فاكتشف الأمر 
فجعلئي أقسم على كتاب الله أن أنقطع عن النشر أو يطلقئي وأحرم من أولادي ففضلت آن أكون 
أماً خيراً من أن أكون كاتبة فهو مجد زائف . وانقطعت فعلاً عن الكتابة حوالي خمسة عشر عاماً 
درست فيها الأدب وقرات الكثير من كتب التصوّف والتاريخ والفلك والعلوم. حتى سمح لي 
أخيراً بحدما مرضت بالعودة للكتابة فكتبت قصّة عالمي المجهول التي لفتت لي الأنظار وبدات 
النشر حتى توفي زوجي رحمه الله عام ۱۹۷۹ وقابلت المترجم دنيس جونسون دافيز فغيّر أسلوبي 
وتخلّصت من بعض رومانسيّتي كذلك أقنعني بالكتابة بالعاميّة في الحوار وبدآنا نعمل في 
المجموعة الجديدة التي ترجمها. وفي معرض الكتاب النسائي الأول الذي آقيم بلندن عام 1۹۸٤‏ 
أقيمت لي ندوة بالمركز الافريقي المت فيها عن حقوق المرأة في الإسلام وقد سألت إن كنت 
أوافق على الزواج بأكثر من واحدة فقلت نعم أوافق ولكن كما آمر الله وأشترط إقامة العدل وهو 
أمر صعب والئفقة وهي صعبة كذلك في هذه الظروف الراهئة التي أصبح من المتعذر فيها إعالة 
أسرة واحدة لذلك فقد سار معظم المسلمين على ضوء هواية الآية المرشدة إلى التخويف على 
أتهم لم يدلوا وإ الأفضل لذلك أن يكتفرا بواحدة. كما أن أبغض الحلال عند الله الطلاق ولم 


"of 


فاطمة رفعت 


يشرع إلا أحكمة لا ليستعمله الرجل سيفاً يسآطه على رأس المرأة ويستذلها به. نّا اغلب قصصي 
فتدور حول حقًها في حياة عاطفيّة وجنسيّة كاملة في الزواج ولا يمارس الزوجان الحبَ إلا وهما 
في صفاء حالة ذهني كامل حتى يبلغا الذروة الفردوسيّة التي تفر الملكات الإبداعيّة وتصل 
بالإنسان إلى آفاق يتصل بها إلى ملكوت يتعرّف بها على قدرة الخالق جل وعلا كما آنه نفس 


اليدف من ذکر الموت وما ورأءه. 


مؤلفاثها القصصية : 

|١‏ س حواء تعود بآدم » القاهرة» وزارة الثقافة» 
۷0٥‏ . 

ان يکون الرجل؟» القاهرةء المركز 
القومی للفنون والآداب» ۱۹۸۱. 

۳ _ صلاة اللحب» القاهرةء المجلس الأعلى 
للثقافةء ۱۹۸۳. 

4 - Distant view of nı minaret and other 

stories, London, Quartet Books L.td., 

1983. Translated into Qerman, Yrcnch, 


Swedish, und Dutch. 


ه ‏ في ليل الشتاء الطويل: مجموعة 
قصصية» القاهرة»› معلبعة العاصمة» 
,.,.,0٥۵‏ 

٦‏ جوهرة فرعون القاهرةء دار الهلالء 
۱. رواية. 


من المولفة: 
‘The Arab Cultural Scene, A Literary Re-‏ 


vlew Supplement, London, Numarn Press, 


1982 Article on alah Rifat by Denys Joln- 


#on - Davics followed by Hnglish translation of 


two of her short stories, pp. 24 IT. 
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فؤاد رقمه 
فؤاد إلياس رفقة . 
النوع الأدبي: شاعر. 
ولادته: 1۹۳۰ في کفرون»› سورية . 
ثقافته: تعلم في المدرسة الابتدائيّة الإنجيليّة» سوريةء 
1 _ ٤٤۱۹؛‏ فمدرسة طرابلس للصبيان» حائز دكتوراه 
في الفلسفة من جامعة توبنغنء ألمانیاء ۱۹۱۱ .٠۹٩٩‏ 
حياته في سطور: أستاذ في كلية بيروت الجامعية. لقد 
دڙس في الولايات المتحدة الأمیرکيّة» ۱۹۷۰ _ .٠۱۹۷۷‏ 
زار المانیاء ۱۹١١ - ۱۹٩۱‏ وفرنسا )۱۹٠١(‏ والنمسا 
(۱۹1۰) و[یطاليا (۱۹1۰). متزوج . 


السيرة: 

کانت ولادتي سنة ۱۹۳۰ في کفرون» وهي قرية سورية في قضاء صافيتا ملعحمة بالبساطة 
والطبيعة حى أبعد الحدود. في هذه القرية تلقّيت دراستي الابتدائيةء بعد ذلك هاجرنا إلى لبنان 
حي نلت الشهادة الثانوية في مدرسة طرابلس للصبیان في ۱۹٤۹‏ وفي ۳ شهادة بکالوریوس 
في الفلسفة من الجامعة الأمريكية في بيروت ومن الجامعة نفسها نلت شهادة الماجستير في 
الموضوع ذاته سنة .٠١٥۴۳‏ 


لارضاع ماديّة لم أتمكن من متابعة دراستي فعملت في التدريس الثانوي سنوات عديدة حتّى 
حصلت على منحة دراسيّة من الحكومة الألمانيّة . فتوجهت إلى ألمانیا عام ۱۹٩۱‏ حيث نلت 
شهادة الدكنوراه في الفلسفة من جامعة تونن في ٥٠‏ على يد الفيلسوف الألماني أوثو فريد 
دیتس بولنوء وکان موضوع الأطروحة يدور في مجمله حول نظريّة مارتن هايدغر في الشعر 
والفنْ. 


وفي ١‏ رجعت إلى لبنان والتحقت بكلية بيروت الجامعيّة لتدريس الفلسفة الخربيّة» وفي هذه 
الكلية تسلّمت مراكز إدارية رفيعة استقلت منها جميعاً راجعاً إلى كتب الفلسفة والفكر وحتى كتابة 
هذه السطور لم أزل رفيتق هذه الكتب في الكلية المذكورة. 


من المؤتمرات التي لعٻت دورها في حياتي . 


١‏ المرحلة الكفرونية: في هذه المرحلة الأولى من وجودي تعرّفت إلى بساطة الطبيعة 
ونقاوتها» تعرّفت إلى فصولها وتحرّلات هذه الفصول» تعرّفت إلى الهواء والنار والماء والشراب؛ 
تعرّفت إلى الأرض» كذلك تعرّفت في هله المرحلة إلى الجسد والحبٌ وإلى الضيق. بسبب هذا 
الضيق هاجر والدي إلى كوبا ثلاثة أشهر قبل ولادتي وفي کوبا انتهت طریتق حیاته دون معرفته . 


۲ - المرحلة اللبنانية : بعد الهجرة إلى لبنان واكتساب هوبته كان لا بذ من التحرّك في مناخه 
الاديي والفكري وكان هذا المتاخ متجسداً بالجوّ الجامعيء بالصحافةء بالمجلاث وبالحضور 
المباشر وغير المباشر لشخصيّات فكريةء أدبيّة وفئية» معروفة آنذاك. وبلغ تحرّكي هذا عمقه زمن 
مجلة شعر. 

تأسست مجلة شعر سنة ۷ واستمرّت في الصدور حى سنة ۱۹١١‏ وبعد انقطاع دام أربعة 
أعوام عادت إلى الصدور قرابة سنوات ثلاثة عندما توقفت نهائباً في ۱۹۷١‏ . 


مؤسّس هذه المجلة كان الشاعر يوسف الخال" وكان هذا الشاعر قد عاد من الولايات المتحدة 
إلى لہنان بأافکار جديدة حول الشعر. وبعد هذه العودة طرح فكرة تأسيس مجلة تعنى بالشعر 
التجديد وحده» وقد استهوت هذه الفكرة شعراء في بداية الطريق وكنت واحداً منهم . 


ومع الزمن اتسع أفق هذه المجلة حتّى شمل المساحة العربيّة ومساحات في العالم الغربي 
وآتاحت لي هذه الشموليّة التعرّف إلى كبار الشعراء الحديثيّين عندنا وفي الغرب مما استفة 
طاقتي الشعرية إلى أعمق حدود ممكنة خاصة إذا أضفنا القول أن المجِلة المذكورة مع مرور 
الوقت لم تدحصر بالجهة الشعرية بل تخطتها إلى التراث وكيفية تجديده وإحيائه. 

٣‏ المرحلة الألمانية. اتام دراستي في آلمانيا تعرَّفت قدر الإمكان إلى تراثها الشعري والفلسفي 
وإلى دروبها الحضارية من الشعراء الذين حاولت المغامرة صوب تجاربهم الشعريّة راینر ماریا 
ويلكه؛ فريدريتش هلديوني» نوفاليس» وغيورنح تراكل. اما من جهة الفلسفة فإلي حاولت 
الترغل في مسالك کانط وهیغل ونیتشه وهایدغر وبولنو الڎې کان يشرف على اطروحتي . 

وهنا لا بذ من الاعتراف بأنَ المرحلة الالمانية كانت من أعمق المراحل أثراً فى حياتي وربا 
الأعمق على الإطلاقء إتها المرحلة التي فيها رايت الطريق والاتجاه. وفي الحقيقة تظلَ هله 
المراحل الحياتيّة هامشية لولا اصطدامها بالمالم الداخلي وتفجيره. رالحديث حول هذا العالم 
الداخلي صعب ذلك ألنا مهما حاولا الهبرط إلى قاعة المظلم ينزلق ما تماما كما ينزلق الأفق كل 
ما تقدمنا صوبه. 

من بداية الحمر كنت إنطوائيّاً وفي حنين مستمر إلى العزلة وبسبب هله النزعة المتجدّرة في 
وجودي حتّى البحر كنت أقضي الروقت المتاح لي في البراريء عند الينابيع وبين الاحراج» قريباً 
من الأشياء» وكم كنت أشعر أن في الأشياء عيوناً داخليّة ترافقني وتحكل إلى أسرارها. وفي 
عبارة ثانية كنت من آوّل الطريق محبًاً للعزلة وللحريّة وهذه المحبة حعلتني أكره التقاليد والقوانين 
ومعها المدرسة وفي المدرسة لم أكن من اللامعين والمادة الوحيدة التي کدف أاحبّها كانت الإئشاء 
واللغة العربيّةء وعلى ما أذكر بدات كتابة الشعر في هذه اللغة في سن مبكرةء ربّما في العاشرة 
من عمري . 

وصرت أکبرء ركل ما تقذمت بي السنّ كنت أبتعد عن الينابيع والبراري والأحراج كنت أبتعد عن 


الأشياء وأسرارها وها أنا الآن في أواخر الطريق التفت إلى الوراء إلى الطفولة الدخانيّة الوجهء 
لتقت ولا آری شيا لاني آنا لم اعد شيا . 


فژاد رفقة 


مۇلغاتە: 


۱ في دروب المغيب» بيروت» دار 
النهار» .٠١۹٥٩١‏ 


۲ مرساة على الخليج»› بيروٽ »› دار مجلَة 
شحر» .۱۹٩٦۱‏ 


ا حتير العتبة» صیدا ‏ بيروت› دار 
المكتبة العصريْةء .٠۹٦١‏ 

٤‏ العشب الذي يموت») بيروت»› دار 
النهارء ۰ 

ه _ علامات الزمن الأخيرء بيروت دار 
النهار» .٠۹۷٩‏ 


.۱۹۸۲ آنهار برَیةء بیروت» دار النهار»‎ ٦ 
یومیات حطاب» بیروت» دار صادر»‎ ۷ 
4۸ 


(ب) ترجمات ودراسات : 
۸ رایر ماریا ریلکه» مختارات من شعره» 
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بيروت» دار النهار» 1۹1۹4. ترجمة عن 
الألمانية. 

٩‏ الشعر والموت» بيروت دار النهارء 
۳. دراسة. 

1۰ هلدرلن»› مختارات من شعره» 
بيروت» الأهليّة لكشن والتوزيع› 
4. ترجمة عن الألمانيّة . 

-١‏ غيورج تراكل» قصائد مختارة 
بيروت» منشورات المكتبة البولسية› 
۷. ترجمة عن الألمانية. 


عن المؤلّف: 

١ب‏ نعيمة» نديم: الف والحياة» بيروت› 
دار النھارء ۱۹۷۳ء ص .۱٤۸ ٠٤٤١‏ 
دراسة. ديوان في دروب المغيب . 

2 - KHEIR BEIK, Kamal: Le mouvement 


moderniste de la poésie arabe contempor- 
aine, Parıs, 1978, pp.137 ff. 


میخائیل رومان 
ميخائيل رومان . 
اللوع الأدبي : كاتب مسرحي . 
ولادته: ۱۹۲١‏ في مصر. 
وفاته: ۱۹۷۳/۱۰/۱. 
لقافته : متخرّج من كلية العلوم» جامعة القاهرة. 
حياته في سطور: استاذ في المعهد الصناعي العالي في 
شبين الكوم» مترجم المسرحيّات لاذاعة القاهرة والتلفزيون. 
السيرة" : 
بدأ ميخائيل رومان حياته الاأدبيّة بالقصّة والمقال والترجمة. 
كما قذم عدَة تمثيليّات لاوذاعة والتلفزيون. غير أنه في سن الخامسة والفلاثين اجه دفعة واحدة 
نحو المسرح. وكتب» في هذه المرحلة الناضجة» مجموعة من المسرحيّات» تحت تأثير ردود 
أفعاله حيال الا-حداث الوطنيّة والعالميّة الحاسمة. 


ولم يعرض على خشبة المسرح سوى اقل من نصف ما كتب على وجه التقريب» وهي : الدخان»› 
۲ : الحصارء ٠‏ الوافدء ١1۹1ء‏ العرضحالجي أو الزجاجء ۱۹1۸ء ليلة مصرع 
جیفاراء ۱۹۹۹ء ۲۸ سبتمبر السامة الخامسةء ۱۹۷۰. 


ولميخائيل رومان مفهوم متقذم لوظيفة المسرح» ينبع من ظروف الثورة التي يرى أننا نعيش في 
مناخها. وعنده أن «كل عمل فتي متكامل مستوفى الصدق الذاتي رالموضوعي هو بالضرورة يعتبر 
عملا وريا . 

وفي ضوء هذا المفهوم» يقول ميخاتيل رومان في حديث نشر بمجلّة المسرح عدد مایو ۱۹٩۷‏ : 
«انا لا أطلب إلا مسرحاً شجاعاً مفتوح العيئين والقلب» مقبلاً على الحياة كما يراها وكما ينبغي 
أن تکون». . 

ومن هنا وقف ميخائيل رومان دائماً إلى جانب القيم التقدمية في هذا العصرء وحملته السنيمة 
المتصلة على كل القرى الرجعيَّة المستبدة التي تريد قهر الإنسان» وتحطيم ملكاته الخالقة 
ومعنوياته الرفيعة. 

ما أكثر الشخصيات التعسة المنهارة في مسرحه» التي تنحدر إلى الهاوية السحيقة . اجتماعياً وسخلقياً 
وإنسانيًاً. ولكن ما أقرى الشخصيّات المتماسكة الابيّة . المتمردة على وضعها ووسطها المحيط› 
التي ترفض من الناحية المقابلةء أن تركع وتقبل هذا المصيرء رغم المحنة الحالكة والضياع 
والعذاب» لكي تحافظ على حرية الإنسانء الذي يضرب بجذوره العميقة في الأرض» بتاريخه 
الطويلء والذي وجد قبل كل الأجهزة الملمية والمخترعات الحدية » التي تحاول إلخاءه أو سحقه. 
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وهذه الشخصيّات المثقفة غالباًء المنتمية إلى الطبقة الوسطى» التي تواجه بإرادتها الخاصة 
المفردة» صراعاً حاداً مع النفس ومع العالم الخارجي المهترىء. هي التي تعبر عادة عن مبادىء 
الكاتب وأهدافه» وهي التي تجعل مسرحه المصري الحيْ ينتمي إلى نفس النبع الكلاسيكي الذي 
تدفق منه المسرح اليوناني القديم . 


وكما يلتقي مسرح ميخائيل رومان مع مسرح اللامعقول الحديث من ناحية تركيب أحداثهء 
وتداخلهاء وعدم ترابطهاء واختلاط الوهم بالحقيقة» عبر الانتقال الحرّ في الزمان والمكان» على 
نحو يتعذر فهمه أحياناً. لعدم خضوعه للتفسير المنطقي. وإن استطاع» بالمحاتة الرشيقة» أن 
يحرّك في النفس أمواج الشاعرء ويثير في الذهن أعمق الأفكار . 


على آله يذكر. في مسرحيّة الخطاب» أن القَرّة بحد ذاتها هي التي تحيل الخير إلى شر. ولذلك 
تحرّل «هوا بعد أن تلقّى شيكاً بمال الحالم» من شخص يريد القضاء على الجوع والقذارة 
والكلاب» إلى طاغية متجبَّر ومجرم سمّاح» لا يفرط في قطرة واحدة من القَرة الجهنمية التي كان 
يعتقد قبل أنه من الضروري مصادرة القدر الزائد منهاء وتوزيعه على الفقراء التعساء حتى يعيش 
الإنسان كالة. 


والح أن القرّة كطاقة مجردة لا تحمل في ذاتها قسمة الخير أو الشرء لأنها قد تكون خيرة بمثل 
ما تكون شرّيرة. ذلك انها تتوقف على النظام الذي يللها ويضعها في إطاره» فيجملها في خدمة 
الغالبيّة العظمى من البشر. كما نجد في النظم الاشتراكيّة» أو في خدمة نفر قليلء يملك زمام 
القرّة الاقتصادية والسياسيّة. ويقف بها ضدَ الإنسان كما نجد في النظم الرأسمالية البالية. 

ويطابق هذا المفهرم التجريدي للقَوْة مفهومه للحرية التي لا يعترضها شيء والتي يلح أبطاله في 
طلبها. وشل هله الحرّية تكون وبالاً على صاحبهاء لأننا لا ندرك وجودنا الصحيح إلا من خلال 
الصراع الاجتماعيء وواجبنا نحو الآخرين. ولولا الصراع الواجب لغدونا كالحيوانات السائمة؛ 
ولعشنا في الخواء. 

إن الطيور حرّة» نعم» ولکتها لا تتوفٌف أبداً عن بناء أعشاشها [.. .] 

ولقد تعرْض میخائيال رومان» منذ كتب للمسرح› لحملة ضارية من قبل النقّاد. فمنهم من رفض 
الاعتراف به اساساً» ووصف إحدی مسرحیّاته بأٽھا مجرّد شيء» دون أدنى مناقشة . غير آنه لم 
يعدم في تفس الوقت من يحسن فهمه؛ وتقدير أعماله» والدفاع عنه. وفي مقدّمة أولئك الدكتور 
محمد مندور“٠‏ الذي استقبل عمله الأرّلء الدخان» حين عرضه المسرح القومي» بحفاوة بالخة» 
وأبرز فكرتها الاساسيّة وعلتها الغائية» التي ترفع من قيمتها الفكريّة وأسلوبها الفتي» على أساس 


من رؤيته النفديّة الرحبة [...] 


“[قطم من الطليعة (القاهرة)ء انظر عن المؤلف» رقم ]. 


مۇڵفاتە : 

١‏ س مسرحيات ميخائيل رومانء القاهرةء دار 
الثقافة المجديدة» ۱۹۷٩‏ (؟). 

۲ _ الدخان (و) الزجاج» القاهرة» دار 
الكاتب العربى للطباعة والنشر» .٠۹٩۲‏ 
مسرحينان. ٠‏ 

۳ الليلة تضحك (و) الوافدء القاهرة»› 
مجلة المسرح» .۱۹٦١‏ مسرحيتان. 

٤‏ س ليلة مصرع جيفارا العظيم» القاهرة»› 
سلسلة «مسرحيّات عربيّة)» الهيئة 
المصريّة العامة للکتاب» ۱۹۷۲. 
عرضت في الموسم المسرحي؛ ٠۹١٩۸‏ 
۱۹1۹. 

٥‏ س ایزیس حېیبتي؛ القاهرةء دار الفكر» 
1. کكوميديا في ثلاثة فصول. 

٦‏ مسرحيّات أخرى هي : الحصار 
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›)410( والخطاب»›‎ ›)۱۹10٥( 


والعرضحالجي؛ (1۹7۸)ء و۲۸ 
سبتمبر› الساعة الخامسة»ء )۱۹۷١(‏ 


والمعار والمأجور والمزاد وهولیوود 
الحديدة» وأسّس حبيبتي ٠‏ (۹۸7). 


عن الملف : 

.۸ ص‎ ۱۹۷٤/۱۱/۱۲ المحرر›»‎ ١ 
تقدير للكاتب لأحمد حلاري في‎ 
الذکری الاولی لموت میخائيل رومان.‎ 

۲ الطليعة (القاهرة)» »۱۹۷۳/١١‏ ص 
١۰‏ ۱۱۱ . تقدیر للکاتب لنبیل 
فرج . 

٣‏ الراعي» علي: المسرح في الوطن 
العربي» الكويت» المجاس الوطذي 
للثقافة والفنون رالآداب» ٠۱۹۸۰‏ س 


.٠١۸ _ ١‏ تحليل لمسرحيّة الوافد. 


محمد محمود الزبيري . 

النوع الأدبي: شاعر. 

ولادته: ۱۹١۹‏ في صنعاءء اليمن. 

وفاته: ۳۱ آذارء .۱۹٦١‏ 

ثقافته : تعلَّم في مدرسة الكثاب لجامع قبة المهدي» ثم في 


الجامم الكبير› صتعاء؛ فدار العلومء القاهرة (ل١‏ يحمل 
شهادة) . 


حياته في سطور: شاعر. صحافي. مناضل سياسي وعضو 
مؤسَس في حزب الأحرار اليمنيّين (٤٤۱۹)؛‏ مؤسّس جمعيّة اليمن الكبرى )۱۹٤١(‏ ولسان 
حالهاء صوت اليمن .)۱۹١۸ - ۱۹٤١(‏ حبسه الإمام سنة .۱۹٤١‏ ثم نشط في السياسة من 
المنفى» عدن ٤٤۱۹ء‏ ثم السعوديّة فالهند وباكستان. أقام بالقاهرة بعد ثورة ۱۹١۲‏ وكان يعمل 
مذيعاً لصوت العرب. محاضر اللغة العربيّة في جامعة الإسكندريّة .)۱۹1٠(‏ رجع إلى صنعاء 
سنة ۱۹١١‏ وعيّنه وزير التربية عضو البعث اليمني لدى الجامعة العربيّة (في حكومة عيد الله 
السلال). قتله معارضره السياسيّون في اقنلاب .1۹٩۲‏ 


السيرة" : 

قصّتي مع الشعر› هي قصّتي مع الحياة؛ وقد كان من الأدق› والأصحَ؛ من حيث الواقع› 
والمنطق» ان أجعل العنوان: «قصة الشعر معي وذلك لان الشعر نبضة من نبضات الحياة يدور 
معها حي تدورء وهو ظلّ يعبر عن ألوانهاء وتقباتهاء وليس الأمر بالعكس [. . .] 


الروحي» الذي انغلقت عليه أصول شخصيتي ٠‏ وانغرست في أعماقه جذور نوازعي» واٽجاهاتي› 
وتشکلت في قوالبه اطوال نفسي والوانهاء ومعاييرهاء فلم تستطع منها فكاكاً حقيقيأً. . . 


فلماذا إذن لم يسجل الشعر هذا الطور الأؤل من أطوار حياتي. ..؟ 


الواقم أن الشعر هو الطيف الساحر الجذّاب الذي استدرجني من الحياة المغلقة في كبسولتي؛ 
حتی جعل قبضتي تثراخی» وتسمح بتسرّب العوامل الخارجِيّة» فتحدث الارتباك في جو القالب 
المدرع العنيدء وأذهلئي الشعر المتسلل إلى حياتي عن تصوير الطور الروحي من آطوارهاء 
وجعلئي احلم باي قد أفلت منه» رغم آي لا زلت في قبضته القوتة 1.. .] 


تچارب الأحلام» ويطير بها عبر ضروب عديدة من المسارات› فشرق بهاء وغرب» وشمأال»› 
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وجنْب» وأقدم» واحجم» وهادن» وحارب» واقتحم بھا دنا العصر الحديث فَفرة طافرة» 
اجتازت القرون في سنينء وخاضت مع جيل العصر مختلف الأفكار» والتيّارات. ومصطرع 
المذاهب الدينيْة » والسياسية » الأدبيْةء والاجتماعية. 


وتفاعلت نفسي من الشعرء وتفاعل معها ونما خلال نمرّهاء فكانت طفولتي طفولته» وشبابي 
شبابه» ونضجي نضجه» وکان يسر جنباً إلى جنب حيث أسير» فهو ساذج في سن المراهقةه 
وطائش عندما أطيش» وحزين عندما أحزن وحالم بالسعادة وقت ما أحلمء إذا لعيت لعب مثلي 
[ered‏ 


وانا لست أدري لماذا يوضم الشعر وحله في قفصس الاتهام» ولا توضم اللسان کذلك من جراء 
هذرها اليرمي . 


المجرّد أن الشعر تجمّل وتزيّنء وادخل على نفسه فن اللأّةء وسحر الجمال. . .؟ أم لاه من 
الكائنات الحيَة التي ترفض أن تموت» كما رفض الشيطان فحقت عليه لعنة المنظرين . . ؟ 


مهما یکن من أمر فإنٌ الحقيقة الواقعة أن الشعر هو الذي أخرجني من القمقمء وقادني إلى غمار 
الحياة الواسعة الزاخرة بالمفارقات والمتناقصات [. .. | 

إن الشعر لا يجري إلا کہا تجري الحياة على تلهر الأرض؛ د هو صاءی من آم دائهاء ونتہمجة 
من نتاڻجها. 

وقد کون الشعر کہا أتصرّر يعني الصسدق الذاتيء کےا يئي الصدقى المو ضرعي ٠‏ والذات منها 
الأعماق» ومنا السطح› ومنها القشور ومنها اللباب» فیا السوي والمعوج» وفیها الشر والخير› 
وفيها العدل والظلمء وفييا الحيلة والالتراء» وفیها الاستقامة والوضرح . 

وإذا كانت الحرب خدعةء فالشعر أحيائاً سلاح من أسلحة الحرب ولا باس في ميدان الصراع 
أن تكون الخدعة سلاحاً شاعراً|. . .| 

بدأت حياتي طالب علم ينحو منحى الصوفيّة في العزوف» والروحانيّة وتعشقت هذا اللون من 
الحياة رغم اليتم والشظف رالقلةء ونعمت به کما لم آنعم بشيء آخر بعد ذلك . 

ولم يستطع أن ينتزعئي من هذه الأجواء غير نشدان الشعر رالأادب رتعشقت الحياة الأدينة» 
وحمت بها هياماًء ولم تستطع أن تصرفني عنهاء وتصدني عن التفْرّغ لها إلا المعارك النضالية 
السياسيّة التي تمحضت عنها الحياة الأدبية . 


فر وحانيّتي عليها جنى الأدب» وأدبي عوقب بالسياسة» فزجت به في المعارك المريرة الطويلة 


على أن هذه المراحل لھا إتّما تتباين هكذا في مظاهرها السطحيّةء أما في أعماق الواقع» فإلها 
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مراحل متداخلة تسودها دوح واحدة» وتحوطھا منھا كما أسفلت بدروع کدروع الكبسولة التي 
یوقن کار الا الا ارت ی ومد 


وشحري أو معظمه تطغى عليه السياسة سواء ما کان منه مدحاًء وما کان رثاءء وما كان ثورة»› وما 
کان شکوی» أو ما كان شيئاً غير ذلك وهذا هو المنطق الواقع» فاد حیاتی كلها ليست حياة 
شخصيّة منفة عن الحياة العامة بأ حال من الأحوال. 


كنت مفتوناً بشعري إلى أبعد حدود الفتنةء فلقد كنت أتناوله في جر روحاني يمنحني الغبطة 
مضاعفة؛ ويعطيني ثقة خيالية بالفسن» وامنا غامضا لا مبرر له من الواقع المحسوس» كما كان 
يشعرني بقَوّة الاستغناء عن كل ما في الحياة» وبنزوع إلى الاستعلاء على الاهتمامات العاديةء 
والإيمان بقدرة لا أمتلك في بدي شيئاً منهاء كنت أحس إحساساً أسطورنًاً بأني قادر بالأدب وحده 
على أن أقوض آلف عام من الفساد» والظلمء والطغيان» لست أدري الك ا تخريف الخيال 
الشاعري الجامح» آم هو ومضة من ومضات الذخر الصوفي السجين في أعماقي . 


”[مقطع من ديوان الزبيري› بيروت. دار الءودةء الجرء الأول ص .]٦۱ ٥۱‏ 


مۇلفاتە : (ب) الكتابات السياسية: 
(1) الكتابات الأدبية: - البرنامج الأول من برامج شباب الأمر 
با ف والنهى عن المنكر»ء القاهرة 
۱ س ثورة الشعر» القَاهرة» دار الهناء» والنهي عن لمنكر» هر « 
۲., شعر. : 


۷ مالا وأمانناء القاهرة» [حوالى 
۲ صلاة في الجحيم› القاهرة» دار الهناء» 1400[ : 


4., شہر. ر لار وة اة فة 
۳ س دیوان الزبيري› بيروت» دار العودة» ۱۹۵. 

المجلد الأول ۸ ؛ المچلد الثانيء ٩‏ الخدمة الكرى في السياسة العربية» 

۲. ويشمل القصائد غير المطبوعة القاهرة» .٠۹۵۹٩‏ 


سابقاً مع سيرة ذاتيّة في المجلد الأول 
ص ٩۱‏ - ١٦ء‏ ومقالات أخرى. مقدمة 
دراسيّة لعبد العزيز المقالحم". 
٤‏ مأساة واق واق» بيروت دار العودةق 
وصنعاءء دار الكلمةء ۱۹۷۸. رواية. حر الاحرار مع محمد محمود 
٠‏ نقطة في الظلام» بيروت» دار العودةء الزبيري). 
۲. شعر. مع مقَدَمة دراسيّة لعبد | ١١‏ - الإمامة وخطرها على وحدة اليمنء 
العزيز المقالح . القاهرةء الاتحاد اليمني» (د.ت.). 


١‏ نعمان الصانع الأول لقَضية الأحرار» 
القاهرة» مطبعة الجماهیر» .٠۹۳۱‏ 
(سيرة أحمد محمد نعمان» مؤسّس 
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۲ الإسلام دين وثورة» بيروت دار ۲ س الجدع؛ أحمد: شعراء محعاصرون من 

العودة» ۲. الخليج والجزيرة العربية» (؟). م سسة 
- المنطلقات النظرية في فكر الشورة الشرق للعلاقة العامة والنشر والترجمة 

اليمنية» بيروت› دار العودة» AY 1A۳‏ . 

٣ :‏ المقال" العزيز: الزبيري. د 
عن المؤلف: : e‏ َ لزبيري» ضمیر 

ليم 2 في و ی٠‏ نیروتٽت» دار 

.۱۹۸۳ البردوئي > عبد الله : رحلة الشعر اليمني› العودة‎ ١ 

قذيمه وحديثه» ببروت »› دار العودةء ط 

.۱٤٤ہ‎ ۱۲١ ص‎ ۹۸۲ ء٤‎ 


ت 9 

۰ ۰ 0 

فارس ررزرور 
فارس زکې زرزور. 
النوع الأدبي: كاتب قصص» روائي. 
ولادته: ۱۹۲۹ في دمشق» سورية. 
ثقافته: تعلم أوّلاً في الكتّاب ثم مدرسة خالد ابن الوليد 
الابتدائيّةء دمشق إلى سنة ١٤۱۹؛‏ ثم المدرسة الثائوية إلى 
سنة ۱۹٤۹‏ ؛ فالكلية العسكريّة» وتخرّج منها ضابطاً. 
حپاته في سطور: ضابط بالجيش السوري» والآن متقاعد. 
درس في المدارس الابتدائيّة لفترة. عضو اتحاد الكتّاب 
العرب. قام بزيارات سياحيّة متفرَّقة إلى لبنان» ١١۹٠ء‏ كما 
زار العراق والكويت ومصر. أقام بمصر ملحقاً عسكريًاً لمدّة ه أشهر. زار أيضاً الاتّحاد 
السوفياتي» ۱۹7۷ء ورومانياء ۱۹۷۳. متزوّج وله أربعة أولاد. 


السيرة: 

ولد عام ۱۹۲۹ من أبوين أميين في حي من أحياء دمشق القديمة - الميدان الفوقائي - 
وعشت في أسرة فقيرة ومتزّمنة» أشرب من ماء البئر واستضيء بنور الكازء في دار ترابيّة 
الجدران خشبيّة السقوف . وكان والدي يعمل بائعاً صغيراً في حورانء وأكثر مبيعاته بالمقايضة : 
بضاعة قليلة مقابل حنطة وشعير وعدس وبيض. وحين كبرت قليلاً أخذ يصحبني معه إلى 
حوران ويرسلئي إلى (الخجا) لأتعلّم القراءة وقد كتب لي (الخجا) الأبجديّة على لوح من 
التنك بالحبر الأسود بالخط العريض. وحين أعود إلى دمشق ترسلني أمي إلى مدرسة إسلاميّة 
(مدرسة وقاية الأبناء لجمعيّة القرّاء) حيث أتعلّم اللغة العربيّة وأصول الفقه وتجويد القرآن. 
وحین کان عمري ١۳ - ٠١‏ عاماً كنت أذهب إلى المدرسة بالقبقاب والقنباز والطربوش. وكان 
يوجد بيننا بعض الطلبة ‏ يعدون على الأصابع - يرتدون البناطيل الطويلة وهم إمّا أولاد تجار 
آو اولاد موظفین» وهؤلاء کنا تعد عنهم لا نخاطبهم ولا نحتك بهم وکأنٽهم مصابون بداء 
وبیل . 


إلى جوار مدرستي تلك كانت توجد مدرسة (خالد بن الوليد) الرسمية» وكان يدرس بها خالي 
الذي يكبرني بثلاثة أعوام» فأخذ يغريني بان أنتسب إلى مدرسته فوافقت» وقامت والدتي بتوجيه 
أخيها وغياب والدي بتسجيلي بمدرسة (خالد بن الوليد) - وهي لا تزال حتى اليوم في حي 
الميدان _ الجزماتيه. وهناك کان أكثر الطلاب يرتدون الہناطيلء ولم أكن أملك بنطالاً _ لان 
أمالي الح الذي أقطنه ‏ كلهم يعتبرون لبس البنطال خزياً وعاراً. لذلك آخذت ارتدي الصدرية 
المدرسيّة السوداء فوق القباز وأخذت أنتعل حذاء وحين نلت الشهادة الابتدائية بعد عامين طلبت 
من والدتي أن أحذو حذو رفاقي وأنتسب إلى الثانوبة. وانتظرت والدتي مجيء والدي الذي 


11٦‏ فارس زرزور 


عارض الفكرة محارضة باتة وطلب إليّ آن أشتغل بالبزورية لأصبح تاجراً - وأنا الآن يعتريني بعض 
الندم لأآئي لم أعمل بنصيحة والدي لأتي لا آزال فقيراً - إلا آي - متأثر بقراءاتي للاقاصيص 
والروايات» أفلحت بواسطة بعض المعارف بالانتساب إلى الثانويّة» ودخلت الثانويّة ٠۹٤۴۳‏ 
بالصدريّة والقنبازء وكنت لا آزال أكتب بالريشة والدواة لأن والدي كان يرفض أن يشتري لي قلم 
حبر أو بتطال أو ساعةء معتبراً هذه الأشياء من الكماليات ولا يحصل عليها إلا (الأكابر). ولكئي 
بدأات أعمل أجيراً في العطلة الصيفية » واستطعت بمدخراتي أن أشتري قلم حبر وبنطالاً وساعة . 
وكنت لا أك عن قراءة الأقاصيص والروايات أستأجرها من سوق (المسكية) لقاء فرنك للكتاب 
اقرآه ث آستبدله بکتاب آخر دون أن أضيّم وقتي بلعب كرة القدم أو ركب الدراجات الناريّة - (أنا 
لا أتقن ركب الدراجة حتى الآن) . 

في عام 1۹٤١‏ نلت الشهادة المتوسّطة وعيّنت مدرساً في محافظة الجزيرة وخلال سنتين درست 
البكالوريا حراً وفي عام ٠۹٤۹‏ نلت شهادة البكالوريا وانتسبت إلى الكلية العسكريّة متأثّراً برواية 


کل شيء هادیء في الميدان الغربي لأرني ماريا ريمارك. عام ۱۹0۹4 تم تسريحي من الجيش 


ني الآن ‏ وأنا في بداية الخمسينات من عمري - أعاني من ثلاث مشاكل رئيسية تؤرقني 
وتجعلني _ لكي أنام - إا أن أشرب أو أتناول حبوباً منوّمة. وهذه المشاكل الثلاث تحاصرني 
من كل جانب: )١‏ المشكلة الأولى: إعادة طباعة كتبي المفقودة من الأسواق واستطعت أخيراً 
أن قرم بطباعة ثلاثة كتب في وزارة الثقافة والإرشاد وكتابين في إحدى دور النشر الناشئةء 
وذلك بمساعدة شخصية كبيرة مسؤولة في الدولة لي معها صداقة قديمة؛ )١‏ المشكلة الثانية : 
ولدي بشار متخْلَّف عقَلياً وجسدياً. استطعت عام ۱۹٩۹‏ أن أدخله أحد معاهد الكويت الخاصة 
بالمعرقين»ء وبقي هناك حتی عام ۱۹۷۹ حیث ذهبت آمه لزیارته ثم عادت به. لأنها كما قالت 
وجدت على رأسه قملة. وبعد فترة حين وجدته أمامها في وجهها في البيت ‏ أصابها الندم. 
وحاولت إرجاعه ففشلت فحاولت الانتحار. وهي الآن تترذّد على عدَّة أطبّاء نفسانيّين» وهي لا 
تكفّ ليلا ونهاراً عن البكاء والندب» وإبداء الحسرة والندم قلبت حياتنا آنا وأولادها إلى 
جحيم . وأنا أهرب تارة إلى السكر وتارة إلى المنوْم دون أن يطاوعني ضميري بالهرب من 
المنزل؛ )١‏ المشكلة الثالثة : هي الأنشى. إنهن يتحرشن بي» ويلاحقنتي» ويحددن لي مواعيدء 
وحين ألتقي بها يصيبها الدهشء وتتظاهر بان لقاءنا كان بصورة عفويّة. وطبعاً أصاب بالخرس. 
وحين أرجع إلى البيت تبادرني زوجتي باكية نادبة: ما هي علاقتك مع فلانة ولماذا تلاجقها 
يا. . . إلخ. وفي المقهى يبادرني رفاقي أيفاً : لماذا تتحرّش بالبنات يا. . وهكذا يشهرن بي 
ويسشن إلى سمعتي وأنا لا أفكر في كتابة هذا الموضوع في رواياتي وقصصي لاني كاتب 
ملتزم. 


۱ حتی القطرة الأخيرةت دمشق» وزارة 
الثقافة والإارشاد» .٠۹٩۱‏ 


۲ اثنان وأربعون راکہاً ونصقف» دمشق› 
مطبعة الجمهورية»ء ۱۹۹۷. 


٣‏ لاهو کماهو ولا شيء في مکانه» 
تونس» مؤسّسات عبد الكريم عبد اللهء 
Ea‏ 

٤‏ اانا الذي في الأرض» دمشق» اتحاد 
الكتاب العرب» 1۳.,. قصص . 

(ب) روایات : 

هھ حسن جېل» دمشق› .۱۹٦٩‏ 

٦‏ م لن تسقط المدينة» دمشق› مطابم الإدارة 
السیاسية» .۱۹٦٩‏ ج ۲ من الثلائية. 

۷ خی جيل» دمشق» وزارة الثقافة 
واللإرشاد» .۱۹1٩۹‏ 

۸ اللا اجتماعيون» دمشقء دار الأجيالء 
۰-, 

٩‏ الأشقياء والسادةء دمشق) دار 
الاعتدال» ۱۹۷۱. 


١‏ الحفاة واخفي حنين)» دمشق»ء طباعة 
خاصة» دار الاعتدال» ۱۹۷۱. 

١‏ الملذنبون» دمشق» اتحاد الكتّاب 
العرب» .۱۹۷۴٤‏ 

۲ غرفة للعامل وأمَّه» دمشق» نقابة 
العمَال» .۱۹۷۰١‏ 

۳ - آن له أن ينصاع؛ دمشق» اتحاد 
الكتّاب العرب» .۱۹۷١‏ 

٤‏ کل ما یحترق یلتهب» دمشق» اتحاد 
الكتّاب العرب» .۱۹۸١‏ رواية؛ ج ٣‏ 
من الثلاثية . 


(ج) دراسة: 


\o‏ معارك الحرية في سورية» دمشق » دار 
الشرق» ۲ -. 


: عن المؤلّف‎ 
T1- MAKARIUS, Raoul et Laura: Anthologie 
de la littérature arabe contemporaine. Le ro- 
man et la nouvelle, Paris, Ed. du Seuil, 
1964. 
.٩ ص‎ ۰۱۹۸1/1٦1 /٥ الېعٹ (دمشق)»‎ ۲ 
مقابلة.‎ 


عبد الله زريقة 


الترع الأدبي : شاعر. 

ولادته: ۱۹۳ في الدار البيضاء» المغرب. 

ثقافته: تعلّم في مدرسة ميرابو (سه»ا٠۷)‏ الابتدائيّة» الدار 
البیضاء» ۱۹٩۱۱٩‏ ١١۱۹؛‏ فثانويّة الإمام مالك الدار 
البيضاء» 14V _ ۹Y‏ فكلية الآداب» حامعة محمد 
الخامس» الدار الپیضاء» ۱۹۷۴۲ - ۱۹۷۸. 

حیاته في سطور: عضو اتحاد كتاب المغرب. لم يسافر 
خارج المغرب وما زال بلا عمل ولا وظيفة بسبب موقفه ز 
السياسي . 


السيرة: 

لم اختر تاریخ ولادتي حین ازددت في ۱۹۰۳/۱۲/۱۹ ولم أختر فذرضى کاریبر سانطرال 
Curriêres Centrales‏ بالدار ا هذه الفوضى التي دفعتني فيما بعد للتعامل مح الأشياء 
والفضاءات كأشياء ممرقة ومفككة. لم أدخل الكتابة بل كنت في فوضاها بالذات. كان علي أن 
أتعامل مع الكتابة في كل شيء: داخل مدن الصفيح التي لم أخرج منها حتى الأن (الأن أاسكن 
في کارییر آخر هو کارییر بن مسيك Currier e Mik‏ بالدار البيضاء). وأخاف من آي لو 

خرجت من مدن الفوضى هذه سأخرج من الكتابة نفسها نفسها. ولم أختر الشعر بالضبط› > بل ييل اي 

آنه هو الذي اختارني من بين نتف هذه الفوضى . لقد عشق الشعر فوضاي» وفكر في قبل أن اف 
فيه. بل يخْيّل إلى أي لست أنا الذي أفكر في هذا الوجودء بل الوجود هو الذي يمر في 
ويجرفني معه إلى غابات أعشق وحوشها التي تتدافع في قصائدى . ويخيّل إلى كذلك أن بن 
مسيك هو الذي جرني إلیه » فکتبت بالمسمار على قصدیره وخشبه. آنا لا شعور یکاد یکون خاماً 
وصافياً ورقراقاً. ونهر لا شعور يسيلل بلا رقابة أو عسس . وطفولة آترکها لا تکبر ابداً. وال 
أسببه ليفرز أسماك الحقيقة . ولكتي اخترت الفقر . لان في الفقر يكمن علو الشعر . اخترت الفقر 
عن طواعيّة لأنجو من كل ضغط. لا أحبَ استقرار . ولا أحب الأماكن المريعة. اح الغابات 
التي لم بتوغل فيها إنسان. أحب الخيالات التي لم تطرقها عربات إنسان. أحت الأشياء التي لم 
توجد حتى الآن. وكثيراً ما أحبَّ اللا شيء لأجد فيه أشيائي الخاصة بي . 


والخترت السجن داخل هذا السجن الأكبر حين دخلت سنة ۱۹۷۸ بسب ست قصائد. كنت فى 
قَمّة لا وعيى حين أردت أن أقول الأشياء التي لا تقال قط. حين أردت أن اذهب بالشعر إلى 
أشياء تسيّحها مناطق الخوف وقمع الرغبة والمجهول. أردت أن أكون إلهاً في تلك اللحظة. 
فقضيت سننين . خرحت بعدها نشواناً لاي دخلت إلى معمل اللا شعور وتكوين جذور الإنسان 
الأولى الضاربة في الزمن. 


وعن المرأة وجدت امرأة لأوّل مره لا تلد أطفالاً فحسب بل تلد صوراً وحقائی . فدخلت حقيقة 


المرأة لأنها هي نفسها حقيقة الشعر. 


ملفاته الشعرية: 

١‏ - رقصة الرأس والوردةء الدار البيضاءء 
مطبعة الأندلس» ۱۹۷۷. 

۲ ضحكات شجرة الكلامء الدار البيضاءء 
مطبعة بنميد» ۲+ ط ٣‏ بیروت› 
دار العالمية» .۱۹۸٤‏ 


۳ س زهور حجرية»› الدار البيضاء» منشورات 
البدیل» ۱۹۸۳. 


.1۹۸١ س تفاحة المثلّث» الدار البيضاء»‎ ٤ 

٥‏ س فراشات سوداء» الدار البيضاء دار 
توبقال للنشر» ۱۹۸۸. 

٦‏ - المرأة ذات الحصانين: روايةء الدار 
البيضاء» نشر الفنك .٠۹٩۱‏ 


محمد زفزاف . 

النوع الأدبي : كاتب قصص» روائي. 

ولادته: ۱۹٤٥‏ في القنيطرة»› المغرب. 

ثقافته : تخرّج من المدرسة العليا للأساتذة. الرباط . 

حياته في سطور: مدرس وصحافي . 

السيرة: 

يصعب علي ن أکتب عن حياتي› لاني اریدها ان تبقی ملکاً 

لي في الوقت الراهن» لكن لا باس أن أعطي باختصار بعض 

خطوطها: دخلت المدرسة الاستعمارية بالصدفة سنة ۳٥۱۹ء e ea‏ 

وقبلها کنت متدرَباً npprenti‏ علل حياط شعبي . . ظلروف الدراسة کانت صعبة» 5 و توفي في 

نهاية الأربعيئنات قرب مدينة وزان» واضطرت والدتي للهجرة ة إلى مدينة القنيطرة ڏي المعرب» 

وهي مسرح لبحض مولّفاتي مثل قبور في الماء وأرصفة وجدران ورواية محاولة عيش التي 

ترجمت إلى الروسية» لکٿي لم آكمل دراستي في هذه المدرسة الاأستعمارية. فقّد الشحقت 

بمدرسة حرَة أسَسها الوطنيّون ردا على التعليم الاستعماري . وعائيت الشيء الكثير في هذه 

المدرسة لألني كنت آدرس مع أبناء الأعيانء وأنا أسكن في مدن الصفيح ١ءاااس‏ دلا ١ء٠1‏ رقد 

حاولت أن أتٿغلّب على تلك المعاناةء وكنت الأول في الصف دائماًء وفي جميع المواد الدراسيةء 
حتى أغطي على فقري. وکل رفاقي ف في ذلك الحي ماتوا مقتولين ¿ أو ذهپوا إلى السجن أو 

أصبحوا جنوداً من الدرجة الثانية . لکن شيعا آقوی مئي جعل مي کاتباً. اششغلت بحرف متعددة 

في أوقات الفراغ لكي أعول إخوتي من أمي» وهذا شيء سبق أن ذكرته في العديد من 

الاستجوابات التي أعطيتها للعديد من المجلات رالصحف. ولعل المهنة التي استفدت منها هي 

بیع الصحف› والتي جمہلتني اعرف على شرائح كبيرة من المجتمم. الآن لم أعد بان صحف » 

ولكن قصصي القصيرة ترجمت إلى العديد من اللغات» وتحضر عنها أبحاث داخل المغرب 

وخارجه. آخرها شهادة دكتوراه السلك الثالث من جامعة السوربون 1۷ للباحث أحمد توبة. 


موڵماته : ۳ الأقوى» دمشق اتحاد الكتّاب العرب» 
.1۹YA4‏ 
١‏ - حوار في ليل متأنحر» دمشق» وزارة 
الخقافة والاإرشاد القومي› ¥۰ 
۲ بيوت واطفةء الدار البيضاءء دار النشر 
المغربيّة»ء .٠۹۷۷‏ 


٤‏ الشجرة المقدسة بیروت دار الآداب» 
۰.,. 


فجر في الغابةء بيروت» المؤسسة 
العربية للدراسات والئشر» ۱۹۸۲. 


٦‏ ملك الحنْء طرابلس (ليبيا)» المنشأة 
العاشة للنشر والتوزیعم» +۱۹۸٤‏ ط ۲» 
الدار البيضاء» آفریقیا الشرق» .٠۹۸۸‏ 

(ب) روایات : 

۷ المرآة والوردةء بيروت الدار المتحدة 
للنشرء ودار غالیري ۱٩ء‏ ۱۹۷۲؛ مع 
مقدمة دراسيّة لأحمد اليابوري؛ ط »١‏ 
الرباط» الناشرین المتحدین» ۱۹۸۱. 

۸ أرصفة وجدران» بخداد» وزارة الإعلام» 
4. 

٩‏ -. قبور في الماء» ليبيا - تونس› الدار 
العربيّة للکتاب» 1۹۷۸. 

١‏ - الأفعى والبحرء الدار البيضاء» المطابع 

.۱۹۷۹٩ السریعة»‎ 


١١‏ بيضة الديك. الدار البيضاء» منشورات 
الجامعة» .۱۹۸٤‏ 


۲ محاولات میش» طرابلس (لیہیا) - 
تونس» الدار العربيّة للکتاب» ٠۱۹۸٥‏ 


۳ الشعلب الذي يظهر ويختفي› الدار 
البیضاء» منشورات أوراق» .٠۹۸٥‏ 


عن المؤْلّف: 

| - شاؤول*» بول: علامات من الشقافة 
المغربية الحديثة» بيروت المؤسّسة 
العربية...» ۰,۹ ص "ا 1۷. 
مقابلة . 

۲ س فرحات» أحمد: أصوات لقافنية من 
المغرب العربيء بيروت» الدار 
العلمية» ٤‏ ص .۱۱٤ ۱١۹۷‏ 


۳ التازي“ ۰ محمد عر الدين: «السرد في 
روايات محمد زفزاف)ء الموقف 
الأدبي» المجلّد ١٠؛‏ رقم ۱۸4 (آب 
1),), ص ۳۰ .٤۸‏ 


.۲۲ السياسة» 1/۷/۳۱٦۱۹۸ء» ص‎ ٤ 
مقابلة.‎ 


۰ 3 7 ۰ ۰ u oi 
غشان خلیل زفطان‎ 
غسّان خليل زقطان.‎ 
النوع الأدبي: شاعر.‎ 
في بيت جالا» فلسطين.‎ 1۹٥٤ ولادته:‎ 
ثقافته: تعلّم في مدرسة الكرامة الابتدائيةء محيّم الكرامةه‎ 
فالامير حسن الإعداديةء عيّانء‎ +۱۹٦٤ ۱۹۵۹ الأردن»‎ 
_ ۱۹٩۸ ؛ فالتاج الثائويةء عمّان»‎ ۱۹٦۸ ۔‎ ۱۹٦۰ الاردن»‎ 
حائز دبلوم التربية الرياضيّة من معهد تدريب‎ ؛١‎ 
المعلّمين التابع لوكالة الخوث‎ 
خیاند فی سور شدرن ار الریاف في رة د ا‎ 
ماركا الإعداديّة التابعة لوكالة الغوث في ناعور الأمم المتحدة» من عام ۱۹۷۳ إلى ۱۹۷۹. مدير‎ 
تحرير مسجلة ثقافيّة شبابيّة شهرية صدرت في بیروت بین العامبن ۱۹۸۰ - ۱۹۸۲. سذر تير نحرير‎ 
مجلّة الحرية السياسيَّة العقافيّة الأسبوعيّة» ثم المسؤول الثقافي فيها وعضو أمانة التحرير . عضو‎ 
رابطة الكتاب الأردنيّين» وعضو مؤسّس في الهيئة الأردنية الثانية ؛ عضو الانحاد العام للكتاب‎ 
والصحفيين الفلسطينيين. عضو منثلهة ال العالميين . فام بزيارات قصررة ُي إطار‎ 
)۱۹۸٩( موتمرات أو مهرجانات ثقافيّة [لی کل من لیبیا (۱۹۷۷) وعدن (۱۹۸۲) والسودان‎ 
. ۱۹۷۹( والجزائر (۱۹۸۷) وتونس (۱۹۸۷). أقام في الاتحاد السوفياتي لمدة ثمانية آشهر‎ 
ثم زار لمناسبات ثقافية كلا من تشيکوسلوفاكيا وإسبانیا وقبرص. متزوج وله ولدان.‎ ٠ 


السيرة: 
ولدٹ صف 1404 في ابيٽت جالاe‏ الضاحية الحميمة e)‏ لحم». يس یس لدي الخشر من ابي 
جالا٣»‏ و(ن کئنٹث حب فكرة ة ولادتي فيها. 


کان والدي من مؤسّسي مدرسة محَيّم «الدهيشة» ومدرّس مادة التاريخ فيهاء وهو في نفس الوقت 
أحد الأصرات المميّزة في «شعر النكبة؛ الفلسطيئي . ولعل هذا ما ألخذه بقَرّة للانغماس في العمل 
السياس الناشط في ذلك الوقت. 


اذکر ائه کان غائباً عتا معظم الوقت» كان أحياناً يتسلّل في الليلء أسمع صوته ولا أراه. في المرّة 
التي شاهدته فيها كان يقف تحت ضوء مصباح الكاز المعلّق على الحائط . كانت المرّة الأولى 
التي أراه فيها «بالقمباز» والكوفيةء لقد بدا لي عربياً جد ومخيفاً إلى حد بعيد. 

بيوت المسيحيين وأعيادهم» وهدوء خاص يخطي طرقات بيت جالا' المسيحيّةء جرس الكنيسة 
والراهبات والصلبان على صدور الأولاد وتحت قمصائهم» صلبان من خشب الزيتون والجوز 
والبڏوط ومسافة طويلة من الزيتون المعمْر . . . تلك هي الذاكرة الأولى التي ستبقى مستقلة 


وغامضة تماماًء إلى جانب مخْيّم «الكرامة الذي انتقلنا إليه في نهاية سنة ۹١۱۹ء‏ حيث بدا كل 
شيءَ ء مختلفاً ومتناقضاًء المشهد المسيحي كان هناك أيضاًء ففي أقصى الغرب وعلى قَمْة حبل 
«قرنطل» هکذا کنا نسمَيه› في مواجهة الطرف الجنوبي للمخيّم حفر الرهبان المسيحيّون ديراً في 
الصخر. . وغير بعيد عنه على القمة ما يشبه المقبرة. 


الشمس حارقة في الغورء الملح يغطي الأرض ويلمع كمرآةء وفي كل مكان تندفع أعداداً هائلة 
من الزواحف والأفاعي والعقارب السامة. تلك هي الكرامة. بدائيّة وقاسية في مواجهة الساكنين 
الجدد . في الشتاء ينحدر السيل من أعالي جبال السلط في مجرى عظيم متغيّر نحو بيوت 
المخيّم جارفاً معه کل شيء الناس والبيوت والأثاث وبدو الجبال والأفاعي الهائلة والمحاصيل 
القليلة. . ٠.‏ إنهيار عنيف متتابع نحو نهر الأردن القريب» و«الشريعة) كما كتا نسميه» وهناك 


يكتمل الفيضان. 


ثم خوف دائم من أفعى أو عقرب تنتظر في الحذاء أو اللحاف» أو تتدلى من بوص السقف أو 
تتكوم في أحد الأعشاش» الكثير من الأطفال كانوا يموتون بهذه الطريقة وغالباً في الصباح بينما 
يستعدّون للذهاب إلى المدرسة. 


كانت المستنقعات والسبخات وبرك الري تنتشر في الأنحاء وعلى أطراف المزارع ومنها كان 
يزحف إلى المحْيَّم موت آخر هو الملاريا. 


وككشير من الأولاد التقطت المرض وكنت من القلّة التي نجت. . ٠.‏ وما زالت في فمي مرارة 
أوراق الكينيا والحبوب الصفراءء وما زلت أتذكر نوبات الارتجاف المخيفةء» أتذكر ويبهجة شديدة 
رائحة الفاكهة القادمة من تخوم النهر وأضواء «أريحا؛ البيضا على الضفة الثانية . 


بالإضافة إلى أحاديث والدي ومكتبته كان هناك مصادر أخرى للاطلاع» منها مكتبة مركز الشباب 
الاجتماعي بالإضافة إلى الإمكانيّة المتاحة لاستئجار كتيبات سيرة بني هلال والوزير سالم وألف 
ليلة وليلة كذلك كان هناك عرض سينمائي يتم كل شهر نة ا المون؟ ويحضره سكان 
المخيّم رجالا ونساء وأطفال. . . لقد كان أشبه باحتفال حقيقي ننتظره بفارغ الصبر. 


خلال العطلة N‏ رام الله 
حيث بقَيّة الأقارب . ولكتنا توففنا عن ذلك بعد وفاة شقيقي الأصغر في مخْيّم العروب بمرض 
«إلتهاب السحايا؛ الذي كان يحصد أعداداً كبيرة من الأولاد في تلك السنوات. 


في مخْيّم «العروب؟ تعيش الأسطورة جنباً إلى جنب مع الناس وتشكل جزءاً هاماً وحيويَاً من 
واقعهم. الجان وأرواح الغرقى الندابة في البرك الرومانيّة الحجريّة العظيمة والسردابيّة التي لم 
نصل إلى نهايتها والآبار حيث يسن القتلى ويرجمون عابري الليل بحجارة سوداءء ويطوفون في 
شوارع المخيّم وقرية «الشيوخ» المجاورة بعد صلاة العشاء وهم يصرخون ويعودون إلى آبارهم 
مع آذان الفأجرء فاكهة الصيف كانت هناك أيضاً والموالد وغرفة جذتي لأبي وعلى صرفها رسم 
هلال صغير بالجير الأصفر. 


:1 غسّان خلیل زقطان 


عام ۹١۷‏ قصفت الطائرات الإسرائيليّة ميم الكرامةء قتل في الغارات عدد من الناس وجنود 
عراقيّون وصلوا بطريق الخطا إلى المنطقة وشرطي أردني صعد إلى ظهر المخفر وأخذ يطلق النار 
من بندقيّته القديمة على الطائرات. 

خرجنا من المخيّم مع آخر قافلة ذاهبة إلى «عمان». فجأة أضاءت «أريحا» المطفأة منذ بداية 
الحرب فقال والدي سقطت «أريحا»» وذهپنا إلى عمان بينما رجع والدي ليشرف على بناء مخيّم 
جديد ملاصق للقديم خصص للنازحين من الضمة الخْربيّة . 

في هذه الفترة كنت أكتب مقطوعات معظمها باللهجة الدارجةء مقطوعات غنائية لم أطلع عليها 
أحد. لم تنتظم دراستي في «عمان»» كانت الفوضى والارتباك في كل زاويةء المقاومة الفلسطينية 
وصلت إلى المدن والسلاح في الشوارع» الدولة تحاول التقاط أنفاسها. . . شقيقي الصغير التحق 
بالمقاومة وزوار والدي بدأوا یؤثرون على جو البیت شعراء شہاب وكتاب وثوريُون من كل 
الاتجاهات . 

اجتزت امتحان الثانويّة العامة في هذه الظروف. معارك أيلول وما تلاهاء كنت في صفروف 
الميليشياء واعتقلت لفترة قصيرة في معسكر جماعي بعد اقتحام الجيش لبلدة «الرصيفة؛ الثي 
انتقلنا إليها. 


التحقت بمعهد تدريب المعلمين التابع لركالة الغوث وحصلت بعد سنتين مرحتين على دبلوم 
بالتربية الرياضيّة» عملت على أئرها مدرّساً للتربية الرياضيّة في مدارس وكالة الغوث في مخيّم 
«ماركا». ولعدة سنوات كنت أهيء نفسي لاحتراف العمل الرياضي» وقد دفعتني هذه الرغبة 
لمراسلة معهد في الولايات المتّحدة بمساعدة فتاة أمريكيّة تعرّفت عليها عن طريق المراسلة. 
خلال هذه الفترة وبمبادرة من والدي وشاعر فلسطيني آخر نشرت في صحيفة الدستور الاأردنيّة 
مقاطع قصيرة تحت عنوان قصائد أولى» كانت تلك هي المرّة الأرولى» بعلت بعدها قصيدة ثائية 
بواسطة البريد لصحيفة الرآي فنشرت في الملحق الثقافي . ثم تغيّرت حياتي كلياًء واصلت النشر 
وحصلت على عضويّة رابطة الكتّاب الاردنيّين» أصدرت مجموعة مشتركة مع شاعر آخر بعنوان 
عرض حال للوطن» وأعتقد أن العنوان راجع لتاثري في مؤتمر الكتاب المرب الحادي عشر 
بطرابلس في ليبيا واعتقلت على أثر عودتي لفترة تتجاوز الشهر. مطلع سنة ۱۹۷٩‏ غادرت 
اعمان نهائيًاً إلى بیروت وأصدرت مجموعتي الثانية صباح مبكر› سافرت بعدها إلى الاتحاد 
السوفياتي حيث لم تطل إقامتي هناك فرجعت بعد عة شهور وائخمست إلى حد كبير في العمل 
في اوساط الشبيبة الفلسطينيّة» في منعصف ۱۹۸١‏ أصدرت المجموعة الثالثة أسباب قديمة ولكن 
ظروف ذلك الصيف منعت توزيعها. 


خلال حصار بيروت كنت في المدينة وإلى جائب العديد من الفلسطينيّين والعرب شار کت في 
تجربة الحصار تلك. كنت لا أزال أعمل في مجال الشبيبة بالإضافة إلى مساهمتي في زاوية شبه 
دومية ٻعنوان رایات في صسحيفة العودة التي كانت تصدر يومياً خلال شهور الحصار. 


في ۸/۲۳/ ۱۹۸۲ غادرت بيروت على ظهر السفينة اليونانيّة المنجهة إلى عدنء ثم إلى دمشق 


غسّان خلیل زقطان 


1Yo 


حيث أصدرت المجموعة الرابعة رايات ونشرت عدد من القصائد فى مجلة الكرمل وصحيفة 
السفير. ومنذ صيف ۱۹۸۷ استقلت من عملي في المجلَّة واتجهت لدراسة اللغة الإسبانية . 


عيش في دمشق مع زوجتي وطفلي شادي ومکسيم. 


مۇڵفاتە الشعرئة : 
الكتّاب الأردنيّين» ۱۹۷۷. بالاشتراك 

۲ صباح مبکرء بیروت. دار اہن خلدون» 
SEEÎ‏ 

E‏ اسباب قديمةء بيروث» دار العودة 
واٽحاد الكباب والصسحفيين 
الفلسطینیّین» .٠۱۹۸۲‏ 


٤‏ رايات» نيقوسياء دار آفاق واتحاد 
الكتاب والصحفيّين القلسطينيّين › 


4,. 
ه ‏ بطولة الأشباء» بيروت» دار الكلمة 
4۸ 
عن المؤلّف: 
۔ الحوادٹ» ۱۹۹۰/۱/۱۹» ص ٥۲‏ ٣ه.‏ 
مقابلة. 


لطيفة الزبات 
لطيفة عبد السلام الزات . 
النوع الأدبي : ناقدة» كاتية قصص . 
ولادتها: ۱۹۲٤١‏ فى دمياط» مصر. 
لقانتها: تالت فيي مدرسة أسيوط الابتدائيّة› 0 ~n‏ 
۲ فالستية الثانوية للبنات› القاهرة› ۲ 1441+ 
فكلية الآداب. جامعة فؤاد الأول القاهرةء ١٤۱۹؛‏ حائزة 
الدكتوراه فى الأدب الإنجليزي كلية الآداب» جامعة 
القاهرة»› 10¥. 
حیاتها في سطور: التدريس الجامعي» والتدرّج فيه إلى E ١‏ 
الأستاذة»ء ۱۹۷۱ حتى الآن [۱۹۸۲]؛ مديرة بأكاديميّة الفنون؛ مديرة لثقافة الطفل. رئيسة قسم 
اللغة الإنجليزية في كلية البنات» جامعة عين شمس› القاهرة. عضو اتحاد الكتاب المصريين؛ 
عضو مجلس الالّحاد والانتخاب سابقاً؛ عضو مجلس السلام العالمي؛ عضو المجلس الأعلى 
للمنون والآداب ومجلس التضامن الآسيوي الأفريقي ؛ رئيسة لجنة الدفاع عن الثقافة القومية التي 
تشکلت في حزب التجمم الوحدوي في أعقاب معاهدة كامب دايفيد؟ رئيسة تحریر ملحق 
مجلّة الطليعة الأدبي؛ عضو شرف في اتحاد الكتاب الفلسطينيّين. قامت بزيارات قصيرة 
لحضور مۇتمرات إلى كل من الأردن وتونس وسورية والعراق والكويت ولبنان. وأقامت 
بإنجلترا وفرنسا مدة طويلة للدراسة. قامت بزيارات قصيرة ة إلى كل من الاتحاد السوفياتى 
وإيطاليا وألمانيا الشرقيّة وألمانيا الغربيّة والمجر واليونان وذلك لحضور مؤتمرات وللسياحة. 
السيرة: 
تکرّنت حباتي بخطين رئيسټينء MG‏ 
I es e‏ 


وکان رئيس الجمهورية السابق أبور السادات اعتقلني ف في أيلول ‏ سبتمبر ۱۹۸۱ مع شن من اعتقل من 
المعارضیں 


ولدت عام ۱۹۲٤‏ في أعقاب ثورة ۱۹١۹١‏ في مدينة دمياط لاأبوين من الطبقة الوسطى وانتقلت مع 
أبي الدي اضطرّ إلى الالتحاق بوظيفة كتابيّة في الحكومة بعد أن أفلست تحارة أبيه من دمياط إلى 
المنصورة إلى أسيوط حيث توفي أبي سنة .٠۹١١‏ واستقَرّ بي المقام في القاهرة حيث کان آخريّ 
تدرسان في الجامعة المصرية. وتلفيت تعليمي في روصة تعليم دمياط ثم المنصورة الابتداثيه ء 
وي أسيوط اجترت مرحلة التعليم الابتدائي إلى الثانوي ثم أكملت هده المرحلة في مدرسة السنية 


الثانويّة بالقاهرة. والتحقت بكلية الآداب حيث حصلت على درجة الليسانس فى الأدب 
الإنجليزي العام 1۹١١‏ ودرجة الدكتوراه العام 1۹0۷. وحين التحقت بالجامعة المصريّة سنة 
۲ انخرطت بكليتي بالحركة الوطنيّة وتم اختياري سكرتيرة للجنة الوطنية للطلبة التى قادت 
بالاشتراك مع اللجئة الوطنية للعمّال كفاح الشعب المصري ضد الرجعيّة والاستعمار فى فترة 
١‏ واختارت الرجعيّة المصريّة حرب فلسطين للتخلص من مشاكلها الداخلية ولتفرض 
الإرهاب على الحركة الوطنيّة في مصرء وقضيت في السجن سنة ۱۹٤۸‏ ست شهور وخرحت 
بحكم سنة مع إيقاف التنفيذ . 


وكانت الفترة الجامعيَة بالنسبة إليّ فترة خصبة أشعلت إلى ما لا حذ ذلك النهم إلى المعرفة الذي 
بدا معي كطفلة تصعد على السلم لتصل إلى رفوف المكتبة. وقد دخلت الجامعة ومعى هذا 
التراث من الثقافة العربية والمصريّة الحديثة المتاحر في ذلك الحين. وقد قرأت سلامة موسى 
وجيراڻ وشادي وشٻلي والعقّاد وطه حسين" ولطفي السيّد وتوفيق الحكيم* وبعض المترجمات 
غير أن عالماً من المعرفة كان ينتظرني وخاصة وأنٌ فترتي الجامعيّة توافقت والانتصار على 
الفاشيّةء وكان المناخ الثقافي السائد إذ ذاك حراً بلا حدود ومتفتَحاً بلا تعارضات. وفي سنتي 
الأولى تلقيت من زميل في الجامعة كتابين هديّة أقبلت على كليهما بنفس الشغف وكان الكتاب 
الأزل هو الإنجيل وكان الكتاب الثاني هو المائيفستو الشيوعي. وفي سنتي الأولى قرأت الأدب 
الكلاسيكي الروحي مترجماً إلى الإنجليزية وصارعت اللغة الفرنسيّة لأصل زهور الشرّ لبودلير في 
نفس الوقت الذي اكتشفت فيه رابعة العدويّة والاتجاهات الصوفيّة والموسيقى الكلاسيكيّة والفنون 
التشكيليّة . وقد أحببت الشعر الإنجليزي وإن بدت لي الرواية الإنجليزية بدائيّة إلى جائب الأدب 
الروائي الفرنسي والروسي الكلاسيكي. وقد بدآات محاولاتي الأولى في الكتابة القصصيَّة وأنا في 
المرحلة الجامعيّة ونشرت لي قصّتين قصيرتين غير أن العمل في السياسة قد استوعب كياني وبعد 
سنة ۱۹6۸ بدات مرحلة من التدريج الأكاديمي انتهى بحصولي على الدكتوراه سنة ۹١۴‏ وفترة 
من الإعداد الأدبي تعرّفت من خلالها على منجزات النقد الأمريكي الحديث وتعلْمت خلالها 
الكثير ع فن الكتابة وتأئرت خلالها بكتابات كليمنس بيرك. وكان ليذه الفترة أثرها في مساعدتي 
على كتابة رواية الباب المفتوح بشكل في رضي عنه النقاد . 


وعلى كل فلم تكن الكتابة القصصيّة ولا العمل السياسي إلا وسيلة من وسائلي للتواصل 
الإنساني» وإي إذ أقيّم حياتي الآن أجد أن كل ما قمت به كان يستهدف هذا التواصلء وقد يفسّر 
هذا لما أصبح التدريس وما زال هو مهنتي الأصلية فقد التحقت بالعمل الجامعي منذ العام ٠۹٩۲‏ 
وتدرّجت في مناصبه إلى اليوم. 

وقد تقڏمت حاستي النقدية كأستاذة للنقد الأدبي حتى وجدتني لا أرضى عن معظم ما أكتب 
واميل عن النشر وابدأ الكثير من الأشياء دون أن أنهيها ويؤرقني إلى جانب الرغبة في التواصل في 
فهم هذه الإنسانيّة التي هي آنا والاحتفاظ بتوازني النفسي في وجه أوضاع عامة وخاصة تهدّد كل 
وارنشان . وقد أبقى على هذا التوازن وعملي المستمر والدؤوب واهتمامي الصميم بالا خرين 
واهتمامي القومي والوطني . 


YA‏ لطيفة الزات 


ولم انقطع قط عن الاهتمام بالشؤون العامة في مصر والوطن العربي غير أن عام 1۹۷۷ ومبادرة 
القدس الشهيرة شهد نزولي إلى مجال السياسة من جديد ومن موقع المعارضةء إذ أن السكوت 
كان لا يعني بالنسبة إل غير الاستسلام للموت المعنوي ومن جديد شكل لي هذا الاهتمام 
المصيري الخلاص النفسي والتوازن النفسي. ولم يكن هناك ثمّة اختيار أي كان الثمن الذي يتعيّن 


علي دفعه. 


وأشعر الآن أن علي أن ألملم نفسي» أن أجمع ما كتبت وأنشره وآن أختصر بعض الشيء من 
اهتماماتي المتعددة» وأن أتفرغ لهذه المهمّة قبل أن يفوت الأوان. 


مۇلفاتها : 


١‏ الباب المفتوح» القاهرةء الأنجلو 
المصريّةء .1۱۹١١‏ رواية. 

2 کتاب مقالات في النقد الأدبي» القاهرةء 
مكتبة الأنجلو المصريّة» ۱۹١١‏ ترجمة. 

۳ من صور المرأة في القصص والروايات 
العربية»› بغدادء اللجنة الاقتصادية 
الاجتماعيّة لغربي آسيا (الأكوى)ء 
الاتحاد الدوليء ۷ !؛ القاهرةء دار 
الثقافة الجديدة» ۱۹۸۹. دراسة. 


٤‏ الشيخوخة وقصص أخرى» القاهرة» دار 
المستقبل العربي» .٠۹۸١‏ 


املته بذاتها الدكتورة لطيفة الزات 
۹۸/۲/۱ 


٥‏ نحیب محفوظ"» صورة ومثال: مقالاث 
نقديّة» القاهرة» مجلَّة الآهالی» .۱۹۸٩۹‏ 

٦‏ . حملة تفتیش : أرراق شخصيةء القاهرةء 
دار الهلال» ۱۹۹۲. 


عن المؤلفة: 

I= VIAL, Charles: [o personnage de In femme 

dans le roman cel la nouvelle en Egypte de 

1914 A 1960. Damns, Institut Français de 
Daman, 1979, pp.151, 174. 

2Z - JOLINSON - DAVIES, Denys (Lr.): Mod- 

orn Arabic short atorlen. Oxford Univ. 


Press, London, 1967, c.v.nncl 104-1. 


ترجمة لقَصة: الصورة. 


توفیق أمین زياد . 

النوع الأدبي: شاعر. 

ولادته: ۱۹۲٩۹‏ في الناصرة› فلسطين . 

.۱۹۹٤/۷ /٥ وفاته:‎ 

ثقافته: تعلّم في المدارس الحكومية في الناصرة. 

حیاته في سطور: عامل»› موظف› شاعر» کاتٻ. رئيس 
بلديّة الناصرة منذ ١۱۹۷؛‏ عضو في الكنيست الإسرائيلي 
منذ .1۹۷٤‏ عضو المجلس المركزي للحزب الشيوعي؛ 
عضو سكرتاريّة اللجنة القطرية لرؤساء المجالس العربيّة في 
إسرائيل . محرّر مجلّة الجديد الأدبي» ۱۹١١‏ - ۱۹1۸. أقام بالاتحاد السوفياتي سنتين ٠١۹1٤(‏ 
١٦۹)ء‏ وزار الولايات المتّحدة الأمريكيّة وكندا وبعض البلدان الأوروبيّة الخربية والشرقيّة. 
متزوّج وله أربعة أولاد. 


السيرة: 

ولدت في السابع من آیار ٠۹۲۹‏ من عائلة عمالية - فلاحية فقيرة. فور إنهاء دراستي في مدرسة 
الناصرة الثانوية بدات أعمل لأساعد في إعالة العائلة الكبيرة. عملت كموظف وكعامل بناء وأي 
عمل كان ممكئاً الحصول عليه حتى ٠۹١١‏ عندما احترفت العمل في الحزب الشيوعي 


الإسرائيلي . 


تعرّفت على الشيوعيَة كايديولوجيا وحركة سياسيّة في المدرسة الثانوية البلدية في سنوات الدراسة 
رقت الحربالمالمة الفانية وموقفي المعادي للنازئة والمؤتّد للاتحاد السوفياتي الذي سحق 
الوحش النازي في الحرب قادني إلى الشيوعيّة وكذلك عدائي للاستعمار البريطاني ومفاهيمي 
الوطيّة حيث رأيت في الشيوعية قمّة العدل الاجتماعي وقمّة الوطنية . انضممت للحزب الشيوعي 
العام ۱۹١۸‏ وارتبط نشاطي كله السياسي والاجتماعي والادبي بهذه الحقيقة التي اعتبرها حقيقة 
حياتي العامة والشخصيّة. اشتركت في عدة مؤتمرات دوليّة. درست لمدّة سنتين موضوع 
الاقتصاد السياسي في موسكو. في سنة ٤‏ انتخبت عضواً في مجلس بلدية الناصرة وفي /٩‏ 
۱۹۷۵١ ۲‏ رئيساً للبلدية وانتخبت ثانية لرئاسة البلدية في ۷/ ۱۹۷۸/١١‏ في الانتخابات البرلمانية 
بتاریخ ۱۹۷۳/۱ انتخبت عضواً في الكنيست (البرلمان الإسرائيلي) . 


حياتي وأعمالي الأدبيّة ارتبطت دائماً بعملي السياسي . 


قسم من أعمالي الأدبثة (شعراً ونثراً) نشر داخل البلاد وخارجها وهنالك قسم لم ينشر في كتب 
بسبب صعوبة إيجاد الوقت الكافي للاهتمام بهله الناحية. ظروف عملي السياسي لا تسح 


TA 


توفیق زياد 


بممارسة الكتابة بالوتيرة السابقة وآنا أطمح إلى اليوم الذي أستطيع فيه العودة إلى الممارسة 


الأدبيّة بوتيرة تزْضيني . 
مۇڵفاە : 


([) شعر: 

١‏ أشذ على أيبديكم الناصرة» دار 
الحریة» ۱۹۹۷ (؟)؛ ط ١ء‏ بيروت» 
دار العودة» .۱۹٦۹٩‏ 

٣‏ ادفنوا آمواتکم وانهضواء ہیروت دار 
العودة» .١١۹٦۱۹‏ 

٣لم‏ درمان المنجل والسيف والنغمء 
بیروت. دار العودة» .۱۹٩1۹٩۹‏ 

٤‏ _ كلمات مقائلةء الناصرةء دار الحرية 
(؟) ۱۹۷۰ 

ه س شیوعیون» بیروت. دار العودةء ۱۹۷۰. 

٦‏ أضنيات الثورة والغضب» بيروت دار 
العودة» .٠١۹۷۰‏ 

۷ عمان في أيلول. الناصرةء دار الحريةء 
۷۱ (؟). 

۸ سجناء الحرية وقصائد ممنوعة أخرى» 
الناصرة» دار الحرية» ۱۹۷۳. 

٩‏ دیوان توفیق زیاد» بيروت) دار العودة» 
(د.ت.). مع قدّمة لعز الدين 
المناصرة" . 


(ب) کتابات اخری : 


| عن الأدب والأدب‎ ١ 
فلسطين» بيروت دار المسودف‎ 


.٠١‏ دراسة نقديّة. 


١‏ نصراوي في الساحة الحمراء 
الناصرة» مطبعة النهضة» ۱۹۷۲. أدب 
الرحلة: عن زيارة الشاعر إلى الاتحاد 
السوفياتي . 

۲ _ حال الدنيا: مجموعة قصص 
فولكلوريّةء الناصرة» دار الحريةء 
۱۹4+ ط ۲ء بیروت دار الشدس» 
(؟). قصس . 

۳ صور من الأدب الشعبي الفلسطيني» 
بيروت. الموسّسة العربيّة للدراسات 
والنشر»ء .۱١۷٤‏ مجموعة مقالات 
نشرت سابقاً في الفجر (حفا) وفي 
جريدة الجديد (حيفا) . 


عن المؤلف: 

I = HLEMÛSSIRI, A.M. (ed.): The Palestinian 

wedding, n bDillugunl anthology of contem- 

porury Palenlinlan poctry, Wuslhinplon, 

D.C, Three Conbnents Pica, 1982, pus- 
num, Bropruphic nolc, j. 240. 

2~ JAYY UIST, Sulmn Klh.: Modern Arable po¬ 

ciry, u anthology, New York, Columban 

Univ. Prens, 1987, pp.483 - RK. C.V. and 

turslebon into English ul Hix ol the poet's 


shutter pocins, 


محضد عبد القادر ا 


محمد عبد القادر السائحي . 

النوع الأدبي: شاعر. 

ولادته: ٠۹١۳‏ في تقرت» الجزائر. 

ثقافته: تعلّم في معهد التدريب القرآني الخصوصي حتّى 
الدرجة المعوسطة؛ فجامع الزيتونة» تونس» ۱۹٤٩۹‏ - 
٠‏ للمرحلتين المتوسّطة والثانوية؛ ثمّ دخل جامعة 
الجزائر»ء ۱۹۹۰٥‏ ۔ .۱۹۹۹٩‏ 

حياته في سطور: متصرّف» صحافي» موظف في إذاعة 
الجزائر. كان عصو جمعيّة الطلبة الجزائريين بتونس 
والاتحاد العام للطلبة المسلمين الجزائريين» ورابطة القلم الجديد» والاتحاد العام للعمال 
الجزائريّين» وجبهة التحرير الوطني» راتحاد الكتاب الجزائريين» بالإضافة إلى إقامته بتونس 
لفترة دروسه ۱۹٤۹(‏ - ۱۹1۱۲) زار أیضاً لیبیا )۱۹٥۹(‏ والمغرب (۱۹1۹) والقاهرة (۱۹۷۰) 
والسودان (الخرطرم ۱۹۷۰) وبولونیا )۱۹۷١(‏ واليابان )۱۹۷١(‏ وبرلين الشرقية. متروج وله 
أربعة أولاد. 

السيرة: 

تشرين الأول سنة 1۹١۳‏ حسب رواية والدي . وحسب سجلات البلديّة فإئي مسجل ضمن مواليد 
سنة ۱۹۳۳ بقرية (العلية) المقرٌ الرئيسي لقبيلتي (قبيلة أولاد السايح) إذ لم تصل إلى منطقتا 
عملية تسجيل المواليد إلا بعد الحرب العالميّة الثانية فكان كاتب شيخ القبيلة يجمع المواليد 
بالجملة ويدفعها إلى البلديّة مرة أو مرتين في السنة. 

ضايقتني الحرب العالمية الثانية في صخري فحرمتني من التعليم إذ تحؤلت المدرسة إلى لكنة 
وفضل والدي اللجوء إلى الضيعة. وهناك كنت أختلف مح إخواني إلى مؤدب يتعاقد معه السيّد 
الوالد لتحفيظنا القرآن الكريم . 

اتجهت في ايلول ۱۹4۹ إلى مديلة تونس مع ابني أخي الأكبر المتوفى منذ سنوات عبد الررّاق 
O O E‏ 
م ر وین امن راب رد لکن ر کل پیت لم یکو نه 


اتسنا في تونس إلى جامع الزيتونة بعد امتحان إثبات المسثوى وهو حفظ ستة أحزاب من القرآن 
بعض المتون وقليلاً من قواعد اللغة. قبلنا في السنة الأولى وأصبحنا نغتلف إلى مسجد (صاحب 


AY‏ محمد عبد القادر السائحي 


الطابع) بحي (الحلفاوين) ثم المسجد (الحفصي) بحي (القصبة) للسنة الثانية فالمسجد (اليوسفي) 
الثالة و (المرادي) للسئة الرابعة التي تنتهي بشهادة الأهليّة التي تحصّلت عليها في صيف ۳١۹٠ء‏ 
وبعد سنة في ابن عبد الله وصلت إلى جامع الزيتونة لأواصل فيه الدراسة إلى صیف ٠۹٣١١‏ حيث 
فزت بشهادة التحصيل (الثانرية العامّة) . وكان طلبة جامم الزيتونة يشون الاضراب تلو الاضراب 
ويقومون بالمظاهرات من أجل تحسين مستوى التعليم الزيتوني شكلاً ومحتوى» وقد كان مبنى 
الجامعة من ثمار نضالهم المرير الطويل . 

رغم آي كنت تلميذاً فاي ارتبطت بعلاقات مودّة مع كثير من مشائخي واساتذتي بلغت أحياناً إلى 
درجة الصداقة استمرّت إلى الآن أمثال محمد الفاضل بن عاشور ومحمّد الحبيب بن الخوجة 
وعبد الستار بالهاني ومحمّد بالاخوة والعروسي المطوي والشاذلي النيفر وأحمد المختار الوزير 
والطاهر قيقة“وغيرهم. 


منذ صيف ۱۹١١‏ لم أعد إلى التراب الجزائري» ولست أدري كيف استطعت مواصلة الاختلاف 
إلى الدروس في جامم الزيتونة حتى شهادة التحصيل إذا كانت ثورة أرّل تشرين الثاني ٠۹٥٤‏ قد 
غيّرت مجرى حياتي واعطتني مفهوماً جديداً لعلاقتي بالأشخاص والاأحداث والموضوعات» 
وبتعبیر اصح لقد أجابت عن التساؤلات التي كانت تسيطر علي منذ ۹١١‏ وهي السنة التي 
تميّزت بمحاولاتي الأولى في الكتابة الأدبيّة وحددت اهتماماتي وفتحت لي باب الطموح الادبي 
فلم أعد ذلك اليافع الريفي الذي انبهر بأضراء المدينة فانزوى ينظر ويلاحظ ويتعجب» بل 
أصبحت شاباً يقصد المڄالس والمنتديات ليأخذ ويبدي رایه فیما يطرح من قضایا بکلّ ثبات 
وموضوعيّة» ففي هله الفترة كنت ضمن مجموعة الشباب من الأدباء والكتّاب التونسيّين 
والجزائريّين الذين تفتّحت براعم أدبهم تحت ظلال «الزيتونة» سراء في (رابطة القلم الجديد) أو 
في (أسرة القلم الواعي) أو في (صوت الطالب) أو في غيرها من الجمعيّات الثقافيّة وما أكثرهاء 
وإن اختلفت مشارب راتجاهات فإنها تتحد جميعا في محاربة الاستعمار والوقرف في وجه 
الجمود والتحجرء وأجمل ما في هذه الفترة أن الأمداف الادبيّة والثقافيّة والاجتماعيّة هي التي 
كانت توخد بين الأصدقاء . أمّا البلدان والجنسيّات فلم يكن يسال عنها أصلاً. 


إّي ما زلت أعترّ بصداقات وصلت إلى مستوى الأخوة كالشاذلي زوكار ومنور صمادح وسعيد بن 
يعلى وجمال حمدي ومحمد منصور وعبد الرحمن الصيلة وعلي الملاخ وعلي الشابي وعبد 
الرؤوف الخنيسي وعز الدين المدني" والدكتور فريد غازي ومحمّد المرزوقي" ومحمّد بلقاسم 
كرو وآخرين يضيق المجال عن ذكرهم وإن لم يضق صدري بحبهم على البعد. 


د-خلت دؤامة العمل النضالي مباشرة اثر انتهائي من شهادة التحصيل ولم يتح اي شرف حمل 
السلاح والدخول إلى أرض المعركة في الجبال الجزائريّة » إذ أصبت في الفترة الأرلى أثناء تدبير 
السلاح والذخيرة وإيصالهما إلى رجال التحرير الوطني فعرفني مطلع سنة ۱۹١۷‏ ضيقاً في 
مستشفى مدينة (الكاف) التونسيّة» لعلّه قدري رغم تنكري له آنذاك فإئني ما كدت اغادر 
المستشفى والتحق بصفوف جبهة التحرير في مدينة تونس حتى عدت إلى قلمي وكتبت ازل كتبي 


محمد عبد القادر السائحي AY‏ 


في ميدان التحريف بالقضِيَة الجزائريّة (مأساة الإنسانيّة في الجزائر) الذي طبعه السيّد الصديق 
الهادي بن عيد الغني صاحب مكتبة النجاح بتونس سنة .٠۹۵۷‏ 


توسشعت حلقات الدؤامة فأصبحت أحد المنظمين للعمل النقابي ضمن مندوييّة الاتحاد العام 
للعمّال الجزائريّين في الخارج. ثم رأاست أؤل فرع الاتحاد العام للطابة المسلمين الجزائريّين 
بتونس . وساهمت في الكتابة الصحفيّة وتنظيم الندوات والمحاضرات وما أن جاءت سنة ٠۹۵۹‏ 
حتى تمحضت للعمل الاذاعي والكتابة الأدبية في الشعر بالدرجة الأولى وبعض المحاولات في 
القصة القصيرة والتمشيليّات الاذاعية وقد استفدت كثيراً من عملي مع الاذاعي الكبير الأستاذ مير 
شباء. في هذه الفترة كتبت أجمل قصائدي الذانيّة المفعمة بالروح الرومانسيّة. 


حلت سنة ۹١١‏ وأنجبت الثورة الجزائريّة مولودها الأول (الاستقلال) فدخلت مدينة الجزائر 
لال مرَّة في أيلول ولم أكن آعرفها من قبل . 

انتهت دوامة الحرب فتزوّجت من إحدى قريباتي بتونس على أحلى خفقات قلبي للحبَ ويا أكثر 
ما خفق قلبي لمثل هذا الحبَ. حزمت أمتعتي وغسلت غبار الأسفار واستقرً بي المقام في مدينة 
الجزائر التي ستحتفظ بي إلى غاية سنة ۱۹04 حيث تفرّغت للعمل كأستاذ في المدرسة الوطنيّة 
لتكوين إطارات الشباب (بتقصرين)» كما انتسبت إلى كلية الآداب بجامعة الجزائر لاتمام دراستي 
العالية بعد سنة مرض. ذلك أي تعرّضت لحادث تسرب الغاز في الحمام آخر ۱۹1۳. 


أاحرزت على شهادة الليسانس سنة ۱۹14 قمت بعدها بزيارة إلى عدد من مدن المغرب الأقصى 
على رأس فرقة لمسرح الهواة في إطار التبادل الثقافي بين الجزائر والمغرب الأقصى . 


خلال سنة ۱۹۷١‏ زرت القاهرة مرّتين وزرت تونس وطرابلس بعد غيبة طويلة وزرت مدينة 
الخرطوم و (جوبا) بجنوب السودان لأؤّل مرة في إطار الاعداد لإنشاء مركز للدراسات والبحوث 
والوثائق في ميدان الشاب . 


لقد عمقت هذه الرحلات معرفتي بطرق تعامل الإنسان العربي مع واقعه فأدركت البعد الشاسع بين 
واقع المشاكل وأبراج المسؤولين الأمر الذي جعلني أطرح شرائح الواقع العربي في معظم الأقطار 
العربيّة ضمن قصائدي وكاتها عجائن مختلفة لطينة واحدة. فالأمراض لا تختلف عن بعضها من 
بلد إلى بلد إلا بدرجة الحدة التي تظهر بها هنا أو هناك . 


ظهرت مجموعتي الشعريّة الرابعة واحة الهوى في سنة ١۱۹۷ء‏ وبعد دوامات جديدة تستقطب 
اهتمامى فلا بذ من خوض معركة التعريب والمعركة ضد البيروقراطية والدفاع عن حرية الكلمة 
راراي دون الوقوع في شرك التكتلات المتطاحنة» لقد كنت أشعر أن الطريتق الوطني هو الاختيار 
الصعب لاه الطريق الوحيد الذي لا تتبتّاه الجماعات المرّوجة للاشاعات والأكاذيب» من هنا 
كانت الأشعار التي كتبتها بعد سنة ٠۹۷١‏ تمتّل لورة صحيحة لمفهومي للواقعيّة في الأدب. 


التقيت مرة أخرى مع آثار الحرب العالميّة الثانية في صيف ۱۹۷۳ خلال المهرجان العالمي 
العاشر للشباب رالطلبة إذ كدت ضمن وفد الشباب الجزائربين بين تلك الأمواج البشرية من الشبيبة 


الالمانيّة وأفواج المجموعات البشريّة الواردة من مختلف أنحاء العالم تسبح وسطهاء لقد وقف 
قلبى مرات عديدة عن الخفقان آمام المآسي التي يمتلها جدار (برلين) اللعين. 
أعيد تأسیس اتحاد الكتاب الجزائريين في كانون الثاني ۱۹۷١‏ فانتخبت ضمن المكتب الإداري مع 
مالك حداد والدكتور عبد الله ركيبي والكاتبة الجزائرية السيّدة زهور أونيسي". 
إن أغئيات النضال ومعزوفات الحبٌ هما خطا السكة الحديديّة التي يسير عليها قطار شعري» هذا 
وعلى الأخص سيظل شعري صوت العربي المسلم رغم كل تحديات البحضارة الأوروبيّة بغر بها 


وشرقها. 
الجزائر 1۸ ربیم الثاني f۹‏ 4 )/۳/ 14۸۰م( 
مولفاته : ۷ آلوان من الجزائرء الجزائرء الشركة 


الجرائرية 4۸. 
۸ آلحان من قلبي» الجزائرء الشركة 
الوطنية لاخشر والتوزيع› ۷۹ 
٩‏ الكهوف المضصيئة» الحرائر الش كة 
الجزائر قبل ثورة E .٠١١٤‏ 
الو طنية للنشر والتوزيع› ۲ . 
۲ ألوان م بلا تلوينء الحزائر» الشركة 1 
١ :‏ ب واحة | الجزائر ء الشركة الوط 
الوطنبة» Sl O .٠۹۸۱‏ 


۳ ا 2 1 ا العو للنشر والتوزيع› ۲ 
١ E‏ _ أغسيات أوراسيةء ال جزائرء الشرهة 
الوطنية للکثاب» ٤ .۱۹۸٤‏ 
: الو تة لاحشر والتوزيع» ۹ . 

4 س کان البجرح. . وکان یا ما کان : رواية» 
1A4‏ 

هب الشامر الزنجي والحواتها: إكذا] 
محموعة تمثيليات› الجزائرء اله سسة 
الوطنيّة للکتاب» ۱۹۹۰. عن المؤلآف: 


(أ) قصص ودراسات : 


١‏ مأساة الإنسانية في الجزائر» تونسء 
مكتية النجاح» .۱۹١۷‏ تحليل لاوضاع 


1۲ ہہ جمر ورماد» ee‏ اوسن ا حار 
العربيّة لاحثاب .۱۹۸١‏ 

۴۳ے الرامي وحكاية ثورةء Ji‏ جوا ر 
AR I‏ 


NORIN, I.uc nul TARABAY, Founrd: Ane ٤ سے‎ ) 
. (ب سحو‎ 


1ک همات وص رخات بيیروت» 
المطلبو عات الوطلنية الجزائريةء .110٥۵‏ 


thologle de la HitErature arabe contemporaine, V 


1, Ln pole, Fel, Ju Sceuil, Puis. 1967, p 69 Il 


النوع الأدبي : اقل . 

ولادته: ۱۹١١‏ في مكةء المملكة العرىيّة السعودية. 

ثقافته : تعلّم في المدرسة الرحمانيّة الابتدائية بمكةه ٠١۹١١‏ 
+۱۹٥۲‏ ثم المدرسة العزيزية بالطائف» ۱۹٥٩‏ 
۷ ثم المدرسة الأرلية» الطائف» +1۹١۲ - ٠۹١۹‏ ل 
ث ثقيف الثانويّة» الطائف» ۱۹١۳‏ - ١٠۹١۱؛‏ دخل جامعة 
الملاكف سعود للبكالوريوس› الرياض› 1۹1٦1‏ _ ۹ ؛ 
فجامعة ميزوري - کولومبیاء الولايات المتحدة» ۱۹۷۲ - 
٩؛‏ ثم جامعة القاهرة لدكتوراه في علوم المكتبات» 
ın ۹‏ 1۹۸4۳. 

حياته في سطور: أمين مكتبة ورئيس قسم المخطوطات بجامعة الملك سعود بالرياض . محاضر 
ورئيس قسم التزويد في عمادة شؤون المكتبات بجامعة الملك سعود بالرياض. أستاذ مساعد 
لمجلّة عالم الكتب. اضافة إلى إقامته بمصر والولايات المتحدة» في أثناء دراسته زار كلا من 
توس والعراق والبحرين والمغرب»› کما زار المملكة المتحدة وایرلندا وبلجیکا وهولندا. 
متزوج . 


ولدب في مكة المكرمة عام ١‏ ه/ ۱۹٤١‏ والتحقت بالمدرسة الرحمانيّة الابتدائيّة بمكة حيث 
درست لمدَّة سنتين ثم انتقل والدي إلى الطائف» وهناك درست بمَيّة الابتدائية في المدرسة 
العزبزية وبعدها درست المتوسّطة الأولى ثم ثقيف الثانوبّة وفي عام ۱۹٩١‏ سافرت إلى الرياض 
حيث التحقت بجامعة الملك سعود وتخصصت في دراسة اللغة العربيّة والاداب وانتهيت من 
الدراسة الجامعية في عام .1۹١۹‏ 


أا الحياة العمليّة فقد بدأب في ۹۹۹٠ء‏ وأرّل عمل زاولته هو أمين مكتبة بجامعة الملك سعود ثم 
تولیت إدارة قسم المخطوطات في مكتبة جامعة الملك سعود وبقیت فيه حتى منتصف ٠۱۹۷۲‏ 
وعدت إلى الدراسة من جديد عندما ابتعشت لدراسة المكتبات والمعلومات في الرلايات المتحدة 
الأمريكيّة في عام ۳ فدرست اللغة الانجليزيّة في جامعة سانت لويس في ميزوري ثم في 
جامعة أمبوريا في ولاية كنساس ثي التحقت بجامعة ميزوري في مدينة کولومبیا عام ٠۹۸۴‏ 
وتخرّ جت في مدرسة المكتبات والمعلومات عام .۷٦‏ 

وعئد عو دتی إلى المملكة عيّنت محاضراً ورئيساً لقسم التزويد في عمادة شۋون المكتبات پبجامعة 
الملك سعود من عام ۱۹۷١‏ إلى عام .١1‏ حيث التبحقت بالدراسة في قسم المكتبات والوئائق 


۸1 يحيى الساعاتي 


بجامعة القاهرة وفي نفس الوقت انتقلت محاضراً في قسم المكتبات والمعلومات بكلية العلوم 
الاجتماعية بجامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية وعندما حصلت على الدكتوراه في المكتبات 
والوثائق في عام ۱۹۸١‏ عدت إلى المملكة وعيّنت أستاذاً مساعداً ورئيساً لقسم المكتبات 
والمعلومات بەجامعة امام وانتهت فترة رئاستي للقسم في عام ۱۹۸۷. 

وفي عام ۱۹۸۸ تمت الموافقة على ترقيتي إلى أستاذ مشارك» كما انتدبت للعمل مستشاراً 
ومشرفاً على مرحلة التشغيل في مكتبة الملك فهد بالرياض. وقد زاولت الكتابة والتاليف منذ ان 
كدت طالباً في المرحلة الجامعيّة وصدر اول كتاب لي وهو مؤلفات ومراجع عن المملكة العربية 
السعودية الاشتراك مع زميلي عبد الله سالم الخطاني في عام .٠۱۹۷۱‏ 

وقد مارست الكتابة الصحفيّة في جريدة الرياض فكنت اعد مقالاً اسبوعياً: في زاوية «حروف 
وآفکار كما كتبت في صحف ومجلات أخری داخل المملكة. 

أما الأعمال الجائبِيّة الأخرى التي مارستها ولا زلت أمارسها إضافة إلى عملي الرسمي فهي 
کالتالی : 

رئيس تحرير مجلّة عالم الكتب منذ عام 1۸۰. 

عضو هيثة التحرير بمجلة التوباد التي تصدر عن الجىعيّة العربيّة السعودية للثقافة والفدون 
بالرياض . 

عضو الهيئة الاستشاريّة للمجلة العربية للمكتبات والمعلومات التي تنشرها دار المرّيخ بالرياض. 


تركزت أعمالي التاليفية على البيبليوغرافيات ودراسة حركة النشر في المملكة العربيّة السعودية 


وتاریخ المكتبات . 
مۇلماته : ٤‏ إهداء اللطائف من أحبار الطائف لحسن 


المجمي؛ الطائف. دار قف ۱۹۸۰. 


ملاحظة: صدرت جميم الكتب التالية ه ‏ حركة التأليف والنشر في المملكة 


في الرياض» إلا إذا نس على غير ذلك. المربية السعودیةء ۱۳۹۰ ۱۳۹۹ هى 
١‏ مولفات ومراجع عن المملكة العربية بيبلوغرافية موضوعية ودراسة تبحليليةء 
السعوديةء مطابع الجزيرةء .٠۹۷١‏ قائمة النادي الأدبي؛ .۱۹۷١‏ دراسة 
بيہليوغرافيّة لما كتب عن المملكة. بيبايوغرافية . 
بالاشتراك مع عبد الله سالم الخطابي. جحد لامر جاح واا 
کاو ی اف مختارة من أعماله المتعلقة بالجزيرة 


الحديلة .1۹۷١‏ العربيةء الئادي الاأدبي» ٠۹۸١‏ 


۳ الأدب العربي في المملكة العربية أ ۷ - النشر في المملكة العربية السمودية: 
السعوديةء دار العلوم» 1۹۷۹. قائمة مدل لدراسةء مكتبة الملك فهده 
بيبليوغرافية . ۷ 


يحيى الساعاتي AY‏ 


۸ الوقف وبنية المكتبة العربيّةء استبطان الهجري من خلال الضوء اللانع 
للموروث الثقافي› مركز الملك فيصل للسخاوي؛ دار العلوم لاطباعة والنشر› 
للہحوث والدراسات الإسلامية» 4۸ ۲.-. 


۹ ہہ کیفب ورا الأسية: اسر الحضارة عن المؤلف: 
اما ١‏ ط› دار ا < .1۹AA‏ 
وعوامل 2 و المزيني» عبد الرحمن: الدورتات العربية 
٠١‏ _ اشكالية الفقد القسري للمعلومات عن | للكتب ودورها في اختيار وبناء المجموعة 
الكتاب العربي» دار العلوم للطباعة | في المكتبة بالمملكة العربية السعوديةء 
والنشر» ۱۹۹۲. جامعة الرياض» أطروحة للماجستيرء 
١١‏ صورة الحياة العلمية في القرن التاسح ۸ ص ۷۷ء ۷۸ء ۱۱۳. 


جورج سالم 


النوع الأدبي : كاتب قصص» روائي» ناقد. 

ولادته: 1۹۳۳ في سورية» حلب. 

۱۹۷٦/۹7/٦ وفاته:‎ 

لقافته: تعلم في مدرسة القَدّيس نيقولارس الابتدائيّة 
والمتوسطة» ۱۹۳۹ ١٤۹٠؛‏ فثانوبّة المأمون» حلب 
+۱۹١۱ _- ۹‏ دخل جامعة دمشق وحصل منها على 
إجازة في الأدب العربي ودبلوم في التربية العامة. 

حياته في سطور: مدرّس. أمين مكتبة المركز الثقافيء ثم 
مدير المركز فى حلب. أمين سر اتحاد الكتاب العرب بفرع حلب. عضو نقابة المعلمين واتّحاد 
الکتاب العرب. زار کلاً من لبنان )۱۹٩۱(‏ ومصر )۱۹٩۸(‏ والعراق (۱۹۹۹) كما زار فرنسا 
0 وآلمانیا (۱۹۷۰) وترکیا )۱۹٥٩(‏ والیونان .)۱۹٥7(‏ تزوج وله ولدین. 


السيرة": 

ولدث لأسرة متواضعة في شارع عكرمة قرب الهرّازة. تلقيت علومي الأولية مجاناً في معهد 
القڏيس نيقولاوس» ونلت الشهادة الابتداتيّة في ٠٠٤١‏ وانتقلت بعد سنتين إلى التجهيز الأولى 
(ثانويَّة المأمون الآن) حيث نلت شهادة الكفاءةء ۱۹4۹١‏ ثم شهادة البكالوريا الموححدة» ٠۹١١‏ 
الفرع الأدبي. 

تقدّمتُ لمسابقة المعهد العالي للمعلّمين في صيف ٠٠١١‏ فنجحت ودخلت كلية الآداب» قسم 
اللغة العربيّة في جامعة دمشق . نلت شهادة الإجازة في الأدب العربي» ٠٠١١‏ ودبلوم في التربية 
العامة (آهليّة التعليم الثانوي) ١١۹٠ء‏ وعيّنت مدرساً فى ثانويّات حلب . 


في عام ۱۹١۸‏ ندب للعمل في المركز الثقافي بحلب أميناً للمكتبة فمعاوناً للمدير فمديراً. أنهي 
ندبي في العام 1۹١۳‏ فعدت للتدريس في دار المعلمين بحلب» وحين أحدث معهد إعداد 
المدرسين في العام ١1۹7ء‏ كلّفت بتدريس مادتي «تاريخ الأدب العربى؟ و«فنون الأدب» فيه 
لطلأب قسم اللغة العربيّة. ندبت للعمل كأمين للسرَ في فرع اتحاد الكتّاب العرب بحلب عام 
۹ 


من الحوادث الهامة في حياتي تعرّفي إلى عدد من الشخصيات في حياتي الدراسيّة كان لها تأثير 
كبير علي . منها المعلّم زكي الأرسوزي في ثانويّة المامونء ومنها الأستاذ أنطون المقدسي المفكر 
العربي الكبير الذي التقيت به في ائويّة المامون أيضاء والذي توئقت الصلات بيني وبينه منذ 
ذلك الحين وقد راح يوه قراءاتي وكتاباتي . كما كان لتعرّفي بالسيدة ليلى صايا في جامعة 
دمشقء والتي صارت زوجتي فيما بعد عام ۱۹١۸‏ أثر كبير في حياتي العاطفيّة والفكرية . 


جورج سالم 3۸۹ 


شاركت في الحياة الأدبيّة ومؤتمرات الكتّاب العرب التي انعقدت في كل من القاهرة وبغداد 
ودمشق . بدأت بكتابة القَصَة القصيرة. وهي كما أفهمها البديل التثري للشعر في عصر التكنيك 
والحداثة» وقد وجدت أن القصة بطاقاتها الإيمائية الكبيرة» ومرادفاتهاء أصلح الفنون للتعبير عن 
تجربتي . وقد ضمت مجموعتي القصصيَة الأولى فقراء الناس بعض القصص التي كتبتها في 
المرحلة الأولى من حياتي» أي ملد عهد الذين يبداون بكتابة القضة» تحت تأثير القضة التقليدية 
التي أخذت شكلها المكتمل لدى تشيخوف. ومع أطلالة الستّينات حاولت التحرّر من القضة 
التقليديّة في مجموعتي الثانية الرحيل . وقد اتخذت محاولتى هذه وجهتين: الأولى تتعلّق 
بالمضمون والثانية تتصل بالشكل . أا ف اة ال ف ت ات فان 
مسحوق تحت وطأة وضعه البشري من حيث هو إنسان يولد رغماً عنه ويموت رغماً عنه. وهو 
مسحوق تحت وطاأة كل ما يحول دون تحقيق ذاته وتفتّحها ممّا يجعل الإنسان غريباً عن ذاته. إل 
وعي الإنسان لهذا الوضع يتيح له أن يواجهه» كما أن هذا الوعي اللى اسع للغير عه يحمل 
إدانة لكل ما يزيّف الإنسان. ولقد اقتضاني هذا المضمون شكلاً جديداً. فالحدث الذي تدور 
حوله القصة حدث خيالي غير واقعي بالمعنى القديم للكلمة» ويختلف عن الحدث الواقعي الدي 


ونقطع الزمن› والاعتماد على اللاشعور» والاستعانة بالرموز والرۋى . 


کتہبت رواية واحدة هي رواية في المنفى ولست أدري إلى أي حذ يمكن أن أطلق عليها إسم 
الرواية بالمعنى البلزاكي للرواية. فأنا أعتقد أن الرواية هي خلق واقع جديد قد يحاذي الواقع 
المرتي المعاش وقد يبتعد عنهء إلا آله ليس نسخة عنه في أية حال. إن المقدرة على خلق عالم 
داخلي أو خارجي» ورصد الزمان النفسي لحياة الأشخاص الذين يتحرّكون في هذا العالم الذي 
خلقه الروائي» والتعببر عن الوضع البشري والمصير الإنساني من خلالهم» أبرز خصائص الرواية 
في اعتقادي. إن غايتي من كتابة هذه الرواية أن أنقل رؤيتي للحياة. . . أن أصور وجود الإنسان 
في هذا العالم وبحثه عن الخلاص» وعن معنى حياته . إن بطل رواية في المنفى يأتي إلى العالم 
مرغماً ویموت محکوماً عليه بالموت کالإنسان نفسه» إلا أن حياته رغم الآلام التي مر بها لم 
نكن عبثية . لقد مات ولكن کان لحياته معنى ذلك ٻائه أحبَ» ومحبته هي التي أعطت حياته معنى 
إنسانياً وأعطت ألمه مبرراً وهي التي أغنت کیانه فلم يعد وجوده باطلاً. 


ف مجموعاتي القصصيّة الأخرى: حوار الصمَ و حكاية الظما القديم و عزف منفرد على الكمان 
أردت التعبير عن القلق الوجودي الذي يحس به الإنسان أمام المصير» مصير الإنسان في العالم 
الذي يلتهمه على نحو قسري ويفضي به إلى الموت. . . كما ولهذا فإلني أسعى دائماً إلى التعبير 
عن اختناق الإنسان وموته «المعنوي) سواء أكان هذا ناتجاً عن الظرف الاجتماعي أو نتيجة الوضع 
الإنساني الذي يدفع الإنسان إلى التخلي عن إنسانيته وأصالته وحريته. كذلك أسعى إلى التعبمر 
عن بحث الإنسان عن الخلاص. . . هذا الخلاص لا يكون هرباًء وإنما وعياً. . . وتمرَداً. . . 
ومحبّة . إن المحبّة هي القيمة التي ينتصر بها الإنسان على الموت والفناء» وهي التي تعيد له 
شفافیته وتضعه في قلب الوجود» فيصبح الإنسان أكثر إنسانية ويغدو الوجود فرحا. 


وأخيراً أقول [نّ الغاية من الكتابة عندي من حيث العلَة الأولى وبشكل عام مجابهة الشعور بالموت 
على الصعيد الفردي والصعيد الجماعي والتغلّب عليه» وتعليق لهذا الشعور. لهذا كانت الكتابة 
عندي ضرباً من التظهّر أجد فيه المَلْجَى والخلاص. وأكاد قول الفرح» الفرح الحقية 
"استدركث السيرة وضبطث النص ليلى صاياء زوجة الكاتب المرحوم] 


مۇڵفاتە : 


)( قصص وروایات : 

١‏ فقراء الناس. دمشق» دار الفنْ 
الحدیٹث» .٠۹٦1۰١‏ 

۲ في المفنى» بيروت» دار عويدات _ 
مطبعة کرم» ۱۹1۲. رواية. 

۳ الرحيل»› دمشی › منشورات اتحاد 
الكتاب العرب» E2‏ 

٤‏ س حوار الصم» دمشقی» منشورات وزارة 
الثقافة والإرشاد» ۱۹۷۳. 

ه ‏ حكاية الظما القديم» دمشق» منشورات 
اتحاد الكتاب العرب ‏ مطبعة دار 
الاتحاد» .٠۹۷۱٩‏ 


٦‏ س عزف منفرد على الكمان» دمشق› 
منشورات وزارة الثمافة » .-. 


(ب) دراسات : 

۷ على هامش الأدب العربي» حلب دار 
مكثبة الشرق» 0٥‏ 

۸ دراسات في الأدبء حلب دار 
الشرق» .٠۹۷۰‏ 

۹ المغامرة الروائيةء دراسات في الرواية 
العربيّةء دمشق» منشورات اتحاد الكتاب 
العرب» ١۹۷۳‏ 

۱۰ دون جوان» مسرحية لموليير»ء دار 
مكتبة الشرق. 

۱ س سوم التفاهم. مسر حية لکاموء دار 


القافة. (بالاشتراك مع م. جانجي). 

قريز ديكيروء رواية لمورياك دار 
عویدات . 

۴۳ صيف أفريقي» رواية لمحمد ديب 
منشورات وزارة الثقافة . (بالاشتراك مع 
ع بربار). 

٤‏ - ابن الفقيرء رواية لمولود فرعونء 
منشورات وزارة الثقافة. 

١‏ - بريد الجلوب» رواية لسانت اكزوبري» 
دار مكتبة الحياة. 

١‏ جزيرة المعز» مسرحيّة لايغوبتي ٠‏ دار 


مكتبة الشرق . 
۷ _ ستر العراياء مسرحية لبير نديللوء دار 
عن المؤلّف : 


١‏ الشمعةء خلدون: «عزف منفرد على 
الموت)» المعرفة» رقم 34 (تشرين 
الالء ١۱۹۷ء‏ ص ٠1١‏ وما يليها). 

۲ عصمت» ریاضښس #جورج سالم: کابرس 
الأدبي» رقم 14 (آب 1)؛ ل c٣‏ 
الصوث والصدى» دراسات في القَصضة 
السوربة الحديثةء بيروت» دار الطليعة» 
“۰ ص ۸٤‏ ۔ ۱۱۳. 

.1 س تشرپن (دمشق)› ۱۹۷1/۹/۹؛ ص‎ ٣ 
مقابلة مع ليلى صاياء أرملة المؤلّف.‎ 


4- YOUNG, M.1.1..: «The ghort stories of 


Gcorge Sulim», Journal of Arabic Lltera- 


ture, v.H (1977), p.123 - 135. 


علي سالم 
علي محمد سالم. 

النوع الأدبي: كاتب مسرحي . 

ولادته: ۱۹۳١١‏ في دمياط» مصر. 

ثقافته: تعلّم في مدرسة دمياط الابتدائية والثانوية وتخرج 
منها سنة ۷١۱۹ء‏ التحق بقسم اللغة الانجليزية في جامعة | 


عي فشن زخصل ايشا على لى جن الف الخ أ 
الجامعة الأمريكيّةء في القاهرة. 


حياته في سطور: موطف في وزارة الصحة» ۹١۱۹ء‏ ممل 
وكاتب مسرحي لمسرح العرائس . عضو اتحاد الكتّاب ونقابة 
المهن السينمائيّة . حاز جائزة المسرح الحديث» ٥,؛,‏ وجائزة مسرح الحكيم» ١١۱۹ء۰‏ وجائزة 
الأدباء الشبّان في مهرجان الزقازيق» .۹1٩‏ زار كلا من سورية والعراق ولبنان والجزائر وتوئنس 
واليمن وأقام بالمملكة العربية السعودية مدَّة سنة (۱۹۷۷). وزار خارج العالم العربي كلا من رومانيا 
والمانيا الشرقية واليونان والولايات المتحدة الأمريكيّة وانجلترا وفرنسا. متزؤج وله ثلاثة أولاد . 
السيرة: 

ولدب في ٠١‏ يناير سنة ۱۹١١‏ وعشت فترة في دمياط يعني الخمس سنوات قضيتها متنقّل مع 
والدي الموظف الحكرمي وذهبت لدمیاط ومکثت بها حتی سنة ۱۹۵٩‏ ونهايتها وهي هامة في 
تشكيلي لان دمياط مجتمع صناعي تحكمه قيم صناعيّة وعمّالية ومن بين التقاليد هناك أن الطفل 
لا بد أن يعمل في أثناء الدراسة بعد اليوم المدرسي حيث يلتحق بإحدى الورش. وكنت أقرأ منذ 
أن عرفت القراءة ولا بذ من الاعتراف بفضل سلسلة رخيصة كانت تنشر القصص البوليسيّة ولكنها 
أيبضاً كانت تنشر الروايات العالميّة وهي سلسلة روايات الجيب رغم أنها نشرت الجريمة 
والعقاب» الفرسان الثلاثة» البعث لتولستوي ونشرت لشتاينبك»› وأنا صبي قرآت هله السلسلة 
بشغف ونهم كذلك فعل زملائي بدمياط الابتدائية والثانوية. ولم أكمل دراستي بالجامعة يسبب 
وفاة والدي لأي أصبحت المسؤول عن اخوتي. عملت موظفاً بسيطاً بوزارة الصحة سنة ٠۹۵۹٩‏ 
وبدات في نفس الوقت الدراسة الحرّة بالجامعة الأمريكيّة فرع الترجمة. 


وطوال هذه الفترة كنت منشغلاً بالتمثيل بفرق الهراة وكنت أظنّ أحياناً أن مستقبلي هو أن أكون 
ممتلاً حتى قراءاتي في المسرح كانت تستهدف هذا المصير . 


في عام ۱۹٠١‏ بدأت الكتابة للمسرح وفي العام ۱۹١۳‏ التحقت بمسرح القاهرة للعرائس كي 
أعمل ممثلاً للعرائس واستمريت في الكتابة للمسرح غير أن أل أعمالي لم تظهر إلا في تموز 
1410 في المسرح الكوميدي ومن تموز سلة ۱۹٠١‏ حتى الآن وآنا أعيش هذا الجحيم الممتع 
الذي يسمّى المسرح . 


قذمت آغلب أعمالي في کل القرى المصريّة والمدن وقدَم عدد منها في العواصم العربيّة وقذم 
عرض واحد في لندن باللغة الانجليزية على مسرح يونغ فيك (ء:۷ )ou«8‏ 

بشکل عام إن الكاتب في العالم الثالث هو الطريق الصعبة. ولا بد من وجود متاعب معقولة. 
تحكنى الجماليّات في الدرجة الأولى التي تتطآّب الصدق وبالتالي الصدق يطلب الاهتمام بهموم 
وهناك عرض جدید سیقذم ۳ مسرحيّات في فصل واحد وهي الكاتب في شهر العمسل والمتفائل 
والكاتب والشحات. 

آنا عاجز عن كتابة قصضة حياتي في ألف كلمة. إن الألف كلمة مع مراعاة الاختصار الشديد له 
تغطى عاماً واحداً من قصة حياتي . 


مؤلفاته المسرحية: ١‏ _ مسرحيات علي سالم» القاهرة» مكتبة 


مد ۷1 
١‏ ولا العفاريیت الزرقء القاهرةء الدار بولي» 


القاهرةء دار الموقف العربی» ۱۹۷۸. 

- مدرسة المشاغبين› القاهرةء مكتبة 
مدېولي» ۱۹۷۹. 

١‏ - أربع مسرحيات ضاحكة من شدة 
الحرن» القاهرةء دار الهلال» ۱۹۸۲ 

٠‏ - الكلاب وصلت المطارء القاهرق 
مؤسسة دار الھالالء ۱۹۸۵. 

١‏ س خشب الوردء القاهرةء دار الهلالء 
AAV‏ . 

۷۲ - مؤلفات علي سالم» جرءان. القاهرة. 
الهيئة المصريّة العامة للکتاب» ٠۹۸۹٩‏ 
_ 1۹۹۰. 

8 - البترول طلع في بيتناء القاهرةء سلسلة 
«المسرح العربي». الهميئة 
المصریة. . . ۔ ٠۹۹۱‏ . 

۹ اتام الضيحك والنكد. القاهرةء الدار 
المصريّة اللنانيةء ۱۹۹۲. مقالات . 


عن المؤآف: 


اليمامة (الریاض)ء ۱۹۷۷/۷/۱١‏ ص ۵۸ 
0۹. مقابلة. 


EER‏ الئاس اللي في السا الثامنةء القاهرةء 
مطبوعات الحکیم» .۱۹٩٩١‏ 

۳ - الرجل اللي ضحك عالملايكةء التاهرة 
سلسلة (مسرحيّات عربيةا» الدار 
القوميّة» .۱۹٩۸‏ 

ئ بير القمح (و) أغنية على الممر 
القاهرةء دار الثقافة الحديثة» ٠.۱۹٦۸‏ 

٥ه‏ البوفيه» القاهرة» دار الثقافة الحديثة. 
۸ 

٦‏ أنتث اللي فتلت الوحش. القاهرةء دار 
الهلالء ۹ کومیدیا أودیب . 

۷ الملوك يدخلون القريةء القاهرة دار 
روز اليو سف ۰ 

۸ عفاريت مصر الجحديدق القاهرة» مكتبة 
الفكر الحديث» ۹ 

٩۹‏ عملية نوح» القاهرةء دار الثقافة 
الحديثة ¥4 

۰ آولادنا في لندن: تراجیدیا بلا دموع‎ ١ 
0٥ القاهر َء مو سسة دار الشعب»‎ 


إبراهيم السامَرائي 
إبراهيم أحمد السامَرًّائي. 
النوع الأدبي: ناقد. 
ولادته: ۱۹۲١‏ العمارةء العراق. 
ثقافته: تعلّم في مدرسة الكحلا الابتدائيةء العمارة» ٠۹۲۸‏ الصورة 
۹€ ا العمارةء ۱۹۳۴۲١‏ ۔ ۱۹۳۹؛ غير متوفرة 
المعلّمين العالية» ۱۹٤۲‏ - ١٤۱۹ء‏ حصل على دكتوراه 
الدولة من جامعة السوربون»ء باریس .٠۹١١‏ 
حياته في سطور: معلّم في المدارس الابتدائيةء ۱۹۳۹ - 
١‏ ؛+ والثانويّة» ۱۹٤١‏ _ ۸٤؛‏ أستاذ فى كلية الآداب» 
ا 0 اق الج اة 
الباريسيّة واتحاد الأدباء العراقيّين» وعضو مراسل في مجمع اللغة العربيّة في القاهرة» وعضو 
مجمع اللغة العربيّة الأردني والمجمع العلمي الهندي؛ درس عام ۱۹٩۱‏ ۔ ۱۹١۲‏ في تونس 
کما درس عام ۱۹۷٩‏ - ۱۹۷۷ في الکویت ولبنان عام 4 وفي الجامعة الأردئيّة» ٠۹۸۱‏ 
حتّى الآن. أقام بفرنسا للدراسة. متزوّج وله ابن وابنة. 


السيرة" : 

ولدب في مدينة العمارة من مدن جنوبي الراق الواقعة على الضمّة اليسرى من نهر دجلة على بعد 
٠‏ كيلومتراً إلى الجنوب من البصرة سنة ١1۹۲ء‏ وكنت أمضيت في هذه المدينة الدراسة 
الابتدائيّة والدراسة الإعدادية. كما تابعت فيها دراسة القرآن والعلوم الدينيّة في كتاب من كتاتيبها 
وكدت قد آتممت الدراسة الثانوة سنة ۱۹۳۷ فى بغداد كما أتممت دار المعلمين الابتدائيْة في 
الوقت نفسه وقد اشتغلت في التعليم الابتدائي مدّة ستتین وهما ۱۹۳۸ - ۱۹۳۹ - .۱۹٤١‏ وقد 
بدا لى أن التحق بدار المعلّمين العالية سنة ۱۹١١‏ في فرع الآداب منها وقضيت فيها آربع سنوات 
دراسية تخرّجت بعدها مدرّساً ثانوياً فقضیتها في بغداد. 

ثم التحقت بالبعثة العلميّة في فرنسا (السورہون) سنة ۸٤۱۹ء‏ وکنت قد درست فيها طوال سبع 
سنوات (النحو المقارن في اللغات السامية) وأحرزت منها على شهادة الدكتوراه (الدولة) وعدت 
في أوائل سنة ١٥1۹ء‏ وعيّنت مدرّساً في كلية الآداب لمادة فقه اللغة والنحو المقارن كما 
اضطلعت بتدريس اللغتين العبرانيّة والسريانيّة . وفي خلال سني التدريس اضطلعت بتصنيف وكتابة 
البحوث التي نشرت في المجلات العلميَة في العراق وفي خارج العراق ومنها مجلات المجامع 
اللغويّة» كما كتبت عدَة مباحث في الفرنسية نشرتها في مجلاآت في خارج العراق في تونس 
والجزائر وہاریس . 

ثم شرعت في تاليف الكتب» وقد أشرت إلى شيء منها في هذا الكشف كما حقّقت من النصوص 
الأدبيّة والتاريخَيَّة واللغويَة الشيء الكثير» وكان آخرها تحقيق ديوان الجواهري مشاركة مع 


14٤‏ إبراهيم السامرائي 


آخرين» وتحقيق معجم العين للخليل بن أحمد. وقد طلبت إحالتي على التقاعد سنة .۱۹۸٠‏ ثم 
تحولت إلى العمل في الجامعة الأردنية أستاذاً زائراًء وما زلت أعمل في هذه الجامعة حى كتابة 
هذه السطور. 
وقد قمت بمشاريع علميّة في التصنيف والتاليف والتحقيقء ولدي الآن دراسات قيا الطبعء 
ومنها: المستدرك على المعاجم العربيةء وهو كتاب استدركت فيه على المعجم القديم» وهو 
شيء غير ما صئفه دوزي الهولندي › وغير ما صنَفه فانيان الفر نسي وغير ما ورد في معمجم 
بلاشير الغرنسي الذي لم يكتمل. ومستدركي هذا هو ما وقفت عليه في كتب الأدب والتاريخ منّا 
لم يدخل في المعاجم القديمة. 

۱۹۸۰١ /۰/٤ في‎ 


ولفاته' القاهرة» معهدكد البحرثٹ والدراسات 


٣ 
العلا ۱۹۹۸. دراسة فی الجغرافية‎ 
دراسات في اللغةء بداد مطبعة ا‎ ۱ 
اللعوية,‎ 


المعارف» ۰.. 
ا ا ا ر ا ٠‏ الاب استاس الكرملي زارا اللدونةة 
3 0 لبعة العاني» 1۹11 القاهرة» ممهاء. البجحوث والدراسات 
و العلياء .٩‏ دراسة تار ية ولعوية. 
نحھیں , 
۱۱ مباحث لعْوية» الف مط عة 
۴ رسائل في اللغة للاجًاج والمرزوقي الآداب» .٠۹۷۱‏ 
وسليمان الحامض والبطليوسي» بخدادء ١‏ - نصوص ودراسات عربية وأفريقية» في 


مطبعة الإرشادء .۱۹٦٤‏ تحقيق. اللغة والتاريخ والأدب» بخدادء رزارة 


۱۹۷۲ س الأعلام العربيةء دراسة لغوبة اجتماعيةء الأعلام»‎ ٤ 
س محمد مهدي الجواعهري. ديوانهء‎ ١١ | دراسة‎ .1۹1٤ بغدادء المكتبة الأهليّةء‎ 
في الأعلام من حيٺ أمسرلها وګیف بالمشار 5ة مم ربن ؛ واد #طبعة‎ 
.۱۹۷۳ الادیب»‎ E O 


٤4‏ - تنمية اللغة المربية في العصر 
الحديث. القاهرةء معهد البحرث 
والدراسات العربيةء .۱۹۷١‏ دراسة في 

1 _ لغة الشعر بين جيلين؛ بيروت دار الطر ر اللنْري, 
الثقافةء ٥ .٠۹٦٩‏ _ المتشابه لابي منصور التعالبي» بغداد؛ 

۷ التطؤر اللغري التاربخي › القاهرةء معهد A‏ ِ 
البحوث والدراسات العربيةء ١ .٠۹٦١‏ - من معجم المتنجي» بخدادء روزارة 
الإعلام والئقافةء .٠۱۹۷٤‏ 

۷ - الزهرة للاصفهاني؛ النصف الثاني 
بالمشار كة مم نوري حمودي القيسي ٠‏ 

. التوزيمح اللغوي الجغرافي في العراق؛ بغدادء دار الحریةء ۱۹۷۵. تحقين‎ ٩ 


ه _ الفعل» زمانه وأبنیتهء بغداد» مطيعة 
العاني. 1-.-. 


۸ فقه اللغة المقارنء بيروت» دار العملم 
للملايين» 4۸ 


إبر اهيم السامرًائي 


1۸ اللغة والحضارةء بغداد» المؤسّسة 
العربيّة للدراسات والنشر» ۱۹۷۷. 

۹ _ كتاب الكتاب لابن درستويه» 
بالمشار كة م عبد الحسين الفتلي› 
الكويت»› دار الكتب الثقافية» ۱۹۷۷. 

۹ہ في تاریخ العربية» جامعة الموصل»› 
مئشورات المركز الثقافي والاجتماعی»› 
۷ -“. 

١‏ - العربية بين أمسها وحاضرهاء بغدادء 
وزارة الثقافة والفنون» ۱۹۷۸. 

في الأمثال العربية» الكويت» وزارة 
الإعلامء ۹“ 

كتاب العين للخليل بن أحمد (تحقيق 
بالمشاركة مح مهدي المحزومي)» 
بخداد» وزارة الثقافة والإعلام» ۹ 

٤١‏ _ خطط البصرة وبغداد للویس ماسینیون» 
بيروت. الموؤسّسة العربية للدراسات 
والنشر» .۱۹۸١‏ ترجمة وتعليق. 

۲٥‏ من وحيې القرآنء بغداد» ملشورات 
اللجنة الوطنيّة للاحتفال بمطلع القرن 
الخامس عشر الهجري» ۱۹۸۱. 

العربية تواجه العصر› پغداد» سلسلة 

الم و سوعة الصغيرة؟ »)۱٠۵(‏ ۱۹۸۲ء 

۲¥ س من ممعم اليحاحظ» بضداد» وزارة 
الإعلام والثقافة» ۱۹۸۲. 

۸ _ من أساليب القرآنء عمّانء دار 
الفرقان» ۱۹۸۳. 

۲۹ مع المصادر في ا للغة والأدب» ۳ 
أجزاءء عمّان دار الفكر للنشرء 
۳.,. دراسات نقديّة لجملة من 
الكتب. 

7 أبو فراس الحمداني» عمُان» دار 
الفکر » ۱۹۸۳. تحقیق, 

١‏ ب من الضائع من معجم الشعراء 


14٥ 


للمرزباني› بیروت » مۇسسة الرسالةء 
٤‏ 


۲ من معجم عبد الله بن المققع» 
بیروت» مؤسسة الرسالة» .۱۹۸٤‏ 


۳مم المعري اللغوي» ٻبروت» مؤسسة 


.۱۹۸٤ الرسالة»‎ 

-٤‏ في لغة الشعرء عمان» دار الفكر 
للنشر» .۱۹۸٤‏ 

٥‏ _ قطوف وانوادر»» بيروت» دار الجيل»› 
.,.4٥۵‏ 


١‏ دراسات في اللغتين السريانية 
والعربية» بيروت»› دار الجيل› 


.,.٥ 
في لغة الشعرء عمّان» دار الفكر»‎ ۷ 
.,.٥ 
.۱۹۸۵ عمر ٻن الفارضي»› دار الفکر»‎ ٨۸ 
تحقیق.‎ 
كتاب النّل لأبي حاتم السجستانيء‎ ۹ 


الرياض› دار اللواء» بیروت› مؤسسة 
الرسالة»ء .۱۹۸٩‏ تحقيق. 

٠‏ نهاية الإيجاز في دراية الإعجاز لفخر 
الدين الرازيء بالمشاركة مم محمد 
بر کات حمدي بو علی» عمان» دار 
الفکر» .۱۹۸٩‏ تحقيق . 

. من حديث ابن الندا.‎ _ ١ 
.۱۹۸٩ الواسط؛‎ 


.» بغداد» دار 


۲ التكملة للمعاجم العربية من الألفاظط 
العباسية» عمّان» دار الفرقان» .۱۹۸٩‏ 


۳ نهج البلاغةء دراسة ومعجم»› 
عمّان» دار الفکر» ۱۹۸۷. 


٤‏ المدارس النحوية: اسطورة وواقع› 
عمّانْ» دار الفکر» ۱۹۸۷. 


٠٥‏ _ المجموع اللفيف: معجم في المواد 
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اللغوية التاريخيّة الحضارتة» عمّان» 
دار عمارء AY‏ 1 . 

٤٦‏ الأعلام العربية: بحث في أسماء 
الناس»› بيروتا» دار الحدائة» ۱۹۹۰ 


4 س في المصطلح الإسلامي» ببروات » دار 


الحدائة» ۱۹۹۰. 


A‏ في شعاب العربية» بیروت» دار الفكر 
المعاصر› ۰ . 


۹ معحجميات» بيروت» المؤسسة 


1. دراسة . 

س سید محمود شکري الالوسي و«بلوغ 
الأرب». بیروت»› المؤسسة الجامعبة 
للدراسات والنشر» ۱۹۹۲. 

هذا وللمؤْلّف بعض الكتابات التراثيّة وعدداً 

من الترجمات عن الفرنسيّة والإنكليزية . 

عن المؤلف : 

عواد» کورکیس: معجم المؤلفين» بداد 

مطبعة الإرشاد» .٠۱۹۷۰‏ 


أحمد السباعى 


النوع الأدبي : كاتب قصص» ناقد. 


ولادته: ۱۹۰۵ في مكة» المملكة العربيّة السعودية. 


,۱۹۸٩١ وفاته:‎ 


ثقافته: تعلّم فى المدرسة الراقبة فى مكة 


الصورة 


ثمْ قضی نتر“ ۰ م 
في المدرسة القبطية في الاسكندرية» مصر. ر وره 


الابتدائية. موتلف في وزارة الموارد المالية؛ رئيس تحریر 
جريدة صوت الحجاز ومؤسّس صحيفة قريش ورئيس 


درب رها فسرة م الرمس . عضو نادي مكة الأدبي. أؤل من دعا إلى عمل مسرح إسلامي في 
Aa‏ صل على براءة تکریم الأدباء السعوديين وميداليّة الاستحقاق من وزير المعارفى 


السو دې . 
مۇلقاتە : 


(1) قصص : 

١‏ فكرةء ااقاهرة دار الكتاب العرنى» 
۸.. رواية. 

۲ م آبو زامل: قصة الجيل الماضي› 
القاهرة دار مصر للطباعة» ٤۱۹۰؛‏ ط 
۲ م مملبعة قريش» تحت عنوان: 
اياي ۰ 

٣‏ خالتې کدرجان وقصص اخرى» جدة» 
ەنو رات تهامة» ۱۹۸۰. 


(ب) دراسات : 
٤‏ صسحيفة السوابقء القاهرة دار مصر 
لاملب اة (د. ث). 


ه ب فلسفة الجن» القاهرة» مطبعة دار 
الأللف .1١۹٤۸‏ 


٩‏ مطوفون وحجاج» القاهرةء دار الكتاب 
العربي» .٠۹١۳‏ 

۷ يومیات مجنون» القاهرة» مطبعة 
ممفیس»› ۱۹۵۸ . 

۸ تاريخ مكة» جزءان» مكة» مطبوعات 
نادي مکة الثقافي» .۱۹٦۰‏ 

٩۹‏ دعونا... نمشي»› القاهرة» مطيعة 
ممفیس»› (د. ت). 

٠١‏ قال وقلت» جدة» ملشورات تهامة» 
۱., مقالات . 

١‏ الآمثال الشعبية قي مدن الحجازء 
جدة» منشورات تهامة» ۱۹۸۱. 

۲ _ أوراق مطويةء الطائف» نادي الطائف 
الأدبي» ٠۹۸۲‏ 

۳ _ السباعيات» الرياض. الجمعيّة العربيّة 
السعودية للثقافة والفنون» ٠۹۸۲‏ 


14۸ أحمد السباعي 


عن المؤآف : ۲ مالم الكتب» SEDI‏ ص .٥٩1‏ 
١‏ - أمين» بكري شيخ: الحركة الأدبية في حياة المؤلف في سطور وقائمة أعماله. 
المملكة العربية السعودية› بیروت» دار 
صادر» ۰۱۹۷۲ ص ۱۱۲. 


فاضل السباعى 
فاضل آبو السعود السباعي . 
اللوع الأدبي : کاتب قصص› روائي . 
ولادته: ۹4 في حلب» سورية . 


ثقافته : تلقى علومه الابتدائية في مدارس الحمدانية وإبراهيم 
هنانو والعرفان والملك فيصل على التوالي» حلب» ٠۹۳١‏ 
٤۳‏ دخل ثانويّة المأآمون» ۱۹٤۳‏ ١٠۱۹ء‏ نال 
لیسانس بالحقوق من جامعة القاهرة» .٠۹٥٤ ۱۹٩۰‏ 


حياته في سطور: مدرّس» 4 --_ ۱۹۵۸4+ محام» 
0٥‏ _ ۷١۱۹؛‏ موظف فى وزارة الشؤون الاجتماعيّة 
والعمل» ۱۹١۸‏ - ۱۹۹۹؛ عمل في المكتثب المركزي للإحصاء» ۱۹٩٩‏ - ۱۹۷۲+ ثي شغل 
منصب مدير الإحصاء في دمشق. عضو لجنة التخطيط في الشؤون الثقافيّة» جامعة دمشقء 
۲ -_ ۱۹۷۸. موطف في وزارة التعلیم العالي» ۱۹۷۸ - ۱۹۸۲. عضو مؤسّس اتحاد 
الكتّاب العرب» دمشق. أقام بمصر ٤‏ سنوات. زار لبنان والأردن وليبيا والجزائر وتونس» آقام 
بفرنسا مدة ٩‏ أشهر وزار المانيا وسويسرا والولايات المتّحدة الأميركيّة. متزوج وله أربعة أولاد. 


السيرة: 
ولدت في حلب بحي «وراء الجامع!» في يوم لم يقذر لي أن أعرفهء ولا عرفت عام مولدي على 
اضطر إلى تسجيل أولاده الثلاثة» فاختار لي من الذاكرة العام 1۱۹۲۹ 


تزوج ابي «أبو السعود العربيّ السوري» الذي يرذّد أمامنا أن أسرتنا منسوبة إلى الإمام عليء من 
أي «صبيحة فائق سيم آغا؟ العربيّة السوريّةء وله من العمر ثمانية عشر عاماً ولزوجته ا 
عشر. . وكان يشارك أباه العمل في دكانهء في بيع الملابس التي يصنعونها وفق حاجة أبناء الريف 
المحيط بحلب . 


انجبت آمَي له ثمانية أولاد (منهم خمسة ذكور) ولم تكن راب الاد ترفوت على بيجا 
رزوجها الذي لا يملك إلا القليلء > ما يبرح يتوعَدها باه سيأتيها بضرَة . وقد حقّق وعده حین 
أصاب في عمله ربحاًء فتزوج بامراة ثانية. كان ذلك خلال اسبوع من اعطاء آمي له ولدها 
السادس . ولست أنسى مجيئها إلى مدرستي لتشكو لي وآنا ابن عشر صنيع آٻي» ولا الدموع 
التي آهرقتها على وجهي وهي تسنتصرني على زوجها! ذلك على كل حال ما غدا موضوع القصة 
التي كتبتها فيما بعد بعنوان «صغير على الهم . 

في دخول الخالة» زوجة الأب» إلى بيتناء لم يكن بذ من أن تزداد حياتنا اضطراباً وتعاسة. وفي 
ظلٌ ذلك كله كنت «اتكرّن» إنساناً يعاني م الظلمء ويعشق الحقّ» ويرو بعينيه إلى العدل المفقود. 


Ven‏ فاضل السباعي 


كنت قد قضيت في مدرسة «الحمدانيّة» الصف الأولء ثم تنقلت بين ثلاثة مدارس اتدائية هي : 
«[براهيم هنانو؟ و «العرفان!» وأخیراً «الملك فيصل eT‏ الابتدائية عام 
۳. وقد استخرجت بتفسي أوراق الانتساب وتسجلت مي اثانويّة المأمون» (متوسّطة وثانوية 
معاً)» فشؤوني الذاتيّة» أنا الولد الأكبرء لم تكن تشغل بال أبي كفيراًء بعد أن أخذت زوجته 
الثانية تعطيه ولداً بعد الآخرء حتى آتمّت إنجاب الولد. . . الحادي عشر (منهم ستة ذكور) 


لم يكن أبي يطالع الكتب أو المجلات . ولکٽي کنت أری زوج شقیقته» الذي يعمل موظفاً صغيراً 
فيي الدولة» يروي الأشعارء ويتحدّث في الأدب» ويقرأ على أبي وعمّْي فصولا مس كتاب حياة 
محمد للدکتور محمد حسین هیکل . وبالقليل من الكتب التي يقتنيها هدا «المثقّف» العصامي› 
تعوّدت أن أقرأ» وأحببت المطالعة. 


استهوتني» وأنا في صف الكفاءةء فتاة صغيرة من أقاربي» فنظمت في حبّها الأشعار (عام 
4۸{. ثم عقدت خطبتي على «الحبيبة“! . 


تزوّجت من «الخطيبة» يوم ٠١‏ تشرين الأزّل ١٠1۹ء‏ بعد حصولي على شهادة الدراسة الثارية . 
وأسعدني أن أسافر إلى القاهرة» وبرفقتي زوجتي» لأدرس مي كلبة الحقوق بجامعة فؤاد الأرّل 
(جامعة القاهرة فيما بعد). وقد رسحت دراستي للقانون إبماني بالمثل العلياء وفي طليعتها الحق 
والقانون. كنت في صف الشعب المصري الكاره للمالاك فاروق. وقد صمقت يوم ۲۳ يوليو 
۲, للواء محمد نجنب والبكباشي جماد عبد الناصر» ولجميع الاجراءات السياسيّة 
والاجتماعيّة التي اتخذتها الثورة. . ٿم وجدتئي؛ في شباط ۰۱۹٥٤‏ فی منلاهرات الطلاب 
هاتفاً معهم: «يسقط حكم البكباشية٠!‏ احتجاجاً على تقييد السلعلة للحريّاات العامة . 


عدت إلى مسقط راسي في آخر حزیران 4 انا وزو جت متي وبرفقتنا طفاہنا اسو زان (سنتان 
وتمانية أشهر)» وفی جعبتی قصصس کتبتها» وفی اللفس آمال , 9 احلام فی العمل والأدت والحاة, 
وسرعان ما خضعت لامتحان معادلةء استغرقت اجراءاته ثلاثة عشر شهرآء كنت في أئنائها آقرم 
بندريس مقرّرات اللغة العربيّة والتربية الوطنيّة والتاريخ٠‏ وأنا مقيم في بيت أبي» اقل على مائانه 
التي يتحلق حولها عشرون فرداًا 
انتسست عام “٥‏ إلى نقابة اله.حامين. واكتسبت» خلال نردذدي على اامجاكم» تعض 
التجارب ٤‏ استو حت من القضاة قصة «دقون فی الهر اء احدی امس مجد رای حياة حديدة» 
الني أذعتها من رادیو حلب عام 10¥« فنالني بسببها حکم بالجىس مته رة ايام وفف 
التتفيدا. 
أثناء عملي محاساً» كشت قصصا ومقالات أدبنة ونسديّة» ونشرنها فى المحلات العريجة 
ا الصت في تلاك الفتثرة. ولست ادي E‏ یا لقيته عند الشاعر الر آدبب» صاحب 


مجلة الأديب الميروتيةء الذي تشر لي فى سجأته الشهريَةه في عام واحد AÛ‏ خەمس 
سر ۵ مادو عدا ما فشر من مقالات کانت آمداء لہا آذ . 


فى مجال العمل الحكومى» ندبت صيف ۱۹1١‏ للعمل فى وزارة المساعة (مديرية حلب) مشرهاً 


فاضل السباعي ۷۰۱ 


على الجمعيات التعاونيّة الانتاجِيَة. وفي أوّل العام ۱۹١۳‏ عدت إلى الشؤون الاجتماعيّة والعمل 
معاوناً للمدير» وفي أواخره عيّنت مديراً لمعهد سيف الدولة (لإصلاح الأحداث الجانحين) في 
إحدى ضواحي حلب . ثم عدت إلى الشؤون الاجتماعية والعمل رئيساً لداثرة إنعاش الريف» ومرة 
ثانية عيّنت أواخر ١٠۹٠ء‏ مديراً لمعهد سيف الدولةء الذي نقلت منه» في شباط ١۱۹1ء‏ إلى 
العاصمة دمشق. . . 


وفي دمشق» التي اتخذت منها موطتاً لأسرتي الصغيرة» ولد لناء في حزيران ۱۹1۹ء طفلنا الرابع 
«فراس۲» فاكتملت بولادة هذا «الغلام؟ فرحة أسرتي الشرقية! 


وتعرّضت» في حياتي الوظيفيّة » لأذى من رؤساء لي صغار وكبارء» مرذه في اعتقادي إلى ما يرون 
في من نزاهة الموظف واعتزاز الأديب ونبالة الإنسان. على آتي ا و ا و 
بتقدیر ثلاث من رؤسائها المتعاقبين» كانوا قد عرفوني كاتباً قبل أن تتاح لي 0F‏ التعرّف إليهم 
شخصياً. أل الثلاثة » أضحى وزيراً للصحة (الدكتور مدني الخيمي)ء وترك الثاني الجامعة إلى 
باريس. فهو هناك المدير العام المساعد للشؤون العلميّة في اليونسكو (الدكتور عبد الرزاق 
قدورة)؛ واستشهد الثالث في حرم الجامعة (الدكتور محمد الفاضل)ء وكان قد قزر ايمادي إلى 
فرنسا في دورةا تقام في دار محفوظات فرنا «ceہھ٣۴ .»Achies de‏ وقد سافرت في ۲۲ 
تشرين الأول 1۹۷۷ء إلى مدينة فيشي الفرنسيّة أولاًء متبعاً دورة سريعة لتقوية اللغةء ثم التحقت 
في ول العام بدورة الأرشيف بباريس التي استغرقت ثلاثة أشهر»ء مدّدت إلى ستةء وآضفت إليها 
أيام إجازتي السنوية . 

بعد عودتي إلى الوطن» نقلت من جامعة دمشق إلى الإدارة المركزية في وزارة التعليم العاليء 
مدير في الترجمة والنشر. . . 

مما وقع لي في هذه الفترةء أن كلية الآداب بجامعة حلب دعتني إلى «لقاء» جمع بيني وبين 
طلأب قسم اللغة العربيّة» تحذثت فيه» خلال ساعتين» عن تجربتي القصصيّة والروائية» وختمته 
بقراءة قضة لي» قصيرة جداًء بدا أنّها كانت «معبّرة» فقد ألهبت أكف الطلاب حماسةء بقدر ما 
أثارت علي من غضب السلطة» التي بادرت إلى اعتقالي في لحظة خروجي من الجامعةء وما 
أطلق سراحي إلا بمساعي الحميمين من أصدقائي» بعد آن زيت أيام عيد الميلاد لعام ۹۸۰٠ء‏ 
في زنزانة رطبة في معتقل بالعاصمة» صوّرت فيه وجها وجانباء وتم تصئيفي في عداد الخارجين 
على القانون|.. . 

ثم له تراءی لي» في صيف 1۹۸۲ء أن أستقيل من الوظيفة العامة بعد خدمة زادت على خمسة 
وعشرين عاماًء فتركت العمل الحكومي يوم ۲ تشرين الثاني/ نوفمبر ۱۹۸۲ء قصد آن أتفرَّغ 


للكتابة. 
أفدّس الحريّة والعدالةء لأتهما جوهر الكرامة الإنسانية . وأكره الفقر والاستعبادء لأنهما والكرامة 
الإنسانيّة على طرفي نقيض . 


أؤمن بالإسلام دیناً یجمع على المثل العلياء ولا يفرّق بين الإنسان والإنسان. 


¥۰۲ 
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أؤمن بالعروبة قوميّة إنسانية» بعيدة عن الخلوّء تتعايش مع القوميّات الأخرى» وتعطف على 


القوميّات التي تنطوي تحت أجنحة متي . 


أؤمن بالاشتراكيّة » التي تخدم المجتمع ولا تعلو عليه» وتتنڙه عن آن تون مجرّد شعارات تملّق 


أو مزاودة أو انتقام . 


أؤمن بان الإنسان أخ لاإنسان» في کل مکان. 


مۇڵفاتە : 


۱ الشوق واللقاءء ۸٥۱۹؛‏ ط ۲ء دمشق› 
إشبيلية للدراسات والنشر والتوزيع › 
۲-.-. 

۲ہ ضیف من الشرق› بيروت» دار 
الآداب» .1۹١١‏ التي نشرت في ما بعد 
تحت عنوان : الظما والينبوع› 4 
بیروٿ» دار الآداب» 4 . 

۳ مواطن أمام القضاء» القاهرة» سلسلة 
«اقرآ٤» ۱۹٥۹‏ (؟). 

٤‏ الليلة الأخيرةء القاهرة» دار المعرفة»› 
۱.-. 

٥‏ نجوم لا تحصی» بیروت» دار مكتبة 
الحياة» .۱۹٩۲‏ 

٦‏ حياة جديدة» بيروت» موسَسة المعارف 
لاطباعة والنشر»ء .٠١۹٦٤‏ 

۷ حزن حتى الموت» بيروت الأهليّة 
لللشر والتوزیم» .۱۹۷١‏ 

۸ رحلة حنان» القاهرة» سلسلة «اقرأً»» 
دار المعارف» ¥0 . 

n۹‏ الابتسام في الاتام الصعبة» تولس»› 
الشركة الثونسية للتوزيم› AA‏ 

١‏ ب الألم على نار هادثة» بيروت» الأملية 


۱۹۸۲ /١ /۱۹ دمشق»‎ 


١‏ اعترافات ناس طيبين» دمشق ٠‏ إشبيلية 
للدراسات واللشر والتوزيع› 1۰. 

(ب) روایاٽت : 

۲ ثم أزهر الحزن» بيروت دار مكتبة 
الحیاةء .۱۹١۳‏ 

1۳ ٹثریاء بير وت »› دار الاتحاد. 7۳. 

1٤‏ رياح كانونء بيروت» دار اليقظة 
العربيّة؛ حلب دار القصة العربيّة» 
4۸ 

٥‏ التب دمشق» إشبيلية للدراسات 
واللشر والترزيع › ۲. 

(ج) دراسات : 

۱٦‏ الزعصيم إبراميم هئانوء ثورته 
ومحاكمتهء القاهرة» الدار القوميّة» 
۱. سيرة وتاريخ . 


العردة بيروت› 1Yo‏ (ما عدی 
الأخير). في سلسلة «أبطال» : 


.)۸( حقبة بن نافع»‎ ١ 
.)۱۰( طارق بن زیادء‎ ۲ 
.)١١( عمر المختارء‎ . ۳ 
.)۱۲( س موسی بن نصیر»‎ ٤ 
.)١١( عمر پن العاص»‎  ه‎ 
.)1۱۸( فومة المحمودي»‎ 
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۷ عبد الكريم الخطابي» .٠۱۹۷۷‏ 
۸ - وفي سلسلة «نوابغ العرب٤»‏ كتب: 
١‏ عبد الرحمان الكواكبي» (۸)ء 
.,9٥‏ 
۲ سلیمان الباروني» (۱۳)» .۱۹۷١‏ 
۳ عېد الحمید ہن باديس»› »)۱٤(‏ 
7 
۹ وفي سلسلة «رحلات في الوطن 
العربي“ : 
١‏ س إلى المغرب» ۱۹۷۷. 


عن المۇآف : 

١الموقف‏ الأدبي» عدد ۷١ ۷٣‏ 
(۱۹۷۷) ص ۱١۱۰ء‏ ودد ۱۹۷ 
 ۹( ۹‏ ۱۹۸۷/۱۹)ء ص »۱۵٥۷‏ 
نبذة عن حياته وقائمة بمؤلفاته . 

۲ - الخطيب*. حسام: الرواية السورية في 
مرحلة النهرض»› القاهرة» الکښ ومعهد 
البحوث والدراسات العربيّة» .۱۹۷١‏ 
ص .۱١۳‏ 


یوسف السباعي . 


النوع الأدبي : روائي 

ولادته: ۱۹١۷‏ فى القاهرة» مصر. 

وفاته: ۱۹۷۸/۲/۱۸. 

لقافته: درس الابتعدائيّة والثانوية في القاهرة. تخرج من 
الكلية العسكريّةء القاهرة» ۷“ ومن كلية الضباط› 
144٤‏ ومن معهد الصحافة» جأمعة القاهمرة»› 10۲. 


حياته في سطور: ضابط في الفرسان» الجيش المصري : 
أستاذ التاريخ العسكري في المعهد العسکري» .۱۹٤٩۳‏ أستاذ / 
ومديرء المدرسة العسكريّة الثانوية» .٠١٠٠١١‏ مدير المتحف WEF‏ ۲ ؛ اشترك في 
تأاسيس نادي القَصَة» .٠۹٥١‏ عضو جمعيّة الكتاب المصريّين؛ ونادي القلم الدولي؛ راا ا 
عام اتحاد الكتاب المصريّين من تأسيسه عام .1۹١۸‏ رئيس لجنة التحرير لمجلة الرسالة 
الجديدة» .1۹١۸ _ ۱۹١١‏ أمين عام لجنة التضامن الأفرو - المصري وأمين عام جمعيّة الكتاب 
الأفرو - الآسيوي (القاهرة). رئيس التحرير لمجلة آخر ساعة. جاز )0er o٣ Meri)‏ (الدرجة 
الأولى) المصري»› 1emin Medal for Pence, 1۹۹1 The Ilalian Order of Merit. 1۹1Y‏ وجچائزة 
لوطس» .۱۹۷٤‏ وزير الثقافة» ۱۹۷۳ - ١۱۹۷؛‏ وزير الثقافة والإعلام» 0٥‏ _ ۱۹۷71؟ 
رئيس اللجنة» منظمة الأهرام ورئيس التحرير لجريدة الأهرام» .1۹۷١‏ زار جل البلاد في أوروبا 
وآسیا وإفریقیا. اغتیل في قبرص»› ۱۸ شباط ۱۹۷۸. 


السيرة" : 
ولدب في القاهرة في العاشر من شهر حزيران سنة .1۹١۷‏ وكان آبي محمد السباعي من رواد النهضة 
الأدبيّة الحديثة في مصر . فقد ترجم محمد السباعي رباعيات الخيام إلى العربيَة فجاءت إحدى أشهر 
التر جمات العربيّة وأجملهاء كما كب قصصاً قصيرة وروايات ومقالات نقديّة ولكلّه تميّرز خصوصاً 
بمزاج الفنان الحقيقي» فأحبٌ حريته الشخصيّة إلى أبعد حدود وعجز عن الإذعان لقيود عمل دائم 
لذلك» أمضی حیاته 7 تقريباً في الكتابة الحرّ ة في الصحافة والترجمة» فنقل إلى العربيّة وربّما لأؤل مرّةء 
مجموعات من القصص القصيرة لتشيخوف 10۷ Ck)‏ وموباسان Muupussınt‏ واخرین من مشاهير 
الأدب› وتر جم بعضاً من مولَّفات دیکنز 1(i0k e14‏ وشکسبیر Shake‏ . توفي والدي وآنا لا أزال 
طفلاً فانتقلنا من حي السيّدة زينب إلى حي آخر في جوار عمْي» طه السباعي الذي ارتقى لا حقاً إلى 
مقام وزير . أکثر ما آشعر اني في نيتي عندما آجتاز شوارع السيّدة زينب هذه الشوارع المالوفة التي تع 
بالمارة» هذا المكان حيث ولدت وترعرعت وأمضيت طفولتي الأولى . وحتَّى الآن أحبَ ما عندي هو 
آن انج ول في هذه الشوارع متحسَساً ذلك المرح المألوف والرفقة الطيَبة من رجال ونساء عاديين 
والناس الذين يبدأون أعمالهم في زخمة هذا الحيّ . 


يوسف السباعي V0‏ 


لقد كان لوفاة والدي أثر قوي في تكوين شخصيَتي لذلك أطرح موضوع الموت دائماً في أعمالي 
ولکن معالجة هذا الموضوع مرتبطة بشكل وثيق بموضوع الحياة كنهر متدفق دائم التجذد مليء 
بأفراح جديدة وجهود خلاقة وماس وانتصارات وإ[نجازات وحیبات وطموحات وصراعات وأهداف 


قَيّمة. 
خلال أيّام الدراسة كنت أصدر مجلة خاصة بي؛ ربّما كان ذلك محاولة لتخطي حادثة وفاة أبى» 
واجتذبت هذه المجلة المخطوطة كثيراً من القراء. لقد كان رفاقي في ذلك الوقت يتادونني 
«بالتلميذ الحزين؛ إلا أن هذا التلميذ الحزين» حى في ذلك الوقت» كان كاتباً يعميّز بروح 
النكتة . 


وأحد العوامل التي آثرت في حياتي تأثيراً عميقاً هو الجر العائلي خصوصاً بعد وفاة والدي» جو 
من التفاني في العمل وتوثيق الروابط العائليّة والإصرار على تخطي الصعوبات المختلفة الناتجة 
عادة عن فقدان رب العائلة. وأظنّْ أن شعاري المفضل حتّى هذا اليوم هو التقائي في العمل مح 
الإحساس بالواجب والقيام به كاملا مهما كان العمل الموكل به. 


لقد اعتبرت دائماً أن مسؤوليّة الإنسان الأساسيّة هي القيام بواجبه بكل جذية وببذل أقصى جهد. 
وأظنّ أن الواجب الوطني الأول على كل فرد هو إنجاز عمله الشخصي بكل صدق وإتقان سواء 
كان مس الفلاحين أو الموظفين أو الطلاأب أو العسكريّين . وخلال يام الدراسة» أوليت جل 
اهتمامي لدروسي وکنت أرى في ذلك مساهمة مني في الكفاح لنيل الاستقلال الوطني . لقد 
اجتاح البلادء آنذاك نزاع حزبي فاسد محموم. كان ذلك مباشرة بعد أن منحت مصر الاستقلال 
الرسمي . بينما الاحتلال البريطاني كان يحتم بقوانينه ثقيلاً ويبدو آثره ظاهراً في كل أنحاء البلاد. 
آنذاك كانت الاأحزاب السياسيّة المختلفة والخاضعة للسيطرة البريطانيّة وللعائلة المالكة ولمالكي 
الأراضي شبه الإقطاعيين. كانت كلها تقوم باستغلال الأحاسيس المشروعة لدى الطلبة والشباب. 
إلا أئني لم أشترك قط في المظاهرات التي كان يشرف عليها عملاء تلك الأحزاب السياسيّة 
الفاسدةء مع ني كنت أشعر دائماً في قرارة نفسي بالحاجة الماسّة لإنقاذ الوطن من كل آثار 
الاحتلال البريطاني ولتطهر حياناً من رواسب الفساد والاستغلال . لهذا السبب عالجت من البداية 
في كتاباتي هذه الموضوعات بإسهاب إمَا عن طريق الكتب القصصيّة أو عبر النقد. لقد ربطتني 
علاقات صداقة ورفقة وثيقة بقادة ثورة الثالث والعشرين من حزيران 1۹١١‏ ووجدت فيها الحل 


الحقيقي لكفاحنا الوطني من أجل الاستقلال. 


اظن أن دوافعي كانت بسيطة وعميقة الجذور. اطالما آمنت بها وعملت باستمرار من أجل مبادیء 


الحرّية والعدالة والسلام ومن هذه المبادىء استلهمت عملي في الأدب وفي السياسة. 


*[ترڄمة ماري كلود سامي الحلو عن حوار آجري مع يوسف السباعي عام ۱۹۷۳ وُشر 
بالإنكليزية فى مىڄلة 08 .] 


ملاحظة: صدرت كل الكتب التالية عن 
مكتبة الخانجي» القاهرةء إلا إذا ذكر غير 
ذلك . 
() قصص : 
1 اطیاف» .۱۹٤۷‏ 
۲ س انتا عشرة امرأة» .۱۹٤۸‏ 
۳ خبایا الصدور» .۱۹٤۸‏ 
٤‏ یا أمة ضیحکت .۱۹٤۸‏ 
٥‏ إٹتا عشر رجلا .۱۹٤٩۹‏ 


٩‏ في موکبپب الهوى» القاهرةء دار الفكر 
العرہی» .٠۱۹٤۹٩‏ 

۷ من العالم المجهول»› .۱۹٤۹٩‏ 

۸ هله النقوس» القاهمرة» دار الفكر 
العرہی» .٠۱۹٥۰‏ 

٩‏ مبکى العشاق»› دار الفكر العربي» 
۰ 

.٠۹٠١ بين أبو الريش وحنيئة تامیش»‎ . ٠١ 

.۱۹۵۰ ۔ اغئیاٹ.‎ ١ 


.۱ 


۳ صور طبق الأصل»› .٠۹١۱‏ 

4 د شار الليالي» دار الفكر العربي» 
۲ 

.۱۹۵۲ الشيح زعرب واحرون»‎ _ 1٥ 

۱٦‏ س تفيحة من الإيمان» دار الفحر العربيء 
10۲. 


ہہ ست فساء وستة رجال» 10۳ . 


۸ . هله الحياة» دار المخر اأ هرسي ۰ 
ET‏ 


۹ _ ليلة خمر» ۱۹١۳‏ 

٠١‏ _ همسة عابرة» دار الفكر العربيء 
۳ 1. 

.۱۹٥۵۵ لیال ودموع»‎ ١ 

۲ ب العمر لحظة» .٠۱۹۷۳‏ 


(ب) روایات : 

۳ ۔ نائب عزرائیل» .۱۹٤۷‏ 

.٠۹٤۹ أرض النفاق»‎ _ ٤ 

.۱۹۵۰ إني راحلة»‎ _ ٥ 

_ بین الأطلالء آذکریني» .۱۹٥۲‏ 

۷ ب السقا مات .٠۹۵۲‏ 

۸ البحث عن جسد دار الفكر العربي؛ 
۳ , 

٩۹‏ - فديتك يا ليلى» القاهرةت مكتبة 
النهضة المصريةه .٠۹٥۳‏ 

.٠٠١٤ رد قلبي» دار الفكر العربي»‎ ٣۰ 
جزءال.‎ 

.٠۹۵٩ طريق العودةء الشركة الحربية»‎ __ ١ 

_ ناديةء بيروت» المكتب الشجاري» 
۰.,. جزءان . 

۴ ہ جقّت الدموع» ,۱۹٦۱‏ جزءان. 

٤‏ _ لیل له آخرء .۱۹٦٤‏ جزء‌ان. 

٥‏ _ نحن لا نزرع الشوك» .۱۹۱٩۹‏ جزءان. 

ہہ لست وحدك» ۱۹۷۰. 

۷ ہ ابتسامة على شفتیه» ۱۹۷۱. 


(ج) مسرحیات: 

۸ آم رئیبة» ۱۹١۱‏ 

۹ _ وراء الستار›» ۱۹۵۲. 

٠‏ جمعية قتل الزوجات» مكتبة النهضة 
المصربة» .٠۹۵۴۳‏ 


.71 آقوی م الزمن؛‎ ٤١ 


يوسف السباعي ¥۰۷ 


(د) مقالات : 4 - آيام عبد الناصرء خواطر ومشاعرء 
۲ _ آيام تمر القاهرة» الشركة العربيّةه ۱ 
٩ .1 ۷‏ _ طائر بین المحیطین»› ۱۹۷۱. أدب 
۴۳ _ من حياتي» الشركة العربيةء .٠۹١۸‏ رحلة. 
٤‏ لطمات ولتمات القاهرت اله ئ | ١١‏ - مؤلفات بوسف السباعي» القاهرةء 
العربتة» ٠۹۵۹‏ مؤسَّسة الخانجي» ٠۹۷١‏ 
٥‏ آتام مشرقة» .٠۹٩۱‏ عن المولّف: 
٦‏ ب آیام وذکریات» .۱۹٩۱‏ يوسف السباعي في ذكراه الأرلى» القاهرةء 
۷ آټام من عمري» .۱۹١۲‏ الهيئة المصريّة العامة للكثاب .۱۹۷١۹‏ بقلم 
۸ _ من وراء الغیم» ۱۹۷۰. عدد من المؤلفين»ء يحتوي على قائمة 


بمۇلقاتە . 


عبد الله شت 
عبد الله هادي سبّیث . 


التوع الأدبي: شاعر. 

ولادته: ۱۹۲۲ في لحج› اليمن. 
ثقافته: دخل المدرسة الابتدائية لمدة سنتين وتوف ليتابم 
في ما بعد تحصيااً ثقافياً ذاتياً. 

حياته في سطور: مدرّس» نائب مدير التعليم في وزارة 
التربية . سکرتیر لسلطان لحج . نائ مدير الزراعة فيي وزارة 
الزراعة. أقام يمصر ست سنوات ونصف وستة أشهر في 
الكويت. زار أثيوبيا. متزوّج . 

السيرة: 

تجرع مرارة ألم الفراق وهو لم يعد الحادية عشرة من عمره حيث ربط الحبٌ الأخوي بينه وبين 
طفل يساوبه من العمر حيث سافر هذا الصديق فجاة إلى الخارج ليدرس العلوم الدينيّة وكم طال 
امد هذا الحبٌ حيث بتي أهل ذلك الطفل على صلة به إلى حدَ أنهم إذا عملوا حلوى أو طعام 
شهي في منزلهم فإِمًا أرسلوا له رسولا يحضره ليتناول معهم ذلك أو تصله حصّته إلى منزله. 
وفجأة يفقد شقيقه الاأكبر منه سناً مع ابن عمّه اللذين كانا يحميانه ويتعهدانه بالعطف والحنان. 
لیس هذا فحسب بل إن موتهما كان توقيته حساساً حيث استعد والده وعّه ‏ شقيق والده ‏ 
لإقامة بناية للشابين اشترط الجد - والد الوالد العم - على أن يكون الناء ملكا له لاله سيقام 
على بقعة يملكها هو وكان مقرّر آن يتم زواج الشابين بعد الانتهاء من البناء. 

وهكذا كانت الوفاة مؤترة جداً حيث لم ترم أل لبئة للبناء إلأ لتكون لحداً لشقيفه ثم لابن عنّه 
الذي توفي بعد الأول بثلاثة أشهر على الأكثر. 

اللعب بل وصل به الحد إلى أن يقلب انتصار ملاعبه إلى هزيمة بېرود فاتل . ويذكر أنه لعب 
الدامة مع أحدهم وكان هو المنتصر وكان عليه أن يحرّك اللعبة من مكانها فلم يفعل وفوجىء 
بمنافسه يشهر جمبيته ‏ وهي أقصر من الخنجر وأعرض منه بعض الشيء - وحتى وهو في هذا 
الموقف المخيف استمرٌ يضحك منّا جعل منافسه يغمد جمبيته ويتصف بنفس الصفة التي كان 
عليها شاكراً لحسن صنيعه. 

يكره القراءة لاله لا يعي ما يقرأ ويكره الحساب والجخرافيا والتاريخ لاأنها تعمد الذاكرة ولكن 
الجميع كانوا يلاحظون عليه أله يحب الاستماع بدون التزام فكانوا يستدعرن الأدباء والمشايخ 
بحضوره وهكذا عرض النقص الذي لو استمرّ لجعله فاشلا في سائر ميادين حياته . 


ولا يسه هنا إلا أن يذكر إن من كانوا يستدعون الأدباء والمشايخ هم أهل صديقه الذي سافر إلى 


3 و 


عبد الله سبيت ۹ 


الخارج مع آمير كان صديقه ذاك هو الذي كان سبب التعارف عتندما حضر في إحدى الإجازات 
اي كان يأتي فيها إلى البلد. لم يكن والده ووالدته سعيدين في حياتهما الزوجية ما جعله يعيش 
قلقاً مستمراً تر تأثیراً کبیرآً على مجریات آموره وفجأة کون طلاق والدته من والده مما جعله 
يترك الدراسة وهو في الفصل الثاني ابتدائي ويعمل مدرّساً ما يقرب من أربعة عشر عاماً إلى الح 
الذي جعله يبكي وهو يعاقب أي طالب بينما الطالب يبتسم وكألّه يجد ترويحاً لنفسه من العقاب 
الذي يحل به من أستاذه إلى حد أن اقتنع الجميع آله رما يخسر أعصابه إذا استمر مدرّساً. 

بقي آن تعرف أن صديقه کان قد تخرّج وكون حزباً يعتبر الأول من نوعه حيث أصبح هدفاً لكل 
رام بدليل أن من خرج منه كوّن هو الآخر حزباً لا لشيء إلا ليصبح على الجميع ما قال الله تعالى 
في کتابه العزيز «كلَ حزب بما لديهم فرحون». أخلص لذلك الصديق ولحزبه حتى بعد أن توفاه 
لله وها هوذا يفتات الذكريات الأكثر من حلوة والتي يرجم إليها كلما اسودت الدنيا أمام عينيه 
حتی بعد آن عرّضه الله بولدين بعد أن ماتت بنتاه قبل أربعين سنة تقريباً وزوجته تعاني الحمل 


حالياً. 

ملفاته الشعرية: ٥‏ أناشيد الحياةء عدن» ۱۹۹۸. 

١‏ الدموع الضاسكةء عدنء دار الجتوب» أ 1 مسرحية الوضوء» الكويتء مؤسسة 
۳ ط ۳ القاهرةء ۱۹۸۳. السياسة بالکویت» .۱۹۷١‏ 

۲ الظامثون إلى الحياةء القاهرة»ء ٠۹٩۲‏ عن المؤلّف: 

۳ مع الفجرء القاهرة» .۱۹٩۳‏ الفقافة الجديدة (عدن)ء المجلّد ١‏ (۷/ 


.٠١۳ ص‎ »)۱۹۷۷ | .۱۹٦۰ قصّة الفلاح والأرض» القاهرة»‎ ٤ 


يعقوب الشبيعي 
يعقوب يوسف السبيعي . 
النوع الأدبي : شاعر. 
ولادته: ۱۹٤۷‏ في مدينة الكويت. 
ثقافته : تلقّى علومه في مدارس الكويت منها ثانوية الشويخ. 
حیاته في سطور : أمين سر في إدارة تحریر تة البيان. 
عضو رابطة الأدباء في الكويت وعضو مجلس إدارتها 
موظف في جامعة الكويت. قام بزيارات سريعة إلى كل من 
المغرب وليبيا وسورية والأردن والعراق واليمن الشماليء 
واليمن الجنوبي والبحرين وقطر. مزج . 


السيرة: 
ولدت في الكويت بمنطقة «المرقاب» سنة ۱۹٤۷‏ ودرست في مدارس الكويت وبدات نزعة 
الدب في الظهور أثناء دراستي في ثانوية الشويخ في منتصف الستينات» وكانت القصيدة الشعرية 
هي التي تأخذ جل اهتمامي وفي نهاية الستينات نشرت في الجرائد الكويتيّة أرلى قصائدي 
انضممث إلى رابطة الادباء في الكويت في عام ٠۹۷١‏ حيث نشرت إنتاجي الشءري فيي مجأة 
البيان التي تصدرها رابطة الأدباء. وفي عام ۱۹۷۸ شاركت في روفد ا شمن الأسبوعين 
الثقافيّين اللذين اقامتهما دولة الكويت في كل من الجزاثر وليبيا. ومتّلت أدباء الكويت ضمن وفد 
رابطة الأدباء إلى مؤتمر الأدباء الثالث عشر ‏ على ما أذكر ‏ والذي اقيم في دمشق عام ۱۹۷۹ 
وكذلك في المؤتمر الرابع عشر - عدن وصنعاء ۱۹۸١‏ والجزائر ۱۹۸4ء ركذلك في الاسابيع 
الثفافيّة التي تقيمها الكويت في الخارج . 

في عام ۱۹۷۹ صدر ديواني الأؤل ‏ السقوط إلى الأملى حيث ترك صدى في الساحة الادبيّة. 
وفي هذا العام ۱۹۸١‏ صدر ديواني الثاني مسافات الروح . 


لي مساهمات في كتابة الأغئية الكويتية؛ وكنت عضو لجنة نصوص الاغائي في وزارة الإعلام 
واا هناك عدد قليل من الدراسات النقديّة التي كنت أكتبها حول الدواوين الت 
الكويت ونشرتها مجِلّة البيان. 

آنا الآن عاضو رابظة الأدباءء وعضر مجلس دار تھا وسکرتیر تدرير مل البيان. 9 عماي 
الرسحي فهو في جامعة الكويت . 


سي ڌڏ ددر و ِا 


مؤلفاته الشعرية : للنشر» .۱۹۸٩‏ 
١‏ السقوط إلى الأعلىء ا و کات جن و 
السالاسل» ۱۹۷۹. الحوادٹث ۱۹۸1/۹/۱۹ء س .٦٣ ٦١‏ 


۲ مسافات الروح؛ الكويت ٠‏ دار الربيعان | مقابلة. 


Die Deutsche Bibliothek - CIP-Einheitsaufnahıme 


A'lam al-adab alarabi al-mu'‘aşir : siyar wa-siyar dalîya / 
i‘dad Rübart B. Kamball. ~ Štütgãrt : Šlãynar. 
(Nuşüş wa-dirasat bairütîya ; 62) 
Parallelt.: Contemporary Arab writers 
ISBN 3-515-06770-1 
NE: Campbell, Robert B. [Hrsg.]; Contemporary Arab writers; Beiruter Texte uncl Studien 


1. Abãza - as-Sabî°1, - 1996 
2. as-Sahartî - aFYüsuf. - 1996 


Jede Verwertung des Werkes auferhalb cles Urhebergeselzes ist unzuldssig unl stralbar. 
Dies gilt insbesondere fir Übersetzung, Nachdruck, Mikroverfilmung oder vergleichbare 
Verfahren sowie für die Speicherung in Datenverarbcitungsanlagen. Gedruckt tmnt 
Unterstützung des OrientInstituts der Deutschen Morgenldandischen Gesellschalt, Beirut 
(Libaron), aus Mitıeln des Bundesministeriums (lr Bildung, Wissenschaft, Forschung und 
Technologie. 

© 1996 by Franz Steiner Verlag Wiesbaden GmbH, Sitz Stuttgart 

Druck: United Arab Distribu ters 

Printed in Lebanon 


CONTEMPORARY ARAB WRITERS 


Biographies and Autobiographies 


GENERAL EDITOR 


ROBERT B. CAMPBELL, s.j. 
Centre d’ Etudes pour le Monde Arabe Moderne 


(C.E.M.A.M.) 
Université Saint-Joseph, Beyrouth 


Vol. I: Abaza — al-SabI'1 


IN KOMMISSION BEL UNITED DISTRIBUTING CO. 
BEIRUT 1996 


BEIRUTER TEXTE UND STUDIEN 


HERAUSGEGEBEN VOM 
ORIENT-INSTITUT 
DER DEUTSCHEN MORGENLANDISCIHEN GESELLSCHAFT 


BAND 62 


